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Pulyka melle, malac körme, 
liba lába, csőre -  
Mit kívánjak mindnyájunknak 
az új esztendőre?

Tiszta ötös bizonyítványt, 
tiszta nyakat, mancsot, 
nyárra labdát, fürdőruhát, 
télre jó bakancsot.
Tavaszra sok rigófüttyöt, 
hóvirág harangját,
Őszre fehér új kenyeret, 
diót, szőlőt, almát.

A fiúknak pléh harisnyát, 
ördögbőr nadrágot, 
a lányoknak tűt és cérnát, 
ha mégis kivásott.

Hétköznapra erőt, munkát, 
ünnepre parádét, 
kéményfüstbe disznósonkát, 
zsebbe csokoládét.
Trombitázó, harsonázó, 
gurgulázó gégét, 
vedd az éneket a szádba, 
ne ceruza végét.

Teljék be a kívánságunk, 
mint vízzel a teknő, 
mint negyvennyolc kecske lába 
százkilencvenkettő.

WEÖRES SÁNDOR
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Közérdekű közlemények, tájékoztatók

Segítség-
nyújtás

A borzalmas természeti katasztró
fa több m illió földönfutó túlélőjé
nek sürgős segítségre van szüksé
ge. A nagy távolság miatt gyakorla
tilag az egyetlen segítési mód a 
pénzadomány.

Több szervezet gyűjti Magyaror
szágon a lakossági felajánlásokat, 
többek között az UNICEF gyermek
védő nemzetközi segélyszervezet, 
melynek magyarországi nagyköve
tei Halász Judit és Presser Gábor, 
akik az alábbi segélykérő felhívást 
tették közzé.

Segítsetek!

AZ UNICEF-en keresztül egy mo
zijegy árából 3 hónapra elegendő 
gyógyszert, kötszert, fertőtlenítő
szert biztosíthatunk egy családnak. 
Két mozijegy árából pedig elláthat
juk őket tisztálkodási eszközökkel, 
vödörrel, szappannal, mosószer
rel, vízfertőtlenítő tablettákkal.

HALÁSZ JUDIT ÉS PRESSER GÁBOR 

AZ UNICEF JÓSZOLGÁLATI NAGYKÖVETEI

Az UNICEF felé eljuttatandó 
pénzbeli adományok feladására 
szolgáló csekk a Polgármesteri Hi
vatalban átvehető.

Több civil szervezet is gyűjt ado
mányokat a rászorulók részére, 
ezek listája szintén a Polgármeste
ri Hivatalban megtalálható.

SCHUSZTER JÓZSEF 

POLGÁRMESTER

A TIGÁZ ügyeleti-készenléti telefon
számán minden olyan gázszolgáltatás
sal kapcsolatos eseményt jelenteni le
het, amely a gázvezetéken (utcai és 
fogyasztói), vagy gázkészüléken: szi
várgás, üzemzavar, szolgáltatási zavar, 
személyi sérüléses baleset, haláleset, 
rongálás, természeti katasztrófa, köz
veszély, terrorcselekmény során követ
kezik be. A bejelentéseket diósdi üze
münk éjjel-nappal fogadja a 23/546- 
105 telefonszámon. A fogyasztók a 
gázszámlák hátoldalán olvashatják a 
műszaki ügyeletek telefonszámait.

Közlemény az adóhatóságoknál, 
vámhatóságoknál indított illeték- 
köteles eljárások utáni eljárási il
leték fizetésének új módjáról
Az Országgyűlés -  az illetékbélyeg-ha
misítások visszaszorítása érdekében 
tett kormányzati intézkedések egyik 
elemeként -  elfogadta az adóhatósá
goknál (APEH, önkormányzati adóha
tóság, illetékhivatal) és a vámhatóság
nál indított -  egyes illeték-köteles -  ál
lamigazgatási ügyek utáni eljárási ille
ték megfizetésének új módját tartal
mazó illetéktörvény-módosítást.

Illeték-köteles adó-, illeték-, és vám
ügyben az eljárási illetéket 2005. január 
1-jét követően -  néhány kivételtől elte
kintve -  nem a megszokott módon a 
kérelemre (beadványra, nyomtatvány
ra) ragasztott illetékbélyeggel, hanem 
pénzben, az adóhatóság, a vámhatóság 
(a továbbiakban: adóhatóság) által 
megadott (közzétett) számlára történő 
banki átutalással vagy készpénz-átuta
lási megbízás feladásával lehet megfi
zetni. A készpénz-átutalási megbízás 
csak az ügyben illetékes adóhatóság
nál (az állami adóhatóság hatáskörébe 
tartozó adók, járulékok és egyéb köz
terhek esetén az APEH Ügyfélszolgála
ti Irodáiban, és szerveinél; önkormány
zati adóügyben az illetékes települési 
önkormányzati adóhatóságnál; illeték
ügyben az illetékes megyei illetékhiva
talnál, vámügyben a vámhatóságnál) 
szerezhető be. A postán beszerezhető, 
az államigazgatási eljárási illeték meg
fizetésére szolgáló „Magyar Állam- 
kincstár Eljárási illetékbeszedési szám
la” megnevezést tartalmazó készpénz
átutalási megbízás („sárga csekk”) az 
adóhatóságnál kezdeményezett eljárá

sok utáni illeték-kötelezettség teljesíté
sére nem alkalmazható, mert az kizá
rólag az okmányirodánál, illetőleg az 
elektronikus úton kezdeményezett el
járások utáni illeték megfizetésére 
használható fel!

Az eljárási illeték megfizetésének új 
módja az első fokú adóhatóságnál indí
tott illeték-köteles első fokú ügyekre 
(méltányossági ügyek, igazolási kérel
mek) -  ide nem értve a másolat, kivo
nat illetékét, melyet bélyegben kell le
róni -  valamint az első fokú adóhatóság 
által hozott határozat elleni fellebbezé
sekre vonatkozik. A felügyeleti intézke
dés iránti kérelem illetékét továbbra is 
illetékbélyegben kell megfizetni!

Az illetékfizetés határideje továbbra 
is a kérelem előterjesztésének napja. 
Ezért az első fokú adóhatóság a fize
tendő illeték összegét kötelezettség
ként az adózó folyószámláján ezen 
időponttal előírja.

Ha az adózó az illetéket esedékes
ségkor nem fizeti meg, akkor az adó
hatóság az ügyfelet határozatban fel
hívja az eljárási illeték és a mulasztá
si bírság megfizetésére. A mulasztási 
bírságot nem kell megfizetni, ha az 
adózó a határozat kézhezvételétől szá
mított 8 napon belül megfizeti az ille
ték összegét. Ha az adózó az eljárási 
illetéket a határozatban előírt időpon
tig nem fizeti meg, akkor a határozat 
alapján az adóhatóság rendelkezik az 
eljárási illeték és a mulasztási bírság 
végrehajtásról.

Amennyiben az illeték visszatéríté
sének van helye, akkor annak az adó
hatóság az adózás rendjéről szóló tör
vény visszatérítésre vonatkozó rendel
kezései alapján tesz eleget.

PÉNZÜGYMINISZTÉRIUM

Továbbra is várjuk hirdetéseiket 
változatlan áron!

Hirdessen a Bogdányi Híradóban!
Tarifáink:

1/8 4 125 + Áfa
1/6 5 500 + Áfa
1/4 8 250 + Áfa
1/2 16 500 + Áfa
1 oldalas 53 000 + Áfa

Hirdetési szándékát minden hó utolsó 
napjáig jelezze a szerkesztőségnek 

2023 Dunabogdány, Kossuth L. u  76.
Tel.: 26/391-025 

E-mail: info@dunabogdany.hu 
Szerkesztőbizottság
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Beszámoló az elmúlt 
időszak testületi üléseiről
2004. november 8.

-  A testület meghallgatta Schuszter József polgármester tájé
koztatóját a tanuszoda építésének előkészületeiről. Egyút
tal döntött a testület az előkészítő munkálatok megrende
léséről.

-  Döntött a falu vízszolgáltató rendszere egyes részeinek fel
újításáról, fejlesztéséről. Ennek keretében megrendeljük a 
Kálvária dombon lévő 2x50 m3-es tározó környezetének 
megtisztítását, új kerítés építését és a tározók néhány fém 
elemének cseréjét. Elfogadtuk az ún. 1. számú csőkút gé
pészeti felújítására tett ajánlatot. A 2002-es árvíz során a cső 
kutak irányítástechnikai berendezéseit és azok elhelyezé
sére szolgáló létesítményt jelentős károsodás érte, ezért 
döntöttünk egy új faház felépítéséről és a berendezések át
helyezéséről. Az „A” medence (Fácános útnál) elektromos 
oldali rekonstrukciója is halaszthatatlan, így annak teljes 
felújítására kerül sor. A vízkitermelő kutak és a tározók ösz- 
szehangolt működése mostanáig bérelt Matáv vonalakon 
keresztül történt. Jelentős beruházással a jövőben korsze
rű, vezeték nélküli rendszer telepítésére kerül sor. A meg
rendelések összértéke közel 10,0 millió forint.

-  Bizonyos, hogy a szolgáltatás biztonsága ezen beruházási 
munkák befejezése után jelentős mértékben javul. A felújí
tásokat 2005-ben folytatjuk.

-  Különböző ajánlatok összehasonlításával döntött a Műve
lődési Ház csatomarákötésének kivitelezőjéről.

-  Egyetértett a testület azzal, hogy a településen a kötele
zően ellátandó Gyermekjóléti és Családsegítő Szolgálatot 
2004. október 1 -jétől kezdődően Szentendre Város Önkor
mányzata látja el a többcélú kistérségi társulás finanszíro
zásában.

-  Az Iskola helyzetéről folytatott tárgyalást a testület, melynek 
keretében a névtelen panaszbeadványok, valamint az is
kolai munkaközösségek és az oktatási bizottság e témával 
kapcsolatos álláspontját vitatta meg.

-  Elfogadta a SA-CO Kft. által tett ajánlatot és megrendelte az 
intézmények belső világításának korszerűsítését.

-  Részletes vitát folytattunk a településszerkezeti tervről a la
kossági fórumon elhangzott észrevételekről. Azokat a ja
vaslatokat, melyek a korábban elfogadott koncepcióval el
lentétesek voltak, elutasította, ugyanakkor több olyan ja
vaslatot épített be a programba, mely változtatások a vég
leges terv szempontjából előnyösek.

-  Két olyan kérelmet utasított el a testület, melyek külterüle
ten transzformátorok telepítéseihez kérte az önkormány
zat hozzájárulását. Az elutasítások indoka az volt, hogy a ter
vezett helyeken a megfelelő útszélesség nem áll rendelke
zésre.

-  Hozzájárult a testület ahhoz, hogy a Nagymarosi Vízirendé
szeti Rendőrőrs parancsnokának Máté Tamás hadnagyot 
kinevezzék.

2004. november 19.
-  A képviselő-testület az Általános Iskola szülői munkakö

zösségének kezdeményezésére kihelyezett testületi ülést 
tartott az iskolában. A megbeszélésen több szülő, pedagó
gus és a szülői munkaközösség tagjai vettek részt. A hosszú

beszélgetés során több félreértést sikerült kölcsönösen 
tisztáznunk, mely várhatóan az intézmény és a munkáltató 
további együttműködését segíti elő.

-  Döntött a testület a még állami tulajdonban lévő és az ön- 
kormányzat közigazgatási területén elhelyezkedő ingatla
nok igényléséről, melyre egy új jogszabály ad lehetőséget.

-  Az önkormányzat megvásárolt egy az Iskola udvarával ha
táros ingatlanrészt. Ennek megosztásáról is döntöttünk.

2004. november 25.
-  Az ülés első felében a 2004.1-3. negyedévi költségvetés tel

jesítését fogadta el a testület. Gazdálkodásunk az előirány
zatoknak megfelelően alakult, takarékos, de minden vállalt 
kötelezettséget teljesítő volt.

-  A 2005. évi költségvetési koncepciót is elfogadta a testület.
-  Ezt követően döntés született a 2004. évi költségvetés m ó

dosításáról. Ennek lényege, hogy az évközben hozott és a 
költségvetést érintő döntéseket át kell vezetni a korábban 
elfogadott költségvetési tételeken.

-  A polgármester tájékoztatta a testület tagjait arról, hogy Pest 
Megye Tervtanácsa Dunabogdány Község szerkezeti tervét 
jónak találta, elfogadta. Az opponensi vélemények előny
ként tartották számon azt a tényt, hogy változatlanul jó az 
arány a zöldterületek és a beépített, ill. beépítendő terüle
tek között.

2004. december 13.
-  Az első napirendi pont keretében közmeghallgatásra ke

rült sor. A megjelent lakók egyike észrevételt tett az ún. 
agyaggödör tervezett beépítésével kapcsolatban. A képvi
selő-testület ismételten állást foglalt amellett, hogy a követ
kezőkben elkészítendő szabályozási tervet az érintettekkel 
meg fogják vitatni. Néhány helyi út- ill. korlátjavítási kére
lem hangzott el, melyek megoldását a képviselő-testület a 
közeljövőben tervezi.

-  A 2005. évi költségvetés jelentős ingatlanértékesítéssel szá
mol. Az eladásra tervezett ingatlanokra egy értékesítési 
koncepció készült.

-  Két ingatlan eladásáról döntött a testület, az egyik egy kül
területi, a másik pedig az Öregkálvária dűlőben helyez
kedik el.

-  Elfogadta a testület a 2005. évi munkatervet.
-  Bemutatásra került a szerkezeti tervet készítő A.D.U Kft.- 

nek a helyi védelem alá helyezendő ingatlanokról szóló ja
vaslata. A Településfejlesztési Bizottság a hosszú listát átta
nulmányozza és javaslatot tesz a  végleges tervben szere
peltetendő és a helyi építési értékeket megjelenítő ingatla
nokra.

-  Döntött a testület arról, hogy a dunabogdányi származású 
Kämmerer Zoltán többszörös olimpia-, világ- és Európa 
bajnok részére „Tiszteletbeli Polgár” címet adományoz. Az 
oklevelet 2005. január 6-án 17 órakor adtuk át a Községhá
za Tanácstermében.

2004. december 22.
-  Megtárgyalta a képviselő-testület a 2005. évi szolgáltatói dí

jakat. Ennek keretében döntöttünk az ivóvíz- és csatorna
díj, a kommunális hulladékgyűjtési díj, valamint a kémény
seprői térítés jövő évi mértékéről. (A díjak m értéke megta
lálható Bogdányi Híradó ezen számában.)
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Közérdekű közlemények, tájékoztató
2005. évi lakossági 
szemétszállítási díjak

Fizetési kategória Ft/hó
70 éven felüli, egyedülálló 325 Ft/hó
70 éven felüli, nem egyedülálló 443 Ft/hó
1 fő, nem időskorú 518 Ft/hó
2 fő 869 Ft/hó
3 fő 1072 Ft/hó
4 fő 1218 Ft/hó
5 fő 1297 Ft/hó
6 vagy több fő 1366 Ft/hó

2005. évi közműves vízellátás és vízdíjfizetés
Az önkormányzati tulajdonú közüzemi vízműből a lakosság számára szolgáltatott 
ivóvíz díja:

alapdfi_________________________ 200 Ft/hó/fogvasztó + 15 % Áfa_______

ms -díj 200 Ft/m3 + 15 % Áfa

önkormányzati támogatás 53 Ft/m 3 + 15% Áfa

Az önkormányzati tulajdonú közüzemi vízműből a lakosság számára szolgáltatott 
szennyvízelvezetés díja:

termelői díj 260 Ft/m3 + 15% Áfa

Az önkormányzati tulajdonú közüzemi vízműből a közületek számára 
szolgáltatott ivóvíz díja: 265 Ft/m3 + 15 % Áfa
Az önkormányzati tulajdonú közüzemi csatornamű által a közületek számára 
szolgáltatott szennyvízelvezetés díja: 260 Ft/m3 + 15 % Áfa

2005. évi kéményseprői szolgáltatási díjak
az árak az Áfá-t 125%) nem tartalmazzák

Kéménytípus
SZJ: 74.70.150

Mértékegység Hagyományos
Lakossági

Hagyományos
Közületi

Gáz
Lakossági

Gáz
Közületi

Tartalék
Lakossági

Tartalék
Közületi

Egyedi Ft/év 816 960 816 960 408 480
Üdülő Ft/év ill. Ft/4év 1400 1400 1400 1400 - -

Gyűjtő Ft/szint 540 624 540 624 - -

Mászható Ft/év 1200 1200 - - - -

Rezsióradíj Ft/r ó/fő 3600

Megnevezés_________________________________ Mértékegység______________ Ft
Kéményvizsgálat SZJ 74.70.150 db 4 800,-
Kéményseprő-ipari felülvizsgálat egyedi 
kémények esetén (Q <60 kW) SZJ 74.20.310

1 db rendeltetési 
egység esetén

3 840,-

Méretezés ellenőrzés hő- és áramlástechnikai
szempontból egyedi és központi
kémények esetén (Q </> 60 kW) SZJ 74.70.150

1 db méretezés esetén 8 840,-

Kéményseprő-ipari felülvizsgálat és méretezés 
ellenőrzés központi kémények esetén 
(0 > 60 kW) SZJ 74.20.310

1 db rendeltetési egység 
és 1 db méretezés esetén

12 680,-

Másolat kiadása nyilvántartott 
dokumentumokról SZJ 74.20.310

1 dók. kikeresése esetén O o “l

A falu legszebb (egyetlen) tere 
vagy gépkocsi parkoló?

A Szent János tér, különösen meg
újulása óta, a falu egyetlen olyan te
re, melyre büszkék lehetünk. Az át
építést követően kértük a környékbe
li lakókat, hogy ne a téren állítsák le 
gépkocsijaikat. Parkolást tiltó táblá
kat nem helyeztünk ki, mert ezzel 
sem szerettük volna „tarkítani” a kör
nyezetet. Sokáig működött ez a hall

gatólagos megállapodás, de újabban 
a téren elszaporodtak a járművek.

Dunabogdánynak sajnos nincs 
több köztere. Igyekeztünk lakájossá, 
barátságossá tenni a felújítás során. 
Padokat helyeztünk el, hogy a hegyen 
gyalog felkapaszkodók meg tudja
nak pihenni. Ezúton is kérjük a gép
kocsi tulajdonosokat, hogy ne par

koljanak a téren. Tiszteljük meg a 
szép Nepomuki Szent János szobrot 
és környezetét, vegyünk annyi fáradt
ságot és hajtsunk néhány méterrel 
tovább és hagyjuk gépkocsijainkat az 
erre a célra kiépített parkolóban.

Köszönjük megértésüket:
SCHUSZTER JÓZSEF 

POLGÁRMESTER
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A Dunakanyari és Pilisi Önkormányzatok 
Többcélú Kistérségi Társulásának hírei

Mint arról már többször hírt adtunk,
2004-ben megalakult a Dunakanyari 
és Pilisi Önkormányzatok Többcélú 
Kistérségi Társulása. A Társulás mun
kájának eredményeként a következő 
projektek, beszerzések és fejleszté
sek kezdődtek meg:

■  Dunabogdány a lakosságszám 
arányában 900.000 Ft eszközfej
lesztési támogatásban része
sült. Az alábbi összeget az óvo
da, iskola és zeneiskola
300.000-300.000 Ft mértékben 
fordította fejlesztő eszközök be
szerzésére.

■  A Társulás 150.000 Ft értékben

adott megbízást az ÁÜTÖ Men- 
ver Általános Üzletviteli Tanács
adó KFT-nek, hogy készítsen 
közbeszerzési szabályzatot.

■  Dunabogdány csatlakozott a Csa
ládsegítő és Gyermekjóléti Szol
gálathoz, ami már meg is kezdte 
működését a községben.

■ Határozott, hogy pályázatot ír ki 
a Társulás ügyeit intéző irodave
zetői állás betöltésére.

■  Eredményesnek nyilvánította a 
kátyúzásra kiírt közbeszerzési 
eljárást, amelyből 2005. évben 
Dunabogdány 800.000 Ft érték
ben javíthatja közútjait.

■  Megszavazta, hogy a jelenlegi 
Elnökség 2005. március 25-ig 
tölti be mandátumát. Megvá
lasztotta a Pénzügyi Bizottság 
tagjait.

■  Megszüntette a Dunakanyari és 
Pilisi Önkormányzatok Terület- 
fejlesztési Társulását. így most 
egyetlen szervezet a Dunaka
nyari és Pilisi Önkormányzatok 
Többcélú Kistérségi Társulása 
létezik.

■  Kötelező jelleggel területfej
lesztési dokumentumot készít, 
amit nyílt pályázat útján hirdet 
meg.

2005. évi naptár
December hónapban minden dunabogdányi családhoz eljuttattunk egy 2005. évi 
naptárt. Sajnos nem mindenkinek tudták kollegáink személyesen odaadni, ezért 
üzenetet hagytak, ami ellenében a naptár átvehető a Polgármesteri Hivatalban.

2004. december 5-i népszavazás
A Helyi Szavazatszámláló Bizottságok által megállapított eredmények: 

A választók nyilvántartása
Választópolgárok Felvettek 

__________ előző nap_______
Töröltek Választópolgárok Visszautasított 

__________________ záráskor______választópolgárok
1. szavazókor
2. szavazókor

Szavazás

1283
1084

12
2

Megjelent Urnában levő
választópolgárok szavazólapok száma

Eltérés a 
szavazók 
számától

1295
1086

Érvénytelen
szavazólapok

száma

Érvényes
szavazólapok

száma
1. szavazókor
2. szavazókor

667
513

666
513

-1
0

666
513

Megállapított eredmény

1. kérdés
1. szavazókor
2. szavazókor

1. szavazókor
2. szavazókor

Érvénytelen szavazatok 
19 
6

IGEN szavazatok 
475 
397

Érvényes szavazatok 
647 
507

NEM szavazatok 
172
no

2. kérdés
1. szavazókor
2. szavazókor

1. szavazókor
2. szavazókor

Érvénytelen szavazatok 
20 
9

IGEN szavazatok 
426 
321

Érvényes szavazatok 
646 
504

NEM szavazatok 
220 
183
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Dunabogdány Község 2004. évi anyakönyvi eseményei
2004. évben a község állandó lakóinak száma: 2974 fő

ebből férfi: 1438 fő
nő: 1536 fő

2004. évben szü le te tt gyermekek

WEÖRES SÁNDOR: IMA (részlet)

„ Köszöntelek a folyók zúgásával, 
a felhő-arcú hegyekkel, a hegy-forma 
fellegekkel,
a gong-alakú csillagokkal,
Köszöntelek a szivárvánnyal, 
az éj minden tüzével, 
és végül az ámulatos nap-ragyogással: 
mind a tiéd! valamennyiben itt vagy, 
akkor is, ha szenderegsz, és úgy is, ha 
leszállsz hozzánk váratlanul.”

Alvincz Bolond Tamás 
Antal Dominik 
Bállá Kristóf 
Dezső Hanna Dorina 
Garas Sára 
Gondos Patrik Zoltán 
Gutbrod Ádám 
Havranek Tekla 
Horváth Réka

Jakab Marcell 
Karakas Koppány 
Koltai Laura Petra 
Kun Bereniké Zoé 
Lakatos Rebeka 
Lakatos Tamás 
Lőrincz Almos Ferenc 
Máthé Kamilla 
Mátyási Bianka 
Mikó Laura

Nagy Jázmin 
Palkovics Gergely 
Pelva Écska 
Ritzl Dominika 
Rosu Diána 
Rudolfi Emma 
Schubert Anna 
Spiegel Bettina 
Szabó Botond 
Szakállás Nikoletta

Szávoly Szilveszter 
Szebedy András Pál 
Szűcs Roland 
Takács Roland 
Tóth Réka 
Varga Mária 
Vécsey Richárd 
Vida Bendegúz Samu

A helyi házassági anyakönyvbe
Baltringer János-Szováti Katalin 
Herr Norbert-Kertész Judit 
Karakas Zsolt Péter-Nagy Rita 
Németh János-Herr Alexandra 
Klemm Ferenc-Szűcs Ildikó

Természetes vannak olyan lakosaink is, i 
házasságot. Gratulálunk!

10 házasságkötés le tt  bejegyezve
Herr Adrián-Hock Ágnes Borbála 
Horányi Zsolt-Keresztes Éva Ildikó 
Láng Tamás-Lőrinc Krisztina 
Gál István-Róka Andrea 
Ritzl Zoltán-Kébert Éva Liliána

ik más településen kötöttek

2004. évben házasságkötésüknek

60. évforduló ját ünnepelte
Herr Antal-Schneider Borbála 
Sass András-Radványi Mária

50. évforduló ját ünnepelte
Kiss István-Pistyur Anna 
Kardos Jenő-Gaszler Mária 
Vogel Ottó-Biczó Ilona 
Vögel Szigfrid—Birós Mária 
Balogh Imre-Horváth Erzsébet 
Kristóf János-Bonifert Magdolna

Szívből kívánjuk a jubiláló házas
pároknak, hogy egészségben, szere- 
tetben, békességben éljenek tovább.

„Ha az öröklétben egy villanás csak 
sorsunk, és visszahívni nem lehet 
a forgó évvel elszállt perceket, 
s múlandó minden lénye a világnak. ”

2004. évben halálesetek száma: 32
ebből férfi: 16

nő: 16

A helyi halotti anyakönyvbe 12 haláleset lett bejegyezve.
POLGÁRMESTERI HIVATAL 

SZABÓ KÁLMÁNNÉ 

FŐMUNKATÁRS
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Állatorvosi ügyelet
2 0 0 5 .  j a n u á r  1 - m á r c iu s  3 1 .  k ö z ö t t

Ügyelet ideje
Ügyeletet ellátó állatorvos

Kijáró Rendelői

Január 1-2. Dr. KERESZTES ZSOLT 
2021 Tahitótfalu, Szőlő u. 13. 
Tel.: 06/30/4l l -4315

Január 8-9. Dr. KOVÁCS ZOLTÁN
2016 Leányfalu, Móricz Zs. u. 22.
Tel: 26/381-790, 06/30/954-3192

Január 15-16. Dr.PAPUCSEK JÓZSEF
2098 Pilisszentkereszt, Petőfi S. u. 5.
Tel.: 26/347-167, 06/30/241-8202

Január 22-23. Dr. MAKAY LÁSZLÓ
2000 Szentendre, Sztaravodai u. 42.
Tel.: 26/316-791

Január 29-30. Dr. SZÉTAG JENŐ
2013 Pomáz, Beniczky u. 26.
Tel.: 26/325-827, 06/30/365-0874

Február 5-6. Dr. SZOLNOKI JÁNOS
2000 Szentendre, Barackos u. 135.
Tel.: 26/317-532, 06/30/937-0863

Dr. PATÓCS ANDRÁS 
2022 Tahitótfalu, Elekfy u. 4 
Tel.: 26/387-177, 06/30/290-7082

Február 12-13. Dr. TÖRÖK MIKLÓS
2013 Pomáz, Szőlőtelep u. 13.
Tel.: 26/325-153, 06/20/976-0717

Február 19-20. Dr. BÁNDLI JÓZSEF
2000 Szentendre, Cseresznyés u. 25.
Tel: 26/3l l -946, 06/30/974-2548

Dr. SCHUMICZKY GÁBOR 
2000 Szentendre, Bogdányi u. 4L 
Tel.: 26/314-287, 06/30/415-9060

Február 26-27. Dr. CRESPO CARLOS ENRIQUE 
2013 Pomáz, Árpád fejedelem u. 10. 
Tel.: 26/326-533

Március 5-6. Dr. ERDÉLYI ZITA
2011 Budakalász, Arany J. u. 6.
Tel.: 26/340-362, 06/30/479-7992

Március 12-13. Dr. GRYNAEUS ORSOLYA
2013 Pomáz, Árpád fejedelem u. 10.
Tel.: 26/326-533, 06/20/566-2739

Március 14-15. Dr. KERESZTES ZSOLT 
2021 Tahitótfalu, Szőlő u. 13. 
Tel.: 06/30/4l l 4315

Dr. SZÖRÉNYI ZOLTÁN
2013 Pomáz, Árpád fejedelem u. 10.
Tel.: 26/326-533, 06/20/562-2739

Március 20. Dr. KOVÁCS ZOLTÁN
2016 Leányfalu, Móricz Zs. u. 22.
Tel.: 26/381-790, 06/30/954-3192

Március 26-28. Dr.PAPUCSEK JÓZSEF
2098 Pilisszentkereszt, Petőfi S. u. 5.
Tel.: 26/347-167, 06/30/241-8202
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iskolai hírek
Megemlékezés az általános 
iskola 100 éves születés
napjáról
2004. december ll-é n  házi ünnep
ség keretében az iskola tanulóinak 
kedves műsorával ünnepeltük meg 
az intézmény felépítésének 100. év
fordulóját. Az iskola alapításának

szeti csapások eseményeit. A svá
bok életmódját, népviseletét és da
lait is megismerhettük. Erre az alka
lomra elkészült az a kiadvány is, 
amely nem csak az iskola 100 éves 
történetét, de régi tanáraink vissza
emlékezéseit is megörökítette. A 
zeneiskola természetesen gondos

körülményeit, történelmi környeze
tét, a falu akkori vezetőinek bölcs 
döntésének indokait és gondolko
dásmódját is megismerhettük a 
műsor bevezető részében.

A tanulók szellemes koreográfiá
val játszották el Dunabogdány köz
ség eddig megismert és feltárt törté
nelmét, valamint a falut ért termé-

kodott a jó hangulatról és igazgató
juk, Ott Rezső vállalta az elhangzott 
énekszámok kíséretét.

Az évforduló tiszteletére rendezett 
kiállításon sok érdekes, ma már tör
ténelminek is nevezhető dokumen
tumot ismerhettünk meg.

Köszönet illeti a tantestület m ind
azon tagjait, akik részt vállaltak a 
nagy szervezést igénylő munkában, 
mindenek előtt Móró Gábornét, aki 
felvállalta a főszervezői feladatot és 
munkája eredményeként időre el
készült a már említett kiadvány is.

Megkezdődik tehát a második 
100 esztendő, melyhez minden le
endő diáknak és a pedagógusnak 
élményekben gazdag iskolai éveket 
és sok türelmet kívánok.

SCHUSZTER JÓZSEF 

POLGÁRMESTER

Emléktábla az iskolában
A Dunabogdányi Általános Iskola 
régi épületének lépcsőfordulójá
ban van egy csodálatosan szép, a

második világháború dunabog
dányi hőseit megörökítő emlék
tábla. Hosszú évek alatt az emlék
mű környezetének festése sok he
lyen lepergett, a díszek megfakul
tak.

A nem kis szakmai felkészültsé
get igénylő restaurálási munkát 
Hock László és Schwartz Rezső vál
lalta és végezte el, így most az em 
léktábla „teljes díszében” látható.

Javasoljuk, hogy aki arra jár, szán
jon néhány percet tanulmányozásá
ra, mert mondanivalóján túl, művé
szi alkotásnak is tekinthető.

Köszönjük a restaurálást elvég
zőknek a szakszerű munkát!

SCHUSZTER JÓZSEF 

POLGÁRMESTER

A Dunabogdányi Általános Iskola 
Grund- und Hauptschule 100 éves 
évfordulójára megjelentetett kiad
ványban tévesen jelentek meg ada
tok:

1. a 39. oldalon szereplő versrész
let nem Váci Mihálytól, hanem 
József Attilától származik
2. a 42. oldal 1. sora helyesen: 
1959. június 18-án kiköltöztünk 
Dunabogdányba...
A hibákért elnézést kérünk!

Kedves Bogdányiak!
Tisztelettel értesítjük az érdeklődő
ket, hogy iskolánk tanulói 2005. áp
rilis 11-én (hétfőn) utaznak Leuten- 
bachba és április 20-án indulnak 
vissza Dunabogdányba.

A különjáratú autóbuszon van 
hely az ismerőseiket, rokonaikat 
meglátogatni szándékozóknak. Az 
utazás költsége 16 ezer forint oda- 
vissza. Tehát egy út 8 ezer forint.

Szeretettel várjuk előzetes jelent
kezésüket az iskola titkárságán.

GÖBÖLÖS SÁNDOR 

ISK. IGAZGATÓ



Javaslat belterületi önkormányzati 
utak egyirányúsítására

Valószínűleg lakóink közö tt is fe lm erü ltek  különböző ö tle tek olyan forgalomszabályozási módszerek bevezetésé
re, melyek a szűk utcákban tö rté n ő  közlekedési körülményeket javítanák,

A képviselő-testü let is már régóta fon to lga t ilyen lépéseket, de ezek a beavatkozások nagyon körü ltek in tő  
vizsgálatokat igényelnek, hiszen egy igen veszélyes te rü le te t, az autóközlekedést érintik.

Ahhoz a javaslathoz kérjük a falu lakóinak véleményét, mely szerint egyirányúsítanánk a Patak u tcá t a 11-es 
fő ú ttó l a Svábhegy u.-Cseresznyés u.-Ady Endre u.-Csádri-hídig a hegyek felé, míg a Csádri-híd-Rákóczi F 
u.-Sövény u.-Béke u.-Patak u, vonalán a hegyek fe lő l a 11 -es ú t felé. A javaslatoknál figyelem be kell venni, hogy 
a Svábhegy utcátó l a hegyek fe lé jobbra kis ívben kanyarodni nehéz, míg a Cseresznyés utcá tó l szintén a hegyek 
fe lé kis ívben kanyarodni gyakorlatilag nem lehet. Tekintettel arra, hogy ilyen útviszonyok m e lle tt fö lfe lé  kisebb 
emelkedésű úton biztonságosabb haladni, ezért értelemszerűen a 11 -es ú tró l az Ady Endre u. fe lé  lenne a fö l
felé, míg a Sövény u. fe lő l a 11-es fe lé  a lefelé haladási irány.

Mellékeljük a kérdőívet is, melyet szíveskedjenek k itö ltve visszajuttatni a polgárm esteri hivatalba. A lakók állás- 
foglalása megkönnyítené döntésünket, ezért kérjük, hogy minél nagyobb számban nyilvánítsanak véleményt.

KÖSZÖNETTEL 

A KÉPVISELŐ-TESTÜLET

KÉRDŐÍV

A Patak utca-Ady Endre utca-Csádri-híd-Rákóczi F ,u..-Sövény u..-Béke u-Patak u. egyirányúsítására

1. A javaslattal az első változat
(Patak u.-Ady E. u.-Csádi-hídig fö lfe lé ; Rákóczi F. u.-Sövény u.-Béke u.-Patak u. lefelé) 
szerint értek egyet

2. Az egyirányúsítást a Cseresznyés utcától javaslom

3. Az egyirányúsítással nem értek egyet, maradjon a jelenlegi közlekedési rend 

a. Az egyirányúsítás más módszerét javaslom, éspedig

A javasolt megoldás sorába kérünk egy „X "-je le t elhelyezni, a több i sort pedig je lle l kihúzni.

Kérjük, szíveskedjen a teljes oldalt visszajuttatni a polgármesteri hivatalba
2005. február 28-ig.







M Ű V E L Ő D É S I  HÁZ és K Ö N Y V T Á R
2023 Dunabogdány, Kossuth L. u. 93.
Tel.; 06-26/391-045

MEGHÍVÓ

műsoros

ÚJÉVI KONCERTÜNKRE

2005.január 16-án, vas. 16 órakor

Helyszín:

D U N A B O G D Á N Y I S P O R T C S A R N O K  

Belépés d íjta lan , de adom ányt elfogadunk!

Közreműködnek:

-  Dunabogdányi Szim fonikus Z en ekar

- D unabogdányi Zeneiskola Fúvószenekara

- Dunabogdányi Ifjúság i Fúvószenekar

- a S Z Ü N E T B E N  B Ü FÉ  Ü Z E M E L  -

- D unabogdányi C ecília  Kórus

- 1 0 0  éves Á ltalános Iskolánk tánccsoportjai

Mindenkit szeretettel várunk! - Dunabogdányi Svábzenekar
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.... sosem fogom tudni,
hány órára öltöztessem díszbe a szívemet..."

A nto ine  de  Saint-Exupéry: A KIS HERCEG

Szinte mindannyian tudjuk, hon
nan származik, mire vonatkozik 
ez az idézet. A róka megmagya
rázta a kis hercegnek, hogy ha 
mindig ugyanabban az időben 
érkezik, akkor várja őt, jöttére 
díszbe öltözteti a szívét.

Advent idején mi is igyek
szünk díszbe öltöztetni a szívün
ket, várjuk a karácsonyt, Jézus 
születését.

Az idén nagyon nehéz megte
remtenünk magunkban az ün
nepi várakozást. Rémek riogat
nak minket, és már nem a múlt 
sötét zugaiból, rejtőzködve kúsz
nak elő, hanem „nyílt sisakkal” 
támadnak, lerohannak minket. 
Áremelkedések, elbocsátások, 
átszervezések, megszüntetések, 
leépítések, a testvériség, szoli
daritás megtagadása, állandó 
acsarkodás kicsiben és nagy
ban, gyermekeink oktatásának euró
pai elértéktelenedése, vallási alapú 
diszkrimináció terve az oktatás-neve
lésben, és más rémségek, -  és szinte 
minden érték tagadása, ami eddig az 
európai népek keresztény erkölcsi 
alapjait jelentette. Nehéz ráhango
lódni az örömteli várakozásra, ami
kor azt látjuk, hogy következmények 
nélküli, sőt érdem a gazemberség, a 
hazudozás, mások lenézése és ki
használása, általános a durva, alpári 
stílus (hallgassuk csak meg óvodá
saink, iskolásaink párbeszédeit, az
előtt a káromkodásukról elhíresült 
kocsisok nem beszéltek így); hogy 
ám az emberi egészség, árucikk, fo
gyó anyag -  méghozzá nem is túlsá
gosan értékes -  az emberi munka, 
a szaktudás, a szakmai önérzet, és 
általában nincs becsülete annak, 
ami humánus, ami az embert ember
ré teszi.

Mégis, így is embernek kell marad
nunk! Rá kell hangolódnunk a re
ménnyel teli várakozásra, élnünk kell 
az adventét! Ha valóban akarjuk, se
gítséget is kapunk hozzá. Ilyen segít
ség volt lelkünk ünneplőbe öltözteté
séhez december 11-én a Művelődési

Házban (vagy ahogy Balázs unokám 
kisebb korában mondta: a Művelédi 
Házban) megtartott karácsonyi kiállí
tás és vásár. Hogyan segített? Úgy, 
hogy a karácsonyon és a kiállításon 
volt a hangsúly, nem a vásáron.

Akkor, amikor a fogyasztói társada
lom kényszerei (?) tönkresilányítják 
az adventét és magát a karácsonyt is; 
akkor ez a kiállítás mert szép, ízléses 
és kedves lenni, vállalta, hogy ne a 
haszon domináljon, hanem ki-ki 
megmutathassa magát, kreativitását, 
ügyességét, ízlését. Ünnep volt a kiál
lítás, ez érződött a beszélgetésekből, 
az oldott, kellemes hangulatból. Ami
kor végigmentünk az asztalok előtt, 
és megnéztük a szép kiállítású és ér
tékes német gyermekkönyveket (az 
iskola német tanárai biztosan öröm
mel látták azokat!), ha jólesett sze
münknek a mini örökzöldekből, köz
tük a kis karácsonyfákból, mikulásvi
rágokból készült ízléses, szép kom
pozíció látványa, ha gyönyörködtünk 
a terített ünnepi asztalban, a kreatív 
szakkör munkáiban, a sokféle gyer
tyában és díszítésre szolgáló más ap
ró csodában, ha beleszagoltunk a 
szappanok illatába, ha végignéztük

és megkívántuk a teákat, mag
vakat, gyümölcsöket, ha áhítat
tal megszemléltük a míves kerá
miákat, a fajátékokat, gipsz-dí
szeket, kellő tiszteletet tanúsítot
tunk mások ügyessége iránt az 
általuk készített hímzések, tűz
zománcok, dekopázsok, fafest
mények, gyöngyfűzések láttán, 
ha a fonott kosarakat meglátni 
és megkívánni egy pillanat mű
ve volt, ha belelapoztunk a felso
rakoztatott irodalmi művek egyi- 
kébe-másikába, ha közben hall
gattuk a Bogdányi Svábzenekar 
zenéjét, akkor -  legalább egy kis 
időre -  elfelejtettük a minket kö
rülvevő embertelenséget.

Különös tisztelettel adózom 
annak a bensőséges hangulat
nak, amit a karácsonyi terített 
asztal látványa, a csuhéfonások, 
az egyszerűségében különleges 

adventi koszorú, a karácsonyi patch- 
work és makettek teremtettek meg.

Mindez jólesett szemünknek, fü
lünknek, orrunknak, főleg pedig lel
kűnknek, és talán újra hinni kezdünk 
az emberies emberben. Ha van még 
kreativitás, van még emberi alkotó
erő, van még ízlés, és van még „éhe 
a szépnek” , akkor talán van és ma
rad még emberség is. Különösen ör
vendetes, hogy iskoláskorú kiállítók
kal is találkoztunk.

Sajnálom, sajnáljuk, hogy nem le
hetett hosszabb életű, legalább két 
napos ez az ünnepi alkalom. A sok 
előkészület többet érdemelt volna, 
látogatók is jöttek volna még. Na
gyobb nyilvánosságot is kaphatott 
volna, örömmel néznénk a kiállítás 
fotóit a Bogdányi Híradóban, és a ró
la készült tudósítást a helyi kábelcsa
tornán. Ha van mivel büszkélkedni, 
ne rejtsük véka alá!

Köszönjük azoknak, akiket illet, 
hogy segítettek díszbe öltöztetni a 
szívünket! Boldog karácsonyt, és re
ményteli újévet mindnyájuknak! 
Dunabogdányban, 2004. 12. 13.-án, 
Luca napján

DR ORMAINÉ HUBA JUDIT
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iebe Leser!
Hiermit begrüßen w ir Sie recht herzlich! W ir haben 
gedacht, dass w ir dieses Kolumne starten, damit die 
deutsche Sprache auch in dieser Zeitung anwesend ist. 
Als erstes möchten w ir Rätsel, Gedichte, Reime, Spiele, 
Rezepte usw. veröffentlichen. Dieser erste Versuch 
gelang spielerisch, aber es muss nicht immer so sein. 
W ir warten auf Ihre Anregungen, Ideen oder eigene 
Rezepte, Bilder, Geschichte usw.
Gute Unterhaltung wünscht Ihnen:

DIE TRADITIONSBEWAHRENDE 

GESELLSCHAFT DER UNGARNDEUTSCHEN 

IN DUNABOGDÁNY

Jäner

Freuden über Freuden,
Erschienen ist das neue Jahr.
Welches uns erinnern tut,
Daß Jesus Christus vergieß sein teures Blut.
O, du einziger Sohn Gottes!
Bist gekommen zu dein grausamen Judenrot,
Die Peinigen haben dir dein Blut genommen.
Daß du uns bewegest samt
Herr und Frau Gratulation abzulegen.
Freuet ihr Vöglein in die Luft,
Lasset ihr eure Fliegei schwingen
Über dem höchsten dem Deus, Laudamus singen.
Der Berg hebt euch ... vivat,
Der Herr Vater soll leben, die Frau Mutter auch daneben. 
Das Kind Jesulein werd schon wissen,
Wie viele Jahre ihr noch lebet.
Ohne mir und Plag und Sorg 
Kheret in diese Ruhe ein,
Und lasset der Wunsch standhaft sein

Gelobt sein Jesus Christus

Zungenbrecher
Schippen sieben Schneeschipper sieben Schippen Schnee? 
Sieben Schneeschipper schippen sieben Schippen Schnee. 
Sieben Schippen Schnee schippen sieben Schneeschipper.

Rezepte zum Sammeln
Scheiterhaufen
Zutaten: V2 Liter Milch, 6 Semmeln, 10 Äpfel, 3 Eier, 100 g 
Rosinen, 50 g Butter oder Margarine, 3 Esslöffel Zucker, 
1 Päckchen Vanillezucker, Zimt.
Die Semmeln in der mit den Eiern verquirlten Milch ein- 
weichen, die Äpfel raspeln und mit etwas Zimt und 
Vanillezucker bestreuen, ln eine eingefettete Auflaufform 
eine Schicht geweichte Semmeln, eine Schicht ge
raspelte Äpfel, die man mit Rosinen bestreut, wieder 
Semmeln, nochmals Äpfel und zuoberst wieder Sem
meln geben. Darauf einige Butter- oder Margarine
flöckchen geben, und den Auflauf etwa 45 Minuten in der 
Röhre überbacken. Danach mit Zucker bestreuen und 
vielleicht mit kalter oder heißer Vanillesoße servieren.

Eismonat

Egy kis ízelítő 1956. januárjából. A képek a bogdányi régi 
kőrakodónál készültek. A hosszan tartó nagy hidegben 
befagyott a Duna, ezzel együtt a követ szállító uszály is, 
melyet bányászok jégcsákányokkal szabadítottak ki.

Das Frauen-ABC

A, Be, Ce, die schönen Damen 
Aus dem Frauen-AIphabet 
Haben wunderhübsche Namen 
Aufgezählt von A bis Zett.

Alma, Berta, Cäcilie,
Dora, Emma, Florentin’
Sind die Töchter der Familie 
Schinkelmann aus Neu-Ruppin.

Gina, Herta, Inge, Jutta,
Karin, Lisa, Margaret 
Kriegen manchmal aus Kalkutta 
Von dem Onkel ein Paket.

Nelly, Olga und Paulinchen, 
die Quirina und die Ruth 
backen Kuchen mit Rosinchen, 
denn der schmeckt besonders gut.

Suse, Thea und die Ute,
Vera und Walpurga sind 
fast so artig wie der gute, 
sanfte, leise Abendwind.

Xenia, Yvonn’ und Zilla 
Wohnen, wo kein Regen fällt, 
nämlich in der Wolkenvilla 
ganz am Ende dieser Welt.

A, Be, Ce, die schönen Damen 
Aus dem Frauen-AIphabet 
Und die wunderhübschen Namen 
Enden leider mit dem Zett!

JAMES KRÜSS
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Das Männer-ABC

Adam war der erste Mann.
Also fang ich mit ihm an.
Brutus fand es gar nicht fein, 
zweiter Mann in Rom zu sein,
Cäsar hatte alle Macht.
Brutus hat ihn umgebracht.
Dickens schrieb (wie ihr wohl wisst) 
Den Roman: Oliver Twist.
Einstein trieb Mathematik 
Und zuweilen auch Musik.
Franklins Name stimmt uns heiter:
Er erfand den Blitzableiter.
Gulliver fuhr einst umher 
Zwischen Inseln, fern im Meer. 
Herkules, der große Held, 
steht des Nachts am Sternenzelt. 
Iwan aus dem Kreml war 
Russlands allerschlimmster Zar. 
Jonas saß mit trübem Sinn 
In dem Bauch des Walfischs drin. 
Knigge sagt uns würdevoll, 
wie man sich benehmen soll. 
Lohengrin kam mit dem Schwan 
Prompt zu Elsas Rettung an.
Mozart, der berühmte Mann, 
schrieb die Oper „Don Juan“ .
Noah rettete im  Boot 
Tiere vor der Wassemot.
Onkel Tom, der Neger, ward 
Oft geschlagen, bös und hart.
Peter Pan, der Bube klein, 
wollte nie erwachsen sein.
Querkopf nennt man einen Mann, 
den man nicht belehren kann.

Riesen sind auch Männer.
Bloß sie sind unwahrscheinlich groß.
Sindbad hatte ungeheuer 
Viele Meeresabenteuer.
Tut-anch-amon (wie bekannt)
Herrschte im Ägypterland.
Urian fuhr ohne Geld 
Ganz alleine um die Welt.
Varus starb, besiegt und alt, 
in dem Teutoburger Wald.
W ilhelm von Oranien 
Kämpfte gegen Spanien.
Xerxes war ein König, der 
peitschte einst aus Zorn das Meer.
Yankees gibt’s in USA, 
also in Amerika.
Zeus, vergib m ir (wenn es geht)
Dieses Männer-Alphabet.

JAMES KRÜSS

Sok szere te tte l hívunk meg 
m inden kedves érdeklődőt

2005. január 28-án 
18 órai kezdettel 
a Dunabogdányi Németek 
Hagyományőrző Társaságának 
következő találkozójára.

Helyszín: Forgó Étterem  Kávézó.

A rendezvényre nem küldünk külön, névre szóló 
meghívót.

Liebe Landsleute/Kollegen!
W ir veranstalten im  Haus der Ungarndeutschen in Budapest in der Periode 14. Januar bis 12. Februar eine 
große Ausstellung: „Die Geschichte der Karpatendeutschen“ , die sowohl für Schüler als auch für Erwach
sene interessant sein könnte, da die Ansiedlung der Deutschen -  damals Teil vom Königreich Ungarn, 
heute der Republik Slowakei -  durch die ungarischen Könige erfolgt hatte. Den Ausstellungstext dieser 
Karpatendeutschen Ausstellung aus Pressburg/Bratislava haben w ir unverändert gelassen, so kann man 
davon verfolgen w ie in der Slowakei ihre Geschichte (das Teil der ungarischen Geschichte ist) interpretiert 
wird. Die Adresse lautet: 1026 Budapest, Júlia u. 9, Tel.: 06/1/212-9151, 06/1/212-9152.

Mit freundlichen Grüßen: Josef Fehérvári 
Ungarndeutsche Selbstverwaltung Budapest

AZ OLDALT ÖSSZEÁLLÍTOTTA: TÓTH ZOLTÁNNÉ, KÄMMERER ZSÓFIA
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Isten kőmívese: dr. Fábián Gáspár
120 éve született templomunk tervezője. A két világhábo
rú közötti időszak egyik legtöbbet foglalkoztatott építésze 
és művezetője volt, amellett szakíróként is számontartott. 
Életéről önéletrajzi könyvei is napvilágot láttak (Életem. 
Főbb Alkotásaim. Bp. 1935.; Isten Kőmívese. Egy építész 
regénye Bp., 1940. Bepillantás egy életbe ).

1885. január 2-án született Székesfehérvárott. A Fábián 
gyerekek -  József és Gáspár- elemi iskolai tanulmányaik 
egyes éveit Mülhausenben töltötték. Hazatérve a székesfe
hérvári reáliskolába iratkoztak be, hol mindvégig színjeles

tanulók voltak. Gáspár iskolás korában a természettudo
mány iránt érdeklődött, több cikke jelent meg a Termé
szet c. lapban. Bátyja tanácsára azonban mégis a Műegye
temre került, s mivel speciális rajz- és festészeti képessé
ge volt -  az építészeti szakosztályba iratkozott be. 1908- 
ban végezte el kitüntetéssel a Műegyetemet, majd Nagy 
Virgil vezetésével több végzett építésszel olaszországi ta
nulmányútra mentek. Önkéntes katonaév letelte után 
Nagy Virgil egyetemi tanár segédjévé fogadta és két éven 
át, míg önálló nem lett, irodáját vezette. 1911-ben nősül, 
felesége Horváth Anna Az I. világháború, a betegség kissé 
megrekeszti felfelé ívelő pályáját, de ekkor sem tétlenke
dik, közgazdasági mérnöki diplomát szerez. Óraadó tanár 
a m. kir. felsőépítőipari iskolában, majd „hivatalos” újság
író lesz, az „Újlap” közgazdasági rovatvezetője. 1920. év 
végén átveszi az Ybl Miklós alapította Építő Ipar-Építő Mű
vészet szerkesztését. Már korábban is jelentek meg cikkei 
az újságban, de ekkor minden feladat a nyakába szakadt,

„újságíró, szerkesztő, nyomdász, korrektor és lapkiadó” 
lett egyszemélyben. 12 évig végezte ezt a munkát. 1920- 
ban doktorátust szerez, doktori értekezését a lakásproblé
máról írja. Majd miniszteri biztos a debreceni egyetemi 
építkezéseknél.

XI. Pius pápa a Nagy Szent Gergely Rend lovagkereszt
jével tüntette ki egyházépítészeti tevékenységéért és gra
tulált a balatonfüredi Krisztus Király plébánia-templom 
tervezőjének és felépítőjének, mikor 1928-ban Rómában 
audencián járt. Serédi Jusztinián hercegprímás dr. Fábián 
Gáspárt az Országos Egyházművészeti Tanács tagjává ne
vezte ki 1930-ban.

„Isten kőmívese? Honnan e cím? A Képes Krónika 1936.
11. 2. számában Papp Miklós tollából megjelent egy cikk, 
melynek címe ez volt: Fábián Gáspár, Isten kőmívese. Ezt 
olvasta egy vidéki művelt pap: Hufnagel János dr. esperes 
Dunabogdányban és felhívott telefonon, hogy építsek Is
ten számára egy templomot Dunabogdányban. A tervek 
elkészültek. Az egyházközség egyhangúlag elfogadta és 
kérte a megyéspüspököt jóváhagyásra. Elfogadták minde
nütt. Most épül a templom Isten dicsőségére, 1940-ben 
lesz felszentelve. Kőből készül nemes román stílusban. 
Azóta oly boldog vagyok, Úgy érzem, ennél szebb címet, 
kitüntetést, hivatást nem adhatna senki.” -  írja azonos cí
mű könyve előszavában.

Mi maradt utána? Iskolák (pl. a budai Szent Margit Gim
názium), templomok (a Haller téri Szent Vince, a Szondi 
utcai Szent Család, az Ecseri úti Szent Kereszt templo
mok), kórházak (pl. a Madarász utcai) -közel száz épület 
terve, harmadfélszáz cikk és tanulmány, közel egy tucat 
könyv. Épületeiben nem volt újító. Az általa vagy megbízói 
által kiválasztott stílusok, a neoromán, neobarokk jegyei, 
arányai nem mindenesetben okoztak és okoznak egyér
telmű tetszést. „Épületei mindennapi életünk környezetét 
alkotják -  építészeti kultúránk részeként, jó és vitatható 
vonásaikkal, elemeikkel egyaránt indokolt egy számvetés, 
a reális értékelés, jogosulatlan a mérleg nélküli elfeledés, 
az elhallgatás.” -  írja Vámossy Ferenc 1985-ben. (Magyar 
Építészet -  Fábián Gáspár 1885-1953 Rendhagyó gondola
tok egy építész centenáriumán.) Mellszobra az általa ter
vezett székesfehérvári Prohászka templom udvarában áll, 
melyet 1990 tavaszán állítottak fel. Posztamensén jelmon
data: „Kincsem az idő segítsen az Isten” .

Ö SSZEÁLLÍTÓ™ : VOGEL ANDREA

Zur E rinn erun g  m itg e te ilt  
von Frau Juliana K rakker
Wie ein Lauffeuer verbreitete sich im Jahre 1934 die 
Nachricht, dass die Behörden die alte Pfarrkirche wegen 
ihres gefährlichen, baufälligen Zustandes schließen wer
den. So ward es auch geschehen. Nun musste man sich 
nach einem neuen Gottesdienstort umsehen. In der 
ersten Zeit fanden sich die Gläubigen in der Friedhofs
kapelle ein, um das hl. Messopfer zu feiern; später, wenn 
es das Wetter zuließ, versammelte man sich auch um das 
Kalvarienberg-Kirchlein, besonders im  Sommer. Für den
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Geschichte der neuen Kirche in Dunabogdány
Winter musste man sich nach einer anderen und geräu
migeren Gottesdienststätte umschauen. Als Gottesdienst
raum wurde ein großes Klassenzimmer in der alten 
katholischen Volksschule ausgewählt. Man glaubte, dass 
dieser Notzustand höchstens ein Jahr dauern werde, aber 
es wurden daraus fünf Jahre!

Das erste, was abgetragen werden musste, das war der 
Kirchturm, der einzustürzen drohte. Also wurde er abge
tragen und damit war die drohende Gefahr, die während 
der letzten Jahre über dem Kirchenraum schwebte, 
beseitigt. So zog man, allerdings ohne Erlaubnis, wieder 
ins Gotteshaus zurück. Im Jahre 1937 kam eine gemisch
te Kommission in die Gemeinde und stellte fest, dass 
die Kirche wann immer einstürzen könne. Es wurde 
beschlossen, die Kirche gänzlich abzutragen und eine 
neue zu errichten. Da aber die alte über 200 Jahre alt war, 
musste das Landesamt für Kunstpflege und Denk
malschutz verständigt werden.

Das Präsidium des Denkmalschutzamtes erklärte nach 
Besichtigung der alten Kirche, dass sie als Baudenkmal 
gelte und deswegen weder abgetragen noch durch 
Zubauten vergrößert werden dürfte. So sollte sie, trotz 
ihrer verstümmelten Form, ohne Turm nämlich, erhalten 
bleiben, bzw. es wurde bestimmt, dass sie restauriert 
werden müsse. So begann man noch im selben Jahre mit 
der Wiederherstellung bzw. Befestigung der Kirche. Die 
Fundamente wurden durch Betonmauem verstärkt und 
die berstenden Kirchenwände samt Kirchengewölbe 
durch starke Eisenbänder zusammengezogen, wie man 
Z.B. die Dauben (Faßwandungen) eines Fasses mit einem 
Reifen zusammenzieht.

Schon hatte man die Arbeiten auf drei Seiten vollendet 
und auch an die vierte Mauer bereits die Eisengurte 
angelegt, als das Unglück geschah. Als man nämlich die 
Eisenklammem mehr und mehr anziehen wollte, barsten 
die Mauern, stürzten ein und begruben unter den Trüm
mern zwei Bauarbeiter, die nur mehr tot geborgen wer
den konnten. Drei andere erlitten schwere Verletzungen. 
Damit war nun der Beweis erbracht, dass man die alte 
Kirche nicht mehr restaurieren könne. So musste man an 
den Neubau schreiten.

Im Mai 1938 wurden die Trümmer des alten Gottes
hauses weggeräumt und ein Kirchenbauverein wurde ins 
Leben gerufen. Nun entstand erst das große Problem und 
der Meinungsstreit um die Kosten, den Ort usw. der neuen 
Kirche. Das Ackerbauministerium als Kirchenpatron erk
lärte, solange die Gemeinde kein Geld oder keine Ga
rantie für das neue Gotteshaus aufbringe, werde mit dem 
Neubau nicht begonnen werden. Also musste man zur 
Selbsthilfe greifen und man begann zu sammeln. Auf 
diese Art und Weise wäre natürlich nie die erforderliche 
Summe zusammengekommen. So schaltete sich die 
Sparkasse ein und im Nu zeichneten 90 Männer je 200 
Pengő, womit die Finanzierung gesichert war.

Nachdem man sich nach dreimonatiger Verzögerung 
geeinigt hatte, die neue Kirche dort zu errichten, wo die

alte stand, wurde der Plan des Architekten und Inge
nieurs Dr. Kaspar Fabian angenommen, der nach eigener 
Aussage in unserer Gemeinde eine der schönsten Land
kirchen erbauen wollte. So wurde dann am 8. Dezember 
1938 der Grundstein gelegt und vom Dechantpfarrer Dr. 
Johann Hufnagel gesegnet. In den Grundstein wurde 
auch eine Urkunde versenkt, die die wichtigsten Daten 
der Baugeschichte enthielt.

Baumeister Matthias Schön von Pilisvörösvär führte nun 
in rascher Folge den Bau auf. Im Juni 1939 stand der 
Rohbau der Kirche. Nach verschiedenen Schwierigkeiten, 
die den Bau der neuen Kirche von Anfang an begleiteten, 
konnte man nun an die Weihe des neuen Gotteshauses 
denken, die der eigentliche Bauherr, Dechantpfarrer Msgr. 
Dr. Hufnagel, leider nicht mehr erleben sollte. Mit Tränen 
in den Augen verlas man bei der Einweihungsfeier eine 
Notiz des verstorbenen Seelsorgers, wo er schrieb: „Dem 
alten Simeon hat Gott versprochen, er werde nicht ster
ben, ehe er den Erlöser gesehen; eine ähnliche Gnade 
erbitte auch ich m ir vom Allmächtigen. Er möge mein 
langes Leben noch ein wenig verlängern, damit ich die 
Vollendung des Baues erleben kann.“ Aber in Gottes 
ewigem Ratschluss stand es anders. So wie Moses das 
auserwählte Volk 40 Jahre durch die Wüste nach dem 
Lande der Verheißung geführt hatte, schon auf dem Berge 
Nebo stand und mit Sehnsucht in das gelobte Land 
hineinsah, das er aber nicht mehr betreten sollte und 
starb, so erging es dem guten alten Dechantpfarrer, dem 
langjährigen, volksverbundenen Hirten seiner Pfarrei.

W ie oft sah er von seinem Fenster still und sinnend 
hinüber zur neuen, der Vollendung entgegengehenden 
Pfarrkirche, deren Wände wuchsen und deren Turm in 
die Höhe schoss. Wohl dachte er dabei, er werde ihm 
noch vergönnt sein, darin noch einige Jahre zum Heile 
der Seelen zu wirken. Am 10. Oktober geleitete das Ster- 
beglöcklein der neuen Kirche seine Seele himmelwärts. 
Sein Leichnam wurde in der neuen Kirche aufgebahrt, 
und die erste Messe, die man darin las, war das Requiem 
für den toten Bauherrn und Seelenhirten. Am Einwei
hungstag läuteten die Glocken ihm noch einen Scheide
gruß mitten im Jubel.

Zum Schluss noch eine kurze Beschreibung der neuen 
Kirche. Das neue Gotteshaus ist eine im  modernen Stil 
erbaute Hallenkirche mit flacher Kassettendecke. Sie ist 
aus Natursteinen gebaut. Der hohe Turm hat zwei Neben
türme für die Choraufgänge. Der breite Innenraum wirkt 
feierlich. Der Sakristei gegenüber ist eine kleine Tauf
kapelle eingebaut. Ohne Übertreibung kann gesagt wer
den, dass Dunabogdány tatsächlich eine der modernsten 
Landkirchen in ganz Ungarn besitzt. Sie liegt auf einer 
Anhöhe, überblickt das ganze Dorf und schaut weit in das 
Donautal bis Waitzen hinunter. Das brave und tiefgläubige 
katholische und deutsche Volk von Dunabogdány hat ein 
so schönes Gotteshaus wahrlich verdient, so verdient, wie 
es alle Deutschen in Ungarn es nicht verdient haben, aus 
ihrer Heimat vertrieben zu werden.
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Franz Hock wurde 80
W ir sind die sterblichen Kinder der 
Natur. Das ist eine ewige Warnung an 
jene, die in den Jahrhunderten nach 
Jean Jaques Rousseau geboren wur
den und mitschuldig sind an dem 
Verbrechen, welches die Menschheit 
unter dem Vorwand der Zivilisation 
m it konsequentem und methodi
schem Verüben der Selbstvernich
tung Tag für Tag an sich selber be
geht. Hat sich also der Mensch selbst 
zum Tode verurteilt? Ist nur die Natur 
ewig?

Es ist Sache des sensiblen 
Sterblichen und des Künstlers, dabei 
zu helfen, dass w ir das goldzeitalter
liche Ganze in uns „wieder in Zellen 
zerlegen“ können, damit w ir das 
Vollständige auch in kleinen Details 
finden können, in einem vollkom
men natürlichen Gebilde, dort in der 
Welt, wo noch Einklang besteht zwi
schen Organischem und Anorga
nischem.

Franz Hock erforscht das verbor
gene Leben der Landschaft, der Men
schen, der Dinge, er versucht, die hin
ter der Oberfläche wirkenden Kräfte 
sichtbar zu machen, sucht konse
quent die verloren geglaubte Har
monie. Mit pantheistischer Andacht 
nähert er sich einem alten Baum, 
auch in der öden Gegend einer Kies
grube bewegt er sich vertraut; der 
Farb-Lihct-Form-Zauber der Wasser
oberfläche, die Farbveränderungen 
der Sonnenscheibe: das sind die 
Hauptdarsteller seiner Gemälde.

Er ist es, der die Abstrahierung 
braucht, um dem Wesentlichen 
näherzukommen. Er stilisiert den 
Anblick und trennt sich trotzdem

nicht ganz von ihm. Seine Land
schaftsbilder sind keine „echten“ 
Landschaften im impressionisti
schen Sinn des Wortes, nicht Aus
schnitte aus dem Ganzen, sondern 
ineinander verwobene Visionen. Das 
Ordnungsprinzip seiner Kompositio

nen ist nicht die herkömmliche Pers
pektive, sondern die sich aus dem 
Zusammenklang, den musikalischen 
Rhythmen der Farben aufbauende 
neue Ordnung. Bei seinen muralen 
Aufträgen bediente er sich kon
sequent der von seinen Tafelbildern 
her bekannten, herauskristallisierten 
Formenordnung. Ende der siebziger 
Jahre schuf er das bunte Decken
fenster des Foyers der wiederer
bauten Budapester Redoute und 
das M osa ik im  großen Saal des 
Bonnharder Kulturhauses. Seine der 
Abstraktion zugewandten, sum
mierenden Formulierungen ent
sprechen ausgezeichnet der Spezi
fika der monumentalen Kunstgat
tung. Die klassischen Kompositionen 
des Mittelalters betrachtet er als 
Qualitätsmaßstab, bei seinen groß
formatigen Arbeiten stellte er sich 
aber auf alle Fälle eine dynami

schere Formenordnung vor und ver
wirklichte sie auch.

Während seiner ganzen künstle
rischen Laufbahn blieb Franz Hock 
dem Geist des Anfangs treu. Die Har
monie sucht er, die Natur, die unwie
derholbare, ewige Ordnung der Welt; er 
erforscht das dichte Geflecht men
schlicher Beziehungen, den ewigen 
Kreislauf.

RÓZSA KÖPÖCZI 

KUNSTHISTORIKERIN

Megjelent: Neue Zeitung 48. Jahr
gang Nr. 51/2004 (Beilage S. 15)

Franz Hock wurde am 1. Dezem
ber 1924 in Dunabogdäny geboren. 
1949 begann er sein Studium an der 
Hochschule für Bildende Kunst, 1954 
erhielt er sein Diplom. Seine Studien
reisen führten ihn nach Polen, in die 
Sowjetunion, nach Italien, in die 
Tschechoslowakei, nach Österreich, 
Deutschland, Holland, Belgien, Eng
land und Frankreich.

Bedeutendere Einzelausstellungen: 
1963 „HATOK“ , Emst-Museum, Buda
pest; 1973 Kiskunhalas; 1975Tápiósze- 
le; 1979 Kölesd; 1980 Csontväry-Saal, 
Budapest; 1981 Bonyhäd; 1982Dömös; 
1984 Gyönk; 1985 Hőgyész; 1991 Vác; 
1993 Zebegény; 1995 Leuetnbach; 
2001 Opernhaus Budapest.

Murale Werke: 1972 Kiskunhalas, 
Panno; 1975 Szombathely, Mosaik; 
1980 Budapest, Redoute, farbige 
Glasfenster; 1981 Bonyhäd, Mosaik.

Preise: 1957 Preis der Miskolcer 
Ausstellung; 1959-64 Derkovits-Sti- 
pendium; 1972 Preis der Debreziner 
Ausstellung; 1991 Golddiplom bei der 
Biennale für Landschaftsbilder in 
Hatvan; 1993 Maria-Gedenkmedaille 
in Neufeld, Vác.

A már több mint fél éve magyarul is 
üzemelő Európai Foglalkoztatási Mobilitás 
Portálja (EURES) http://europa.eu.int/ 
eures/index.jsp minden olyan információt 
tartalmaz, amely az európai állás- és tanul
mányi lehetőségekkel foglalkozik. Az Európában működő 
foglakoztatási szolgálatok mind az EURES -  en keresztül hirdetik 
az olyan álláslehetőségeket, amelyek érintik a más uniós orszá
gokból érkező munkavállalókat. A megjelent hirdetések a foglal
kozások széles tárházát tartalmazzák, és ezen belül állandó és 
szezonális lehetőségeket is kínálnak 

Az EURES tanácsadás, az Állami Foglalkoztatási Szolgálat 
EURES menedzserei személyes konzultációkkal segítik a 
külföldön munkát keresők ügyintézését az alábbi címen: 
Budapest, Vili. kerület Kálvária tér 7. (ügyfélfogadás: hétfőtől

csütörtökig 9-15 óráig). Valamennyi 
lehetőség tájékoztat arról, hogy milyen 
módon kell a munkára jelentkezni, és kivel 
kell kapcsolatba lépni. A kapcsolattartó 
személy általában EURES-tanácsadó, aki 

feldolgozza a jelentkezést, de bizonyos esetekben személyesen is 
kapcsolatba lehet lépni a munkáltatóval.

Az EURES információs oldalára eddig összesen 88 ezer 161 
munkakereső regisztrálta önéletrajzát, és mintegy 3465 mun
káltató kínált Európa-szerte álláslehetőséget. Magyarorszá
gon 2 699-en töltötték fel önéletrajzukat a rendszerbe, és 13 
vállalat ajánlott munkát hazánkban. A legtöbben -  szám 
szerint 16 ezer 400-an -  Lengyelországból szeretnének más 
Európai országban dolgozni, míg a legtöbb munkale
hetőséget, 288-at Spanyolországban kínáltak.

Munkakeresés
Európában
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Sporthírek
Szilveszteri nyílt labdarúgó torna  
Dunabogdány, 2004. decem ber 29-30.

Eredmények

Első nap -  2004. december 29.
„A" CSOPORT
AC Párna-Suhanók 4:1

„B"CSOPORT
Maqic FC-0iriqnal's 1:3

FC Botláb-FC Kisfröccs 3:0 Serif-Juve 0:1
AC Párna-Bravo 7:0 Made FC-Pálva ördöaei 2:4
Suhanók-FC Botláb 2:0 Oriqinal's-Serif 6:0
FC Kisfröccs-Bravo 0:4 Juve-Pálva ördöqei 2:2
AC Párna-FC Botláb 4:3 Maqic FC-Serif 4:0
Suhanók-FC Kisfröccs 7:1 Oriqinaís-Juve 7:1
FC Botláb-Bravo 2:0 Serif-Pálva ördöqei 1:1
AC Párna-FC Kisfröccs 6:2 Magic FC-Juve 2:4
Suhanók-Bravo 2:0 Oriqinal's-Pálva ördöqei 6:2

Második nap-2004. december 30.
9-10. helvért A5 Kisfröccs-B5 Serif 1:5
Keresztbeiátszás A3 Botláb-B4 Maqic FC 0:2
Keresztbeiátszás A4 Bravo-B3 Pálva ördöqei 5:0
Keresztbeiátszás A1 AC Páma-B2 Juve 5:1
Keresztbeiátszás A2 Suhanók-B1 Oriqinaís 1:5
7-8. helvért, a két vesztes Botláb-Pálva ördöqei 5:0
5-6. helvért, a két qvöztes Maqic FC-Bravo 5:1
3-4. helvért. a két vesztes Juve-Suhanók 0:2
1-2. helyért, a két győztes AC Párna-Original's 4:1

Helyezések

( • . 1 1. AC Párna
2.

---- -CD ?
Original's
Suhanók
Juve/ f i ® h  4Í7 5 Magic FC

V i  / H I 6' Bravo
I 7. Botláb

T  J 8. Pálya ördögei\ / 9. Serif
10. Kisfröccs

1. AC Párna 2. Oirignal’s 3 .Suhanok
Bonifert Tibor Bonifert Tamás Bállá István
Bonifert Péter Csurgay Gábor Herr Zsolt
Korcz Imre Herr Ferenc Kreisz Flórián
Lovász Balázs Horváth Gergő Marosi Róbert
Lőrincz István Jován Zoltán Schoblocher Antal
Makai László Knáb Zénó Schoblocher Balázs

Lőrincz Balázs Szabó Péter
Spanisberger Norbert Tóbiás Zsolt 

Varga László

Szelektív
hulladékgyűjtés

Bár messze elől járunk szelektív hulladékgyűjtés terén, 
annak tárolásában a környékbeli községeket tekintve az 
OTTO Kft. szerint, de sajnos mégis előfordul, hogy a hul
ladékgyűjtő szigetek telizsúfolva -  és sokszor a nem 
odatartozó szeméttől -  „díszítik” a környéket.

Kérjük a T. Lakosságot vigyázzunk körültekintőbben 
környezetünkre és ne csúfítsuk hanyagságból, 
nemtörődömségből a hulladékgyűjtők és ezzel együtt 
az ottlakók területét!

Továbbá arra kérjük az érintetteket, hogy az OTTO  
Kft. által kiadott, a Hivatalban megvásárolható mű
anyagzsákok száját jól kössék be és győződjenek meg 
arról, hogy valóban tartja a zsineg a zsákot, mert külön
ben NEM kerül elszállításra!

Papírhulladék-gyűjtő

ami berakható 
a konténerbe

am it TILOS berakni 
a konténerbe

fekete-fehér újság 
színes újság 
rajzlap 
írógéppapír 
karton
blokkok, jegyek, 
címkék

bármilyen szennyezett 
kartont pl. amelybe 
kifolyt az étolaj, tej, 
ételmaradék  
tejes doboz, 
üdítős doboz 
füzetborító, fólia, 
zsinór ragasztószalag

üveghulladék-gyűjtő

ami berakható 
a konténerbe

amit TILOS berakni 
a konténerbe

fehér barna, zöld üveg 
boros, sörös üveg

Tükör
Fénycső, izzólámpa 
Veszélyes anyagokat 
tartalm azó
pl. gyógyszerek, lakkok 
hígító stb.
Fémek,
műanyag kupakok

Műanyaghulladék-gyűjtő

ami berakható 
a konténerbe

am it TILOS berakni 
a konténerbe

Ásványvizes, 
üdítős palack

Mosószeres, 
öblítős flakon 
Samponos, balzsamos, 
hajfestékes flakon 
Tisztítószeres flakon 
pl. Cif, Domestos stb.

A flakonokat nyomják össze a lehe tő  legkisebb 
méretre, és csavarják vissza a kupakot!

POLGÁRMESTERI HIVATAL

MOLNÁR GYÖRGY
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Polgármesteri Hivatal
Kossuth L u. 76. Tel: 391-025 
Ügyfélfogadás: hétfő 13-18, szerda 8-12 és
13- 16, péntek 8-12 
polgarmester@dunatiogdany.hu 
www.dunabogdany.hu

Orvosi rendelők (Kossuth L. u. 94.)
Dr. Gobi Richárd
Tel.: 590-054
Rendet hétfő, kedd, szerda, péntek 8-11, 
csütörtök 13-16.
Bejelentkezés a rendelés utolsó fél órájá
ban van.

Dt Rozsályi Károly
Tel.: 391-020
rendel: hétfő:12.30-14.30, kedd: 13-15, 
szerda: 14-16, csütörtök 9-11, 
péntek: 13-15

Dr. Kovács Tibor -  gyermekorvos
TeL: 391-090, 06-20-956-9095
Rendelés: hétfő, szerda, csütörtök 8-11, kedd
14- 17, péntek 13-16
Tanácsadás szerda 13-16:30, előjegyzés 
alapján. Rendelési idő végén: a rendelés utolsó 
órájában a kontrollra visszahívott és előjegyzett 
betegek fogadása történik.

védőnő 
Lang Krisztina
Tel.: 390-489
Hétfő 8-10 óráig: várandósok részére védőnői 
tanácsadás; Kedd 8-10 óráig: csecsemő-, gyer
mek-, ifjúsági védőnői tanácsadás.
Tel: 26/390-489 (minden reggel 8-10 óráig, 
valamint szerdán 13-16.30-ig)

Dr. weinhold Grit -  fogorvos
Tel.: 391-090
Rendelés: hétfő és péntek 8-13, kedd és 
csütörtök 13-18, szerda 8-tól gyermekfogászat

Orvosi ügyelet
Tahitótfalu, Ifjúság u. 4.
Tel.: 387-030
Munkanapokon du. 17 órától reggel 7 óráig, 
munkaszüneti napokon folyamatosan.

Gyermekorvosi ügyelet
Szentendre, Liget u. 1.
Tel.: 312-650
Munkaszüneti napokon: 8-12

Rókus Gyógyszertár
Kossuth L. u. 94.
Tel.: 391-035
Nyitvatartás: hétfő-péntek 8-17

Dr. Erdélyi Géza -  körzeti hatósági 
állatorvos
Budakalász, Arany J. u. 6.
Tel.: 340-362, 06-30-373-9857

Dunabogdányi Általános iskola 
Grund- und Hauptschule
Hegyalja u. 11.
Tel: 391-055, 590-021

Zene- és Művészeti iskola
Kossuth L. u. 49.
Tel.: 391-101

Német Nemzetiségi óvoda 
Kindergarten
József Attila u. 13.
Tel: 391-075
Művelődési Ház és Könyvtár
Kossuth L. u. 93.
Tel: 391-045

Elektromos Művek -  
Közvilágítás
Tel: 238-43-33

Földhivatal
Szentendre, Kossuth L. u. 5.
Tel: 312-331
Ügyfélfogadás: hétfő 13-16, szerda 8-12 és 
13-16, péntek 8-12

Dr. Molnár Bertalan -  
közjegyző
Szentendre, Dunakorzó 18,
Tel: 311-581
Ügyfélfogadás: hétfő, kedd, csütörtök 10-12, 
szerda 14-18

Rendőrség
Szentendre, Dózsa Gy út 
Tel: 107 vagy 310-233 
Ügyfélfogadás: hétfő 12-17, szerda 8-12 és 
13-17, péntek 8-12

Tűzoltóság
Tel: 105

Mentők
Tel: 104 vagy 310-424

Baleseti mentő
Tel: 104 
vagy 312-933

Dunakanyar Takarékszövetkezet 
Dunabogdányi Kirendeltsége
Hajó u. 3., Tel: 391-085 
Pénztári órák: hétfő 8-12 és 12.30-16, 
kedd-szerda-csütörtök 8-12 és 12.30-15, 
péntek 8-12

tigáz Rt. Szentendrei üzem
2000 Szentendre, Paprikabíró u. 16 
Tel: 26/501-100; Fax: 26-310-582 
Hibabejelentő szám: 26-310-032 
Ügyfélszolgálat, gázdíjszámlázás, 
gázóraállás bejelentés: 06/40/502-501 
Tervfelülvizsgálat:
2049 Diósd, Petőfi S. u. 40 
te l: 23-546-155

DMRV Rt.
Helyi vízműkezelő Tel: 06-20-320-3479 
Diszpécserszolgálat 
Tel: 310-796 éjjel-nappal 
számlázás: 501-662 
Szentendre, Kalászi út 2.) 
csatornázási üzem Tel: 310-389 
visegrádi művezetőség Tel: 398-179

Postahivatal
Kossuth L, u. 57.
Tel: 391-038
Nyitvatartás: hétfőtől péntekig 8-16 
ebédszünet 12-12.30

Okmányiroda
Visegrád, Fő u. 57.
Tel: 597-072
Ügyfélfogadás: hétfő 13-16, kedd 8-12, 
szerda 8-12 és 13-16, csütörtök 8-12

MATÁV hibabejelentés
Tel: 143

Kábel-tv karbantartó
Tel: 06-70-368-9278, 06-70-368-9279

idősek Klubja
Kossuth L. u. 93.
Tel: 390-912

Körzeti megbízott
06-20-489-6759

Építésügyi Hatóság
Tóth Győzőné 26-398-255

Falugazdász
Csobán Szvetozár fogadóórája: minden héten, 
szerdán 14-15, 
a Művelődési Házban

Családsegítő és Gyermekjóléti 
Szolgálat Szentendre
2000 Szentendre, Szentlászlói ú t 89.
Tel: 26-312-605
E-mail gyermekjoleti@dunakanyarnet, 
csaladseglto@dunakanyarnet

üngímnyt ijíraöó
Szerkeszti a szerkesztőbizottság. Tagjai; Bonifert Ferenc, Kämmerer Zsófia, Schneider Ferencné. Újhelyi Éva.
Kiadja: Polgármesteri Hivatal, Dunabogdány
1990 óta megjelenő Bogdányi Híradó hagyományait folytatva a falu széles rétegeit érintő, közérdekű információkat tartalmazó, vala
mint kulturális jellegű cikkeket kívánunk közölni politikamentesen. A Szerkesztőbizottság fenntartja magának a jogot arra, hogy a túl
ságosan terjedelmes cikkeket rövidített változatban közöljön. A kéziratok leadása minden hó utolsó napja. Kérjük, amennyiben 
módjukban áll, az írásokat lemezen nyújtsák be. ill. e-mailen küldjék el a polgarmester@dunabogdany.hu címre. 
Elérhetőségeink: Telefon: 26-391-025, Fax: 26-391-070, E-mail: hirado@dunabogdany.hu,
Honlap: www.dunabogdany.hu
Tipográfiai terv, nyomdai előkészítés: Kováts Kristóf, Kova Bt. Nyomtatás: Nece Informatikai Kft., Dunabogdány.
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Lábonjáró szomorúfűz, 
hívesség csal, hívesség űz, 
hívesség űz, hívesség csal, 
ez patakkal, az meg faggyal.

De patakra nem találok, 
mindenütt csak fagyot látok 
S patak kéne, napfény kéne, 
lehevernék az ölébe.

Megduzzadnék, mint a többi 
szerencsésebb erdőföldi, 
virágoznék, mint az égbolt, 
ha a kakas kukorékolt.

Bokrok előtt alázkodok, 
csillagokhoz fohászkodok: 
Hé csillagok, jó csillagok, 
patakra már hol akadok?

Leveleim, vígasságom, 
nem ér utol bolygó lábőm: 
Elhullajtván vígasságom, 
marad a szomorúságom.
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Közérdekű közlemények, tájékoztatók
G ra tu lá lu n k ...
Zeller Tibornak, aki 2004-ben el
nyerte az Év vállalkozója-címet. A 
megtisztelő díjat a Vállalkozók és 
Munkáltatók Országos Szövetsé
gének elnöksége adta át.

Gratulálunk a díjhoz és büsz
kék vagyunk! Kívánjuk, hogy 
hosszú éveken keresztül ilyen 
ambícióval, jó egészséggel és 
még több sikerrel folytasd mun
kádat! Egyben köszönjük kulturá
lis rendezvényeinkhez nyújtott ál
landó segítségedet!

POLGÁRMESTER! HIVATAL

ilíií ÍV;.: Sjii;

T á jé k o z ta tó  
a nyilvános  
te le fo n o k ró l

A tavaly elfogadott 2004. január 1 - 
tői hatályos 2003. évi C. törvény az 
elektronikus hírközlésről megvál
toztatta a nyilvános távbeszélő 
szolgáltatási kötelezettségünket. 
Az új előírás szerint 1000 lakoson
ként kell 1 db nyilvános telefont 
működtetnünk.

Dunabogdányban a törvényi 
szabályozás 4 db nyilvános tele
fon üzemeltetését határozza meg 
számunkra, ezzel szemben 7 db 
készüléket üzemeltetünk.

A nyilvános telefonok forgal
mát és elhelyezkedését folyama
tosan figyelemmel kísérjük. Ada
taink szerint 3 db olyan kültéri 
nyilvános állomás van, amelyeket 
alig használnak, forgalmuk annyi
ra alacsony, hogy nem fedezi az 
üzemeltetési költségeket és a 
rongálásból adódó károkat.

Ezért ezeket a nyilvános telefo
nokat leszereljük.

BALOGH JÁNOS 

MATÁV NYILVÁNOS TÁVBESZÉLŐ 

SZOLGÁLTATÁSOK DIVlZIÓIGAZGATÓ

Nehéz az öreg fá t átültetni
Id. Kellner Lászlóné vagyok. A fiam és 
menyem 1994. Vili. 18-án hozott ki Bu
dapestről magukhoz, teljesen béna 
jobb oldallal. Mivel maguknál tartanak 
halálomig, elvállaltak -  felszámoltam 
mindenemet. Fiam külön lakást épí
tett számomra. Gondozott, az egész 
család segített visszatérni az életbe.

Bogdányi lakos lettem. Nagyon fél
tem az új környezettől, hiszen senkit 
nem ismertem. Kár volt félni, mert 
mindenhonnan segítő szeretetet kap
tam, úgy a hivatalok dolgozóitól, ve
zetőiktől, mint a magánemberektől.

Különösen meghatott, amikor az 
első karácsonyi csomagot hozták el 
nekem a Községi Önkormányzat

ajándékaként, és örülök a mai napig 
is, amikor évenként ismétlődik e fi
gyelmesség. Az élet nem kényezte
tett! Figyelmességben a családomon 
kívül nem volt részem.

2005-re boldogan állapítom meg, 
hogy új otthonra találtam! Köszönet ér
te fiamnak, menyemnek és mindenki
nek, aki segítő kezet nyújtott felém.

Isten áldását kérem a falu polgárai
nak, hivatalaira, mert segítettek meg
találni új otthonomat.

Kívánok mindenkinek egészséget, 
békességet, összefogást a falu bol
dogságáért:

ID. KELLNER LÁSZLÓNÉ SK.

ANNA NÉNI

Kämmerer Zoltán
Dunabogdány Község tiszteletbeli polgára

Korábbi határozatunknak megfelelően 
2005. január 6-án a Községháza tanács
termében ünnepélyes keretek között 
adtuk át Kämmerer Zoltán úrnak a 
Dunabogdány Község Tiszteletbeli Pol
gára címet igazoló díszoklevelet.

Kämmerer Zoltán szülei dunabog-

dányi származásúk. A kiváló sportoló 
sok időt töltött falunkban nagyszülei
nél. így, ha közvetve is, de részben 
dunabogdányinak tekintjük.

A kitüntető címet kimagasló 
sportpályafutása elismeréseként 
adományozta a Képviselő Testület.

Kämmerer Zoltán 
számtalan versenyt 
nyert, de mindezek 
közül természetesen 
három olimpiai arany
érmét tartja sportpá
lyafutása csúcsának.

A házi ünnepség 
után a kiváló sportoló a 
polgári kör vendége
ként tartott nagy érdek
lődéssel kísért élmény- 
beszámolót a Művelő
dési Házban.

SCHUSZTER JÓZSEF 

POLGÁRMESTERKämmerer Zoltán, többszörös olimpiai bajnok kajakozó

K öszönjük a fa lu  k a rácso n y fá já t
Bár az ünnepek már elteltek Dunabogdány Község Önkormányzata nevé
ben hálásan köszönöm Dénes Zoltán által felajánlott karácsonyfát. Köszön
jük, hogy felajánlásoddal még szebbé tetted a karácsonyi ünnepeket!

SCHUSZTER JÓZSEF 

POLGÁRMESTER
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Beszámoló a januári testületi ülésekről
A 2005. január 10-én megtartott Képviselő Testületi ülés során 
a következő témákat tárgyaltuk meg:

1. Az új költségvetés elfogadásáig ún. átmeneti gazdálko
dásról szóló rendelettel lehet a már jóváhagyott fejleszté
sek, valamint a működési költségek finanszírozását meg
oldani. Az erről szóló rendelet tervezetet a testület elfo
gadta.

2. Elfogadta a testület az önkormányzati tulajdonú bérlaká
sok 2005. évi díjait.

3. A Német Nemzetiségi Óvoda házirendjét is a törvények
nek megfelelőnek találtuk és elfogadtuk.

4. A testület tájékoztatót hallgatott meg a 2004-ben benyúj
tott pályázatokról és azok eredményességéről.

5. A kormány 20 éves lejáratú és kedvező kamatozású hitel le
hetőséget kínál az önkormányzatoknak különböző felújítási 
és fejlesztési feladatok elvégzésére. A Képviselő Testület 
megvizsgálja, hogy milyen célra és milyen nagyságrendű hi
tel felvételét tartaná célszerűnek.

6. Határozott a Testület arról is, hogy a Patak-Ady E.-Rákó
czi- Sövény-Béke utcák egyirányusítására vonatkozó ja
vaslatról kérdőív formájában kérdezi meg a lakosság vé
leményét.

7. Tájékoztattuk a képviselőket arról, hogy a tanuszoda terv
egyeztetésének következő fordulója l-jén lesz.

8 . Határoztunk arról, hogy a legközelebbi testületi ülésre 
meghívjuk a CBA és a Pest Megyei Kéményseprő Válla
lat képviselőjét, valamint a Visegrádi Polgármesteri Hi
vatal Dunabogdánnyal foglalkozó elsőfokú építési ható
ság munkatársát.

A 2005. január 24-én megtartott testületi ülés legfontosabb 
témái:

1. A CBA kiskereskedelmi üzletlánc dunabogdányi üzleteit 
működtető Galóca Bt. képviselője tájékoztatást adott a

cég üzleti stratégiájáról és árpolitikájáról. Elmondtuk 
problémáinkat a helyi üzletekkel kapcsolatban (áruszál
lítás okozta kellemetlenségek, egyes áruféleségek bolti 
tárolása, hiányzó hulladékgyűjtő edények, stb.) A cég kép
viselője ígéretet tett a felvetések megvizsgálására és azok 
lehetőségektől függő kijavítására.

2. A Pest Megyei Kéményseprő és Tüzeléstechnikai Vállalat 
igazgatója, Filó András úr tájékoztatást adott szolgáltatásaik
ról. Fontos tudnivaló, hogy az építési hatóság engedélyek ki
adásakor csak a fenti cég jóváhagyását illetve átvételi jegyző
könyvét fogadhatja el. Az építkezés során a kémények nyers 
állapotában is kérni kell az ellenőrzést, majd a végleges átvé
telt is. Az épület engedélyében szereplő összes kéményt át 
kell vetetni. A szilárd tüzelésű kéményeket félévenként, a gáz 
üzeműeket évente kell ellenőrizni. A rossz kémények miatti 
sok tragédia megelőzése érdekében kérjük, hogy mindenki, 
saját érdekében tartsa be ezeket a szabályokat.

3. Az Általános Iskola pedagógiai programját, helyi tantervét, 
szervezeti-működési szabályzatát és házirendjét a szakértői 
vélemény alapján, tovább kell finomítani, melynek határide
jét a Képviselő-testület az intézmény vezetője felé 2005. feb
ruár 28-ban határozta meg.

4. Schuszter József polgármester tájékoztatta a képviselőket 
arról, hogy a Magyar Rádió Vasárnapi Újság műsorának 
munkatársa egy riport elkészítésére kért tőle lehetőséget, 
melynek felvételére 2005. január 26-án kerül sor és várha
tóan 30-án kerül adásba. Ä riport témája a Bauer Sándor 
emlékére készítendő szobor felállítási helyével kapcsola
tos vita.

5. Tájékoztatót hallgatott meg a testület a tanuszoda tervezé
sének állásáról.

DR. KÁLMÁN JÓZSEF 
JEGYZŐ

D unabogdány község te rü le té re  vo n a tko zó  
ép ítésh a tó ság i ügyek 2 0 0 4 -b e n

Az építéshatósági ügyek száma (a 2004-es évben indult, 211
valamint az előző évről vagy évekről áthúzódó ügyek együtt)
-  ehhez kapcsolódó ügyiratok száma 710

Egyéb építéshatósági intézkedés (pl. adatszolgáltatás,
igazolások kiadása, telephely engedélyezési eljárásban közreműködés) 18 
Kiadott építéshatósági határozatok száma 115
Közbenső, ill. kiegészítő intézkedés határozattal 15
Kötelezésre vonatkozó intézkedés határozattal 5
Jogorvoslati kérelem, ill fellebbezések 5
-  ebből még másodfokon el nem bírált 2
-  másodfokon helybenhagyó 1
-  másodfokon új eljárásra elrendelt 2

2004-ben kiadott telekalakítási engedélyek száma 14
2004-ben kiadott építési és fennmaradási engedélyek száma 56
-  ebből új lakóház vagy önálló lakás építése 18
-  új üdülő építése 3
-  lakóházra és egyéb épületre vonatkozó átépítési, bővítési

vagy rendeltetésváltoztatási engedély 35
2004-ben kiadott használatbavételi engedélyek 33
-  ebből új építésű lakóház vagy önálló lakás 11
-  új építésű üdülő 1

Felhívás
Felhívjuk a T. Lakosság figyel
mét, hogy az utóbbi időben 
újra elszaporodtak az ingat
lanokhoz hamis néven betele
fonáló, ill. becsöngető szemé
lyek bejelentkezései külön
böző indokokkal (pl. vízminta 
vétel, számla kifizetése stb.)

Kérjük, az alábbi hívásokra 
még csak ne is reagáljanak, 
de semmiképpen ne enged
jék be lakásukba az igazol
vány nélkül bejelentkező, 
gyanús embereket.

Ha ilyet észlelnek, kérjük je
lentsék a körzeti megbízot
tnak (06/20/489-6759).

Összeállította -é s  a munkát elvégezte -  
Tóth Cyőzőné, építéshatósági előadó

POLGÁRMESTERI HIVATAL



4 B O C D Á N Y I  H Í R A D Ó 16. évf. 2. szám

Tájékoztató a kétszintű 
érettségi vizsgáról

KEDVES OLVASÓIM ALÁBBIAKBAN AZ OKTATÁSI MINISZTÉRIUM HON
LAPJÁN TALÁLHATÓ INFORMÁCIÓK RÖVIDÍTETT VÁLTOZATÁT OLVASHAT
JA. EZÉRT AZ ITT KÖZÖLT TÁJÉKOZTATÓ CSAK A TELJES SZÖVEG ISME
RETÉBEN ÉRTELMEZHETŐ. TOVÁBBI ÉS TEUES KÖRŰ INFORMÁCIÓT 
A HONLAPON KAPHATNAK AZ ÉRDEKLŐDÖK.

2005-ben Magyarországon megszű
nik a felsőoktatási felvételi vizsga, 
szerepét a kétszintű érettségi vizsga 
veszi át. A jövőben nem kell az 
érettségi mellett külön egyetemi/fő- 
iskolai felvételi vizsgára készülni.

Az ére ttség i vizsga 
tá rgya i
Az új rendszerben is öt tárgyból kell 
érettségi vizsgát tenni. Az öt tárgy 
közül az alábbi négy kötelező: ma
gyar nyelv és irodalom /  nemzetisé
gi nyelv és irodalom, matematika, 
történelem, idegen nyelv. Az ötödik 
vizsgatárgyat az érettségire jelent
kező maga választja meg.

Vizsgafajták
A rendes érettségi vizsga a középis
kolai tanulmányok követelményei
nek teljesítése után, a tanulói jogvi
szony fennállása alatt vagy megszű
nését követően első alkalommal 
tett érettségi vizsga. Az előrehozott 
érettségi vizsga a középiskolai ta
nulmányok teljes befejezése előtt, 
egyes vizsgatárgyból, első alkalom
mal tett érettségi vizsga, amely az 
egyes tantárgyra előírt iskolai tanul
mányi követelmények teljesítése 
után, a tanulói jogviszony fennállása 
alatt, korábbi évfolyamokon is lete
hető. A szintemelő érettségi vizsga 
a középszinten sikeresen befejezett 
érettségi vizsgának az emelt szintű 
érettségi vizsgán első alkalommal 
történő megismétlése. A kiegészítő 
érettségi vizsga a sikeresen befeje
zett érettségi vizsga után az érettsé
gi bizonyítványban nem szereplő 
vizsgatárgyból tett vizsga. Az ismét
lő érettségi vizsgán az érettségi bi
zonyítvány kiadása után, iskolai fel
vételi kérelem elbírálásához vagy 
más okból megismételhető az 
egyes tantárgyból korábban sikere
sen letett vizsga. A pótló érettségi 
vizsga a vizsgázónak fel nem róható

okból meg sem kezdett, vagy meg
kezdett, de be nem fejezett rendes, 
előrehozott, kiegészítő, szintemelő 
érettségi vizsga folytatása. A javító 
érettségi vizsga a vizsgázónak felró
ható okból meg sem kezdett, vagy 
megkezdett, de be nem fejezett, il
letve a megkezdett, de tanulmányi 
követelmények nem teljesítése 
miatt sikertelen érettségi vizsga 
megismétlése.

Vizsgaidőszakok
2005-ben
Az írásbeli vizsgák kezdő napja 
2005. május 9., a nemzetiségi és két 
tanítási nyelvű középiskolákban: 
2005. május 6. Az emelt szintű szó
beli vizsgákat 2005. június 8. és 14. 
között kell megszervezni. A közép
szintű szóbeli vizsgákat 2005. június 
20. és július 1. között kell megszer
vezni. A pontos időpontokat a 
2005/2006. tanév rendjéről szóló OM 
rendelet fogja meghatározni, amely
nek kihirdetése 2005. márciusában 
várható.

Jelentkezési határidők  
2005-ben
A május-júniusi vizsgaidőszakra 
2005. február 15-ig abban a középis
kolában, amellyel a tanuló tanulói 
jogviszonyban áll. A szeptember-ok
tóberi vizsgaidőszakra 2005. au
gusztus 31-ig a kijelölt iskolákban. A 
kijelölt iskolák listáját minden kö
zépiskola augusztusban megkapja.

A középszintű  
érettség i vizsga
A középszintű érettségi vizsga a tar
talmi követelményekben és a vizs
gák jellegében is különbözik a je
lenlegi érettségi vizsgától. A vizsgá
zók saját iskolájukban oldják meg 
az írásbeli feladatokat minden vizs
gatárgyból az előre kije lö lt napo
kon, majd ugyanott az iskola taná

raiból, és egy, az iskolában nem ta
nító elnökből álló érettségi vizsgabi
zottság előtt szóbeliznek. A közép
szintű érettségi vizsga az adott tan
tárgy általános érettségi követelmé
nyei alapján állhat írásbeli és szóbe- 
li/gyakorlati vizsgarészből, vagy 
csak írásbeli, illetve csak szóbe- 
li/gyakorlati vizsgarészből.

Az em elt szintű  
érettség i vizsga
Az emelt szintű vizsga külső vizsga 
lesz, azaz a vizsgáztatás elszakad a 
felkészítő iskolától és tanáraitól. Az 
írásbeli dolgozatokat nem a tanuló 
iskolájában javítják és értékelik, ha
nem ezt olyan független értékelők 
végzik, akik a tanulót nem ismerik. 
Az emelt szintű írásbeliket az isko
lában vagy az Országos Közoktatási 
Értékelési és Vizsgaközpont (OKÉV) 
által kijelölt helyszíneken írják, tan
tárgyanként a középszintű írásbeli
vel azonos időpontban.

További információ az Oktatási Mi
nisztérium honlapján (www.om.hu)

IV. Kistérségi 
Diákfesztivál

A Szentendrei Művészeti
Szakközépiskola, a Pilis- 
Dunakanyar Kistérségi 

Programiroda és a Dunaparti 
Művelődési Ház ebben az évben 
negyedik alkalommal rendezi 
meg Szentendrén a Diákfeszti
vált. A Diákfesztiválra olyan te
hetséges fiatalokat, csoportokat 
várunk, akik a képzőművészet
ben, színjátszásban, zenében, 
táncban ill. bármely műfajban 
kiemelkedően szerepelnek.

A fesztivál hely és ideje: 
Dunaparti Művelődési Ház 
(Szentendre Dunakorzó 11/A.) 
és az előtte lévő korzó, 2005. 
május 21-én, szombaton 10 órá
tól. Jelentkezni a fenti címre le
het 2005. március 4-ig.
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Új adatszolgáltatási kötelezettség
Adatlap az 5 éves gyerm ekek fejlődési szintjének m egítéléséhez

Miért volt szükség az ú j adatlapra? 
Az utóbbi évek felmérései szerint, 
míg az Európai Unióban a fogyaté
kosnak minősített gyermekek aránya 
2,5-3% körül mozgott, addig ez az 
arány Magyarországon ennek a két
szeresét is elérte. Az esetek folyama
tos és ugrásszerű szaporodása főként 
az utóbbi években következett be. 
Megfigyelhető volt egyfajta párhuzam 
a fogyatékra szánt normatíva emel
kedése és a gyermeklétszám növe
kedése között. A változás az enyhe 
értelmi fogyatékosok számában, il
letve a 2003-ig használt, úgynevezett 
„más” fogyatékosság körében volt a 
legnagyobb.

A fogyatékosnak minősített tanu
lók között a hátrányos helyzetű roma 
gyermekek erősen felülreprezentál
tak voltak, holott az aránynak m in
den populációban közel azonosnak 
kellene lennie. Az értelmi fogyaté
kosság és a hátrányos helyzet gyak
ran öszszekeveredett. Ebben a szo
katlan és elfogadhatatlan helyzetben 
az Oktatási Minisztérium meghatáro
zó feladatának tekintette, hogy a fo
gyatékosnak minősített gyermekek 
közül kiemelje az egészségeseket. 
Minthogy a fogyatékosság egészség- 
ügyi kategória, e meghatározás mö
gött orvosi diagnózisnak kell állnia. 
Ilyen minősítés a továbbiakban ezért 
nem születhet orvosi szakvélemény 
nélkül.

Az Oktatási Minisztérium koordiná
ciójával indult „Utolsó pádból” prog
ram munkájában az egészségügyi 
tárca, a Gyermek-, Ifjúsági- és Sport
minisztérium, a Belügyminisztérium, 
valamint az Esélyegyenlőségi Kor
mányhivatal is részt vett. A program 
részeként módosították a képzési kö
telezettségről és a pedagógiai szak- 
szolgálatokról szóló 14/1994. (V1.24.) 
művelődési és közoktatási miniszté
riumi rendeletet, amibe bekerült egy 
új, 5. sz. melléklet: „Adatlap a fejlődé
si szint megítéléséhez az iskolai fel
készítés elősegítésére” . A rendelet- 
módosítás célja a fogyatékossá m i
nősítés szabályozása volt.

Az orvosi vizsgálat része a hallás, 
a látás, a mozgás, a beszéd, az érte

lem és a személyiség vizsgálata, az 
értelmi fogyatékosság, az autizmus- 
gyermekpszichiátriai szakorvosi vé
leménnyel megerősített megállapí
tása. Fel kell ismernie az orvosnak a 
pszichés fejlődés zavara következ
tében a nevelési, tanulási folyamat
ban kialakuló tartós és súlyos aka- 
dályozottságot is. Ezeknél a szakér
tői vizsgálatoknál nélkülözhetetlen
né vált a gyermekorvos, a háziorvos 
véleménye.

Az 5. számú melléklet szerinti 
adatlapot minden 2004. szeptember 
1 -je után ötödik életévét betöltő gyer
mekre vonatkozóan ki kell tölteni, 
mert ez, a sajátos nevelési igény vizs
gálatának és megállapításának elen
gedhetetlen kelléke lesz.

M it je len t ez a gyakorlatban?
Az adatlapon összegyűjtött informá
ciók a gyermekek érdekében kerül
nek felhasználásra, rögzítésük adat
védelmi szabályba nem ütközik. Ha 
az 5 éves korban végzett orvosi vizs
gálat során felmerül a fogyatékosság 
lehetősége, akkor még van esély ezt 
a beiskolázásig tisztázni, és a gyer
meket szükség szerint kezelni, fej
leszteni.

Nemcsak a szakértői vizsgálatra 
küldött gyermekről, hanem minden 5 
évesről készülnie kell adatlapnak, 
ami az adatvédelmi szabályok betar
tása mellett része lesz az iskola

egészségügyi dokumentációnak. 
Nem jelent tehát új adatszolgáltatást, 
hanem csak egy lelet, igazolás átadá
sát a szülőnek gyermeke egészségi 
állapotáról. A kitöltött lap az iskolai 
beiratkozás nélkülözhetetlen része 
és támpontot nyújt, ha a későbbiek
ben merül föl az iskolában a fogyaté
kosság gyanúja.

Az adatlap tartalmi elemeit az Or
szágos Gyermekegészségügyi Intézet 
szakértői állítottak össze. A személyi 
adatokon kívül az anamnaesisre, fizi
kális státuszra, pszichomotoros, ér
telmi és szociális fejlettségre vonat
kozó modult tartalmaz. Kitöltéséhez 
szükség van a területi védőnőtől ka
pott környezeti veszélyeztető ténye
zőkre, a szomatikus, pszichomotoros, 
értelmi és szociális fejlettségre, vala
mint az életkorhoz kötött érzékszervi 
szűrővizsgálatokra vonatkozó infor
mációra is.

A szülő a kitöltött adatlapot az óvo
da védőnőjéhez juttatja el, aki azt a 
gyermek iskolaegészségügyi doku
mentációjához csatolja.

Ezért kérnék minden kedves szü
lőt, hogy ha gyermeke betölti 5. élet
évét, szíveskedjen elhozni gyermekét 
erre a vizsgálatra az előzetesen meg
beszélt időpontban.

Megértésüket és együttműködésü
ket köszönöm:

LANG KRISZTINA 

VÉDŐNŐ

Bewerbungen für das Kollegjahr 2005/06
Sind Dir gute Fragen manchmal wichtiger als fertige Antworten? Willst Du 
Dein persönliches Umfeld aktiv mitgestalten und Deine Ideen verwirk
lichen? Das Theodor-Heuss-Kolleg fördert und begleitet Dich langfristig. 
Der Einstieg ins Kolleg beginnt mit den internationalen Sommerse
minaren. Wir freuen uns auf Deine Bewerbung, wenn Du zwischen 18 
und 25 Jahren alt bist, Dich gesellschaftlich engagieren möchtest, über 
gute Deutschkenntnisse verfügst und aus Deutschland oder Mittel-, Ost
oder Südosteuropa kommst.

Bewerbungsformular: auf www.theodor-heuss-kolleg.de befindet 
sich ein Online-Bewerbungsformular. Bewerbungsaufsatz: Zu jedem Som
merseminar gibt es ein Aufsatzthema, das man auf der Website zum je 
weiligen Seminar nachschlagen kann. Beschäftige Dich mit dem gestell
ten Thema in Form eines Essays oder einer Reportage und berücksichtige 
Beispiele aus Deiner Stadt oder Deinem Land.

Der Bewerbungszeitraum endet am 10. März 2005.
További információ: Kämmerer Zsófia info@dunabogdany.hu, illetve a 

26/391-025-ös telefonszámon.
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MŰVELŐDÉSI HÁZ és KÖNYVTÁR
2023  D uxabogdánj, Kossuth JL  u. 93.
T e l.: 0 6 -2 6 1 3 9 1 -0 4 5

A Művelődési ház hírei
Kiállítás...
2005. február 12-én a Művelődési Házban Horányi György fo
tóiból kiállítás nyílik. A megnyitó keretében Hock Ferenc tart 
előadást nagyapja, Horányi György diáiból. A megnyitó idő
pontja: 14.30. A tárlat két hétig megtekinthető.

Dunabogdány történetéből...
2005. február 13-án, vasárnap 16 órai kezdettel helytörténeti 
előadás lesz a Művelődési Házban, Mit mondanak a levéltá
rak? Földreform, telepítések, németeket ért jogkorlátozások, 
kitelepítés Dunabogdányban címmel. Előadó: Liebhardt 
András. Minden érdeklődőt szeretettel vámnk!

a éves a yup ...
Ez alkalomból 2005. február 25-én, 20-24 óráig születésnapi 
ünnepi koncert lesz a Művelődési Házban, meglepetés ven
dégzenekarral.

A szünet után a Katolikus 
Egyházközség Cecília 
énekkara adott műsort.
Az énekkar első ízben, de 
reméljük nem utoljára 
szerepelt az év első kultu-

ismét Újévi koncert
Január 16-án került megrendezésre a már hagyományos új

évi koncert, ezúttal új 
helyszínen, a sportcsar
nokban. Aggodalmunk 
alaptalan volt, csarnokot 
is megtöltötte az érdeklő
dő dunabogdányi közön
ség. Az idei program nem 
csak zenei műsorokat, 
hanem táncbemutatókat 
és énekkari programot is 
tartalmazott.

A műsort a Szimfonikus 
Zenekar Kamara Zeneka
ra nyitotta meg, Spáth 
Viktor kiváló szólójával. 
Ezután a Dunabogdányi 
Szimfonikus Zenekar, 
majd a Dunabogdányi If
júsági Zenekar követke
zett.

A DUNABOGDÁNYI IFJÚ
SÁGI ZENEKAR, VEZÉ
NYEL: RIXER KRISZTIÁN

rális rendezvényén. Ezt 
követően az általános is
kola tanulóinak táncszá
mait láthattuk. Népi gyer
mekjátékokat táncoltak, 
felidézték a régi sváb ha
gyományos népviseletet 
és táncokat, modern for
mában emlékeztettek 
mindannyiunkat a falut 
ért árvizekre és tűzvé
szekre. A kiadós progra
mot a Dunabogdányi 
Svábzenekar zárta.
Ismét bebizonyosodott, 
hogy a dunabogdányi ze
nei és művészeti oktatás 
jó úton jár. Ott Rezső a 
zeneiskola igazgatója 
nagy munkát vállalt a ze
nekarok és a kórus felké
szítésében. A korábbiak
hoz hasonlóan magas 
színvonalon oldotta meg 
a szinte megoldhatatlan 
feladatot. Az általános is
kola pedagógusainak 
(Gábris Katalin, Herrné 
Pollák Veronika, Tárnok 
Erna) munkája sikert ara
tott. A jövőben is helye 
van a gyerekeknek ilyen 
jellegű programokkal a 
hasonló rendezvénye
ken. A Svábzenekar 
Schwartz József vezeté
sével a helyi zenei hagyo
mányokat képviseli. Han
gulatos műsorukkal csat- 
tanós befejezését adták a 
programsorozatnak. 
Mindenkit köszönet illet, 
aki a felkészítésekben 
részt vett és természete
sen a mintegy 120 szerep
lőnek, akik sok-sok sza
badidőt áldoztak a szép
számú közönség magas 
szintű szórakoztatásában.

SCHUSZTER JÓZSEF 
POLGÁRMESTER

A DUNABOGDÁNYI SZIM
FONIKUS ZENEKAR, VEZÉ

NYEL: OTT REZSŐ

A DUNABOGDÁNYI SZENT 
CECÍLIA-KÓRUS, KARMES

TER: OTT REZSŐ

A DUNABOGDÁNYI ÁLTA
LÁNOS ISKOLA HAGYO
MÁNYŐRZŐ TÁNCCSO

PORTJA

A DUNABOGDÁNYI SVÁB
ZENEKAR. VEZÉNYEL: 

SCHWARTZ JÓZSEF
L

SPÁTH VIKTOR
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A környék erdőiMiután leírtam a környék 
állat- és növényvilágát, 
fontosnak találtam, hogy 
szó essen az egyik legnagyobb és 
talán legjelentősebb életközösség
ről, az erdőről is, hiszen ez ad ott
hont számos növénynek és állat
nak, és ez az a természetes forma, 
amely leginkább jellemzi a falut kö
rülölelő hegyeket.

A környék erdei eredetileg jobbára 
gyertyános-tölgyesek, a magasabb 
területeken pedig virágos kőrissel 
elegyes bükkösök, úgynevezett ele
gyes karszterdők voltak. Napjainkra 
az elmúlt évszázadok gyümölcster
mesztése, az erdőgazdálkodás és a 
bányászat ezt a mintázatot erősen át
alakította. A leggyakrabban az Észak- 
Amerikából származó akác térhódí
tása figyelhető meg, m int a Csódi- 
hegyen vagy a Csádri-patak völgyé
ben is. Ez azért jelent problémát, m i
vel az akác erősen terjeszkedik és 
így kiszorítja az eredeti aljnövényzet 
ritkább, értékesebb fajait, valamint 
megakadályozza az eredetileg honos 
fafajok visszatelepülését is. Ennek 
oka az is, hogy az akác miatt a talaj 
nitrogéntartalma erősen megnövek
szik, amely különféle gyomfajok -  
m int a csalán, a meddő rozsnok és 
a falgyom -  terjeszkedését ered
ményezik.

A másik fontos tájidegen elem az

erdeifenyő. A környéken két na
gyobb kiterjedésű, de már erősen 
öregedő telepített fenyvest említhe
tünk: az egyik a Vadaskert területén, 
a Sajgó- illetve a Csepri-hegyen, a 
másik pedig József-forrás mellett he
lyezkedik el. Ezekből az erdőkből

gyakorlatilag minden aljnövényzet 
hiányzik, egyrészt mivel a lombkoro
na igen sűrű és csak kevés fényt en
ged át, másrészt pedig a fenyőtű vas
tag és csak nehezen lebomló rétege 
miatt. Mivel az erdeifenyő ezen a te
rületen nem érzi jól magát, így újulat 
nem figyelhető meg, ezért szeren
csére nem is terjeszkedik. Ezzel 
szemben az akác sokkal veszélye
sebb, hiszen az erdők kisebb sérülé
seinél megtelepszik, és lassan bele
olvad az erdőbe.

Ahol természetesebb állapotban 
maradt meg az erdő, ott nagyon szép 
látványt nyújtanak az öregebb fák. A 
régi erdők helyén sokszor találkozha
tunk magányosan álló évszázados 
tölgyfákkal. Ezeket a külön álló egye- 
deket gyakran csak kisebb-nagyobb 
fák, csipkebokrok veszik körül, eset
leg még az sem, így jól megfigyelhe
tő a lombkorona is. Különösen szép 
képviselőikkel találkozhatunk a Ró
ka-hegyen.

Tavasszal a bükkösök a 
legszebbek. A fák sima, 
szürke kérge mellett ilyen

kor gyönyörűek a frissen kibomlott, 
az apró szőröktől még ezüstös színű 
levelek. Ezzel szemben ősszel a töl
gyesek sokkal színesebbek.

Tölgyeseink fontos elegyfája a 
gyertyán. Érdekes megfigyelni, hogy 
a völgyekben lefelé haladva egyre 

kevesebb tölgyet találhatunk, 
amire jó példa a Khüllenberg- 
forrás környéke. Erdőink gya
kori fái még a juharok is. Ta
vasszal ők nyitják a sort, még 
lombfakadás előtt hozzák zöl
dessárga virágaikat, majd 
ősszel egyik napról a másik
ra sárgul meg és hullik le a 
koronájuk.

Nem szabad elfeledkeznünk 
a hársfáról sem, amely gyönyö
rűen fest magas termetével, 
sárgásfehér virágaival. Utób
biakból kellemes, a köhögést 
csillapító gyógyteát készíthe
tünk. Ezek a fák szintén sok
szor jelennek meg a környék 
tölgyeseiben.

A falut körülvevő hegyeken 
barangolva gyakorta találha
tunk gyümölcsfákat, főképpen 
festőién szép, göcsörtös törzsű 
és tavasszal dúsan virágzó öreg 
körtéket, cseresznyéket, ame

lyek a régi gyümölcsösök maradvá
nyai. Akad még a dió is, ennek egy ré
sze is minden bizonnyal a kertekből 
vadult ki. Ezek mellett a Kutya-he
gyen és a Bieber-bányáknál találkoz
hatunk még szelídgesztenyékkel is, 
amelyek parázson megsütött termé
se ősszel igen kellemes ízű csemege.

Az itt honos erdőkben az év szinte 
minden szakában találhatunk valami 
szépet. A virágok közül tavasszal a 
hóvirág és az ibolya nyitja, ősszel pe
dig az őszi kikerics zárja a sort. Ezek 
mellett főképpen a hűvösebb völ
gyekben gyakoriak a fák törzsén és a 
talajon is megtelepedő vastag moha- 
párnák. Különösen a tölgyfákon jel
lemző a sárga fakín és a fehér fa
gyöngy, amelyek gömbformán nőtt 
ágai még télvíz idején is sokáig dísz
lenek.
A Vadaskert feltárásáról további 
információkat olvashatnak a 
http://hockf.web.elte.hu címen.

IFJ. HOCK FERENC

A KÉPEN: 1 KORAI JUHAR; 2-3 TÖLGY; 4-6 BÜKK; 7-9 GYERTYÁN
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iÄ S T O Ä G K K 1

Wer säuert, mag versiechern, 
w er spinnt, mag sich verkriechen, 
w er übrig bleibt, sei echt, 
und w er da lacht, hat recht!

Volksgut

B eg riffe
-» Fasching: bayrisch-österreichisch-rheinische 

Bezeichnung für Fastnacht 
-» Fastnacht: letzte Tage vor der katholischen 

vorösterlichen Fastenzeit; Maskenumzüge 
■* Fastnachtsspiele: volkstümliche Spiele der 

Handwerker zur Fastnacht (besonders im 15- 
17. Jahrhundert; unter anderem von Hans 
Sachs)

■4 Aschermittwoch: Mittwoch nach Fastnacht;
Beginn der Passionszeit (Fastenzeit)

(aus Meyers Taschenlexikon)

Bräuche im Feber (Taum onat)

Die Leute beschäftigen sich zu dieser Zeit zu Hause 
in den warmen Zimmern. Das ist die Zeit, wo die 
Schweine geschlachtet werden. Am Abend wird 

ein reichliches Abendmahl, der „Sawetanz“ gegeben, 
woran die Familienmitglieder und die Freunde teil
nehmen.

Nach dem Federschieissen wird wiederum gut gegessen 
und tüchtig getrunken. Man wartet auf den 2. Feber, an dem  
Tag der Bär herauskommt. Sieht er seinen Schatten, so 
dauert der Winter noch 40 Tage.

Weil Bogdan an der Donau liegt, so wird auch der 24. 
Feber mit Neugierde gewartet (Matthiastag). „Matthias 
bricht Eis, hat er keines, so macht er eines“ -  lautet im 
alten Sprichwort. Die Eier, die von Hühnern, Gänsen und 
Enten am 24. Feber gelegt waren, wurden abgesondert, 
denn aus diesen Eiern kriechen nur missförmige (elendi
ge) Hühner, Gänse und Enten heraus.

Zur Faschingszeit geht es im ganzen Dorfe fröhlich und 
lustig zu. In jedem Haus muss der Faschingskrapfen im 
Fett schwimmen.

Die letzten Faschingsbälle wurden am Sonntag, Mon
tag, Dienstag bis 11 Uhr in der Nacht gehalten. Die Leute 
waren schön angekleidet, es herrschte überall eine 
lustige Stimmung.

Am Dienstag, letzten Faschingstag trieb die Jugend ver
schiedene Spässe. Es wurde ein grosser Hahn (kokasch) 
gebracht und mit Krepppapierbändem von zwei Jungen 
durchs Dorf (tarf) geführt. Vor dem Hahn gingen Kinder, 
ganz vorne marschierten die Musikanten, die lustige Stücke 
spielten. Hinter dem Hahn ging ein Bub (pu:), der von Zeit

zu Zeit mit einer Axt auf den Hahn schlug. Neben ihm ging 
ein anderer Bub, der mit Ratschen läutete. Nach ihnen ging 
jung und alt. Die Gruppe marschierte durch das Dorf und 
hielt bei jedem Wirtshaus (wetchaus), wo ein Wein (waj) 
und Bier (pie) tüchtig getrunken wurde. Bei dem letzten 
Wirtshaus wurde das Kopf des Hahnes mit der Axt (hake) 
abgeschlagen und vom Hahn ein guter Paprikasch gekocht, 
den sie dann mit gutem Appetit und in guter Laune 
verzehrten.

Ungefähr um 10 Uhr in der Nacht begann die Jugend 
den Fasching zu begraben. Dies geschah so: Ein Mann 
legte sich auf den Tisch, er wurde mit weissem Leintuch 
abgedeckt, er symbolisierte den verstorbenen Fasching. 
Doch war dies Spiel dem Volksglauben nach sehr 
gefährlich und ging dann aus der Mode. Es geschah 
nähmlich, dass zufälligerweise eben der Mann in demsel
ben Jahr gestorben ist, der diese Rolle spielte.

Um 11 Uhr läuteten die Glocken und verkündeten, 
dass der Fasching zu Ende ist. Die lustige Jugend musste 
nach Hause gehen, es folgte der Aschermittwoch. An 
diesem Tag Hessen sich die Burschen (pu:we) und Mäd
chen (ma:l) „einäschern”. An diesem Tag verschmähen 
viele Männer (manspilde) und Burschen auch den 
besten Schnitzel und begnügen sich mit ein paar 
„Rüsseln” (saure Heringe in Zwiebeln), die jetzt den 
Magen (m axh e) besser taten, als sonst die feinsten 
Leckerbissen.

* Zeichenerklärung: Wörter im Klammern (...) sind im
hiesigen fränkisch-bayerischen Dialekt.

Faschingswünsche Es ta n z t  e in  B i-b a -b u tzem an n
(fü r Kindergarten) (fü r Unterstufe)

Eine Ni Nu Nase 
Nase aus Papier, 
einen langen Wattebart, 
ja, das wünsch ich mir.

Vaters Bri Bra Brille 
brauche ich bestimmt, 
wenn mich meine Schwester heut 
mit zum Fasching nimmt.

HANNA KÜNZEL

Es tanzt ein Bi-ba-butzemann 
in unserm Haus hemm, didum, 
es tanzt ein Bi-ba-butzemann 
in unserm Haus hemm.

Er rüttelt sich, er schüttelt sich, 
er w irft sein Säcklein hinter sich. 
Es tanzt ein Bi-ba-butzemann 
in unserm Haus herum.

VOLKSREIM
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Die Schule im Schlaraffenland
(fü r Oberstufe)

Ist euch von der denn nichts bekannt?
Da geht es erst um 11 Uhr an 
mit gar bequemen Schlendrian.
Wer recht viel falsch geschrieben hat, 
kriegt eine Tafel Schokolad, 
und wer kein Wörtlein lesen kann, 
erhält ein gross Stück Marzipan.
Wer wie ein Wilder rauft und tobt, 
wird immerwährend nur gelobt 
und als ein Muster hingestellt, 
weil solch ein Bursche dort gefällt.
Und will der Lehrer etwas fragen 
So braucht man Antwort nur zu sagen, 
wenn man bei guter Laune ist.
Als Bester gilt, wer viel vergisst 
und in dem ganzen Unterricht 
stets schläft und nie was Kluges spricht.
Das Rechnen wurde abgeschafft; 
es fordert zu viel Geisteskraft, 
und gar das dumme Aufsatzschreiben, 
lässt jeder schon von selber bleiben.
Ein Sprüchlein lernen, - ach, wie schwer! 
Schlaraffenkinder tun’s nicht mehr...
Um 12 Uhr ist die Schule aus, 
und nachmittags bleibt man zu Haus 
und hütet sich, etwas zu tun, 
um von der Arbeit auszuruhn.

Im Leben draussen wird man dann 
als ein gar viel gerühmter Mann 
Und wackrer Bürger gern genannt.
(Jedoch nur im Schlaraffenland!)

FR A N Z BAUER

Zusammengestellt von Liptainé Gräff Teréz

Rezepte zum Sammeln

Faschingskrapfen
Zutaten: 40 dkg Mehl, 2 Eidotter, 2 dkg Hefe, 5 dkg Zucker, 
5 dkg Butter, 20 dkg Aprikosengeschmack, eine Prise Salz, 
vollauf Fett oder Öl zum Ausbacken und zur Zerstreuung 
des Puderzuckers

Zubereitung:
Aus der Hefe verfertigt man mit einer bisschen lauwar
men, verzuckerten „Sauerteig“. Das Mehl schenken w ir in 
eine tiefere Schüssel, und schütteln das aufgegangene 
„Sauerteig” ein. Wir rühren es mit dem Eidotter, mit dem 
Butter, mit dem Zucker, mit dem Salz und mit so viel 
lauwarmen Milch, dass unser Teig härter wird als ob wir 
ein Nockerl machen würden, zusammen. Wirschlagen es 
so lange, bis es nicht blasig wird, dann stellen w ir 
zugedeckt mit einem reinen Stoff auf einem warmen 
Platz. Wenn es um doppelt so gross aufgegangen ist, 
stürzen w ir es auf ein bemehltes Brett, und das obere 
bemehlte Teil sollen wir ca. fingerdick lieber ausziehen 
als ausdehnen. W ir stechen es mit einem gemehlten 
Krapfenstich aus, und lassen w ir sie auf einem warmen 
Platz ca. noch ein V2 Stunde ruhen. Mit einem weitem, 
heissen Fett oder Öl backen w ir zuerst zugedeckt, dann 
drehen wir um und jetzt backen wir es ohne Deckel wei
ter. Mit Filterschaufel nehmen w ir sie auf eine Schüssel 
aus, bestreuen w ir mit Puderzucker, und geben dazu 
einen dünnen Aprikose- oder Hagebuttegeschmack. 
Guten Appetit!

Meghívó
Sok szeretettel hívunk 
meg minden kedves 

érdeklődőt
2005. március 4-én

(péntek)
18 órai kezdettel 

a Dunabogdányi Németek 
Hagyományőrző 
Társaságának 

következő találkozójára

Helyszín:
Forgó Étterem Kávézó

A rendezvényre nem 
küldünk külön, névre 

szóló meghívót.

A szervezők

Ú lv -a ő á /
A Dunabogdányi Németek Hagyomány- 
őrző Társasága ebben az évben is folytat
ja munkáját. Terveink között szerepel egy 
Dunabogdányról szóló könyv megjelen
tetése, amihez nagy segítséget jelentene 

az Önök együttműködése. Ha van a birtokukban fénykép, vers, recept, bár
milyen régi dokumentum stb., ami fénymásolható, digitális úton tárolható, 
kérjük szíveskedjen számunkra rendelkezésre bocsátani.
A dokumentumokat Tóth Zoltánná (06/30/311-9026) és Kämmerer Zsófia 
(391-025) gyűjtik. A személyesen leadott dokumentumokat fénymásolás, 
szkennelés után rögtön visszaszolgáltatjuk.
Kérjük, amennyiben Ön 
vagy ismerősei rendelkez
nek használható informá
ciókkal, szíveskedjen azokat 
számunkra a minél terjedel
mesebb anyag összegyűjté
se érdekében eljuttatni. Se
gítségüket és együttműkö
désüket előre is köszönjük!

Dunabogdányi Németek 
Hagyományőrző Társasága
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Dunabogdány történetéből

Házasságkötések Dunabogdányban
I. RÉSZ

Az alábbi rö v id íte tt cikk Elter András tö rténész
néprajzos „A házasságkötések dem ográfiája  
Dunabogdányban az anyakönyvek tü kréb en ” 
c. dolgozatából származik. A tanulm ány a Törté 
neti Demográfiai Évkönyv 2002. évi számában 
je len t meg.

Bevezetés. (...) Dolgozatomban egy, a történeti demográ
fiai vizsgálatok számára sem ismeretlen német többségű 
község, Dunabogdány anyakönyveit vettem vizsgálat alá. 
A választást személyes motívumok mellett több tényező 
is indokolta.

1. A vegyes nemzetiségű település többségét alkotó né
metek vizsgált korszakunk elején érkeztek Duna- 
bogdányba a mai Németország területéről. Szinte ezzel 
egy időben kezdődött el a falu anyakönyvének rendsze
res vezetése. Az anyakönyvek folyamatos adatsoraikkal 
tehát betekintést engednek egy falusi közösség illetve a 
közösség hagyományainak, normáinak kialakulásába. 
Betekintést nyerhetünk továbbá egy bevándorolt etnikum 
idegen környezethez való alkalmazkodásának folyamatá
ba. A hagyomány és a változás kérdésének vizsgálatára 
ideális területnek tűnik egy, az anyakönyvek által a bete
lepülés kezdetétől figyelemmel kísért etnikus csoport.

2. A falu egy földrajzilag, nemzetiségileg, vallásilag rend
kívül tarka térség, a Pilis-Buda környék modellértékű tele
pülése, ahol két nemzetiség (német és magyar) és két fele
kezet (katolikus és református) él egymás mellett. A közeli 
településeken további nemzetiségek, a szlovák és a szerb 
alkották a falu tágabb nyelvi-kulturális környezetét. A vidék 
földrajzi változatossága, markáns munkamegosztása to
vább színesítette a nemzetiségek önálló arculatát, gyakran 
fölerősítve, konzerválva az etnikus csoportok jellegzetessé
geit. A Pilis-Buda környék nemzetiségeinek együttélését az 
a tény teszi különösen érdekessé, hogy a magyarokon kívül 
valamennyi népcsoport a 17-18. század elején települt a vi
dékre. Az etnokulturális sajátosságok még belátható mély
ségben tükrözik a korábbi lakóhely hagyományait, amelyek 
csupán szűk két évszázada léptek egymással kölcsönhatás
ba. A település és tágabb környezete tehát az interetnikus 
kapcsolatok vizsgálatára ad lehetőséget.

3. A kiválasztott településsel kapcsolatban készültek 
már történeti-demográfiai szempontú földolgozások a 18. 
századra vonatkozóan. Ezek alkalmasak az anyakönyvi 
vizsgálatokkal való összevetésre és kiegészítésre.

A házasodási demográfia főbb kérdéseire koncentrálva 
Dunabogdány példáján a következő jelenségeket muta
tom be: házassági szezonalitás, házasságkötés napja, há
zasodó felek életkora és korkülönbsége, özvegyek és elő
ször házasodok aránya, házasodási kör. Az anyakönyvek
ből gyűjtött adatokból igyekszem levonni a következteté
seket. Számos esetben meg kell állapítani a kérdések nyi
tottságát. Ahol több lehetséges válasz is fölmerül, ezeket 
igyekszem egymás mellett bemutatni. (...)

A dunabogdányi anyakönyv jellegzetességei. A hó
doltság során Dunabogdány református magyar lakos
sága megfogyatkozott, amit 1723-tól katolikus németek 
telepítésével pótoltak Innentől fogva a lakosság etnikai 
többségét a németek, vallási többségét a katolikusok al
kották. A magyar kisebbség részben katolikus, részben 
református volt. A római katolikus anyakönyvet az első 
betelepítési hullámot követően, 1724-ben kezdték ve
zetni. Dolgozatomban csupán a döntő többséget repre
zentáló katolikus anyakönyveket vizsgálom. Az anya
könyv 1724-től 1774-ig vegyes, a keresztelésre, házas
ságra, temetésre vonatkozó adatokat egyazon köteléké
be írták. 1774-től a kereszteltek adatait külön kötetben 
vezették. A házasságokat és temetéseket 1807-ig to
vábbra is vegyes anyakönyvbe jegyezték. 1807-től vég
leg elvált a három anyakönyvtípus. 1843-tól 1851-ig az 
anyakönyv latinról magyar nyelvre vált. 1851-től 1866-ig 
újra latin nyelvű. 1866-tól végleg magyar (illetve egy ide
ig két-)nyelvű az anyakönyv. (...) Összességében el
mondható, hogy a dunabogdányi anyakönyv értékes 
forrás, mivel 1724 óta megszakítás nélkül vezetik, és ez 
idő alatt számos fontos adatsort hosszú időn keresztül 
kísérhetünk benne figyelemmel. (...)

Házassági szezonalitás

AZ ELSŐ HÁZASSÁGOK SZEZONALITASA 1724-1895

AZ ÖZVEGYHÁZASSÁGOK SZEZONALITÁSA 1724-1895
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Dunabogdány esetében ez az általános kép nagyjá
ból, de nem minden elemében áll. Az özvegyek házas
sága esetén az először házasodókhoz hasonlóan ki
emelkedő a farsangi (január-február) és az újbor beéré- 
sével kapcsolatos őszi (november) házasodási csúcs. 
Ezek a csúcsok azonban jóval tompábbak az első há
zasságokéihoz viszonyítva. A többi hónapra -  így a nyá
ri és őszi hónapokra is magasabb arányban esnek há
zasságok az özvegy felek között. A két házasodási csúcs 
aránya az özvegyek esetében a farsang javára billen, a 
november kisebb súlyt kap. Érdekes jelenség, hogy az 
özvegyeknél megjelenik egy harmadik csúcs is, a máju
si. Ez az első házasságok esetében alig, vagy egyáltalán 
nem emelkedett ki a többi átlag hónap közül, az özve
gyeknél viszont a november után következik, jelentősé
gében nem sokkal lemaradva tőle. A tiltott időszakokat 
(nagyböjt, advent) szemlélve azt találjuk, hogy az özve
gyek esetében sem nő az ezen időszakokra eső eskü
vők száma. Azt az elenyésző többletet, amit az először 
és az özvegyen házasodok összehasonlításakor az özve
gyek javára tapasztalunk, a többi házasodási csúcson 
kívüli hónapnál is megfigyelhetjük. A legszembeötlőbb 
a tiltott időszak általános érvényesülése. A vizsgált peri
ódusban mindössze egyetlen özvegyházasság fordult 
elő decemberben. Megfigyelhető továbbá, hogy az öz
vegyek szezonalitásánál sokkal nagyobb ingadozás ta
pasztalható, m int az első házasságok esetében. (...)

A házasság napjának változása. Bár a házassági 
szezonalitástól eltérően nem rendelkezünk a 18-19. 
századra vonatkozó, egész országra kiterjedő adatsorral 
a házasság kedvelt napjaira vonatkozólag, az igencsak 
szórványos adatokból mégis kitapintható valamiféle 
egységes kép. Eszerint a katolikusoknál a házasságkö
tés legkedveltebb napja a vasárnap volt, míg utána a 
szerda következett. A reformátusoknál első helyen a 
kedd állt, majd ezt szintén a szerda követte. Ehhez az ál
talános képhez azonban hozzátartozik, hogy egyrészt 
helyi szinten ettől meglehetősen eltérő állapotokkal ta
lálkozhatunk, másrészt a megállapítás általános értéké
ből levon az a tény, hogy rendkívül kevés vizsgált eset áll 
rendelkezésünkre.

A HÁZASSÁGKÖTÉSEK NAPJA DUNABOGDÁNYBAN 
1724-1895 KÖZÖTT

(...) Dunabogdány 18-19. századi összesített adatai el
térnek az általános képtől. A katolikusokra jellemző álta
lános helyzettel ellentétben a vasárnap a harmadik, a 
szerda pedig csak a negyedik helyen szerepel. (...)

Periódus Legkedveltebb Részesedése
nap (%)

1724-1749 Hétfő 58

1750-1759 Vasárnap 55

1760-1779 Vasárnap 59

1780-1799 Kedd 27

1800-1819 Szerda 26

1820-1859 Kedd 27

1840-1859 Kedd 50

1860-1879 Kedd 47

1880-1895 Hétfő 29

A LEGKEDVELTEBB HÁZASODÁSI NAPOK
1724-1895 KÖZÖTT

A DUNAB0GDÁNYI PLÉBÁNOSOK
Neve Szolgálatának Szolgálatának

ideje időtartam a (év)

Frantz Mihály -1749 25
Lind József 1749-1755 6
Grasl Bertalan 1755-1761 6
Jankovics József 1761-1773 12
Mayer György 1773-1776 3
Kőszeghy Imre 1776-1806 30
Clementis Fülöp Jakab 1806-1815 9
Pálmafi Ferenc 1815-1829 14
Dobrotkay Mátyás 1829-1839 10
Lattyák János 1839-1864 25
Jaczek József 1864-1866 2
Wölting Ferenc 1866-1867 1
Prikosowitsch Antal 1867-1909 42

A KORSZAK PLÉBÁNOSAI

(...) Feltételezhető, hogy a hosszabb ideig működő 
plébánosok befolyása tartósabb a falu szokásaira néz
ve. Ezzel kapcsolatban egy tendenciát valószínűsíthe
tünk. A négy leghosszabb ideig működő plébános alatt 
egyaránt jellemző, hogy a hétfői vagy a keddi nap vala-
melyike a preferált házasodási nap. (...)

A házasodok életkora és korkülönbsége. A házasodok
életkora 1771-től szórványosan, 1777-től pedig rendszere-

(FOLYTATÁSA 12. OLDALON)
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sen nyomon követhető a dunabogdányi anyakönyvben. 
A kiválasztott periódusokban az elsőházasokra vonatko
zóan a következő adatokat kaptam:

Vizsgált időszakok fé rfia k
Életkor

nők Átlagos korküliinbség

1760-1779 24,43 21,03 3,40
1780-1799 26,32 22,39 3,93
1800-1819 23,81 20,81 3,00
1820-1859 22,46 20,31 2,15
1840-1859 23,70 20,96 2,74
1860-1879 24,47 21,67 2,80
1880-1895 24,63 21,42 3,21

AZ ELSŐHÁZASOK ÉLETKORA ÉS KORKÜLÖNBSÉCE 
1760-1895 KÖZÖn

Az országos képpel összevetve azt találjuk, hogy 
Dunabogdány adatai részben beleillenek a Faragó Tamás 
által megállapított második házassági modell adataiba. A 
nők 21-22 éves házasodási életkorát Faragó a Szepesség 
és a nyugati határszél területein állapítja meg, és elsősor
ban a közvetlen vagy közvetett német hatásnak tulaj
donítja. Ettől a modelltől némi eltérést jelez, hogy nem 
két év a házasfelek közti átlagos korkülönbség, hanem 
legtöbb esetben a három év körül mozog, sőt az 1780- 
1799 között négy év körül van. (...)

Özvegyek és először házasodok aránya a házasságra 
lépők között. Az özvegyek és az először házasodok ará
nya a vizsgált 20 éves intervallumokban nagyjából 1:2 
arányt mutat. Az özvegyek 24-33%, az első házasodok 
pedig minden esetben 67-76% közé esnek. Hasonló 
egyenletességet mutat az özvegyeken belül a hajadon nő 
özvegy férfival, az özvegy nő nőtlen férfival és a két özvegy 
között kötött házasságok aránya. Az arány átlagosan 
4:3:3. Az arányok az özvegy férfiak nagyobb házasodási 
kedvét tükrözik. Bár a korabeli nők átlagéletkora -  szem
ben a mai helyzettel -  alacsonyabb volt a férfiakénál, a 
házasságokban túlnyomórészt a férfi volt az idősebb. Az 
özvegy nők alacsonyabb házasodási arányának oka lehe
tett, hogy a jogszokások szerint az özvegyasszonyt csak 
újraházasodásáig illette meg a házra és bizonyos jövedel
mekre vonatkozó haszonvételi joga, az özvegyi jog. 
Ugyanakkor feltételezhető, hogy míg a korszakban a nők
nél a házasság teljes körűsége volt a jellemző, a férfiak 
egy része, főként bizonyos speciális foglalkozást űzők (pl. 
szolgák) között, soha nem nősült meg. Az özvegyházassá
gok összetételük szerinti három altípusának egymáshoz 
viszonyított aránya a vizsgált periódusokban erősen inga
dozó. Az özvegy férfiak és hajadon nők közti házasságkö
tések aránya 44%-kal 1880-189 között a legmagasabb, 
32%-kal pedig 1820-1839 közt a legalacsonyabb. Az özve
gy nő és nőtlen férfi által kötött házasságok aránya 35%- 
kal 1800-1819 között a legmagasabb, 16%-kal 1880-1895 
között a legalacsonyabb. Azon házasságok aránya, ahol

mindkét fél özvegy, 40%-kal 1880-1890 között a legmaga
sabb, 21%-kal pedig 1780-1799 közt a legalacsonyabb. Az 
időszakos arányeltolódásokra -  bár nyilván nem véletlen
szerűek -  nehéz magyarázatot találni. (...)

Kifelé nyitott házasságok 
17A1-1819 között

Település Házasságok
száma

Kisoroszi 20
Viseqrád 17
Dömös 10
Monostor 10
(Nagy) maros 10
Verőce 8
Tótfalu 7
Szentendre 5
Zebeqénv 5
Meqver 4
Pest-Buda 4
Békásmeqver 2
Pomáz 2
Szob 2
Vác 2
Alsóberénv 1
Berkenye 1
Csobánka 1
Dunakeszi 1
Farkasd 1
Kismaros 1
Kösd 1
(Pilis-)Marót 1
Nóqrád 1
Szentlászló 1
Szokolya 1
Üröm 1
Olvashatatlan 6
Összesen 126 db átlag 1.59/év

Az 1741-1819 közti időszakban Dunabogdány intenzív 
házasodási kapcsolatait elsősorban a legközelebbi te
lepülésekkel alakította ki. Kisoroszi és Visegrád messze 
kiemelkedik a házassági kapcsolatok számával. A szintén 
Duna-menti Dömös, Monostor, Maros 10 házasságkötés
sel, szintén intenzív kapcsolatokat ápolt a faluval. Az öt és 
kilenc közötti kapcsolatot fenntartó települések ugyanc
sak a Duna partján helyezkednek el. Verőce, Tótfalu, 
Szentendre és Zebegény sorolható ide. Ezek a települé
sek általában valamivel távolabb találhatóak Dunabog- 
dánytól, mint a fentebb említettek. Kettő és négy közötti 
kapcsolat jött létre Megyerre, pest-Budával, Békásme
gyerrel, Pomázzal, Szobbal és Váccal. Ezek továbbra is 
Duna-menti települések, még nagyobb távolságra Duna- 
bogdánytól. Végül további 12 településsel egyszeri, vélet
lenszerűnek tekinthető kapcsolatban állt a falu. Ezek -  
Kismaros és Marót kivételével -  nem Duna-parti, hanem 
attól valamivel távolabb elhelyezkedő települések. Cso- 
bánka, Szentlászló és Üröm a Pilisben, illetve a Visegrádi-
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Kifelé nyitott házasságok 
1853-1895 között

Település Házasságok
száma

Viseqrád 14
Kisoroszi 10
Szentendre 7
Tótfalu 6
Kalász 5
Kösd 4
Monostor 4
Pest-Buda (Bp.) 4
(Pilis-)Marót 3
Dömös 2
Kismaros 2
Pomáz 2
Verőce 2
Arad 1
Békásmeqyer 1
Dobrenyka 1
Dréqelv 1
Dunavecse 1
Ercsi 1
Eszterqom 1
Keteskény? 1
Lehotka 1
Lisa Boh? 1
Mözs 1
Naqy(Maros) 1
Pilisszentkereszt 1
Püspökhatvan 1
Romhány 1
Tahi 1
Vörösvár 1
Összesen 82db átlag 1.90/év

hegységben találhatók, berkenye, Nógrád és Szokolya 
Börzsöny-környéki települések. Kösd és Dunakeszi a Du
na bal partján, Vác közelében található. Egy-egy házassá
gi kapcsolat jött létre a jóval távolabbi Alsóberény és Far- 
kasd esetében is. (...)

Összegzés. Dolgozatomban Dunabogdány 18-19. száza
di házasodási gyakorlatának néhány jellemzőjét 
igyekeztem bemutatni a házassági anyakönyvek segít
ségével. A házasodási stratégiát egyrészt a németek 
Nyugat-Európából magukkal hozott hagyományai, más
részt az új körülmények gazdasági kényszerei és kul
turális átvételei határozták meg. A házasodási életkor 
átmenetet képez a nyugati és keleti minta között, 
megőrizve a késői családalapítás szokását. A nyugati 
mintával szemben viszont a települést a házasodás tel
jeskörűsége jellemezte. A házassági szezonalitás terén 
két nagyobb és egy kisebb csúcs állapítható meg far
sangkor, ősszel, illetve májusban. Az özvegyek nagyobb 
arányú házasodása a nyári időszakban Dunabogdány- 
ban is megfigyelhető. A házassági szezonalitásban 
lényeges változások figyelhetők meg a vizsgált időszak 
alatt. A házasság preferált napja több lényeges változá
son ment keresztül. Legjelentősebb változás a 18. szá
zad eleji hétköznapi házasodás vasárnapra tevődése, 
valamint a század végétől ismét a hétköznap dom
inánssá válása. A jelenség mögött valószínűleg a hazai 
szokásokhoz, majd pedig a fölülről jövő állami-egyházi 
törekvések hatása áll. A jelenség hátterét a nagy európai 
eszmeáramlatok nyugat-kelet irányú terjedése szolgál
tatja. Dunabogdány házasodási körének vizsgálatakor a 
település sajátos földrajzi, etnikai, vallási és társadalmi 
helyzete miatt az endogámiák valamennyi típusa tanul
mányozható. Megfigyelhető többek között a rendkívül 
erős vallási és nemzetiségi endogámia, az idők 
folyamán enyhülő lokális endogámia, és a település ipa
rosait jellemző lokálisan exogám, és társadalmilag en- 
dogám házasodási gyakorlat. A legtöbb vizsgált terüle
ten az országosan jellemző képhez hasonló, abba be
illeszthető jelenségekkel, tendenciákkal találkozhatunk, 
néhány területen azonban Dunabogdány speciális je l
lemzőit leképezve az általános helyzetet árnyaló helyi 
sajátosságokkal is szembesülhetünk.

Megjelent: Elter András: A házasságkötések demográfiá
ja  Dunabogdányban az anyakönyvek tükrében. IN: Tör
téneti Demográfiai Évkönyv 2002. Budapest 2002. 
143-199. oldal.

A cikk teljes terjedelemben a Polgármesteri Hivatalban 
megtalálható, olvasásra kölcsönözhető.

Jó állapotban levő
szobabútor eladó!

Érdeklődni a délutáni órákban

a 390-820 -as számon
lehet.

A K C I Ó !

Jonathán alma
csak 60 Ft/kg!

A Szent János tér l-ben
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Vogel családok Bogdányban 
és környékén 

a xvili. század közepéig
Ha valaki családkutatást végez, az ar
ra a családra tartozik, nem kíván na
gyobb nyilvánosságot. Hogy miért 
gondoltam, hogy ez nagyobb érdek
lődésre is számot tarthat, annak 
pusztán az az oka, hogy vezetékne
vünk a Herr név után egyike a leggya
koribbaknak mind a mai napig. Álta
lában három generációt ismerünk 
visszafelé, a többi ősünk kiderítése 
azonban már utánjárást, kutatást igé
nyel. Elkezdtem csak a saját őseimet 
keresni, de hamar rájöttem, hogy 
sokkal egyszerűbb, ha az összes 
Vogel, Fogéi, Vogl, Fogl, Vogli, Fogli 
nevű, az egyházi anyakönyv film fel
vételén és a kutatható állami anya
könyvben előforduló személyt és 
hozzátartozóját kiírom. Nem akarom 
untatni az olvasót a családkutatás és 
a feldolgozás nehézségeivel és örö
meivel, de mára a Vogel családfán 
3041 személy és 1069 család szere
pel, és még eléggé hiányos. Most 
azonban csak az elsőkről írok.

Legkorábban Visegrádon találunk 
két Vogel családot. “Az ispáni teen
dőket az 1730-as évek végéig a hol 
erdésznek, hol fővadásznak neve
zett Johan Michael Vogel végezte. 
Vogel 1712-ben, az anyakönyvek ve
zetésének kezdetekor már az ura
dalom konvenciós erdésze volt, hi
vatalát egészen 1736-ban (62 éves

korában) bekövetkezett haláláig vi
selte.

...Az erdész, vagy fővadász- aki 
magát Jager und Waldtforstnemek ír
ta alá- nem vezette önállóan az erdő- 
gazdálkodáshoz tartozó valamennyi 
ügyet,...

Vogel egyébként az egyetlen alkal
mazott a visegrádi uradalomban, aki
nek a deputátumát (járandóságát) 
pontosan ismerjük. Ez 1732-ben a 
következő volt:

Vögel több évtizedes szolgálata vé
gére gazdag ember, szakmáján kívül 
pénzkölcsönzéssel is foglalkozott. A 
Pest vármegye által összeállított 
adósságnévsor alapján fél Bogdány 
és Szentlászló az ő, illetve leszárma- 
zottainak adósa volt.” (idézet Magyar 
Eszter Visegrád története 1684-1756 
c. könyvéből, 117-118. o.)

Az anyakönyvek tanúsága szerint

gyakran hívták meg keresztszülőnek 
őt és Elisabetha nevű feleségét. 
Joannes, Josephus, Andreas, Elisa
beth és Michael nevű gyermekeiről 
tudunk.

Visegrádon 1721- és 1722-ben Fri- 
dericus Vogel és felesége Agneta 

(Ágnes) is feltűnik a 
visegrádi kereszte
lési anyakönyvben, 
de 1731-1737 között 
gyermekeik már 
( N a g y )  M a r o s o n  
születnek.

Az 1720-as évek 
végén Óbudán a 
felső kocsmát bér
lőjéről Vogel kocs
mának nevezik. 

1774-ben Gföller Jakab kamarai épí
tőmester mérte fel és rajzolta meg az 
épületet. A kocsma a mai Polgár 10. 
sz. helyén volt. (L. Gál Éva: Az óbudai 
uradalom 17, ill. 193. o ld .) Az 1728-as 
összeírásban Óbudán nem szerepel
nek Vogelek.

Sajnos sem a vadász sem a kocs- 
máros és leszármazottaik között 
nem tudtam rokonsági szálakat ki
mutatni.

Az 1723-24-es években Bogdányba 
betelepült „új jövevények” között 
nem találunk Vogeleket és a korai 
összeírásokban sem szerepelnek.

Az első anyakönyvi bejegyzések:
1733. október 19-én keresztelik 

Susannát -  Georgius Vogl és Catheri- 
na gyermekét.

1755. OKTÓBER 19-ÉN KERESZTELIK SUSANNÁT -  GEORGIUS VOGL 
ÉS CATHERINA GYERMEKÉT

Készpénz 48 Ft

10 akó söc akóját 1 Ft 25
dénárral számolva: 12 Ft 50 dénár

200 fon t hús, fontja 4,5
dénárral számolva: 9 Ft

Összesen: 69 Ft 50 dénár..
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1767 évi összeírásban is megtalá
lunk öt családot:

leányágon folytatódnak. A két, meg
maradt Vogel család között ne gon-

sorsz. név kor házastárs kor fe ln ő tt fe ln ő tt 15 év a la tt i 15  év a la tt i

8 Henricus Vogel 56 Catherina 55 - - 1 1
97 Georgius Vogel 47 Margarita 46 - - 1 1
98 Sebastianus Vogel 45 Elisabetha 40 - 1 1 2
122 Jacobus Vogel 54 Anna Maria 55 - - - 1
127 Joannes Vogel 24 Gertrudis 19 - - 1 -

az összeírásban F o g l i  névalakban szerepelnek, a feleségeknek csak a keresztneve fe ltü n 
te te tt.

1740. augusztus 24-én Josephus 
Vogel és Catherina Scitcin (?) köt há
zasságot, 1742-ben 
keresztelik Mar
garétát, Joan: Vogel 
és Margareta gyerme
két, 1747-ben hunyt 
el Magdalena Voglin, 
ki 34 évet 5 hónapot 
és 7 napot élt, nyilván 
nem Bogdányban 
született.

Az első házaspá
ro k k a l kapcsolat
ban nem tudunk meg 
sokkal többet, egyszer szerepel, még 
Joannes Vogel és Catherina, m int ke
resztszülők 1743-ban.

1745-től azonban megváltozik a 
helyzet: abban az esztendőben há
zasságot kötöttek, abban az eszten
dőben született gyermekek szülei, az 
akkori keresztszülők mindegyike 
megtalálható a következőkben. Ettől 
a dátumoktól kezdve a leszármazot
tak többé-kevésbé megtalálhatók.

1745 és 1767 között hat Vogel csa
ládnak születnek gyermekei. Négyen 
már Bogdányban kötöttek házassá
got, köztük Vogel Henricus felesége 
bizonyosan bogdányi születésű. A leg
fiatalabb, Vogel Joannes akár Vogel 
Joannes Georg gyermeke is lehetne, 
azonban biztosat nem tudni. Csak ta
lálgatás, hogy a többiek között milyen 
rokoni kapcsolat lehetett, nem zárha
tó ki, hogy esetleg testvérek vagy, uno
katestvérek stb. lehetnek.

Vogel Joannes Georgius (felesége 
Eva, Helena) kimaradt a felsorolás
ból, mert ő nem tartozott a “plebei” , 
azaz a jobbágyok közé, hivatalt viselt. 
Ő egyike volt az uradalmi igazgatók
nak (Würtschafts Vervwalter). 1767- 
ben a földesúr, Zichy Miklós saját ke
zűleg készítette azt a kimutatást, 
melyben a birtok egész gazdasági és 
udvari személyzetét és azok járandó
ságát szerepeltette.

Az összeírásban szereplő nevek 
azonosak az anyakönyvekben sze
replőkkel, a házastársak kora azon
ban már csak körülbelül.

Vogel ágon, Bogdányban a későb
biekben csak Joannes Georg és Hen
ricus leszármazottairól tudunk. Az 
1757-ben született Joannes, J. 
Georgius fia Visegrádon nősül, nem 
is egyszer. Sebastian leszármazottai
ról nincs tudomásom, Georgius is 
„elveszett” . Jacobus és Joannes ágai

dőljünk éles szétválást, hiszen egy te
lepülésen 9-11 generáción keresztül 
szinte elkerülhetetlen az összekap
csolódás.

A környéken lévő településeken 
korábban élő Vogel családok és a 
bogdányi Vogel családok között ro
koni kapcsolatot nem sikerült felfed
ni, valószínűleg az utóbbiak újabb 
beköltözők. Természetesen a csalá
dok Bogdányba költözésének idő
pontjára az anyakönyvi bejegyzések 
nem adnak támpontot, hiszen csak 
akkor kerülnek be az anyakönyvbe, 
ha olyan esemény történik a család
ban, mi feljegyzésre ad okot. Annyi 
azonban bizonyos, hogy az 1723-24- 
es első betelepülők között nem volt 
Vogel nevű családfő. Az anyakönyvek 
tanúsága szerint már 1733-tól talá
lunk itt Vogel családot, de 1745-től 
kezdve a Vogel családok stabilan 
bogdányi lakosok. VA.

meghívó
Körzetünk országgyűlési képviselője

HADHÁZY SÁNDOR úr
2005. február 18.-án pénteken

Visegrádon nyíló 
szalonba

este 18 órakor FO D R Á S ZT keresek.
. ,  . / . /  , » »"C
kép v ise lő i fó ru m o t tart

Érdeklődni:a dunabogdányi Művelődési Ház ' Jj
nagytermében.

Minden érdeklődőt szeretettel várunk!

Takácsné: 26 /397-108, 
06 /3 0 /9 6 5 -1 4 1 0
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K ö z h a s z n ú  a d a t o k
Polgármesteri Hivatal
Kossuth L u 76. Tel: 391-025 
Ügyfélfogadás: hétfő 13-18, szerda 8-12 és
13- 16, péntek 8-12 
polgarmester@dunabogdany.hu 
www.dunabogdany.hu

Orvosi rendelők (Kossuth L. u. 94.)
Dr. Cöbl Richárd
Tel: 590-054, 06-30-910-1920 
Rendel hétfő, kedd, szerda, péntek 8-11, 
csütörtök 13-16.

Dr. Rozsályí Károly
Tel: 391-020
rendel: hétfő:12.30-14.30, kedd: 13-15, 
szerda: 14-16, csütörtök 9-11, péntek: 13-15

Dr. Kovács Tibor -  gyermekorvos
Tel: 391-090, 06-20-956-9095
Rendelés: hétfő, szerda, csütörtök 8-11, kedd
14- 17, péntek 13-16
Tanácsadás szerda 13-16:30, előjegyzés 
alapján. Rendelési idő végén: a rendelés utolsó 
órájában a kontrollra visszahívott és előjegyzett 
betegek fogadása történik.

védőnő 
Lang Krisztina
Tel: 390-489
Hétfő 8-10 óráig: várandósok részére védőnői 
tanácsadás; Kedd 8-10 óráig: csecsemő-, gyer
mek-, ifjúsági védőnői tanácsadás.
Tel: 26/390-489 (minden reggel 8-10 óráig, 
valamint szerdán 13-16.30-ig)

Dr. Weinhold Grit -  fogorvos
Tel: 391-090
Rendelés: hétfő és péntek 8-13, kedd és 
csütörtök 13-18, szerda 8-tól gyermekfogászat

Orvosi ügyelet
Tahitótfalu, Ifjúság u. 4.
Tel: 387-030
Munkanapokon du. 17 órától reggel 7 óráig, 
munkaszüneti napokon folyamatosan.

Gyermekorvosi ügyelet
Szentendre, Liget u. 1.
Tel: 312-650
Munkaszüneti napokon: 9-13

Rókus Gyógyszertár
Kossuth L. u. 94.
Tel: 391-035
Nyitvatartás: hétfő-péntek 8-17

Dr. Erdélyi Géza -  körzeti hatósági
állatorvos
Budakalász, Arany J. u. 6.
Tel: 340-362, 06-30-373-9857

Dunabogdányi Általános iskola 
Grund- und Hauptschule
Hegyalja u 11.
Tel: 391-055, 590-021

Zene- és Művészeti iskola
Kossuth L, u. 49.
Tel: 391-101

Német Nemzetiségi óvoda 
Kindergarten
József Attila u. 13.
Tel: 391-075

Művelődési Ház és Könyvtár
Kossuth L. u. 93.
Tel: 391-045

Elektromos Művek -  
Közvilágítás
Tel: 238-43-33

Földhivatal
Szentendre, Kossuth L. u 5.
Tel: 312-331
Ügyfélfogadás: hétfő 13-16, szerda 8-12 és 
13-16, péntek 8-12

Dr. Molnár Bertalan -  
közjegyző
Szentendre, Dunakorzó 18.
Tel: 311-581
Ügyfélfogadás: hétfő, kedd, csütörtök 10-12, 
szerda 14-18

Rendőrség
Szentendre, Dózsa Gy út 
Tel: 107 vagy 310-233 
Ügyfélfogadás: hétfő 12-17, szerda 8-12 és 
13-17, péntek 8-12

Tűzoltóság
Tel: 105

Mentők
Tel: 104 vagy 310-424

Baleseti mentő
Tel: 104 vagy 312-933

Dunakanyar Takarékszövetkezet 
Dunabogdányi Kirendeltsége
Hajó u 3., Tel.:391-085 
Pénztári órák: hétfő 8-12 és 12.30-16, 
kedd-szerda-csütörtök 8-12 és 12.30-15, 
péntek 8-12

Okmányiroda
Visegrád, Fő u. 57.
Tel: 597-072
Ügyfélfogadás: hétfő 13-16, kedd 8-12, 
szerda 8-12 és 13-16, csütörtök 8-12

A Dunakanyar és Informatikai 
és Kommunikációs Kft.
Ügyfélszolgálati Iroda: 2023 Dunabogdány, Kos
suth Lajos u  3.
Tel: 26/590-072, 26/590-073, Fax: 26/390-361 
Karbantartói telefonszámok:
06/70/368-9278, 06/70/368-9279 
Levelezési cím 2021 Tahitótfalu Pf 7.
E-mail info@dunainfo.net, wwwdunainfo.net

TIGÁZ Rt. Szentendrei Üzem
2000 Szentendre, Paprikabíró u. 16 
Tel: 26/501-100; Fax: 26-310-582 
Hibabejelentő szám: 26-310-032 
Ügyfélszolgálat, gázdíjszámlázás, 
gázóraállás bejelentés: 06/40/502-501 
Tervfelülvizsgálat: 2049 Diósd, Petőfi S. u. 40 
te l: 23-546-155

DMRV Rt.
Helyi vízműkezelő Tel: 06-20-320-3479 
Diszpécserszolgálat 
Tel: 310-796 éjjel-nappal 
számlázás: 501-662 
Szentendre, Kalászi ú t 2.) 
csatornázási üzem Tel: 310-389 
visegrádi művezetőség Tel: 398-179

Postahivatal
Kossuth L. u. 57.
Tel: 391-038
Nyitvatartás: hétfőtől péntekig 8-16 
ebédszünet 12-12.30

matáv  hibabejelentés
Tel: 143

Kábel-tv karbantartó
Tel: 06-70-368-9278, 06-70-368-9279

Idősek Klubja
Kossuth L. u. 93.
Tel: 390-912

Körzeti megbízott
06-20-489-6759

Építésügyi Hatóság
Tóth Győzőné 26-398-255

Falugazdász
Csobán Szvetozár fogadóórája: minden héten, 
szerdán 14-15, 
a Művelődési Házban

Családsegítő és Gyermekjóléti 
Szolgálat Szentendre
2000 Szentendre, Szentlászlói út 89.
Tel: 26-312-605
E-mail gyermekjoleti@dunakanyarnet, 
csaladsegito@dunakanyarnet

Ingöátujt Üfíraön
Szerkeszti a szerkesztőbizottság. Tagjai: Bonlfert Ferenc, Kämmerer Zsófia, Schneider Ferencné, Újhelyi Éva.
Kiadja: Polgármesteri Hivatal, Dunabogdány
1990 óta megjelenő Bogdányi Híradó hagyományait folytatva a falu széles rétegeit érintő, közérdekű információkat tartalmazó, vala
mint kulturális jellegű cikkeket kívánunk közölni politikamentesen. A Szerkesztőbizottság fenntartja magának a jogot arra, hogy a túl
ságosan terjedelmes cikkeket rövidített változatban közöljön. A kéziratok leadása minden hó utolsó napja. Kérjük, amennyiben 
módjukban áll, az írásokat lemezen nyújtsák be, ÜL e-mailen küldjék el a polgarmester@dunabogdany.hu címre. 
Bérhetőségeink: Telefon: 26-391-025, Fax: 26-391-070, E-mail: hirado@dunabogdany.hu.
Honlap: www.dunabogdany.hu
Tipográfiai terv, nyomdai előkészítés: Kováts Kristóf. Kova Bt. Nyomtatás: Necc informatikai Kft., Dunabogdány.
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„Péter elfutott a sírhoz és lehajolva látta, hogy csak 
a lepedők vannak ott magában csodálkozott a dol
gon. (L ukács 24 ,12.)

„Akkor azután bement a másik tanítvány is, aki elő
ször futott a sírhoz és látott és hitt. (János 8,20.)

risztus feltámadásáról szóló asszonyi bizonyság- 
tétel csak üres beszédnek tűnt a tanítványok 
előtt, mégis Péter és János apostolok elfutottak 

Jézus sírjához.
Ahol isten cselekedetéről lehet hallani, ott nem tét

lenkedhetnek az emberek sem. A Biblia a hitet futás
nak is nevezi. Hinni 
annyit jelent, mint ott
hagyni önmagam régi 
világát és futni a felis
mert cél felé. Pál apos
tol mondja: megraga
dott engem a Krisztus 
és én most már előre 
nézek, célegyenest fu
tok. A keresztyén em
ber élete nem céltalan 
séta, ide-oda vándor
lás, hiábavaló körfor
gás, hanem célirányos 
futás.

Péter és János együtt 
futnak Jézus sírjáig. E 
„szent versenyfutás
ban” nem az elsőség a 
döntő. Figyelemre mél
tó azonban a Szentírás 
különbségtétele. Péter 
lát és csodálkozik. Já
nos lát és hisz.

Péter benézett a sír
ba. Az Úr teste nem 
volt ott. A gyolcspólyák ott voltak, a kendő pedig külön 
összehajtva. Nem értette meg, amit látott. Ami egye
dül bizonyosnak látszott: nem sírrablók vitték el a tes
tet. Mi történhetett valójában?

Et resurrexít 
te rtia  die

ilinszky János Harmadnapon című verse ezzel a 
latin sorral fejeződik be: Et resurrexit tertia die 
(és harmadnapra feltámadt). Húsvét közeledté

vel a hívő ember érzés- és gondolatvilágában egyre 
sűrűbben követel helyet magának az apostoli hitvallás 
ezen tétele: harmadnapon halottaiból föltámada.

A kigúnyolt, agyongyö
tört, megostorozott fájdal
mak férfijának nem sok 
esélyt adtak. Szívét lán
dzsával szúrták át, sírjá
nak bejáratát sziklával tor
laszolták, katonákkal őriz
tették. „A keresztről kép
telen volt leszállni, ha in
nen kijön, elhisszük, hogy 
valóban az Isten fia” -  gon
dolták cinikus gőggel. A 
benne hívők -  rendületle
nül várva a csodát -  türel
metlenül indultak már 
hajnalban, mit sem törőd
ve az álomba menekülők
kel.

Krisztus életének ese
ményei megismétlődnek 
az Egyházban. Minden 
század kitermelte a maga 
hitvány zsoldosait, akik a 
Misztikus Test romlására 
törtek. Újabb Júdások szü
lettek, hitetlen Tamások 

és gyáva Péterek, akik belülről nehezítették a feltáma
dást, de nem hiányoztak az elvtelen Pilátusok és a dik
tátor Heródesek sem. Jézus sírja nem sokáig maradt 
üres. Újra és újra beletuszkolták az Élet Urát. Hűséges

Girolamo Marchesi da Cotignola: Krisztus slratása (1515-20 k.)

(FOLYTATÁS A 2. OLDALON)
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A csodálkozás Isten ajándéka, amit csak az ember 
kapott. A csodálkozás a lélek kitárulkozása egy maga
sabb világ előtt. Ráébred az ember arra, hogy titkok 
veszik körül. A titkok kérdéseket vetnek fel és kere
sésre indítanak. Tovább kell tehát menni és keresni 
kell isten kijelentett igazságát. A csodálkozás az elő
szoba, ahová belépek. Feltárul e azután a „csodák pa
lotája” is előttem?

Péter hitét felülmúlta az, amit a sírba nézve látott. 
Érezte, hogy valami különös dolog történt. Több mint 
amit elképzelt, vagy várt. Hol lehet Jézus teste? Volt 
min csodálkoznia a Mester hangadó tanítványának!

Találkoztál-e már az isten hatalmas tetteivel életed
ben? Kérted-e Őt, hogy megérthesd csodái célját?

Azt olvassuk a másik tanít
ványról, hogy János látott és 
hitt. „Látni” azt jelenti, hogy az 
ember gondolatait megpróbál
ja összerendezni. Összefüggés
be hozza, ami szem előtt van és 
szellemi látásban többre jut, 
m int amit a fizikai látás ered
ményeként felfog. Megteremti a 
külsőnek és a belsőnek egysé
gét. Ezáltal egy új valóságra nyí
lik fel a szeme.

Mit láthatott meg János, 
melynek eredménye lett a hit?
Minden bizonnyal János azt lát
ta meg, hogy a gyolcspólyákat, 
mellyel Jézus testét betekerték, 
nem vágták szét. Mintegy „bá
buforma” ott volt, csak a test 
hiányzott belőle. A pólyából a testet így kihúzni nem 
lehetett! Megértette, hogy a test eltűnt ugyan, de nem 
ember vitte el!

A „lelki testnek” -  Jézusnak -  a feltámadása után 
semmire sem volt szüksége, mégis mindent megte
hetett. Nem kellett ajtó, hogy bemenjen a szobába, 
megjelenjen a tanítványok előtt. Nem kellett ennie, 
de ehetett bizonyságként arról, hogy Ő nem „szel
lem” .

János apostol volt az első, aki belátta a feltámadás 
titkát, amikor később Pál apostol is írt a korintusi gyü
lekezetnek.

Jó lenne, ha mi is miként János apostol hittel páro
sítanánk azt, amit látunk. Eljutnánk Isten kijelentett 
dolgainak belső megértésére.

Péter és János apostolok számára az üres sír csak 
kezdete volt a húsvéti élményeknek. Az Úrral való 
személyes találkozások alkalmain teljesedhetett ki h i
tük. Fussuk meg mindnyájan bátorsággal a hit nemes 
versenypályáját, míg eljutunk a célig, Krisztus Urunk 
színről színre történő látásáig.

Ámen
VÖRÖS ÁKOS 

LELKIPÁSZTOR

követői lankadatlan kérlelték: Kelj fel, Uram! Miért al
szol?

A XX. század végén a lejáratott krisztusi eszmék, a 
gúny tárgyává tett keresztény értékek láttán a tehetet
len düh és a félénk szorongás érzése változik a krisz
tushívők szívében. Az Egyház vezetőit -  az ellenállás 
arányában -  megfélemlítették, bebörtönözték vagy 
megölték. A többieket megosztották. Az eszménykép 
nélkül felnövő ifjúság, a munkába, vagy a munkahely 
keresésébe belefásult generáció, és a kisemmizett 
nyugdíjas ajkán már-már elhal a keserű sóhaj: Kelj fel, 
uram!

A harmadik évezred küszöbén is vannak, -  nem ke
vesen -  akik velem is, Veled is el akarják hitetni, hogy 

Jézus halott, se nem kél föl 
többé sírjából. Azon sem cso
dálkoznék, ha ezt hamarosan 
meg is szavaznák -  hisz annyi 
mindent kinyilatkoztattak az 
utóbbi időben. Sőt, az sem lep
ne meg, ha létrehoznának egy 
bizottságot, mely felülvizsgál
ná a Teremtő Isten tevékenysé
gét és szükség esetén pert in
dítana ellene. Azután javasolná 
az isteni törvények hatályon kí
vül helyezését, és a krisztusi ta
nítás semmissé nyilvánítását, 
az Egyháznak pedig megtilta
ná, hogy állást foglaljon.

Azért várom minden évben 
a Húsvétot, mert hitemet meg
erősíti annak liturgikus megta

pasztalása, hogy a térdre kényszerített, megcsúfolt, 
kisemmizett Názáreti föltámadt. Hiszem, hogy Vele 
együtt én is föltámadok, s a harmadik évezred meg
hozza az Egyház feltámadását is. De azért is várom a 
Húsvétot, mert ezekben a napokban úgy emel fel a 
költő, mint térdre rogyott gyermekét az apa. Álljon itt 
teljes egészében a fent említett vers.

És felzúgnak a hamuszín egek, 
Hajnalfele a ravensbrücki fák.
És megérzik a fényt a gyökerek. 
És szél támad. És felzeng a világ.

Mert megölhették hitvány zsoldosok, 
és megszűnhetett dobogni szíve -  
Harmadnapra legyőzte a halált.
Et resurrexit tertia die.

FELDHOFFER ANTAL 

PLÉBÁNOS
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Közérdekű közlemények, tájékoztatók
fc jlc?ivAf r?; ^  le r '  ̂ 7 ff ? j rO ' ír7JV#Tín:

Gratulálunk Rudolf Már
tonnak és nejének. Born
iert Rózának, akik feb
ruárban ünnepelték 50. 
házassági évfordulójukat! 
Sok egészséget és boldog
ságot kívánunk a szép és 
öröm teli évforduló alkal
mából!

KÉPVISELŐ-TESTÜLET

Tájékoztató a személyi 
jövedelemadó 1%-ának 
felajánlásáról

Ismét lehet dönteni a SZJA kétszer 
1%-áról az egyházak és alapítványok 
javára.

A községben működő egyházak 
technikai számai:
▲ Magyar Katolikus Egyház 

0011
▲ Magyar Református Egyház

0066
A községben működő és bejegyzett 
alapítványok:
a  Dunabogdányi Reformátusok Alapítványa 

adószám: 19181383-1-13 
á  Dunabogdányi Németekért Közhasznú 

Közalapítvány 
adószám: 19177036-1-13

▲ Nepomuki szent János Alapítvány 
adószám: 18665082-1-13

Köszönettel az egyházak és alapít
ványok nevében

Tájékoztató  
a Képviselő Testület 
2005. február 15-én  
ta r to t t  üléséről

A testületi ülés legfontosabb témá
ja a 2005. évi költségvetésről szóló 
rendelet megvitatása, ill. elfogadá
sa volt. Az előterjesztés szerint a 
falu ez évi költségvetése 576 m illió  
Ft bevétellel és ugyanennyi kia
dással számol. Ez az összeg m int
egy 150-160 m illió  Ft beruházást, 
ill. fejlesztést tartalmaz. A legna
gyobb tételt a tanuszoda megépí
tése jelenti, de a vízszolgáltató
rendszer részbeni felújítására, jár
da- és útépítésre, az oktatási intéz
mények eszközbeszerzéseire is 
terveztünk különböző összegeket. 
Amennyiben az ingatlan értékesí
tési bevételek teljesülnek (37 m il
lió Ft), akkor az iskolai étkező be
ruházásra mintegy 20 m illió  fordít
ható. Jut pénz a civil szervezetek 
támogatására is. Ez évben a koráb
binál nagyobb összegű támogatás
ban részesül a Kertbarát Kör és a 
községi sportkör. Az előbbi a klub
helység bővítésére, míg utóbbi az 
öltöző részleges felújítására kap 
többlettámogatást.

Az előterjesztéssel kapcsolatban 
több változtatási javaslat hangzott 
el, de ezeket a képviselő-testület 
leszavazta. Javaslat hangzott el a

tanuszoda beruházás törlésére, az 
Általános Iskola részére 2 és fél 
m illió  Ft külön jutalomkeret bizto
sítására, 2 m illió  Ft elkülönítésére, 
melyre a civil szervezetek pályáz
hatnának, a lakásépítési támoga
tási keret megtöbbszörözésére.

Ezeket a módosítási javaslatokat 
a testület többsége részben nem 
tartotta elfogadhatónak, vagy az 
előterjesztő nem tudta megjelölni 
azt a költségvetési tételt, melynek 
terhére a javaslat szerinti emelést 
végre lehet hajtani.

Mindezek után a képviselő-testü
let a 2005. évi költségvetést 6 igen, l 
nem és l tartózkodással, az előter
jesztés szerinti összeállításban elfo
gadta. (Egy képviselő a szavazást 
megelőzően elhagyta az ülést.)

□  □  J

Az Óvoda vezetőjének megbízatása 
ez év szeptember l -jével lejár, ezért 
a közeljövőben pályázat kiírására 
kerül sor.

J  J  J

A testületi ülés hátralévő részében a 
képviselők ingatlanvásárlási kérel
meket tárgyaltak meg, döntöttek a 
közmunkaprogram pályázaton való 
részvételről, valamint állami tulaj
donú ingatlanok visszaigényléséről.

2005. április 18-án 
LOMTALANÍTÁS lesz
Közeleg a nyári időszak, ismét itt az 
ideje a nagytakarításnak. Kérjük, 
lomtalanítási akciónkat vegye igény
be, ne szaporodjon sem otthon, sem 
a falu körül a selejtezésre került és a 
kukába nem férő lim-lom.

Kérjük, néhány előírást vegyenek 
Figyelembe:

3  Tehergépkocsival megközelít
hetetlen helyre ne rámoljanak 
ki.

3  Ne tegyenek ki 50 kg-nál nehe
zebb tárgyakat, sittet, törmelé
ket és veszélyes hulladékot 
(autógumi, akkumulátor, fes

ték, növény védőszer, TY szá
mítógép stb.).

3  A fölöslegessé vált holmit úgy 
szíveskedjenek kitenni az út 
szélére, hogy az a közlekedést 
ne zavarja!

A lomok elszállítása több napot 
vesz igénybe. Kérjük mindenki türel
mét.

Kérjük, szíveskedjenek már ápri
lis 17-én kitenni a lomtalanításra 
szánt hulladékot, amelyek április 18- 
án kerülnek elszállításra.

Kérjük a T. Lakosságot, hogy tartsa 
be az időpontokat, mert csak ezen a 
napon lomtalanítanak.

POLGÁRMESTERI HIVATAL



4 B O C D Á N Y I  H Í R A D Ó 16. évf. 3. szám

Közérdekű közlemények, tájékoztatók
O TTO  szemetes zsákokat a du- 
nabogdányi Polgármesteri Hiva
talban lehet vásárolni.

□  □ □

FIGYELEM -  Illetékbélyeg 
helyett csekk
Sokan hamisították, ezért megszű
nik az illetékbélyeg. Áprilistól postai 
csekken vagy az önkormányzat há
zipénztárában kell befizetni az ille 
téket.

Támad a té l 
és a szén-monoxid!
Ha kéményseprőt lát, biztos szeren
cséje lesz... amennyiben beengedi 
munkavégzés céljából ingatlanába, 
azért, hogy eleget tegyen vállalt kö
telezettségének -  elvégezze a lakó
ház kéményének időszakos felül
vizsgálatát.

Sajnos az elmúlt időszakban na
gyon sokan estek áldozatul vagy 
szenvedtek szén-monoxidmérge- 
zést, mert szabálytalan volt a tüzelő- 
berendezés égéstermékét elvezető 
kémény megépítése, több esetben 
nem történt meg annak műszaki fe
lülvizsgálata. Ha lett volna ellenőrzés, 
kiderült volna, hogy a kémény már 
eltömődött, a kéménytéglák poró
zussá váltak, eltömítették a kémény
nyílást, csupán csak ki kellett volna 
tisztítani -  ezzel megelőzhető lett vol
na az értelmetlen halál.

Azt gondolná az ember, hogy a 
családja és a saját élete megóvása 
érdekében mindent megtesz. Saj
nos nem mindig így van. Települé
sünkön is a Pest Megyei Kémény
seprő és Tüzeléstechnikai Vállalat 
kimutatása szerint 167 lakóingatlan 
esetében történhetett meg a kémé
nyek évi felülvizsgálata, mert az elő
zetes értesítés ellenére az ingatlan- 
tulajdonosok hibájából nem juthat
tak el a kéményekig. Szerencsére 
eddig a kéményből visszaáramló 
szén-monoxid miatt mérgezés még 
nem történt.

Kérjük, hogy saját életük és testi 
épségük megóvása érdekében ne 
akadályozzák meg az évenkénti kö
telező kéményellenőrzést. Az önkor
mányzat helyi rendelete értelmében 
szabálysértési eljárás is kezdemé
nyezhető, azokkal szemben, akik el
zárkóznak a kémény felülvizsgálat 
elől. Az ellenőrzés során fény derül
het a hibákra és mindenki szakszerű 
tanácsot kaphat a megoldásra.

DR. KÁLMÁN JÓZSEF 

JEGYZŐ

□  □ □

E-learning és elektronikus  
ügyintézés 2006-tól:
-  13 település informatikai összekap
csolódása

A szentendrei kistérség egy 564 
milliós forintos költségvetésű Önkor
mányzati információ szolgáltató te
vékenység fejlesztésének megvaló
sítására nyert állami támogatást. A 
pályázat célja egy számítógépes há
lózati rendszer kiépítése, mely a tár
sulás 13 településén élő, dolgozó la
kosság, vállalkozások és települési 
intézmények számára számítógépes 
kommunikációt, számítógépes ügy
intézés lehetőséget, számítógép se
gítségével folytatott tanulási tevé
kenységet (,,E” -learning) biztosít.

Mit kapnak a térség települései, la
kossága, vállalkozói? 13 településen 
egy összefüggő, átjárható elektroni
kus rendszer kerül kialakításra, mely 
képesek egymással való kommuni
kálásra, együttes munkavégzésre, de 
kezeli a települések, azok vállalko
zóinak, lakosságának igényeit, fela
datait külön-külön is. A rendszer elér
hető lesz a szükséges közösségi hoz
záférési pontokon, illetve külső fel
használó számára.

Az alkalmazási oldal. Az önkor
mányzatok közérdekű működésé
vel kapcsolatos iratokat meg kell je 
leníteni a weblapon letölthető for
mában, hogy a vállalkozók és a la
kosság számára is hozzáférhetővé 
váljanak a közérdekű információk. 
Kétirányú -  a vállalkozók, lakosság 
és az önkormányzatok között -

elektronikus szolgáltatás válik lehe
tővé, vagyis egy elektronikus aláírás 
alkalmazásával hitelesített ügyinté
zés. Ennek megvalósulása azt jelen
ti, hogy a vállalkozó adott esetben 
számítógépen keresztül tölti ki és 
juttatja el pl. az iparűzési adóbeval
lását, vagy egy helyi lakos számító
gépen keresztül nyújtja be kérelmét 
engedélyezésre és erre az önkor
mányzat elektronikusan, e-mailben 
küldi ki az engedélyt.

A rendszer újdonságai. Az egyik a 
mobiltelefonokra épülő szolgáltatá
sokat teszi lehetővé. Ebben a rend
szerben a felhasználó egy SMS kül
désével pl. információt kérhet az őt 
érdeklő témában. A másik egy kor
szerű számítógépes hálózaton ke
resztül működő oktatási rendszer, 
az ún. „E-learning” rendszer, mellyel 
a tanulni vágyó egy Internet csatla
kozással ellátott számítógép előtt 
ülve, különböző számítógépre elké
szített tananyagok segítségével ta
nulhat.

A projekt jelenleg a kezdeti sza
kaszban van, teljes befejezése 2006 
végére várható. A további fejlemé
nyekről a Bogdányi Híradó oldalain 
keresztül tájékoztatjuk a T. Olvasót!

POLGÁRMESTERI HIVATAL

Pályázatok vállalkozóknak
A Gazdasági és Közlekedési Minisz
térium 2005. évre is megjelentette 
pályázatait 16 témakörben. Javasol
juk a vállalkozóknak, hogy a tavaly 
tapasztalt pályázati dömping miatt 
minél előbb kezdjék el a pályázati 
előkészületeket (pályázatíró cég 
megkeresése, hitelesített hivatalos 
dokumentumok beszerzése stb.), 
mert terjedelmes anyagot kell be
nyújtani, és egyben bátorítjuk is Önö
ket arra, hogy pályázzanak, mert je
lentős támogatásokra lehet szert ten
ni egy jó ötlettel. További információ 
kérhető: www.gkm.hu, pályázatokkal 
kapcsolatos információk: 06/40/630 
530, a Minisztérium központi száma: 
06/1/374 2700.

POLGÁRMESTERI HIVATAL
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Krúdy Gyula

Sánta honvéd
kkoriban, amikor kiütött a 
szabadság, és a haza hívta az 
ő fiait, nem maradt otthon a 
mi falunkban még az öreg 

Gyuri Mihály se. Kardot kötött ő is az 
oldalára, és lement arra, amerre a 
zászlót vitték. De mégis maradt otthon 
valaki... Senki más, mint a kerülő fia, 
sánta Matyi. Persze szívesen el
ment volna ő is szegény, de 
nem vitték, nem kellett hon
védnek: az egyik lába rövidebb 
volt, mint a másik. Szegény 
sánta Matyi szomorúan nézte, 
milyen vígan csapnak föl kato
nának a falubeli legények. A 
piacon verbunkos huszárok 
táncoltak, szólt a muzsika... 
hej, ha nem volna Matyi sánta, 
de menne azonnal honvéd
nek! így csak búsan füttyentett 
a kutyájának, és elment haza, 
a kerülő házába. Ott leült az 
eresz alá, a kutyája, Tisza, a lá
ba elé heveredett, és ott ültek, 
búslakodtak.

A sánta Matyi kutyája na
gyon okos kutya volt. No, 
nem volt valami szép kutya, 
olyan, amilyet városon lehet 
látni. Bundás, bozontos kis 
pusztai kutya volt, a szeme 
úgy villogott, m int a farkasé, 
rekedt ugatásáért pedig de
hogy is tűrték volna meg vala
mi kényes városi házban. De 
Matyinak jó volt Tisza úgy, ahogy 
volt. Ő volt a legkedvesebb pajtása, 
leghűségesebb barátja. Úgy össze
szoktak, hogy szinte már megértet
ték egymást. Akkor is, am ikor ott bú
sultak a ház eresze alatt, addig né
zett a kutya a gazdájára, amíg az 
megértetette, hogy m it akar Tisza 
mondani. Tisza azt akarta mondani:

-  Ha már te, szegény gazdácskám, 
nem kellesz honvédnek, hátha kellek 
én? Az én lábam gyors, a szaglásom 
éles, bátorságom is van elég. Próbál
juk meg, hátha bevennének engem a 
seregbe.

Matyi gondolkozott. Egyszer csak 
kihozta tarisznyáját a házból, kezébe 
vette a pálcáját, és elindult fölfelé a 
Bükkbe, a sűrű erdőbe. Tisza persze a 
nyomában. A Bükkben tanyázott ab

ban az időben a legbátrabb szabad
csapat, Szécsény Káímán csapata.

Kétnapi bolyongás után az erdő
ségben Tisza halkan elvakkantotta 
magát sánta Matyi előtt. Erdei tisz
táshoz közeledtek. A tisztáson tűz 
lobogott, és a tűz körül marcona le
gények heverésztek.

Szilágyi Domokos

Szemből, halál
Öt óra. Itt a végső pillanat.
Héjjasfalva felé szaladva szalad 
Ki lovon, ki az apostolokén -  
Mint e huszonhat és fél éves legény.

Potomság! -  mondja. -  Vagy talán nem is? 
Hisz fut bálványa, az öreg Bem is,
Aki szíves felől hordotta volt,
Bár nem értett egy sort se soha, sort,

Verssort, amelyet „oh, mon fils” rovott, 
Nem harci dobot 
Helyettesítőt -  éppen csak a tett 
Válott igévé. S elvégeztetett.

Mert tett a szó, ó tett, igen,
Csak orra bukik macskaköveken,
Se nem fegyver, csak fegyvemyi gondolat 
Buktatja orra jobb egek alatt.

S akkor a fiú hirtelen megáll 
(a civil őrnagy) -  Hát szemből, halál!

-  Ki vagy? -  kiáltott az őr, mikor Ma
tyi kilépett a sűrűből.

-  Jó barát -  felelte a sánta legény. -  
A vezérrel szeretnék beszélni.

Hatalmas termetű, barna arcú, vil
logó szemű fiatalember emelkedett 
fel a tűz mellől.

-  Mit akarsz velem? -  kérdezte.
Matyi ugyancsak megszeppent

most. Ha nem érzi, hogy Tisza ott ugrál 
a háta mögött, annyit sem tudott volna 
mondani, mint amenynyit 
mondott.

-  Szeretnék beállni a dicső 
csapatba...

A vezér elmosolyodott.
-  Eredj haza, fiam, mit csinál

nánk mi teveled?
Matyi elvörösödött
-  Nem is énrólam van szó, ha

nem a kutyámról. Erről ni... Ez a kutya 
nagy szolgálatot tehetne a csapatnak. 
Éles szaglása alkalmas volna arra, hogy 
kikémleíje az ellenséget, mert nagyon 
messziről megérez mindent. És ha talál 
valamit, nekem megmondja...

A vezér elgondolkozott.
-  Szóval, kém akarsz lenni? He

lyes. Nem csúnya foglalkozás 
az, ha a hazáját szolgálja vele 
az ember. Csak akkor meg
vetendő a kém, ha az ellen
ségnek árulja el a honát. Itt 
maradhatsz, majd meglátjuk, 
hogy meddig.

Tisza, amint Szécsény ve
zér befejezte szavait, boldo
gan táncolta körül a vezért, 
megnyalta a kezét, és vidá
man csaholt.

-  Érti ám ez az emberi be
szédet is -  szólt Matyi.

A vezér csodálkozva nézte a 
bozontos hű ebet.

-  Annál jobb -  felelte.
Matyi és Tisza ott maradtak

az erdei táborban. Az eget alig 
lehetett látni a nagy fáktól, és 
semmiféle zaj nem hallatszott 
oda a külső világból, még lo
vak se nyerítettek, a legények 
pedig halkan beszélgettek egy
mással.

Csakhamar megtudta Matyi, 
hogy a szabadcsapat már na
pok óta várja az ellenséges 

hadsereget. Arra fog elvonulni egy 
mély erdei úton. S akkor rá akarnak 
csapni. Csakhogy az ellenség még 
mindig nem mutatkozik.

Kora hajnalban elindult Mátyás a 
kutyájával. Az őrt álló legény még utá
na kiáltott:

(FOLYTATÁSA 6. OLDALON)
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-  Azután nehogy elárulj az 
ellenségnek!

A nap már fölkelt a hegyek 
mögött, de az erdőben a száza
dos nagy fák alatt még félho
mály volt. Az őrt álló legény hal
lotta a tompa kutyaugatást, 
nemsokára a sűrűsségből Matyi 
futott ki.

-  Talpra, legények! Itt van az 
ellenség!

A Tisza kutya rekedt, tompa 
vonítása, fegyverek csörgése, 
katonák riadt kiáltozása nem 
múlta felül azt a zajt, amely a 
sűrűség felől közeledett. Ott 
törtetett bokrokon, fákon ke
resztül az ellenség, hogy meg
lepje a híres szabadcsapatot. Recseg
tek a fák, nyerítettek a paripák, eldör
dült néhány puska. Szécsény Kálmán 
fölállította a legényeit, azután várták

szép csöndesen az ellenséget. Csak
hamar megvillant az ellenség fehér 
köpenye, a szabadcsapat pedig sortü- 
zet adott.

-  Kard, ki! -  hangzott Szé
csény kiáltása.

A kardok zörrenve repültek 
ki, és marcona legények meg
rohanták az ellenséget. A legé
nyek előtt egy bozontos, dühös 
kis kutya futott csaholva, és ha
rapott ott, ahol ért...

Az erdei csetepaténak csak 
egy halottja volt. Senki más, 
mint a szegény sánta Matyi. A 
mellébe fúródott egy bolond 
golyó. A vezér megsimogatta a 
sebesült homlokát.

-  Derék fiú vagy, Mátyás! -  
szólt.

-  Most már boldog vagyok -  
rebegte a sánta fiú -  a hazáért

halok meg én is, mint a többiek, az 
egészségesek.

Tisza még nagyon sokáig szolgálta 
a szabadcsapatot.

iskolai hírek
Kedves Bogdányiak!
Tisztelettel értesítjük az érdeklődő
ket, hogy iskolánk tanulói 2005. ápri
lis 11-én (hétfőn) utaznak Leuten- 
bachba és április 20-án indulnak 
vissza Dunabogdányba.

A különjáratú autóbuszon van hely 
az ismerőseiket, rokonaikat megláto
gatni szándékozóknak. Az utazás 
költsége 16 ezer Forint oda-vissza. 
Tehát egy út 8 ezer forint.

Szeretettel várjuk előzetes jelent
kezésüket az iskola titkárságán.

GÖBÖLÖS SÁNDOR 

ISK.IGAZGATÓ

Farsangoltunk...
Február 4-én tartotta hagyományos 
farsangi bálját az alsó tagozat a Kul- 
túrházban. A tanító nénik nyitótáncá
val kezdődött a mulatság. A gyerekek 
jelmezbemutatója idén is fergeteges 
volt. A zsűrinek -  Bártfainé Erika néni 
és Rippelné Erika néni nyugdíjas kol
léganők, Száraz Katalin pályakezdő 
német tanár, Szaxinger Levente 8. 
osztályos tanuló, valamint Göbölös 
Sándor igazgató, a zsűri elnöke -  
igen nehéz dolga volt: mégis sikerült 
évfolyamonként jutalmaznia a szü
lők által készített tortákkal.

Újdonságként az aerobic-oktatók 
tartottak tagtoborzó bemutatót a bá
lon. Az idő rövidsége miatt igencsak 
pörgetnünk kellett az eseményeket! 
Gábris Kati néni táncosai mégis fer
geteges sikert arattak. Bolda Kriszti
na 3.b-s tanuló született koreográfus!

Tombolanyereményként is sorsol
hattunk 2 tortát. Tiszteletteljes köszö
net illeti azon Szülőket, akik tortaköl
teményeikkel emelték a rendezvény 
színvonalát! A büfében szorgoskodó 
Anyukáknak is csak köszönettel tar
tozunk a gyermekek nevében!

Végezetül, de nem utolsó sorban: 
a belépőből valamint a tombola-be
vételből (amit nem nyereményre 
költöttünk) osztályközösségenként 
3 165 Ft-tal lett gazdagabb az osztály
pénztár.

Az alsós farsang még élő hagyo
mányunk, amit a jövőben is szeret
nénk megtartani.

Azonban:
a. Ehhez elengedhetetlen a tanító 

nénik összefogása, munkameg
osztása!

b A Kultúrházat lassan kinőjük 
(pl.: miért kell gyermekeinknek 
izzadtan kimenni a mínuszok
ban WC-re?)

c A szülők anyagiakban példásan

támogatnak, ám együtt mulatni, 
táncolni, játszani a gyerekekkel 
idén nem tudtak...

Befejezésül szeretném valamennyi 
kollégám nevében köszönetemet ki
fejezni Horváthné Marikának, akitől a 
már megszokott maximális segítsé
get ezúttal is természetesnek vehet
tük. Liebhardt Gábornak, aki a zenei 
aláfestésről, hangosításról a legna
gyobb önzetlenséggel idén is támo
gatta munkánkat.

TISZTELETTEL: 

ROZÁLKA TANÍTÓ NÉNI

Fábián Zoltán mese- 
és prózamondó verseny
2005. február 5-én már 10. alkalom
mal hirdették meg a Fábián Zoltán 
mese- és prózamondó versenyt. Idén 
a leányfalusi iskola fogadta a 42 ver
senyzőt, 3 kategóriában. A kisebbek 
közül Bolda Krisztina 3.b, Herr Martin
4.b és Rudolf Veronika 4,b, a nagyob
bak közül pedig Czellecz Réka 5.b, 
Gyurity István 5.a, Träger Anikó 6.a és 
Bera Tímea 7.a osztályos tanulók 
képviselték iskolánkat.

Az érdeklődés nem maradt el, hi
szen sok felnőtt is figyelemmel kísér
te az eseményeket. A zsűriben ran-
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gos előadóművészek is részt vettek 
és híres intézmények is képviseltet
ték magukat, pl. a Petőfi Irodalmi 
Múzeum, a Móricz Társaság. A III-IV. 
osztályosok kategóriájában Bolda 
Krisztina I. helyezést ért el és Herr 
Martin a zsűri különdíját kapta. Az V- 
VI. osztályosok közt Gyurity István a 
zsűri különdíját vihette haza. A tanu
lók dicséretet kaptak az alapos fel
készülésért, a bátor szereplésért.

Gratulálunk nekik!
HIMER ANNA

Német nyelvi versenyek
Lezajlott a német háziverseny az isko
lában a 4. és 5. osztályok számára. A 
tanulók jó beszédkészségről és ala
pos ismeretekről tettek tanúságot. Az 
5. évfolyamon első helyezést ért el 
Gyurity István, 2. Tálos Vivien és 3. 
Czellecz Réka lett. A 4. évfolyamon el
ső lett Rudolf Veronika, 2. helyezett 
Pályi Máté ért el. Különdíjban része
sült Träger Anikó 6. osztályos tanuló.

Gratulálunk nekik és kívánunk a 
további tanuláshoz kitartást és sikert!

HERRNÉ POLLÁK VERA 

TANÁRNŐ

Német ének-, vers- 
és prózamondó verseny
A Német Nemzetiségi Általános Iskola 
(Pomáz) területi német ének-, vers- 
és prózamondó versenyt szervezett 
2005. február 18-án. Iskolánkat Bódy 
Alexandra 8. osztályos tanuló képvi
selte próza kategóriában. Első helye
zést ért el egy pomázi tanulóval. A zsű
ri döntése alapján így két első helye
zett kerül a régiós fordulón, Szigetúj
falun további megmérettetésre.

Felkészítő tanára: Rudolf Mihályné
Gratulálunk!

Iskolások 
a Sportarénában
A Magyar Jégkorong Szövetség 2005. 
február 11—13. között rendezte meg a 
Pannon GSM Nemzetközi Jégkorong 
Tornát, melyen tanulóink is harmin
cán részt vehettek. A lelkes szurkoló 
csapatot Burger Ildikó tanárnő kísérte 
el. Nagyon jó és színvonalas mérkő
zést láttunk, mindenki lelkesen szur
kolt. Sok élménnyel tértünk haza.

Köszönjük a lehetőséget, ha jövőre 
is lesz jégkorongtorna, szívesen me
gyünk.

SPORTSZERETŐ DIÁKOK

Az iskola a tudás, a szellemi 
gyarapodás színhelye

-  Iskolák Nigériában -

A z első iskolák az ókori Gö
rögországban jöttek létre. Ide 
csak fiúk jártak. A matemati
kát és az írást tanulták. Az ál

talános, a lányokra és szegényekre is 
kiterjedő iskolakötelezettség csak a 
huszadik század vívmánya Európá
ban, míg a világ szegényebb országai
ban még ma sem valósult meg.

Nigériában csak a tehetősebbek 
küldik gyerekeiket európai stílusú 
iskolába. Mivel egy-egy családban a 
gyerekek száma jóval nagyobb az 
európai átlagnál (nem ritka a 8-10 
gyerek sem), sok családnál csak a 
gyerekek egy része jár iskolába, 
leginkább a fiúk. A lányok a házi
munkában segítenek, vagy a kisebb 
testvérekre vigyáznak.

Az állami iskolák színvonala vi
szonylag alacsony. A tanítás nyelve 
elvben angol, az ország hivatalos 
nyelve, de a legtöbb általános iskolá
ban, főleg az alsóbb osztályokban e 
helyett a helyi nyelven folyik az okta
tás. így sok gyerek soha nem tanul 
meg angolul, mivel nagy az iskolák
ból kimaradó gyerekek száma.

Az állami iskolák mellett sok a ma
gániskola, illetve az alapítványi és egy
házi iskola. Ezek színvonala valamivel 
magasabb, mint az államiaké, de ide 
csak a gazdagabbak gyerekei járhat
nak, mivel a tandíj magas Ezek az is
kolák is az államilag meghatározott 
tantervet követik. Ez sokban eltér attól,

amit Magyarországon ismerünk. Pél
dául biológiát, földrajzot, történelmet, 
fizikát, kémiát és irodalmat csak a 
gimnázium utolsó évében tanítanak.

A tanulók a 6 általános után kerül
nek a szintén 6 osztályos középisko
lába. Mind az általános, m ind a gim
názium 6. osztály kihagyható, ha a 
gyerek sikeres vizsgát tesz a meg
előző évben. így előfordulhat, hogy 
valaki 15 évesen megy egyetemre, 
mivel a gyerekek 5 évesen mennek 
iskolába.

Különleges iskolaforma a „korán
iskola” Ezek mindenütt megtalálha
tók, és a szegényebb mohamedán 
gyerekek járnak ide. A tanulók egy 
mallamtól, a mohamedánok szent 
könyvében jártas embertől tanulják 
a korán verseit. A cél, a szent könyv 
szószerinti bemagolása és vissza
mondása, recitálása. A korán több 
száz oldalának ilyen dallamos 
visszamondása a mohamedán vi
lágban magasrendű művészetnek 
számít.

A mallamok kis összetákolt kuny
hókban laknak. Tanítványaik e kö
rül ülnek a földön, és fából készült 
táblára írják nádból hasított tollal, és 
hamuból készített tintával a szent 
szöveget arabul, amit hangosan is
mételgetnek is. Ha a tábla betelt a 
kalligrafikus versekkel, óvatosan le
mossák őket, és a lemosott tintát 
megisszák. Hitük szerint így Allahot 

magát is maguk
hoz veszik, és ez 
megvédi őket 
minden bajtól. Is
kola után a tanít
ványok az utcán 
koldulnak, és a 
kapott alamizsná
val fizetik a mal- 
lamot.

Ebből a kis pél
dából is látszik, 
hogy milyen szí
nes az iskolák v i
lága!

WADE ORSOLYA 

8.B OSZTÁLYOS TANULÓ
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HORÁNYi  GYÖRGY EMLÉKKÉPEI A MŰVELŐDÉSI HÁZBAN

Hol a világ közepe?
I égigcsellengve a február 12- 
én megnyílt kiállítás képei
nek „promenádján” egyfoly
tában a címben megfogal
mazott kérdés járt az eszem

ben. Hogy hol lehet a világ közepe, ar
ra vonatkozóan több határozott útmu
tatást is kaptam hosszú és mozgalmas 
pályám során.

Az egyik a Szeged melletti Tápén ért 
utol, mint azt az öregek elmondták, 
szinte minden körülmény ezt igazolja: 
Ópusztaszer közelsége, és az a három 
soros rigmus a régi korcsma mester
gerendáján: „Itt a világ közepi, /  Ki 
nem hiszi, /  Lépje ki!”

A másik impulzus a nevezetes pont 
hollétéről a Bakony alján, Bodajkon 
hangzott el, ahol a derék, (jórészt né
met ajkú) lakosság rámutatott: a tele
pülés remek összetartó szelleme a hí
res búcsújáró hely vonzereje egyaránt 
meggyőzően igazolja, hogy a világ kö
zepe kizárólag Bodajkon lehet.

A harmadik önjelölt település Ópá- 
lyi volt fenn, Szatmár-Beregben; szin
tén kiváló, agilis emberek lakják, akik 
hallatlan rátermettséggel hajtották 
végre a maguk „háztáji” rendszerváltá
sát, okos és előremutató programot 
dolgoztak ki, s fogtak neki legott a 
megvalósításának. És megszervezték 
az ópályiak világtalálkozóját is, ami

végérvényesen aláhúzta a kisváros 
előkelő pozícióját a glóbuszon. Ezeket 
a lelkes közléseket illő tiszteltettel hall
gattam végig, írásaimban helyt is ad
tam nekik, de itt és most be kell vall- 
jam: némi kis belső somolygással cse
lekedtem ezt. Én ugyanis tisztában vol
tam vele, hogy a világ közepe csakis 
Dunabogdány lehet.

Horányi Gyuri bátyó hatalmas fotó
kollekciójának ezt a válogatását néze
getve ismét jóleső igazolást nyert ben
nem régi meggyőződésem alapvető 
helyessége és cáfolhatatlansága.

A világ közepe ott van, testvéreim, 
ahova az ember eltéphetetlen és fi
nom hajszálgyökerei nyúlnak. Ahol a 
levegő és a föld szaga, az ételek íze, a 
hangok tónusa, a fény játékai elté- 
veszthetetlenek. Ehhez képest min
den csak árnyék és köd, ahol nem ta
lálhatsz se támaszt, se vigaszt. Bizony 
minden csak az ezzel való összeha
sonlításban létezik.

Eszembe jutnak azok az esetek, 
amikor olyan erővel fogott el utána a 
honvágy, hogy szinte belegömyedtem 
lelkileg. Kettőt elmesélnék röviden.

Az első színhely: Anglia. Egy hajnali 
vonattal egyenesen Portsmouth kikö
tőjének szívébe érkeztem, a szerel
vény cölöpökön álló állomásra futott 
be egyenesen a víz fölé. Végigjártam 
Nelson admirális híres hajójának, a 
Victorynak minden zegét-zugát, a fe
délzeten mélyen beszívtam a kátrány 
és a sós víz erős aromáját, aztán végig
mentem a rakparton, s leülvén egy 
korhadó facölöpre, elővettem a szend
vicseimet. És legott sirályok csapata 
csapott le rám, kifeszített szárnnyal le
begtek előttem, az arcomba néztek, 
minden izgalom és kétely nélkül kap
kodták a feldobott falatokat. Amikor 
minden elfogyott, faképnél hagytak. 
És akkor képzeletben irigyelni és kö
vetni kezdtem őket; elképzeltem, 
ahogy átvitorláznak a csatornán, aztán 
tovább hasítják a levegőt, amerre ked
vük szottyan, mondjuk Amszterdam
nak, s tovább a Rajnán, olykor megpi
henve a hátán, majd átsüvítve a Feke
te-erdő fölött elkapják a Duna vonalát. 
Azon utaznak tovább egészen Duna-

bogdányig. Egész nap a sirályok elkép
zelt útján morfondíroztam, és nagyon 
szerettem volna velük tartani.

A másik színhely: Mongólia. Már na
pok óta mentünk a vad sztyeppen, 
ami Dzsingisz kán óta mit sem válto
zott, egyre feljebb kapaszkodva egy 
szétverhetetlen katonai terepjáróval. 
Az éjszakákat nomád jurtákban töltöt
tük. Éberen feküdtem, a farkasok tutu- 
ló üvöltését és a kora őszi hóvihar 
könnyű zaját hallgatva. A honvágy ir
galmatlanul belém mart, de még tar
tottam magam. Vendéglátóim tudták 
rólam, hogy vevő vagyok a romlatlan 
vad őstermészetre, s jól akartak lakni 
élményekkel. Mindenütt ló és teve
csontvázak, az égen keselyűk és sa
sok. Mintha soha nem akart volna vé
get érni ez a táj, a monotóniája varázs
latos volt. Aztán ereszkedni kezdtünk, 
s kijutván a Tola vizéhez, egy keskeny, 
kavicsos földnyelvre lettem figyelmes, 
amelyen fűzbokrok nőttek. A bogdá- 
nyi forgóra emlékeztetett. A víz illata, 
az összepöndörödött fűzlevelek sa- 
vanykás szaga annyira dunakanyari 
volt, hogy előtörtek a könnyeim. Nem 
is szégyelltem.

Nézem a fotókat. Régi mániám, 
hogy a fekete-fehér képeknek párja 
nincs. Az az igazi dokumentum. Ahogy 
nézem őket, elfog a régi jó érzés. Öreg 
utcát látok, érdesre faragott, vénséges 
kőkapukat, s látom, ahogy a nap fénye 
életre kelti őket. Látom, az öreg botoló 
füzeket, sötét odvaikat, girbegurba 
gyökereiket, melyek óriási szömytal- 
pakra emlékeztetnek, felettük balla
dái hangulat lebeg. És az arcok: a régi, 
jól ismert arcok, mozdulatok és tekin
tetek. Iklódy Jóska bácsi okos, kissé 
szarkasztikus pillantása, és Gutbrod 
Endre lendületes kézmozdulata, szin
te hallom, ahogy rám kurjant: Szer
busz pajti!

Hadd írjam le végezetül azt a gondo
latot, amelyet a helyi értelmiség repre
zentánsa, Schwartz Rezső fogalmazott 
meg nemrég: ennek a képanyagnak a 
színét-javát ki kéne adni egy album
ban. Ez a mi múltunk, a mi bensősé
ges, senkiéhez nem hasonlítható tör
ténelmünk. BARÓTI SZABOLCS
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EMLÉK-KÉPEK

A kiállításról
alamikor januárban jött az öt
let, hogy meg kellene csinálni 
ezt az évfordulós kiállítást. A 
szervezés február elején kez
dődött, első lépése a plakát 

elkészítése volt. Nehezen találtam hoz
zá megfelelő fényképet, annak ellené
re, hogy öt éve jónéhányat számítógép
re vittem. Ennek a technika fejlődése 
volt az oka: a képernyőn igen rossz fel
bontású képek jelentek meg. A képek 
újra bevitelének pedig két akadálya is 
volt: a tablókat nemigen lehet szétbon
tani, hogy egy-egy képet kiemelhes
sünk. másfelől pedig a községháza irat
tárába voltak bezárva, én pedig Buda

pesten próbáltam megcsinálni a plaká
tot. Mint látható, végül nagy nehezen si
került egy képből nyomtatható minősé
gűt csinálni.

A következő nehezen megoldható 
kérdés a cím volt. Sok gondolkodás 
után végül ez is megszületett: Emlék- 
Képek. Ez a cím tükrözi, hogy a kiállítá
son megjelenő képek a falu múltját je
lenítik meg, illetve, hogy ez voltakép
pen emlékkiállítás. Ezek a felvételek 
nem csak a múltnak állítanak emléket, 
hanem annak is, aki készítette őket.

Egy héttel a megnyitó előtt kezdőd
tek el a tényleges előkészületek. Hét
főn érkeztem Bogdányba. A délután fo
lyamán kitűztem a plakátokat, majd a 
tablókat átszállítottuk hozzánk, a József 
Attila utcába. Este már el is kezdtük a 
diák válogatását, ami három napig tar
tott. Azt hiszem, ez volt a legnehezebb 
az egész szervezésben.

Nagyapa diagyűjteménye több ezer 
darabból áll, ezekből csupán néhány 
százat rostáltunk át. Nem volt könnyű a 
válogatás, hiszen igen sok a jó felvétel. 
Sok felvétel elég rossz állapotban van:

koszosak, a keretek elöregedtek. Eze
ket a válogatás után lemostuk és átke
reteztük. A megnyitón levetített diasor
ban bizony több olyan felvétel is szere
pelt, amiből alig látszott valami, olyan 
fekete volt az évek során rárakódott 
portól...

Háromnapi munka után végre össze

válogattuk a száz képet, amire szükség 
volt. Ezután következett a képek sor
rendjének összeállítása és a zenevá
lasztás. Izgalmas volt olyan diatárakat 
átnézni, melyeket utoljára készítőjük 
vetített. Sokáig, évekig pihentek elzárva 
a szekrényben. Azelőtt egy polcon áll
tak nagyapa sötétkamrájában, ahová 
csak ritkán mehettünk be. Pedig a sö
tétkamra azt hiszem, minden gyerek
nek érdekes, titkos szoba. Ez az a hely, 
ahol a képek megszületnek, láthatóvá 
válnak.

Azt hiszem, nem csak a gyerekeknek 
érdekes hely ez. Most, hogy már én 
használom ezeket a gépeket, tudom, 
milyen izgalmas, ha az ember keze 
alatt éled újra egy-egy régi felvétel. Né
ha szinte félve várom, amíg végre fel
bukkannak a kép körvonalai a papíron. 
Azután a fixírbe kerül, és a sötétség 
után vakító villanyfényben megláthat
juk az újonnan született fényképet...

Csütörtök este aztán a tablók átke
rültek a kultúrház nagytermébe. Meg
kezdődött a kiállítás építése. Csak re
ménykedtünk benne, hogy a falra sze
relt sínek elbírják ezeket a nagy, poz- 
dorja lapra ragasztott, súlyos darabo

kat. Elbírták. A kiállítás anyagát néhány 
kisebb képpel színesítettük. Nem azért, 
mert a nagy tablókat már egyszer lát
hattuk kiállítva, és még magunk sem 
emlékeztünk igazából rájuk, hanem 
azért, hogy a gyűjtemény még néhány 
arra érdemes képét megmutathassuk. 
Próbáltuk úgy válogatni ezeket, hogy 
néhány, a diák között szereplő képet is 
láthassanak azok, akik lemaradnak a 
vetítésről... Az utolsó simítások szom
bat délelőttre maradtak. Gyorsan elké
szültünk velük, és fél háromkor már 
minden készen várta a közönséget a 
megnyitóra. A tablók körben lógtak a 
falon, középen állt a vetítő és jobb ol
dalt egy asztalon ott voltak azok a gé
pek, amelyekkel a kiállított képek ké
szültek...

Végre elkezdődött a megnyitó. A kürt 
kvartett zenéje után a polgármester úr 
mondott nagyon szép megnyitó beszé
det. Ezután következett a diavetítés. Ki
csit féltünk, mert a vetítő nem mindig 
működött rendesen, de most semmi 
baj nem volt. Úgy látszik, nagyapa fi
gyelt rá fentről, hogy minden rendben 
legyen.

A megnyitón nagy örömünkre két
szer annyian voltak, mint gondoltuk. 
Gyors székrakodás után ez a probléma 
is megoldódott.
Minden nagyon 
szépen sikerült, 
köszönhetően 
azoknak, akik 
segítettek az elő
készületekben.
Ezúton szeret
ném megkö
szönni mindnyá
juknak: Lieb-
liardt András
nak, Marika néninek, Ott Rezső tanár 
úrnak és Schuszter József polgármes
ter úrnak.

Remélem nem ez volt az utolsó alka
lom, hogy ezek a képek kiállításra ke
rültek. Többen mondták, hogy egyszer
egyszer kellene vetíteni a diákból is. 
Végleges helyet kellene találni a tablók
nak is, mert kár lenne újabb öt évre el
zárni őket az érdeklődők elől...

IF I HOCK FERENC
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M ŰVELŐDÉSI HÁZ és KÖ NYVTÁR
2 02 3  Duttabogdány, Kossuth L~ u. 93.
Te/.: 0 6 -2 6 /3 9 1 -0 4 5

A Művelődési Ház és Könyvtár ajánlatai
Könyvtárinfo
Legyen a könyvtár használója! 
Nyitva:
kedden és pénteken 16-19 óráig. 

Látogatóként:
«* helyben használhatja a kölcsö

nözhető gyűjteményt,
«* olvashatja folyóiratainkat,
«* térítés ellenében fénymásolást 

kérhet,
-* tájékoztatást kérhet könyvtá

runk, HL más könyvtárak szolgál- 
tatásalróL

Könyvtári tagsággal:
«► kölcsönözhet magyar és német 

nyelvű könyveket, folyóiratokat, 
*» könyvtárközi kölcsönzést kérhet, 
*• használhatja könyvtárunk teljes 

állományát.

Új könyveinkből:
Felnőtteknek:
-* Kodolányi János Julianus barát l-ll. 
** Képes magyar zenetörténet 
-» Hangszerek 
■>* Wass Albert élete 
-* Nagy Éva: Védett erdei növé

nyek
■* Digitális fényképezés, stb. 

Gyerekeknek:
-* Janikovszky Éva: Aranyesö 
-* Vackor az első bében 
■* Állatos tudakoló 
■* Tengeri szörnyek 
-» Matematika képes szótár stb.

Húsvéti készülődés
2005. március 20-án (vasárnap dél
után) 14-17 óráig sok szeretettel vá
runk mindenkit HÚSVÉTI JÁTSZÓ
HÁZUNKBA. Helye: Művelődési Ház.

Játszóházunkban saját magad 
készítheted el az ünnep „kellékeit”: 
tojástartó csibét, nyulat, papírból 
csipkemintás tojást, ablakdíszt és 
megtanulhatod a tojásfestést is.

Készüljünk együtt a Húsvéti ünnep
re! Meglátod, nem bánod meg!

Vezeti: Wildhoffer Hajnalka 
(06/30/3725691)

Kämmerer András trombitaművész
1939-ben született Dunabogdányban. Általános iskolai ta

nulmányait szülőfalujában végezte. 10 éves korában kez
dett zenét tanulni a helyi fúvószenekarban. Elter János
nál, aki kiváló katonazenész és zenekarvezető volt. Az ő 
Sugallatára került 1954-ben a győri Zenei Gimnáziumba 
és Zeneművészeti Szakiskolába. 1958-ban érettségi
zett, 1959-ben záróvizsgázott a Zeneművészeti Szakis
kolában. Ugyanebben az évben felvételt nyert a Zene- 
akadémiára Lubik Imre tanár úrhoz. A zeneakadémiai 
évek alatt tagja volt a KISZ Központi Művészegyüttes 
Szimfonikus Zenekarának. Ezzel a zenekarral részt 
vett a Helsinkiben megrendezett Világifjúsági Találko
zón 1962-ben. 1964-ben egy szemesztert elvégzett a 
Moszkvai Csajkovszkij Konzervatóriumban, ahol ren
geteget tanult a nagyhírű orosz rézfúvósoktól. 1964- 

ben diplomázott a Zeneakadémián, szeptemberben Debrecenbe került, ahol taná
ri állást kapott a Kodály Zoltán Zeneművészeti Szakiskolában. Egy év múlva a Deb
receni Filharmonikus Zenekar I. trombitása lett. 1967-ben kinevezték, a közben ala
pított főiskolai tagozaton adjunktusnak. 1979-ben docens, majd 1989-ben főiskolai 
tanár lett. 1986-tól rézfúvós és ütőhangszeres tanszék vezetője.

1974-ben és 1976-ban a Szocialista Kultúráért kitüntetést kapott. 1985-ben Kiváló 
Munkáért kitüntetésben, 1990-ben Rektori Dicséretben részesült. 1991-ben a Deb
receni Filharmonikus Zenekar tagjaként „Bartók Béla Pásztory Ditta”-díjat kapott. 
1998-ban az önkormányzat kitüntetését kapta „Debrecen Zenei Felsőoktatásáért” 
címmel. 1989-ben a Debreceni Filharmonikus Zenekartól szakmai nyugdíjba ment. 
Ugyanebben az évben a Konzervatórium igazgatóhelyettesi feladatainak végzésével 
bízták meg.

Tanári tevékenysége ideje alatt, 28 éve 
rendszeresen szervezi az Országos Főis
kolai Rézfúvós és Ütőhangszeres Találko
zót és Versenyt. A hagyományos program
ra az ország minden főiskolájából érkez
nek kollegák és hallgatók. A programot ki
egészíti két színvonalas hangverseny, 
amelyen közreműködnek a legjobb ma
gyar művészek, rézfúvós kamaraegyütte
sek és ütőhangszeres együttesek. Tanítási 
munkájában a trombita főtárgy oktatása 
mellett fő hangsúlyt kapott a kamarazene 
tanítása. 20 éve vezeti az iskola rézfúvós 
együttesét, amellyel nagyon sok sikeres 
hangversenyt adott országszerte és kül
földön egyaránt. Számos növendéke van, 
akik hazai és külföldi zenekarokban ma
gas színvonalú munkájukkal, tehetségük
kel a szakma elismerését vívták ki.

A MŰVELŐDÉSI HÁZ 
ÁPRILISI ELŐZETESE

Sok szeretettel várunk m indentkit 

2005. április 16-án (szombaton)

Kämmerer András
Dunabogdány szülötte és 

a Debreceni Egyetem Konzer
vatóriumának professzora 

rézfúvós együttesének 
jubileumi koncertjére
Részletek majd a plakátokon 

és szórólapokon!
Horváth Imréné 

Művelődési Ház és Könyvtár 
intézményvezető
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A Német Nemzetiségi Óvoda története
Az alábbi cikk egy rövidített változat a 
„100 éves a dunabogdányi óvoda" c. 
kötetből. Köszönet Balogh Imrénének, 
aki ebben a témában íródott szakdol
gozatát közlésre bocsátotta.

Az óvoda felállításának gondolata Duna- 
bogdányban a római katolikus iskolaszék 
elnöksége által fogalmazódott meg először. 
Az iskolaszék tagjai arra hivatkoztak, hogy a 
községben működő kőbánya sok ember
nek nyújt munkalehetőséget, ezáltal a köz
ség lakóinak száma megemelkedett, ez te
szi szükségessé egy óvoda létrehozását. Ek
kor erre azonban ingatlan és anyagi fedezet 
híján még nem került sor.

1898-ban kelt dokumentumok szólnak 
ismét egy óvoda felállításáról. Wallenfeld 
Károly volt dunabogdányi lakos örökösei az 
elhunyt szülők kívánságát teljesítették, ami
kor lakházukat, a hozzá tartozó berendezés
sel együtt felajánlották Dunabogdány köz
ségnek abból a célból, hogy ott felekezet 
különbség nélküli óvoda létesülhessen. Az 
óvoda létesítésének dátuma 1898. szeptem
ber 1. helye, a mai Hegyalja utcában volt.

1898-as iskolaszéki gyűlés alkalmával 
tárgyként szerepelt az alsó iskolában levő 
lakásnak (itt működik ma is az óvoda), 
mely a katolikus egyházközség tulajdonát 
képezte, egy községi óvoda céljára történő 
bérlésre. A püspök azonban községi óvoda 
létrehozását ebben az épületben nem en
gedélyezte

1902-ben a község képviselőtestülete el
határozta egy állami iskola és óvoda építé

sét. Az építkezés 1903 szeptemberében el is 
kezdődött. A telket a község Schmidt Ignác 
dunabogdányi kőbánya-tulajdonos örökö
seitől vásárolta meg. Az építés költségeit, 
mely 45.500 korona volt, a község viselte.

1904 februárjában a megyei püspök en
gedélyezte az alsó iskola épületének közsé
gi óvoda céljára történő bérlését. Júniusban 
az ún. II. számú óvoda itt kezdte meg mű
ködését. 1904 márciusában az iskola és 
óvoda építése befejeződött. Az első Wallen- 
feld-féle óvoda hamarosan megszűnt. Az új 
iskola és az új I. számú óvoda átadásának 
napja 1904. szeptember 5. volt. Ez az óvoda 
egy játszó- és egy munkateremből állt.

A beíratott gyermekek száma a két óvo
dában összesen 170 volt.

1910-ben a II. számú óvoda bérleti szer
ződésének meghosszabbításakor a gond
nokság a gyermekek magas létszámára hi
vatkozva kérte az addigi helyiségek egy 
munkateremmel történő kiegészítését. Az 
egyháztanács beleegyezését adta az épít
kezéshez, a régi épület folytatásaképpen 
felépült a munkaterem.

Az első világháború ideje alatt az óvodák 
csak járványos megbetegedések miatt szü
neteltek. Az óvodába beíratott gyermekek 
száma összesen 240-250 volt.

A Tanácsköztársaság ideje alatt az I. szá
mú óvodát az iskola épületéből kihelyez
ték. Az I. számú óvoda a Schmidt családtól 
bérelt lakóházban, a Fő utcán működött 
1919-től 1922-ig.

1922-ben -  miután az I. számú óvoda a Fő 
utcai épületben befe
jezte működését -  az 
összes gyermek a II. 
számú épületben lett 
elhelyezve.

1926-ban az egy
háztanács bérbe ad
ta a Templom utca 
(ma József Attila ut
ca) felőli házat a köz
ségnek, melynek 
egyik felében 1928- 
tól az I. számú óvoda 

másik ré
sze a mindenkori 
dajka lakása volt.

1937-től az óvodák 
a Belügyminisztéri
um hatáskörébe 
utaltattak át. A máso
dik világháború ideje 
alatt az óvoda szinte

végig üzemelt, de sok volt a hiányzó gyer
mek a járványok miatt.

A háborús események után az óvoda 
épülete külsőleg és belsőleg is igen elha
nyagolt állapotban volt.

1945-től 1949-ig a az óvodák a Népjóléti 
Minisztérium felügyelete alá tartoztak. 1948- 
ban a község támogatásával sikerült az I. 
számú óvodával egy épületben lévő dajka 
lakásából egy újabb termet kialakítani.

1950 márciusában megtörtént az állami 
óvoda -  római katolikus egyházközség tu
lajdonát képező ingatlanainak -  államosítá
sa. Államosításra került ezen ingatlanhoz

tartozó terület is, melynek tulajdonosai 
Vogel Márton és neje Amerikába távoztak, 
ott elhaláloztak, leszármazottaikat pedig ki
telepítették. 1952-ben a községi pártszerve
zet és tanács döntése alapján megtörtént 
az I. és II. számú óvoda vezetésére egysze
mélyi felelős vezető kijelölése.

1958-ban társadalmi munkával felépült 
egy különálló két tantermes óvodai épület.

1970- ben a József Attila utcáról nyíló új 
utca megnyitásával az óvoda épületei két 
különálló udvarrészbe kerültek.

1971- ben az 1904-től óvodának használt 
épület -  életveszélyes állapota miatt -  le
bontásra került és helyére egy kéttermes új 
létesítmény épült.

2004. június végén megtörtént az új óvo
da műszaki átadás-átvétele. Az építkezés 
műszaki ellenőre Vogel József úr. Az épület 
tervezője a Dunabogdányban született és a 
faluhoz való kötődését mai is büszkén vál
laló Puhl Antal Ybl-díjas építész, illetve 
munkatársa Dobrányi Ákos volt. A 2004-ben 
elkészült épület három csoport, 75 gyerek 
foglalkoztatására alkalmas. Világos termek, 
korszerű berendezések fogadják a gyereke
ket. Az intézmény működtetéséhez szüksé
ges irodák, speciális egyéni vagy kiscsopor
tos foglalkoztatást igénylő helységek is he
lyet kaptak az épületben.

106 év elteltével újabb fejezet kezdődik 
óvodánk életében... KÄMMERER ISTVÁNNÉ

2022 TAHI, ELEKFY JENO U. 4.
DR. PATÓCS ANDRÁS

Tel.: 26-387-177, 06-30-290-7082  
Fax: 26-387-177

Szolgáltatásaink:

Széles körű sebészeti, szülészeti, 
belgyógyászati ellátás, védőoltások, 
veszettség elleni oltások, röntgen, 

diszplázia szűrőállomás, baleseti sebészet, 
mikrochip behelyezés, útlevél kiállítás.

Rendelés:

H, Sze, P: 14-19-ig, Szó: 9-12-ig 
Egyéb időpont telefon egyeztetéssel.

működött,
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Frühling

K onrad Habich

Der Frühling
Blaue Veilchen blühen wieder, 
in dem Garten vor dem Haus.
Vöglein singen ihre Lieder,
Hirten treiben Herden aus.

Neues Leben hat begonnen, 
mit des Frühling seiner Pracht, 
wo die warme goldne Sonne 
auf die Erde niederlacht.

Auch der Mensch sehnt sich ins Freie, 
fängt sein Werk m it Freuden an. 
Niemals wird es der bereuen, 
der seine Pflichten hat getan.

So sei willkommen, holder Frühling, 
zieh’in alle Herzen ein.
Erwecke sie zur Nächstenliebe, 
und lass uns alle glücklich sein.

E d ith  Jagdm ann

Osterwunsch

W ir wünschen ein frohes Osterfest!
Und dass die liebe Sonne alles schön wachsen lässt. 
Das ganze Jahr nicht Kummer noch Not!
Aber zur Ernte viel Korn für das liebe Brot!

-  Ostern
„Fasten ist ein Weg zu mehr Liebe.

und Solidarität.
Fasten ist ein Weg zu brüderlichen 
Teilen. Denn auch das ist Liebe:
Wenn man unter der Not anderer leidet. 
Wenn der Hunger von Millionen 
am eigenen Leib spürbar wird.
Wenn die Einsamkeit und die Angst, 
die Not und Verzweiflung der Kleinen 
und Schwachen das eigene Herz zerreisst.”

(PHIL BOSMANS)

Paula D ehm el

Osterlied
Has, Has, Osterhas, 
w ir möchten nicht mehr warten! 
Der Krokus und das Tausendschön, 
Vergissmeinnicht und Tulpe stehn 
schon lang in unserem Garten.

Has, Has, Osterhas, 
m it deinen bunten Eiern!
Der Star lugt aus dem Kasten aus, 
Blühkätzchen sitzen um sein Haus; 
wann kommst du Frühling feiern?

Has, Has, Osterhas,
ich wünsche nur das Beste!
Ein grosses Ei, ein kleines Ei 
und ein lustiges Dideldumdei, 
alles in einem Neste!
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Am  IO. März ist der Tag der 40 Märty
rer, w enn es an diesem Tag in der 
Früh friert, dann wird es noch 40 Tage 
frieren.

Am  12. März ist Gregor, der dem  
Bauern anzeigt, ob er schon säen 
kann.

Beim Vollmond ist es gut einige 
Weinstöcke einzuimpfen, denn es 
gibt dann eine fruchtbare Ernte. Ein 
Spruch von den Frühjahrsmonaten:

Trockener März, nasser April, küh
ler Mai

Bringt dem Bauern Frucht und Heu
Am  25. März ist das Fest „Maria 

Verkündigung”, dann kom m en die 
Schwalben wieder.

Heuer beginnt die Karwoche am  
21. März. Die Karwoche wird auch 
heilige W oche genannt, in der die 
Christen an das Leiden und Tod 
Christi denken.

Am  Gründonnerstag fliegen alle 
Glocken nach Rom. Gottesdienste, 
sow ie Bet- und Tageszeiten w erden  
durch „Ratschen” vom  Turm  ange
kündigt. Erst am  Karsamstag 
erschallt das G lockengeläute im  
ganzen Land w ieder. A m  Gründon
nerstag kochten die Hausfrauen  
im m er etw as Grünes z.B. Spinat,

Sauerampfer, Kopfsalat m it Eier- 
nockeln w ar am  Speiseplan.

Karfreitag ist die feierliche Grable
gung Christi. An diesem grossen Fast
tag wird nur die allemotwendigste 
Arbeit gemacht. Die Leute beten am  
heiligen Grabe in der Kirche. Am  
Nachmittag zog sich die Prozession 
auf den Kalvarienberg, die Gläubigen 
beteten bei jeder Station und in der 
Kapelle.

Am Karsamstag werden in der 
Kirche während der Liturgie „die 
Juden verbrennt”. Die Kinder nahmen 
ein Stück Holz mit sich, das sie in der 
Kirche brennen Hessen und nach der 
Liturgie nach Hause trugen und unter 
die Dachtraufe aufhängten. Nach der 
Liturgie, beim Einbruch der Dunkel
heit fand sich dann die feierliche 
Auferstehungsprozession statt. Alle 
Fenster waren geschmückt und hell 
mit Kerzen beleuchtet.

Am Ostersonntag gingen die Män
ner und Frauen in aller Früh auf den 
Kalvarienberg. W er von dort zuerst 
nach Hause kam, konnte daheim den 
Osterschinken anschneiden. Dann 
gingen erst die Kinder die Oster
hasennester zu suchen. Mit grossem 
Jubel wurde dann das gefundene

Nest, welches voll mit buntgefärbten 
Ostereiern und Zuckerln (rot, weiss, 
grün) war, sofort von den Kindern be
schlagnahmt.

Am Vormittag ging die Familie in 
das feierliche Hochamt in die Kirche. 
Nach der Messe fingen die Kinder das 
„Eierpecken” an. Geldstücke /M ün
zen/ warfen sie aus einer gewissen 
Entfernung solange aufs Ei, bis das 
Geldstück in dem  Ei stecken blieb. 
Danach gehörte das Ei dem  „Pecker” 
und das Geld dem  bisherigen Eierbe
sitzer.

Die Palmweihe /Barkenweihe/ voll
zog sich früher am  Ostersonntag. Die 
geweihten Palmkätzchen wurden in 
den Friedhof getragen und auch am  
Ende des Feldes in die Erde gesteckt, 
damit ein fruchtbares Jahr wird.

Am  Ostermontag bespritzen die 
Männer, Jungen die Mädchen und 
Frauen des Hauses, der Ver
w andten und Freunden m it Brun
nenwasser oder Kölnischwasser, 
dam it sie nicht verw elken. “Frisch 
und gesund”- haben sie gesagt. Zur 
Belohnung bekam en die M änner 
alkoholische Getränke und Ku
chen, die Jungen gefärbte Eier, 
Süßigkeiten oder Geld.

Aufgepaßt!
Ab d er nächsten N u m m e r veröffentlichen w ir  für Euch, 
Kinder, Jugendlichen e ine Rätselreihe. W er daran teil
n eh m en  m öchte, soll die Lösung m onatlich  bis zu m  25. 
im  B ürgerm eisteram t an  Zsófia K äm m erer abgeben. 
M onatlich belohnen w ir  3 Sieger. D ie Belohnung d er fleis- 
sigsten M itspieler w ird  a m  Jahresende w iederholt.

Spielt mit!

Eine kleine Kostprobe
Es sitzt ein  grauer Herr im  Klee,
Tut n iem and  w as zuleide,
Trägt e ine B lum e weiss w ie  Schnee  
Hinten  an  se inem  Kleide.
Zw ei Löffel hat er auch dabei,
Doch nicht für Suppe oder Brei;
Maust von den  Rüben und vom  Kohl - 
Nun sagt, w ie  ist sein N am e wohl?

(Hase)

Es trägt ein  Kleid aus Grün und Weiss,
Schaut hervor aus Schnee und Eis.
W en n  im  W in d  sein Röckchen schwingt,
Bald der erste Vogel singt.

(Shneeglöckchen)

LIPATINÉ GRÄFF TERÉZ
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N é m e t nyelvű, hagyom ányőrző  
KALANDOS TABOR
A táborba azok 7-13 éves gyerekek vehet
nek részt, akik már valamilyen szinten ta
nultak a németül. A táborban bábozunk és 
árnyjátékot játszunk, ehhez elkészítjük a 
bábokat és az ámyfigurákat. Táborzárás
kor a valóságban is bemutatjuk az előadá
sokat a szülőknek és a barátoknak. Sokat 
fogunk énekelni, játszani és barkácsolni.

Jelentkezési határidő: 2005 május 15. 
További információ kérhető: Methodik-

m. N é m e t n em zetiség i 
g y e rm e k tá n c  
és é le tm ó d  tá b o r
Német nemzetiségi gyermektánc és 
életmód tábort szervez német nemzeti
ségi nyelvoktatásban részesülő, illetve a 
magyarországi németek kultúrája iránt 
érdeklődő, német nyelvet tanuló 10-14 
éves gyermekek részére. A tábor két
nyelvű, német és magyar, ennek termé
szetes fenntartását segítik az Ausztriá
ból illetve Németországból érkező ven
dégtanárok.

Helye: Szigetújfalu, ideje: 2005. au
gusztus 7-13. Szállást és ellátást a ven
dégházunkban biztosítunk, a foglalko
zásokat a művelődési házban tartjuk. 
Jelentkezési határidő: 2005. április 30. 
További információt és jelentkezési la
pot kérhetnek: Huszák Gézáné 
(06/24/456-107, 06/20/450-2041); Tóth 
Zoltánná (06/30/311-9026), Kämmerer 
Zsófia (26/391-025).

Zentrum, 2092 Budakeszi, Erdő u. 103; 
Tel.:0623 450 644, Fax:0623 457 644, Mo
bil: 06309 378 674, E-mail:
methodik@freemail.de. Ehhez kapcsoló
dóan a tábor részvételi költségeinek 
csökkentésére pályázat nyújtható be. Eh
hez jelentkezési lapok igényelhetők Tóth 
Zoltánnénál (06/30/3119026), a Polgár- 
mesteri Hivatalban Kämmerer Zsófia 
(26/391-025).

Tisztelt Olvasó!
A Dunabogdányl Németek Hagyományőrző Tár
sasága ebben az évben is folytatja munkáját. 
Terveink között szerepel egy Dunabogdányról 
szóló könyv megjelentetése, amihez nagy se
gítséget jelentene az önök együttműködése. 
Ha van a birtokukban fénykép, vers, recept, 
bármilyen régi dokumentum stb., ami fénymá
solható, digitális úton tárolható, kérjük szíves
kedjen számunkra rendelkezésre bocsátani.

A dokumentumokat Tóth Zoltánná 
(06/30/3119026) és Kämmerer Zsófia (391- 
025) gyűjtik. A személyesen leadott dokumen
tumokat fénymásolás, szkennelés után rögtön 
visszaszolgáltatjuk.

Kérjük, amennyiben Ön vagy ismerősei ren
delkeznek használható információkkal, szíves
kedjen azokat számunkra a minél terjedelme
sebb anyag összegyűjtése érdekében eljuttat
ni. Segítségüket és együttműködésüket előre 
is köszönjük!

DUNABOGDÁNYI NÉMETEK 
HAGYOMÁNYŐRZŐ TÁRSASÁGA

Március 15-én 17,00 órakor 
Ünnepi koncert

a visegádi királyi palotában!

Fellép a COUNTRY DAYS GROUP
kanadai 70 tagú zenekar és 30 tagú kórus

Belépés díjtalan! -  Mindenkit szeretettel várunk

F e lú jíto tt  k lu b te re m  
a M űvelődési H ázban
Megújult a Művelődési Ház Klubterme. 
Pályázati pénzből új felszereléseket tud
tunk vásárolni, amelyek komolyabb elő
adások, filmvetítéseket stb. tesznek lehe
tővé. A Klubterem minőségi változáson 
ment keresztül és ez végre látható is: az új 
padlóburkolat, a kályhák borítása, a füg
gönyök és az új bútorok is ezt jelzik.

A Klubterem minden dunabogdányi ci
vil csoportot és a Művelődési Házban tar
tott kiscsoportos foglalkozásokat szívesen 
fogadja.

HORVÁTHIMRÉNÉ

; Forgó ;
, Sorozobe ;
1 |

; megbízható | 
| pultost [ 
| felveszek. |
I  I
I  |
I  |

Érdeklődni a
* 06-30-914-8946-os i
i számon lehet 

Szabó Imrénél.
■ i

NEM AZ EGÉSZSÉG MEGŐRZÉSE A DRÁGA, 
HANEM A BETEGSÉG MEGGYÓGYÍTÁSA

Számítógéppel történő egészségi 
állapotfelmérés, életmód tanácsadás

Muszka Judit
Dunabogdány

TeL. 390-424 vagy 06/30/443-9631

Dunabogdányi munkahely keres PVC- és 
PP-alapanyagokból irodai termékeket elő

állító hegesztőgépeinek üzemeléséhez

elektronikai műszerészt, gép- 
beállítót, raktári anyagmozgatót 

targonca jogosítvánnyal.

Jelentkezni szakmai önéletrajzzal.

Tel.: 26/390-848; Fax: 26/391-040
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D U N A K A N Y A R
• TAKARÉKSZÖVETKEZET •

HITELAKCIÓK
Fogyasztási hitel lakossági 

ügyfelek részére
Kamata: változó évi 13,9%

+ évi 0,5%. kezelési költség.
Egyéb díjak a kondíciós lista szerint. 

Maximálisan felvehető összeg
5.000.000 Ft.

Maximális futamidő 10 év.
Teljes hiteldíj mutató (THM): 15,94-17,62%.

500.000 Ft-ig  akár ingatlanfedezet 
nélkül is.

A z  akció 2005. február 14-től 2005. június 30-ig 
tart.

Törlesztő részletek:
Összeg

(Ft):
Futamidő (hó):

60 72 84 96 108 120
500 000 12.200 10.600 9.700 9.000 8.500 8.100

1 000.000 24.000 21.500 19.500 18.000 17.000 16.500
2.000.000 48.000 42.500 38 500 36 000 34000 32.500
3.000.000 71.500 63.500 58.000 54.000 51.000 49.000
4.000.000 95.500 84 500 77.000 72.000 67.500 64.500
5 000 000 119.000 106.000 96 500 89.500 84.500 80.500

A fentiekben közölt információk 
tájékoztató jellegűek és nem minősülnek a 

Takarékszövetkezet részéről konkrét 
ajánlattételnek!!!

Beruházási és forgóeszközhitei 
vállalkozói ügyfelek részére.

Kamata: változó évi 13,9%.
+ évi 1,0%. kezelési költség.

Egyéb díjak a kondíciós lista szerint. 
Maximálisan felvehető összeg

5.000.000 Ft.
Maximális futamidő 10 év.

Teljes hiteldíj mutató (THM): 16,55-17,40% 
A vállalkozásnak számlával kell rendelkeznie 

a kirendeltségnél.

Törlesztő részletek:
Összeg

(Ft):
Futamidő (hó):

60 72 84 96 108 120
500.000 12.500 11.000 10.000 9.500 9.000 8.500

1.000.000 24500 22.000 20.000 19.000 17 500 17.000
2.000.000 49 500 43000 39.500 37.000 34,500 33.000
3.000.000 72.500 64.500 59.000 55 000 52 000 49.500
4.000.000 96.500 86.000 78.500 73.000 69.000 66.000
5.000.000 120.500 107.500 98.000 91.000 86 000 82.000

KÖZPONT:
Dunabogdány, Hajó u. 3. Tel.: 06-26-391-079 

KIRENDELT SÉGEINK:
Dunabogdány, Hajó u. 3. Tel.: 06-26-391-085, Tahitétfahl, Petőfi 5. u. 27.

Tel.: 06-26-387-187, Visegréd, Rév u. 9. Tel: 06-26-398-150, Pécsmegyer. Ady E. u. 8. 
Tel: 06-26-395-003.6öd-alsé 6öd. Pesti u. 93. Tel: 06-27-345-M5, 

köd-felső Göd, Ady E. u. 8. Tel: 06-27-345-008, Szentendre, Kossuth L. u. 22. 
Tel: 06-26-311-691, Leányfalu, Méricz Zs. u. 126. Tel.:06-26-381-250, 

Szigetmonostor, Ady E. u. 4. Tel: 06-26-393-742, Sződ, Dézsa Gy. u. 102.
Tel: 06-27-388-519, Sződliget. Dr. Kemény J.u.30. Tel: 06-27-352-617 

Pilismarét, Köztársaság tér 17. 06-33-508-130 
Dömös, Hősök tere 4. 06-33-482-313



16 B O G D Á N Y I  H Í R A D Ó 16. évf. 3. szám

Polgármesteri Hivatal
Kossuth L. u. 76. Tel.: 391-025 
Ügyfélfogadás: hétfő 13-18, szerda 8-12 és
13- 16, péntek 8-12 
polgarmester@dunabogdanyhu 
www.dunabogdanyhu
Orvosi rendelők (Kossuth L. u. 94.)
Dr. Göhl Richard
Tel: 590-054, 06-30-910-1920 
Rendel hétfő, kedd, szerda, péntek 8-11, 
csütörtök 15-16.
Dr. Rozsályi Károly
Tel: 391-020
rendel: hétfó:l2.30-l4.30, kedd: 15-15, 
szerda: 14-16, csütörtök 9-11, péntek: 13-15 
Dr. Kovács Tibor -  gyermekorvos
Tel: 391-090, 06-20-956-9095
Rendelés: hétfő, szerda, csütörtök 8-11, kedd
14- 17, péntek 13-16. Tanácsadás: szerda 
13-16:30, előjegyzés alapján. Rendelési idő végén: 
a rendelés utolsó órájában a kontrollra visszahívott 
és előjegyzett betegek fogadása történik. 
Védőnő -  Lang Krisztina
Tel: 390-489
Hétfő 8-10 óráig: várandósok részére védőnői ta
nácsadás: Kedd 8-10 óráig: csecsemő-, gyermek-, 
ifjúsági védőnői tanácsadás. Tel: 26/390-489 (min
den reggel 8-10-ig, valamint szerdán 13-16.30-ig) 
Dr. weinhold Grit -  fogorvos 
Tel: 391-090
Rendelés: hétfő és péntek 8-13, kedd és 
csütörtök 13-18, szerda 8-tól gyermekfogászat 
Orvosi ügyelet
Tahitótfalu, Ifjúság u. 4.
Tel: 387-030
Munkanapokon du 17 órától reggel 7 óráig, 
munkaszüneti napokon folyamatosan. 
Gyermekorvosi ügyelet
Szentendre, Liget u. 1.
Tel: 312-650
Munkaszüneti napokon: 9-13
Rókus Gyógyszertár
Kossuth L. U. 94.
Tel: 391-035
Nyitvatartás: hétfő-péntek 8-17
Dr. Erdélyi Géza -  körzeti hatósági
állatorvos
Budakalász, Arany 1 u. 6.
Tel: 340-362, 06-30-373-9857 
Dunabogdányl Általános Iskola 
Grund- und Hauptschule
Hegyalja u. 11.
Tel: 391-055, 590-021
Zene- és Művészeti iskola
Kossuth L, U, 49,
Tel: 391-101
Német Nemzetiségi óvoda 
Kindergarten
József Attila u. 13.
Tel: 391-075

Művelődési Ház és Könyvtár
Kossuth L. u 93.
Tel: 391-045
Elektromos Művek -  Közvilágítás
Tel: 238-43-33
Földhivatal
Szentendre, Kossuth L. u. 5.
Tel: 312-331
Ügyfélfogadás: hétfő 13-16, szerda 8-12 és 
13-16, péntek 8-12
Dr. Molnár Bertalan -  közjegyző
Szentendre, Dunakorzó 18.
Tel: 311-581
Ügyfélfogadás: hétfő, kedd, csütörtök 10-12,
szerda 14-18
Rendőrség
Szentendre, Dózsa Oy. út 
Tel: 107 vagy 310-233
Ügyfélfogadás: hétfő 12-17, szerda 8-12 és 13-17,
péntek 8-12
Tűzoltóság
Tel: 105
Mentők
Tel: 104 vagy 310-424
Baleseti mentő
Tel: 104 vagy 312-933 
Dunakanyar Takarékszövetkezet 
Dunabogdányl Kirendeltsége
Hajó U. 3., Tel: 391-085
Pénztári órák: hétfő 8-12 és 12.30-16,
kedd-szerda-csütörtök 8-12 és 12.30-15,
péntek 8-12
Okmányiroda
Visegrád, Fő u. 57.
Tel: 597-072
Ügyfélfogadás: hétfő 13-16, kedd 8-12, 
szerda 8-12 és 13-16, csütörtök 8-12 
A Dunakanyar és informatikai és Kom
munikációs Kft.
Ügyfélszolgálati Iroda: 2023 Dunabogdány, Kossuth 
Lajos u. 3.
Tel: 26/590-072, 26/590-073, Fax: 26/390-361 
Karbantartói telefonszámok:
06/70/368-9278, 06/70/368-9279 
Levelezési cím: 2021 Tahitótfalu Pf 7.
E-mail info@dunainfo.net, www.dunainfo.net 
tig á z  Rt. Szentendrei Üzem 
2000 Szentendre, Paprikabíró u. 16 
Tel: 26/501-100; Fax: 26-310-582 
Hibabejelentő szám 26-310-032 
Ügyfélszolgálat, gázdíjszámlázás, 
gázóraállás bejelentés: 06/40/502-501 
Tervfelülvizsgálat:2049 Diósd, Petőfi S. u. 40 
tel: 23-546-155
m a tá v  hibabejelentés
Tel: 143

DMRV Rt.
Helyi vízműkezelő Tel: 06-20-320-3479
Diszpécserszolgálat
Tel: 310-796 éjjel-nappal
számlázás: 501-662
Szentendre, Kalászi út 2.)
csatornázási üzem Tel: 310-389
visegrádi művezetőség Tel: 398-179
Postahivatal
Kossuth L. U. 57., tel: 391-038
Nyitvatartás: hétfőtől péntekig 8-16
ebédszünet 12-12.30
Kábel-tv karbantartó
Tel: 06-70-368-9278, 06-70-368-9279
idősek Klubja
Kossuth L. U 93.
Tel: 390-912
Körzeti megbízott
06-20-489-6759
Építésügyi Hatóság
Tóth oyőzőné 26-398-255
Falugazdász
Csobán Szvetozár fogadóórája: minden héten, 
szerdán 14-15, a Művelődési Házban 
Családsegítő és Gyermekjóléti 
Szolgálat Szentendre
2000 Szentendre, Szentlászlói út 89.
Tel: 26-312-605
E-mail: gyermekjoleti@dunakanyarnet, 
csaladsegito@dunakanyarnet 
IM Pártfogó Felügyelői 
és Jogi segítségnyújtó 
Szolgálat Pest Megyei Hivatal 
1134 Budapest, Kassák Lajos u. 69-71. 
Ügyfélfogadási idő: H: 9-13 óráig, Sz.: 13-18 
Tel: 06/1/450-2592, Fax: 06/1/450-2591 
Pest Megyei Munkaügyi Központ 
Szentendrei Kirendeltsége 
2000 Szentendre, Szabadkai u. 9 
Tel: 26/310-300, 26/302-889 
Ügyfélfogadás: H-Cs 8.30-12.00 
és 12.30-15.00.
E-mail: szentendre@pmmk.hu 
Pest Megyei Kéményseprő 
és Tüzeléstechnikai Kft.
1054 Budapest, Steindl Imre u. 12 Ili. em. 
Ügyfélfogadás: H: 12-16, Sze: 10-16, P: 8.30-11 
Tel: 06/1/374-0063, 06/1/374-0064, 26/1/269- 
4050; Kéményvizsg.: 06/1/374-0061; 
műszaki szóig.: 06/1/374-0062, 06/1/269-2599 
ELMÜ
Ügyfélszolgálati iroda: 2000 Szentendre,
Dunakorzó 21/A.
Ügyfélfog.: H: 10-18, CS: 8-15 
Telefonos ügyfélszolgálat: 06/40/383838; hibabe
jelentés: 06/1/238-3838; mérőállások bejelentése: 
06/80/202-938; a fogyasztási helyszínre érkező 
kollegák beazonosítása: 06/80/200-338; SMS- 
ügyfélszolgálat: 06/20/9656585; online ügyinté
zés: www.elmu.hu

logöátujt ?jjtraön
Szerkeszti a szerkesztőbizottság. Tagjai: Bonifert Ferenc, Kämmerer Zsófia, Schneider Ferencné, Újhelyi Éva.
Kiadja: Polgármesteri Hivatal, Dunabogdány
1990 óta megjelenő Bogdányi Híradó hagyományait folytatva a falu széles rétegeit érintő, közérdekű információkat tartalmazó, vala
mint kulturális jellegű cikkeket kívánunk közölni politikamentesen. A Szerkesztőbizottság fenntartja magának a jogot arra, hogy a túl
ságosan terjedelmes cikkeket rövidített változatban közöljön. A kéziratok leadása minden hó utolsó napja. Kérjük, amennyiben 
módjukban áll, az írásokat lemezen nyújtsák be, ill. e-mailen küldjék el a polgarmester@dunabogdany.hu címre. 
Elérhetőségeink: Telefon: 26-391-025, Fax: 26-391-070, E-mail: hirado@dunabogdany.hu,
Honlap: www.dunabogdanyhu
Tipográfiai terv, nyomdai előkészítés: Kováts Kristóf, Kova Bt. Nyomtatás: Necc Informatikai Kft., Dunabogdány.
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Édesanyám, egyetlen, drága...

Édesanyám, egyetlen, drága,
Te szüzesség kinyílt virága,
Önnön fájdalmad boldogsága.

Istent alkotok (szívem szenved),
Hogy élhess, hogy teremtsen mennyet, 
Hogy jó legyek s utánad menjek!

Keltezetlen töredékek!
I

Amikor verset ír az ember,™  
Mindig más volna jó,
A szárazföld helyett a tenger, 
Kocsi helyett hajó.

József Attila
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LAKOSSÁGI 
^5= RÁKSZŰRÉS

(Bárczi Gusztáv)

értesítjük  a n ő i la k o s s á g o t ,
hogy 2005. április 19-én kedden 8.00 és 16.00 óra között

INGYENES NŐGYÓGYÁSZATI RÁKSZŰRÉS 
LESZ DUNABOGDÁNYBAN!

Helyszíne: Védőnői Tanácsadó; Dunabogdány, Kossuth Lajos u. 94.
Végzi: Dr. Halmos László -  Szent Rókus Kórház 

Hozza magával személyi igazolványát és TÁJ kártyáját!

Szeretettel várjuk 
minden nő 

jelentkezését, 
kortól függetlenül!

Védőnői Szolgálat

„Szeresd egészségedet, mert ez a jelen. 
Védd a kisgyermeket, mert ő a jövő. 
Őrizd szüleid egészségét! -  mert 
A múlton épül föl a jelen és a jövő"

Megalakult a „Figyelj Rám" Közhasznú Egyesület-  
mely a fogyatékossággal élők társadalmi esélyegyen

lőségét segíti elő.
Az egyesület célja, hogy a mozgás-, hallás-, látás-, 

értelmi és a halmozottan fogyatékos emberek 
életminőségén és a minél teljesebb társadalmi 

beilleszkedésén segítsen. 
Információnyújtás -  tanácsadás -  

érdekképviselet -  szállító szolgálat.

Érdeklődni lehet:
Spáth Gottfriedné -  06-26-390-324, 06-20-572-1485

vagy
E-mail: spathjutka@vipmail.hu

H I R D E T M É N Y
Az é p íte tt környezet alakításáról 
és védelm éről szóló 1 9 9 7 . évi 
LXXVIII. Sz. tv. 9 §.-a alapján  
D u nabogdány Község m ódosí
to tt  településrendezési te rvét 
30  napra közzéteszem . A közzé
tétel ideje a latt a terv m e g te 
kinthető  a Polgármesteri H iva
talban ügyfélfogadási időben és 
az érin tettek  azzal kapcsolatban  
észrevételt tehetnek.

SCHUSZTER JÓZSEF
polgármester
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Amit minden nőnek tudni kell a rákszűrésről
Magyarországon minden 4. 5. 
nő hal meg rosszindulatú 
daganatos megbetegedésben. 
(Nemzetközi viszonylatban első 
helyen állunk.) Jóval meghalad
va az EL) átlagot.

A 2000-es évben az előző 
évekhez képest 30%-kal nőtt a 
tumoros gondozottak száma 
Pest megyében. Az elmúlt 25 
évben a daganatok miatt történt 
rokkantosított betegek aránya 
100%-kal emelkedett (a rokkan- 
tosítási szigorítás ellenére).

A halálozási gyakoriságban 
férfiaknál a tüdőrák, míg a nők
nél az emlőrák listavezető, ame
lyet a vastag- és végbél-, gyo
mor-, nyirok-, hasnyálmirigy-, 
petefészek-, méhtest-, méh
nyak-rák követ.

Nyugodtan mondhatjuk, 
hogy a méh-nyakrák és a mellrák 
okozta halálozás megelőzhető 
lenne rendszeres megfelelő szű
rővizsgálattal.

■  M iért áll fenn mégis ez
a szomorú helyzet?

Az ok egyértelmű. A nők jelentős 
száma nem tartja be a statisztikai 
vizsgálatokkal is alátámasztott 
szabályt: 18-20 éves kortól élete 
végéig évente egy alkalommal -  
panaszmentesség esetén is -  
rákszűrő vizsgálaton kell részt 
vennie! Ennek oka elsősorban az 
érintettek közömbössége, ön
maguk és családjuk iránti felelőt
lensége és az egészségügyi alap
ismeretek hiánya.

■  M i a rák?
Kóros sejtburjánzás (az adott sejt 
genetikai programjában sugárzás, 
vírusfertőzés, bizonyos vegyületek 
hatására zavar áll be), amely végül 
felemészti a test energiáit.

■  Hogyan tö rtén ik  
a nőgyógyászati 
rákszűrés?

• előzményi adatok felvétele (a 
hajlam öröklődik);
• emlők vizsgálata áttapintással;
• Az önvizsgálatot minden 
nőnek el kell végeznie 1-2 ha
vonta!;
• külső nemi szervek megtekin
tése;
• kolposzkóppal a hüvelyfal és a 
méhnyak vizsgálata;
• bakteriológiai és cytológiai 
mintavétel (amelyet később 
megfestenek és megvizsgál
nak);
• A méhnyak-rák kialakulását ki
sebb elváltozások előzik meg, 
ezért fontos a szűrések éven
kénti ismétlése, mert minél ko
rábban észreveszik az elválto
zást, annál jobbak a rákmegelő
zési és gyógyulási esélyek;

• méh és petefészkek megta- 
pintása hasfalon keresztül, ezen 
szervek megnagyobbodásának, 
gyulladásának kiszűrésére.

■  A vizsgálat lehetséges
eredm ényei:

PO vagy P1 = értékelhetetlen 
minta, ismétlés szükséges 
P2 = negatív lelet 
P3, P4, P5 = kóros elváltozás 
található a kenetben, ezért to
vábbi vizsgálatok indokoltak.

A vizsgálat viszonylag egy
szerű, fájdalommentes, rövid 
ideig tart és ingyenes.

Kívánjuk, hogy ennek a 
Szent Rókus Kórház és a Vé
dőnői Szolgálat általi kezde
ményezésnek nyertesei a csa
ládok legyenek!

LANG KRISZTINA 
védőnő

I--------------------------------------------------------------------------------------------------------------1

KÉRJÜK, HOGY KORTÓL FÜGGETLENÜL, 
SAJÁT EGÉSZSÉGÜK ÉRDEKÉBEN MINÉL 

TÖBBEN VEGYÉK IGÉNYBE A „KISZÁLLÁSOS", j 
INGYENES SZŰRŐVIZSGÁLATOT!

AZ "ESÉLYT A TANULÁSRA" KÖZALAPÍTVÁNY 
TAVASZI PÁLYÁZATI FELHÍVÁSA a 2005/2006. tanévre

Pályázhatnak:
• A középiskola utolsó félévében tanuló (idén érettségiző vagy már érett
ségizett és technikusi vagy szakképzésben részt vevő) magyar állampolgár
ságú diákok, akik a 2005/06-os tanévtől kezdődően felsőoktatási intéz
mények államilag finanszírozott képzésén, nappali tagozaton szeretnék 
tanulmányaikat folytatni, és anyagi lehetőségeik ezt nem teszik lehetővé.
• A támogatás odaítélésének feltétele, hogy a pályázó háztartásában az 
egy főre jutó nettó havi átlagjövedelem (az elmúlt három hónap adatai 
alapján) ne haladja meg az öregségi nyugdíj mindenkori legkisebb összegé
nek 80%-át (ez a jelenlegi szabályok szerint 19.760 Ft), illetve fogyatékos
sággal élő hallgatók esetében ennek 100%-át (mely jelenleg 24.700 Ft). 
A pályázati anyag letölthető az Internetről az alábbi címen:

www.ph.hu/esely
A pályázat benyújtásának határideje: 2005. április 29.
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Kép v ise lő -tt ;s tü le ti h í :

Á képviselő-testület 2005. 
március 22-én megtartott 
ülésén a következő napi
rendi pontokat tárgyalta és 
a következő pontokban ha
tározott:

Tájékoztató  a tanuszoda  
helyzetéről

Az engedélyezési tervek készíté
se folyik. A helyi vállalkozók 
ajánlatát, mely szerint a 25 
méteres medence méret költ
ségtöbbletét a fővállalkozó nem 
fogadta el, mert ezekre a mun
kákra sem minőségi, sem határ
idő garanciát vállalni nem tud. 
Az Önkormányzat pedig csak 
garanciákkal biztosított szerző
dést tud kötni.

Tájékoztató  a Többcélú  
Kistérségi Társulás 

m unkájáról
A Szentendrei Gyermekjóléti 
Szolgálat működik a települé
sen a társulási megállapodás
nak megfelelően. Az óvoda, az 
iskola, valamint a zeneiskola 
300-300 ezer Ft támoga
tást kapott eszközbeszerzésre. 
A kistérségi munkaszervezet 
vezetésére a Társulás pályáza
tot írt ki. Ugyancsak pályázatot 
nyújtottunk be 100 fő köz
munkás foglalkoztatására. Pá
lyázati pénzből szerződést kö
töttünk a 1 3 település útjainak 
kátyúzására. Erre a feladatra 
Dunabogdány 800.000.-Ft 
összeget kapott.

A tahitótfalui közös orvosi 
ügyelet (melyhez 7 település 
tartozik) felújítására 4,5 millió 
Ft-ot tudunk biztosítani. Mint
egy 540 millió forintot nyert a

Társulás a 13 település e-köz- 
igazgatási projektjének megva
lósítására.

Tájékoztató
az Ister-Cranum  Eurórégió

m unkájáról
Elkészült az eurórégió fejlesztési 
forgatókönyve, amely CD-n 
megtekinthető. A bogdányi 
pünkösdi zenei fesztivál az 
eurórégió kiemelt rendezvényei 
közé emelték. Az Ipoly-hidak 
felújítására pályázatot nyújtot
tunk be. Párkány és Esztergom 
közötti teherforgalom meg
könnyítésére teherkomp bein
dítását tervezzük.

Az Általános Iskola helyi 
tanterve, Pedagógiai Prog
ram ja és Szervezeti M űkö

dési Szabályzata
A képviselő-testület a Duna- 
bogdányi Általános Iskola 
Grund- und Hauptschule Peda
gógiai Programja és helyi Tanter
ve, valamint a Szervezeti és Mű
ködési Szabályzata jóváhagyá
sára vonatkozó határidőt a szak
értői vélemény megismeréséig 
30 nappal meghosszabbítja.
A képviselő-testület több ingat
lanvásárlási kérelmet tárgyalt.

50.000.- Ft pénzügyi támoga
tásban részesíti a Figyelj Rám 
Közhasznú Egyesületet.

A képviselő-testület határo
zo tt, hogy Vogel József úr 
részére Dunabogdány Köz
ség fejlesztése és építészeti 
örökségeinek megóvása ér
dekében k ife jte tt több évti
zedes m unkája elismerése
ként a Dunabogdány Köz

ség díszpolgára k itü n te tő  
címet adományozza.

A képviselő-testület elhatároz
ta, hogy részt vesz a Pest Me
gyei Területfejlesztési Tanács 
által kiírt pályázaton Duna
bogdány belterületi útjainak, 
valamint Csádri-patak medré
nek felújítása céljából.

A Dunabogdányi Nemzetiségi 
Óvoda kert- és tereprendezési 
munkáinak elvégzését megren
delte.

A képviselő-testület pályázatot 
ír ki a dunabogdányi Német 
Nemzetiségi Óvoda Kinder
garten óvodavezetői állásának 
betöltésére.

A képviselő-testület a Telepü
lésfejlesztési Bizottság javaslatát 
kéri a 11-es út melletti járdafelújí
tással kapcsolatosan.

Támogatás a hírközlé
si szolgáltatás egyéni 

előfizetői részére 
szociális alapon

Az informatikai és hírközlési 
miniszter 2/2005 (111.1.) IHM 
rendelete alapján szociálisan 
rászorult és egyetemes elekt
ronikus hírközlési szolgáltatás 
egyéni előfizetői részére az 
Informatikai és Hírközlési Mi
nisztérium az igénybe vett 
hírközlési szolgáltatás ellen
értékeként kiszámlázott ösz- 
szegből havi bruttó 1000 Ft 
összegnek, ill. törthavi jogo
sultság esetén ezen összeg 
időarányos részét átvállalja. 
A további feltételeket, ill. a 
részletesebb tájékoztatást a 
rendelet tartalmazza. Továb
bi információ kérhető a Pol
gármesteri Hivatalban.
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Munkatársunk, Fehérvári Mi- 
hályné, vagy ahogy mindannyi
an ismerjük, Maja 2005. április 
30-án nyugdíjba vonul. Szinte 
hihetetlen, de közel 39 év mun
kaviszonya van. De ami még kü
lönlegesebb, hogy egyetlen 
munkahelye a Dunabogdány 
Községi Tanács, illetve a rend
szerváltás után Dunabogdány 
Község Önkormányzata volt.

Szakterülete az adóügyek in
tézése. Nem túl hálás feladat. A 
lakók felé mindig csak kötele
zettségeket állapít meg mikor, 
mennyit kell fizetni. Sok problé
ma, reklamáció, felháborodás 
az adózó részéről a magas ösz- 
szeg miatt. Az önkormányzat 
oldaláról pedig a hátralékok be

hajtására ösztökélés, hiszen mi 
jelentős részben a helyi adókból 
gazdálkodunk.
Soha nem panaszkodott a sok 
munkára, pedig hasonló mére
tű településeken az adó ügye
ket legalább két munkatárs in
tézi. 15 éve ismerem kolléga
ként, közelebbről. Nem emlék
szem egyetlen alkalomra sem, 
amikor idegesen bánt volna 
ügyfelekkel, pedig egyszer-egy- 
szer érthető, sőt talán indokolt 
is lett volna. Hihetetlenül ki
egyensúlyozott munkatársunk 
volt. Azt hiszem ideális köztiszt
viselő volt. Nagy szakmai ta
pasztalata hiányozni fog.

X & d A / e ^ y  M á j 0 /1

Megérdemelt píhená- 
w d k e fy  lu Á /d n im h j&  

e g é tp é g e té f r  

családod/ körében/ 
húWfyW beddoty életet!

S d w o y y te r J c r ^ e f  
p o t y á m  w v e ^ te r

Állami kitüntetések
Két dunabogdányi lakost 
is az a megtiszteltetés 
ért, hogy a Magyar Köz
társaság egy-egy kitünte
tését vehették át 2005. 
március 11 -én.

Hock Ferenc, festőmű
vésznek a Magyar Köztár
sasági Érdemrend Lovag
keresztjét, Dr. Székely- 
Nyíri János Kristóf az 
MTA rendes tagja, az MTA 
Filozófiai Intézet igazgató
jának a Magyar Köztársa
sági Érdemrend Középke
resztjét adományozták.

Gratulálunk a nagysze
rű és kitűntető elismerésért 
és munkájukhoz, ill. az itt 
kifejtett tevékenységekhez 
további sok sikert kívá
nunk!

Képviselő-testület
I---------------------------------------------------- 1

/ /  /  /
T Ű Z G Y Ú J T Á S

Kérjük a Tisztelt Lakosságot, hogy 
a tűzgyújtási tilalmat szíveskedje
nek betartani! Tüzet SZERDÁN 
6-14 óráig és SZOMBATON 
8-12 óráig lehet gyújtani.

Köszönjük együttműködésüket!

Községi könyvtár -  eMagyarország Pont
Mit jelent az eMagyarország Pont? Mindenki, akinek nincs lehetősé
ge az Internet használatára, az a könyvtárunkban kialakított munkaál
lomások valamelyikén -  könyvtári tagoknak díjmentesen -  gyors hoz
záféréssel internetezhet, hozott írásbeli anyagait szerkesztheti, azokat 
kinyomtathatja, zenéket, segédanyagokat tölthet le és kiírhatja CD-re.

Ezzel szeretnénk elősegíteni az „információs társadalom" minél 
szélesebb körű elterjedését.

Létrejöttét támogatta az Informatikai Minisztérium.

Nyitva tartás: HORVÁTH IMRÉNÉ
kedden és pénteken: 16-19 óráig. Művelődési Ház és Könyvtár
Telefon: 391-045 intézményvezető
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Vogel József Úr Dunabogdány 
Község díszpolgára

A Képviselő-testület március 
22-i ülésén, 30/2005 számú ha
tározatával Vogel József Urat 
„A község fejlesztése és építé
szeti örökségeinek megóvása 
érdekében kifejtett több évtize
des munkája elismeréseként 
Dunabogdány Község díszpol
gárává választja"- szól a hivata
los indoklás.

Kitüntetés rendkívüli tel
jesítményért jár. Ráadásul 
a munkát a falu érdekében, 
a település hasznára kell teljesí
teni. Józsi bácsi mindkét felté
telnek teljes mértékben megfe
lel. Gyakorlatilag minden nagy

beruházásunk műszaki ellenőr
zését elvállalta. A kivitelezők is 
nagyra becsülték szigorú, szak
mailag magas színvonalú és kö
vetkezetes munkáját, minden
ben helytálló kritikáit.

A falu régi, patinás épületei
nek és más építészeti értékeinek 
megőrzését különösen szívén vi
seli. „Hogy lehet ilyet csinálni?"— 
mondta sokszor, ha nem kellő 
szakértelemmel láttak hozzá egy 
régi, műszaki állapotában le
romlott, de stílusában szép ház 
felújításához. Tudta, hogy min
den ilyen hibával a falu egy da
rabja veszik el, véglegesen.

Azt kívánjuk Józsi bácsi, hogy 
sokáig őrizhesse még falunk ér
tékeit, házait, kőkapuit, padjait. 
Eddigi munkájáért pedig szeret
nénk hálás köszönetünket kife
jezni.

SCHUSZTER JÓZSEF
polgármester

2005. április 18-án LOMTALANÍTÁS lesz
Közeleg a nyári időszak, ismét itt 
az ideje a nagytakarításnak. Kér
jük, lomtalanítási akciónkat ve
gye igénybe, ne szaporodjon 
sem otthon, sem a falu körül a 
selejtezésre került és a kukába
I----------------------------------------------------1

A lomtalanításhoz kapcso
lódóan, a tél elmúlását kö
vetően kérünk minden in
gatlan tulajdonost, hogy ne 
csak a kerítésen belül csinál
jon nagytakarítást, hanem 
azon kívül is.

Kérjük a Tisztelt Lakossá
got, hogy az ingatlan előtti 
járdát, egyéb közterületet a 
télen lerakodott hulladéktól, 
a felelőtlenül otthagyott 
eszközöktől szabadítsák 
meg. Nemcsak a faluképet 
rontják a hulladékok, roncs
autók, hanem veszélyesek 
is. Mindannyiunknak jobb 
tiszta, rendezett környezet
ben élni és dolgozni.

A környezetüket rendben 
tartóknak köszönjük a mun- j

kajat. Képviselő-testület

nem férő lim-lom. Kérjük, né
hány előírást vegyenek figye
lembe:
• Tehergépkocsival megközelíthe

tetlen helyre ne rámoljanak ki.
• Ne tegyenek ki 50 kg-nál ne

hezebb tárgyakat, sittet, tör
meléket és veszélyes hulladé
kot (autógumi, akkumulátor, 
festék, növény védőszer, TV, 
számítógép stb.).

• A fölöslegessé vált holmit úgy 
szíveskedjenek kitenni az út 
szélére, hogy az a közleke
dést ne zavarja!
A lomok elszállítása több na

pot vesz igénybe. Kérjük min
denki türelmét.
Kérjük, szíveskedjenek már ápri
lis 17-én kitenni a lomtalanításra 
szánt lomot, amelyek április 18- 
án kerülnek elszállításra.

Kérjük a Tisztelt Lakosságot, 
hogy tartsa be az időpontokat, 
mert csak ezen a napon lomtala-
nítanak. „ , ,Polg.mest. Hív.

Ingyenes munkavédelmi
információs szolgálat

Munkavállalók és munkáltatók, 
munkavédelmi képviselők, mun
kavédelmi szakemberek részére 
ingyenes munkavédelmi infor
mációs szolgálat kezdte meg 
működését, amely tájékoztatást 
nyújt a munkavédelemmel kap
csolatos jogosultságokról és kö
telezettségekről a munkavállalók 
és munkáltatók, az érdekképvi
seleti szervek és minden, a mun
kavédelem kérdései iránt érdek
lődő számára.

A segítő jellegű, tájékoztató, 
tanácsadó, felvilágosító tevé
kenységet a következő szerveze
tek látják el: Országos Munka- 
biztonsági és Munkaügyi Fel
ügyelőség (munkahelyi bizton
ság: 06/80/204292), ÁNTSZ 
(munkahelyi egészség: 06/80/ 
/204264), Magyar Bányászati 
Hivatal (bányászati munkavéde
lem: 06/80/204258).

L J
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A Szentendrei Rendőrkapitány
ság minden évben tájékoztatja a 
felügyelete alá tartozó települé
sek polgármestereit a kapitány
ság elmúlt évi tevékenységéről. 
Ez alkalommal a Szabadtéri Nép
rajzi Múzeum (Skanzen) biztosí
tott lehetőséget az ábrákkal és 
sok-sok adattal kiegészített beszá
molónak. Ebből idézünk röviden.

A kapitányság körzetébe 
tartozó 14 településen 71.800 
állandó lakó él, 446 négyzetkilo
méteren. Különlegessége e terü
letnek, hogy 1 7 700 hétvégi ház 
is van az állandó lakóházak 
mellett. A közutak hossza 756 
km. Ebből 35 kilométer a 11-es 
főközlekedési út.

A 2004. évi állományi lét
szám bővítés eredményeképpen 
491 lakosra jut egy rendőr, 
amely már viszonylag elfogad
ható arányszám. Ebbe persze 
beleértendők a kapitányságon 
dolgozó munkatársak is, tehát 
nem azt jelenti, hogy például 
Dunabogdányban több mint 7

rendőr volna. Pest megyében 39 
037 bűncselekmény történt, ez 
nagyjából az elmúlt évek átlaga. 
Érzékelhető javulás tehát nincs, 
de a „szinten tartás" is nagy 
eredménynek számít. Ebből 
3649 bűncselekmény történt a 
szentendrei kapitányság terüle
tén. Döntő a vagyon elleni, 84 
%-os elkövetési arány. A gépko
csi lopások száma mintegy 70 
%-kal csökkent. Sajnos ez nem 
csak a rendőrség ilyen irányú 
felderítési arányának eredmé
nye, hanem egy elég speciális 
„svindli" megszüntetése, ugyan
is a gépkocsi tulajdonosok egy 
része lopást jelentett be akkor is, 
ha a gépkocsija a háza előtt állt, 
de műszaki érvényessége lejárt. 
Ugyanis ilyen esetben el lehetett 
kerülni a súlyadó megfizetését... 
A területen elkövetett, elsősor
ban vagyon elleni bűncselekmé
nyek által okozott kár mintegy 
500 millió forint volt, melyből 
csak ennek 10 %-a térült meg a 
felderítést követően. A felderíté

sek aránya persze ennél lényege
sen magasabb, de az elkövető
kön nehéz behajtani az eltulaj
donított tárgyak ellenértékét. 
A balesetek száma változatlanul 
magas. 12 halálos, 55 súlyos és 
114 könnyű baleset történt, 
elsősorban gyorshajtás illetve a 
nem az út és időjárási viszonyok
nak megfelelő vezetés következ
tében.

Ezen adatokban sincs lénye
ges változás, de a tragédiák 
döntő rész elkerülhető lenne. 
210 esetben történt „járműve
zetéstől eltiltás", magyarul elvet
ték a vezető jogosítványát.

Lényeges információ, hogy a 
kapitányság átépítése és bővíté
se, több évi halogatás után, 
2005. tavaszán bizonyosan el
kezdődik. Az építkezés ideje alatt 
a rendőrség átmenetileg a régi 
földhivatal helyén működik 
majd, várhatóan május 1 -tői, ca. 
1 éven keresztül.

SCHUSZTER JÓZSEF 
polgármester

Igénylőlap El 11 nyomtatványhoz EU-tagállamokon belüli utazásokhoz

Ha átmenetileg turistaként tartózkodunk valamely EU-tagállamban, sürgősségi betegellátást kap
hatunk ugyanolyan feltételekkel, mint az adott ország állampolgárai. Itthoni egészségbiztosításunk 
alapján az Országos Egészségbiztosítási Pénztár mindazokat az ellátásokat kifizeti, amelyeket az 
EU-tagállam állampolgárainak is a biztosítójuk fizet; ezeket tehát külföldön térítésmentesen kap
juk. Azon ellátásokért viszont, amelyekért az EU-tagállam állampolgárai is maguk fizetnek, a ma
gyar állampolgároknak is fizetni kell.

A kiutazás előtt mindössze az E 111 számú formanyomtatványt kell felvenni a Pest Megyei 
Egészségbiztosítási Pénztárnál (2600 Vác, dr.. Csányi L. krt. 16, Ügyfélfogadás: H 8-15, Ke-Pé : 8- 
12, Tel. : 27/315-922, Fax : 27/315-532). A kérelmet egy igénylőlapon (kapható a Polgármesteri 
Hivatalban) kell bejelenteni, mellékelve

• a személyazonosságot igazoló okmány másolatát
• a TÁJ számot igazoló okmány másolatát
• munkáltatói igazolást vagy enne híján egyéb igazolások (mint pl. iskolalátogatási papír stb.).
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■  1 Óvodai hírek
I-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 1I x l

Óvodai beiratkozás
2005. május 9 -1 3-ig minden nap 8-12 óráig. Helye: az Óvoda irodája.

Azon gyermekek jelentkezését várjuk, akik 2002.06.01-2003.05.31-ig születtek. 
Beiratkozáshoz szükséges a gyermek személyi lapja.

Kämmerer Istvánná  | 

óvodavezető
i---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 1

Pályázati felhívás a Dunabogdányi Német Nemzetiségi 
Óvoda vezetői állásának betöltésére

A Dunabogdányi Önkormányzat képviselő-testülete pályázatot hirdet a dunabogdányi 
Német Nemzetiségi Óvoda Kindergarten (2023 Dunabogdány, Óvoda u. 2-4.) óvodavezetői

állásának betöltésére.

Az intézm ényi m egbízás feltétele:
• magyar állampolgárság
• büntetlen előélet
• a jogszabályban előírt pedagógus munkakör betöltéséhez szükséges felsőfokú iskolai 

pedagógus-szakképesítés
• a jogszabályban előírt meghatározott munkakörben szerzett legalább öt év szakmai gyakorlat
• a nevelési-oktatási intézményben pedagógus munkakörben fennálló, ill. a megbízással 

egyidejűleg adott határozatlan időre szóló kinevezés
• előnyt jelenthet, aki pedagógus szakvizsgával és a közoktatásról szóló törvény 1 7. §. (3) 

bekezdésben meghatározott feltételekkel rendelkezik.

A vezetői megbízás öt évre szól. A pályázati eljárás előkészítésével és lefolytatásával kapcso
latos feladatokat az önkormányzat jegyzője látja el.

A megbízás kezdő időpontja: 2005. augusztus 1.
A pályázat benyújtásának határideje: 2005. május 31.

Helye: Polgármesteri Hivatal; 2023 Dunabogdány, Kossuth Lajos u. 76.

A pályázat elbírálásának határideje: 2005. július 15.

Szolgálati lakást biztosítani nem tudunk.

A pályázatnak tartalmazni kell a pályázó szakmai önéletrajzát, az intézmény vezetésére 
vonatkozó programot, a szakmai helyzetelemzésre épülő fejlesztési elképzelésekkel.

A pályázathoz csatolni kell:
• a végzettséget igazoló eredeti okiratot vagy annak hitelesített másolatát
• 30 napnál nem régebbi erkölcsi bizonyítványt
• személyes önéletrajzot.

Dunabogdány Község Önkormányzat 
Dunabogdány, 2005. január 17. Képviselő-testülete
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ÚJ m ú ^ ó b á íh  asfy ó v& d á b w n /
A Fogyatékosok Esélye Közala
pítványtól pályázati támogatás
ban részesültünk még 2004- 
ben, aminek keretén belül az 
óvoda tornaszobája új fejlesztő 
eszközökkel gazdagodott. Ezen 
a pályázaton 5 új nagy értékű 
udvari mászókára is sikerült

szert tenni. A sokáig húzódó 
rossz idő miatt a mászókák tele
pítésére csak most került sor.

Az udvari mászókákat az új 
óvodaépület udvarán helyeztük 
el. A mászókákat szakemberek 
telepítették állították be.

Óvoda dolgozói

Márciusban az iskola vezetése és 
a Szülői Munkaközösség meghí
vására tájékoztatta a szülők kép
viselőit a nevelő, oktató munka 
egyes problémás területeiről.

Március 11-én a március 15-i 
ünnepségen az iskola aulájában 
felállításra került a 100 éves év
fordulóra öntetett harang.

Megtörtént a beiratkozás első 
hulláma 29 jövendő első osztá
lyos iratkozott be a 2005/2006 
tanévre.

A beiratkozás előtt a szülők 
bemutató óra keretében ismer
ték meg a jövendő első osztá
lyos tanítókat: Tárnok Ernát és 
Deák Mariannt. Örömmel vesz- 
szük a további jelentkezőket.

Március 22-én az alsó 
tagozaton tanító kollégák anya
nyelvi, módszertani bemutató 
tanításon, és óra-megbeszélésen 
vettek részt.

Március 18-án a kiszehajtás 
népi hagyományt elevenítettük 
fel, amire az alsósok tánccal és

Továbbra is keresünk 
német óraadó tanítótI I

j a 2. osztályos tanulóink J 
bontott csoportban 

! történő oktatásához.
I--------------------------------------------------- 1

énekkel készültek, melyen az is
kola tanulói is részt vettek.

Budapesten április 22-23- 
24-én iskolánk csapata (Hor
váth Gergő, Saxinger Levente, 
Sümegi Gergő) képviseli Pest 
megyét a VI. Országos Techni
ka tantárgyi Verseny döntőjé
ben. Felkészítő tanár: Göbölös 
Sándor.

Katasztrófavédelmi verse
nyen vesz részt iskolánk 
csapata 12 fővei. Felkészítő ta
nár: Burger Ildikó.

Német nemzetiségi területi 
versenyen vett részt: Bódy Ale
xandra, aki II. helyezést ért el, s 
ezzel bejutott az országos ver
senyre.

GERBER GIZELLA
igazgató-helyettes

mSok szeretettel hívunk meg minden kedves érdeklődőt 
2005. április 27-én (szerda) 19 órai kezdette l

a Dunabogdányi Németek Hagyományőrző 
Társaságának következő ülésére.

Helyszín: Forgó Étterem  Kávézó.
A rendezvényre nem küldünk külön, névre szóló meghívót. J

m

K o ru n k  betegsége
Több alkalommal volt szerencsém a 
bogdányi óvoda, ill. iskola valami

lyen rendezvényén jelen lenni. Leg

utóbb a kisiskolások farsangi jelmez- 
versenyén.

Nagy örömmel tapaszta ltam , 
hogy az alsós nebulók milyen szép 
számmal vállalkoztak a szereplésre, 
s ötletes, sok esetben igen munkaigé
nyes, házilag alkotott jelmezekben 
vonultak fel. Élvezettel néztem őket 
végig, de bizony erősen hegyeznem 
kellett a fülemet, hogy halljam is 
egy-egy szereplőnek, m ikrofonba  
m ondott bemutatkozását, jelzem, 
nem az én fülemmel volt probléma. 
Hihetetlen, hogy mennyire nem tu

dunk egymásra odafigyelni!

Lássuk csak: a gyerekek osztá
lyonként felmennek a színpadra, 
mindegyikük külön-külön a mikrofon 
elé áll, és szeretné bemutatni azt a 
m egálm odott figurát, am it szülei 
segítségével életre keltett. Napokon 
keresztül készült erre a pillanatra, s 
most kétszer, esetleg háromszor kell 
elmondania, sőt kiabálnia, hogy „ k i"  
vagy „ m i"  is ő. Igen kiabálnia kell, 
mert a társai nem figyelnek, nem kí
váncsiak rá. Beszélgetnek, zajonga- 
nak, zsibong az egész nagy terem.

De vajon csak az iskolatársak 
ilyen tap in ta tlanok? Nem, nem. 
Bizony, sok felnőtt is zavartalanul 
diskurál, s mivel nagy a zaj, hát jó  
hangosan, és csak arra a rövidke idő

re csitul el, figyel feszülten, amíg a 

saját csemetéje szerepel. A többi 
nem érdekes (?)

Lehet, hogy amiről sokat beszé
lünk, az nincs is? Például a toleran
cia. Ez manapság igen gyakran han

gozta to tt fogalom. Lehet, hogy már 
csak fogalom?

Nagyon jó  volna, ha több türe

lemmel lennénk egymás iránt. Kicsik 
és nagyok egyaránt.

Egy nagyszülő
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F
APRIL -  LAUBMONAT

Nun will der Lenz uns grüßen 
Von Mittag weht es lau, 
aus allen Ecken sprießen 
die Blumen rot und blau.

/Volkslied/

SCHEIBESCHAU

An den Sonntagen des Frühlings spielten die 
Burschen ein Spiel, das sie dem geliebten 
Mädchen näher brachte.
Wenn es dunkelte, wurde am Berghang des 
Kalvarienberges Feuer gemacht. Die 
angezündete Scheibe durch ein Brettgerüst 
in die Höhe geworfen und dabei laut 
gerufen:
„Sajve hi, Sajve he, wem soll die Sajve khen! 
Te soll maj Mensch khen!"
Das Spiel lebte bis in die 40-ger Jahren. 
Dann wurde es wahrscheinlich wegen 
Kriegs- und Feuergefahr verboten uns später 
vergessen.

Launen des Aprils sollen dich nicht genieren, 
wie es sollst du Dasein variieren.
Wenn's mal misslingt, sollst' es neu pro
bieren...

SPRICHWÖRTER

• Der April macht was er will.
• Ist der April mild und rein, 

wird der Mai milder sein.
• Wenn der April bläst in sein Horn, 

so steht es gut um heu und Korn.
• Sind die Reben um Georgi blind, 

so freut darauf sich Mann und Kind.

Den Namen unseres vierten Monates, des 
Aprils, übernahmen wir auch aus der lateini
schen Sprache. Da das Jahr im Römischen 
Reich lange Zeiten hindurch mit dem März 
begann, war der April der zweite Monat. Als 
aber Numa Pompilius den Januar zum ersten 
Monat des Jahres machte, trat April in der

Reihenfolge der Monate auf den 4. Platz 
zurück.
In älteren Kalendern ist dieser Monat als 
Trock-Mond angegeben. Diese Benennung 
deutet auf die Aprilwinde hin, die die nasse 
Erde trocknen. Für diesen Monat war früher 
die Bezeichnung Sankt Georgis Monat allge
mein verbreitet. Nach dem Sternbild, der in 
diesem Monat herrscht, führt er den Namen 
Stier-Monat.
Im Bauernleben sind mit diesem Monat bzw. 
mit den einzelnen Tagen dieses Monats 
mehrerer Gebräuche, alte Vermutungen 
verknüpft.
Der 1. April gilt als Gebürts- oder Todestag 
des Verräters Judas, und deshalb wird dieser 
als Unglückstag bezeichnet. Über die meis
ten Länder Europas ist der Brauch verbreitet, 
dass man jemanden mit einer Lügenmel
dung oder einem unausführbaren Auftrag in 
den April schickt, jemanden zu einem 
„Aprilnarr" macht. Als mögliche Quelle des 
Brauchs geben bestimmt Forscher das 
Zusammentreffen dieses Tages mit dem Ter
min des römischen Narrenfestes, mit dem 
alten Neujahrsbeginn an, oder vermuten, 
dass das in den April schicken eine Erin
nerung an das herumschicken Christi von 
Pontius zu Pilatus ist.

LOSTAGE

Am 24. April: Ist zu Georg das Korn so hoch, 
dass sich ein Rabe darin verstecken kann, so 
gibt es ein gutes Getreidejahr.

BAUERNREGELN

• St. Georg und St. Mark's dräuern oft viel 
Arg's.

• Bringt der April viel Regen,
So deutet es auf Segen.

• Nasser April, verspricht der Früchte viel.
• Wie's im April und Maien war

So schließt man auf's Wetter im ganzen 
Jahr.



16. évf. 4. szám B O G D A N Y I  H Í R A D Ó 11

—
ASTRONOMISCHES

Tageslänge: von 12 Std. 52 Min. bis 14 Std. 
29 Min. Der Tag nimmt zu um 1 Stunde 37 
Minuten. Die Sonne ist im Zeichen des Wid
ders und tritt am 20. in das Zeichen des 
Stiers.

GARTENKALENDER

• Überwinterte Gewächse verpflanzen.
• An trockenen Tagen Einsaat mit abges 

tandenem Wasser gießen.
L

Aussat von Weißkohl, Rotkohl, Kohlrabi, 
Rosenkohl, Blumenkohl ins Freiland 
vornehmen.
Beete für Gurken vorbereiten. 
Buchseinfassungen schneiden.
Erdbeeren pflanzen.
Erste Aussaat von frühen Buschbohnen, 
Rettichen, Roten Rüben vornehmen. 
Gladiolenzwiebeln in die Erde bringen. 
Meerretich, Schnittlauch, Knoblauch 
pflanzen.
Mistbeete täglich lüften und gießen. 
Rasen einsäen.

Tiszteit Oivasól
A Dunabogdányi Németek Hagyományőrző Társasága folytatja ter
vezett munkáját. Terveink között szerepel egy Dunabogdányról 
szóló könyv megjelentetése, amihez nagy segítséget jelentene az 
Önök együttműködése. Ha van a birtokukban fénykép, vers, recept, 
bármilyen régi dokumentum stb., ami fénymásolható, digitális úton 
tárolható, kérjük, szíveskedjen számunkra rendelkezésre bocsátani. 
A dokumentumokat Tóth Zoltánné (06-30-3119026) és Kämmerer 
Zsófia (391-025) gyűjtik. A személyesen leadott dokumentumokat 
fénymásolás, szkennelés után rögtön visszaszolgáltatjuk.

Kérjük, amennyiben Ön vagy ismerősei rendelkeznek használ
ható információkkal, szíveskedjen azokat számunkra a minél ter
jedelmesebb anyag összegyűjtése érdekében eljuttatni. 
Segítségüket és együttműködésüket előre is köszönjük!

Dunabogdányi Németek Hagyományőrző Társasága

Országos Gyermek -  és Ifjúsági Tánctábor
A Magyarországi Német Ének, Zene-és Tánckarok Országos Taná
csa az idén is megrendezi Tarjánban 2 turnusban nagy sikerű tánc
táborát. Időpontja: 2005 aug. 1-4 a 8. évtől a 14. évig terjedő kor
osztály részére, 2005 aug. 5—9-ig a 15 évtől 22 éves korosztály ré
szére. A tánctovábbképzést vezetik: Manninger Miklós és Wenczl 
József koreográfusok.

A továbbképzésen részt vehet településenként és csoportonként 
4 fő, azaz 2 pár. Részvételi díj: gyermek korosztály: 10 000 Ft /fő; 
ifjúsági korosztály 1 3 000 Ft/fő. Jelentkezési határidő: 2005. május 
20. Bővebb tájékoztató és jelentkezési lap igényelhető a tábor szer
vezőjénél: Frank György -  2800 Tatabánya-Alsógalla, Táncsics 
M. u. 70.; T.: 34/312-1 34 vagy 06/70-222-8624.

Segítségnyújtás 
rászorulóknak -  Hogy 

jogait m indenki 
érvényesíthesse

Ezt biztosítja a megyei pártfogó 
felügyelői és jogi segítségnyújtó 
szolgálat a szociálisan rászoru
lóknak a peren kívüli eljárások
ban. A jogi segítségnyújtás a 
szociális helyzettől függően le
het ingyenes, vagy a jogi segítő 
-  ügyvéd -  munkadíját az állam 
megelőlegezi, melyet 1 éven 
belül kell az ügyfélnek megfi
zetnie. A fél helyett a jogi szol
gáltatás díját az állam megelő
legezi, ha a havi nettó jövedel
me nem haladja meg a min
denkori minimálbért (jelenleg: 
57.000 Ft-t) és vagyona nincs. 
A részletes tájékoztató a Polgár- 
mesteri Hivatalban megtekint
hető. Bővebb felvilágosítással 
naponta várja az ügyfeleket az 
IM Pártfogó Felügyelői és Jogi 
Segítségnyújtó Szolgálat Pest 
Megyei Hivatala: 1145 Buda
pest, Kassák L. u. 69-71. Tel.: 
06/1/450-2592, fax: 06/1/450- 
2591. Ügyfélfogadás: H: 9-13, 
Sze: 13-18.
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Először került megrendezésre 
Dunabogdányban a fenti ren
dezvény, melyen 8 csapat vett 
részt. A tornán Dunabogdány is 
képviselte magát két 6 fős csa
pattal Vitaminok és Ördögök 
„álnéven".

A bajnokság 2005.02.27-én 
reggel 8 órakor kezdődött és 
délután fél ötig tartott. Nagyon 
erős volt a mezőny, de kis csa
pataink kitartóan küzdöttek.

Sajnáljuk, hogy a közönség 
részéről nem volt túl nagy az 
érdeklődés, de reméljük, ha ez 
a torna hagyománnyá válik, ta
lán sokaknak felkelti a figyelmét 
és nagyobb bíztatásra számít
hatunk.

A meccsek nagyon jó han
gulatban zajlottak, igazi „fair 
play" volt.

A röplabdának Dunabog
dányban sajnos még nincs 
múltja de reméljük, hogy kitar
tásunkkal munkánkkal, némi 
külső segítséggel beépíthetjük 
Dunabogdány köztudatába ezt 
a sportágat is, éppúgy mint a 
focit tették sporttársaink sok év
vel ezelőtt.

Szeretnék némi visszatekin
tést adni, azzal kapcsolatban, 
hogyan is kezdődött röplabdás 
„múltunk".

Csapattársainkkal két évvel 
ezelőtt kezdtünk együtt játsza
ni, heti rendszerességgel, kicsit 
tapasztalatlanul, ügyetlenül, de 
elszántan.

A jó idő beköszöntével a 
strandon folytattuk edzéseinket 
egész nyáron, kihasználva az 
igen jó minőségű strandröplab
da pálya adta lehetőséget és a 
Dunabogdányi Vízi sport Egye
sület támogatását, amelyet ez
úton szeretnék megköszönni.

Az elmúlt év őszétől kicsit fel
gyorsultak az események. Batári 
Böbe edzőnk nem kis munkával 
elérte, hogy tapasztalatlan kis 
társaságunkból összekovácsolt 
egy jól összeszokott csapatot és 
javaslatára beneveztünk a fent 
említett bajnokságra.

Kicsit féltünk a megmérette
téstől, ismerve a többi csapat 
tudását, de a sportszerű játék 
élvezetessé és felejthetetlenné 
tette ezt a napot, melyen 
csapataink negyedik és ötödik 
helyezést értek el, ami tekintve 
a mezőnyt nagyon jó ered
ménynek számít.

Szeretnénk köszönetét mon
dani elsősorban edzőnknek 
Böbének, akinek nagyon sok 
munkája fekszik abban, hogy 
eljutottunk idáig, Molnár 
Györgynek aki segítséget nyúj
tott abban, hogy az a rendez
vény itt a dunabogdányi sport- 
csarnokban jöjjön létre, vala
mint szponzorunknak, a Varga 
Betű Egyesület nevében Péter 
Csabának aki jelentős mérték
ben támogatta a rendezvény 
anyagi hátterét, ami egy ekkora 
megmozdulás esetében komoly 
méreteket ölt.

Petrányiné Hagymási Anikó

Online ajánljuk...
• Elkészült az Ister Granum honlapja, amely angol, magyar és 

szlovák nyelven is elérhető. Bármilyen vállalkozó, szálláshely 
tulajdonos regisztrálhat. A honlap két kattintással elérhető 
az Európai Unió honlapjáról. 
www.istergranum.hu,www.istergranum.com.

• Szintén újdonság a dunabogdányi ODÚ civil csoport 
megjelenése a világhálón. Az oldal elérhető Dunabogdány 
honlapjáról is. http://odu.uw.hu

• Európai uniós információk Dunabogdány honlapján.
Egy kattintással elérhetővé válnak az EU-s ismeretek. 
Látogasson el és ossza meg velünk véleményét: 
eu.dunabogdany.hu

• Új játék vette kezdetét: szavazzunk a nagy könyvre. Kinek mi 
kedvenc magyar és külföldi könyve? www.anagykonyv.hu

• A Pest Megyei Könyvtár is új szolgáltatásokkal várja a láto
gatókat. Többé nem kell utazni Szentendrére csak azért, hogy 
meghosszabbítsuk a lejárt könyvet, CD-t, DVD-t. 
www.pmk.hu

• 1848/49-es magyar forradalom és szabadságharc stratégiai 
játék bárki számára elérhető az Oktatási Minisztérium 
honlapjáról, www.48.sulinet.hu
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2005. április 22. -  A Föld Napja
Az első Föld n a p já n , e g y  am e rika i e g y e te m is ta  kezdem ényezésére , 1 9 7 0 . á p rilis  2 2 -é n  
25  m ill ió  a m e rika i e m e lte  fe l szavát a te rm é s z e té rt. Ez fo n to s  v á lto zá so ka t h o z o tt:  
az U S A-ban sz ig o rú  tö rv é n y e k  szü le tte k  a le ve g ő  és a v izek v é d e lm é re , új k ö rn y e z e tv é d ő  
szerveze tek a la ku lta k , és tö b b  m ill ió  e m b e r té r t  á t ö k o ló g ia ila g  é rzé ke n ye b b  é le tv ite lre . 
Húsz évve l késő bb  lá tva  az ö k o ló g ia i vá lság je le it  -  a b ioszfé ra  pu sz tu lásá t, az ip a ri szeny- 
nyezést, az ő se rd ő k  irtá sá t, a s iva ta g o k  te rjeszkedésé t, az ü ve g h á zh a tá s t, az ó z o n ly u k a 
kat, a veszélyes h u lla d é k o k a t, a tú ln é p e se d é s t, a savas esőt, az ó ce á n o k  sze n n ye ze ttsé 
g é t s tb . -  ke zd e m é n ye z té k , h o g y  az 1990-es  évek a k ö rn y e z e t é v tiz e d e k é n t a közös 
fe le lősség re  h ív já k  fe l a f ig y e lm e t.

Ki m o n d ta , h o g y  n em  tu d o d  m e g v á lto z ta tn i  a  v ilá g o t?  íg y  h a n g z ik  a Fö ld nap ja  m o z 
g a lo m  e g y ik  je lm o n d a ta . 1 9 9 0  ó ta  M a g y a ro rs z á g o n  év rő l évre e g yre  tö b b e n  érz ik  ú g y , 
le g a lá b b  m e g p ró b á ljá k .. .  és le g a lá b b  a Föld n a p já n , á p rilis  2 2 -é n  tesznek v a la m it e n n e k  
é rd e ké b e n : fá t  ü lte tn e k , ra jz p á ly á z a to t h ird e tn e k , k ö rn ye ze ti v e té lk e d ő t, p a ta k - és fa lu - 
ta ka rítá s t szerveznek. És ez a Fö ld n a p ja  m o z g a lo m  le g n a g y o b b  sikere: h o g y  h e ly i ig é n y  
sze rin t, h e ly i ke zd em é nyezé sre  sze rve ző d n e k  a Föld n a p i p ro g ra m o k , és m a m á r n e m  
csak a Föld n a p já n .

A Föld N a p ja  p ro g ra m  fo n to s  ü ze n e te  az, h o g y  mindannyiunk felelőssége, h o g y  m i
lyen  k ö rn y e z e tb e n  é lü n k  m a  és m ily e n  k ö rn y e z e te t ö rö k ö ln e k  tő lü n k  u n o k á in k . A közös 
fe le lő ssé g é rze te n  tú l,  a k ü lö n b ö z ő  te le p ü lé se n  é lő k  e g yü tte s  cselekvési p ro g ra m ja  tu d ja  
m e g v é d e n i a he ly i kö rn y e z e ti és te rm é sze ti é rté ke ke t a m á n a k  és a jö v ő  n e m ze d é ké n e k .

U M  VORSCHAU 
VERANSTALTUNGEN IN  

DUNABOGDÁNY

Vili. Internationales Musikfestival 
und - Wettbewerb
14. M ai C a lakonzert
15. M ai W e ttbew e rb , Sternmarsch,

unte rha ltsam e Konzerte 
1 6. M ai Messe zum  Heiligen

Johann von N epom uk 
9. Juli II. K ochw e ttbew erb

Veranstaltungen auf der Wasserbühne
2 9 .  Juli K am m erkonzert im

Bürgerm eis te ram t 
j 30. Juli Konzert

6. A ugust Konzert
12. August Rockmusik
14. A ugust Abschlusskonzert
16. August Messe in der Kapelle

Rochus

I_______________________________________________ I

KÜLFÖLDI és  BELFÖLDI
egyéni és csoportos

UTAZÁSI AJÁNLATOK 

'" 4 *  A K C I Ó K !

E lőfoglalási kedvezm ények!

Horvátország, Olaszország, Görögország 
Tunézia, Egyiptom, Törökország, Jordánia, 

Spanyolország, M arokkó 
EXOTIKUS UTAK, s tb ...

Szám os utazási iroda ajánlata 
egy  helyen!

Igén ye szerin t választhat több  
UTASBIZTOSÍTÁSI ajánlat közül. 

Ajánlataink fe lő l érd ek lődjön  
irodánkban.

BAUER UTAZÁSI IRODA
2025 Visegrád, Fő u. 46.

Tel: 26/397-127, 20/9686-566
A tem plom tó l 20 m-re, a K orona Galéria m ellett. 

Eng.sz: R -1772 /98
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M Ű V E L Ő D É S I H Á Z  és K Ö N Y V T Á R
2023 Dunabogdány, Kossuth L. u. 93.
T e l: 06-26/391-045

Művelődési Ház áprilisi-májusi programajánlója

Április 16. (szom bat) 1 7.00 óra 
Kämmerer András 
rézfúvós együttesének 
JUBILEUMI KONCERTJE

Április 30. (szom bat) 19.30 óra 
Holland Ifjúsági Fúvószenekar 
(Broekhin-Roerm ond) 
tavaszi koncertje 
Karmester: Gerard Bylmakers

Mindkét koncert helyszíne a
Művelődési Ház.
Belépés díjtalan!

Május 1. (vasárnap) reggel 
Zenés ébresztő a község 
utcáin (Kossuth, Patak, Ady, 
Árok, Szt. Donát, Plébánia, 
Hegyalja, Táncsics, Árpád 
utcákon)

Május 14-15. (szombat-vasárnap) 
Dunakanyari Pünkösd
8. Zenei Fesztivál és Verseny

Május 14. (szom bat)
20.00  órakor GÁLAKONCERT 
két zenekar közreműködésével

Május 1 5. (vasárnap)
1 0 .0 0 - 1 3.00: Zenei verseny
13 .30-14 .00 : Menetzene 
D unabogdány utcáin
14.00: Közös térzene -  
A fesztivál m egnyitó ja  
14.30: órától Szórakoztató 
hangversenyek tíz zenekar 
közreműködésével, köztük 
egy luxem burg i zenekar 
19.30: A zenei verseny 
ered m ényh i rdetése
2 0 .0 0 - 24.00: Utcabál 
szórakoztató zene és tánc

A rendezvények helyszíne: 
Dunabogdányi Sportcsarnok 
(Hegyalja u. 11.). A Pünkösdi 
fesztivál rendezvényeire a 
belépés díjtalan!
Mindenkit szeretettel várunk!

Fogadóórák 
a békéltető testületnél

A békéltető testület feladatai: 
a fogyasztók jogos bejelenté
sének vizsgálata, az Eljáró Ta
nácsok Határozatai alapján 
az ügyek eldöntése, különö
sen a fogyasztó és a vállalko
zás közötti alternatív jogvita 
eldöntése.

Részletesebb információ 
a www.pmbekelteto.hu ol
dalról szerezhet, ahol a szük
séges nyomtatványok le is 
tölthetőek. A Pest Megyei 
Békéltető Testület fogadó
órái a körzetben:
• A Pest Megyei Fogyasztó- 
védelmi Felügyelőség (Bp, 
Városház u. 6.), kedd 10-14, 
Solymár Árpád
• Pest megyei Kereskedelmi 
és Iparkamara (Bp., Váci u. 
40.), kedd 13-15, Regősné 
Gáli Margit
• Szentendre Város Polgár- 
mesteri Hivatal (Városház tér 
1-3.), minden hónap első 
hétfőjén 13-15, Szabó László

ÁLLATORVOST RENDELŐ Dunabogdányi m unkahely
2022 TAHI, ELEKFY JENŐ U. 4 keres PVC és PP

Dr. Patócs András alapanyagokból irodai
Tel.: 26 /387-177 , 06 /3 0 /2 9 0 -7 0 8 2 term ékeket e lőállító hegesztő

Fax: 26 /387-177 gépeinek üzemeléséhez 
e lektron ika i műszerészt,

Szolgáltatásaink: gépbeállítót, géplakatost,
Széles körű  sebészeti, szülészeti, belgyógyászati ellátás, raktári anyagmozgatót

védőoltások, veszettség elleni oltások, targonca jogosítvánnyal.
röntgen, diszplázia szűrőállomás, baleseti sebészet,

m ik roch ip  behelyezés, útlevé l kiállítás. Jelentkezni szakmai 
önéletrajzzal.

R endelés:
H, Sze, P: 1 6 -19-ig, Szó: 9 - 12-ig Tel.: 26/390-848;

Egyéb időpon t te lefon egyeztetéssel. Fax: 26/391-040
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Pfeifer Tetőcentrum és Bari( jr  ♦♦ m ^  m\CI V w U  M m  1 w  %♦

N a g y s ze rű  k e d v e z m é n y e k k e l v á r ja  m inden  kedves ré g i, és új v á s á r ló já t
a  v o lt „TS Z ."  te rü le tén  lévő  üzletében!

Á p rilisb an  ked v ezm é n y e s  á ro n  k ín á lju k  a z  a lá b b i te rm é k e k e t!

É P ÍTŐ A N Y A G O K :
-ISOMASTER EPS-30 2 cm 188,- /m 2

4 cm 3 9 0 ,- /m 2
5 cm 4 7 0 ,- /m 2

-ISOMASTER EPS-100 2 cm 3 2 0 ,- /m 2
4 cm 6 6 7 ,- /m 2
5 cm 7 8 7 ,- /m 2

-ISOMASTER H -80 4  cm 5 8 0 ,- /m 2
(Dryvit) 5 cm 6 9 5 ,- /m 2

UVEGSZOVET (kínai) 122 ,- /m 2
ÜVEGSZÖVET 160gr. 175,- /m 2
ISOTEX ezüst tetőfólia 1 0 5 ,-/m 2
Solflex tél 135 ,- /m 2
Solflex nyár 1 9 8 ,-/m 2
Therwoolin szig. lista á r -3 5 %
Terraplast tojásszig. 4 7 9 ,- /m 2
Ceresit CM-9 csemperag. 25 kg 98 8 ,-
Ceresit C M -11 fagyálló 25 kg 15 66 ,-/zs
Ceresit C M -16 flex 25 kg 3 2 3 3 ,-/zs
Fenyő fűrészáru 2" 4 5 0 0 0 ,- /m 3

BARKÁCSTERMÉKEKl
Kézi körfűrészgép Extpl 1200 W. 8990 ,-
Palázó kalapács mágneses 1090,-
Gipszkarton körkivágó állítható 999 ,-
Gumipók 2db 100cm 169,-
Fafúró kit. 6db 300m m 899,-
Locsolótömlő olasz 25m 1890,-
Trapézpenge 5db 69 ,-

E z e n fe lü l m in d e n  h o r g a n y z o t t  b á d o g te r m é k b ő l  
5 %  k e d v e z m é n y t  n y ú jtu n k !

Jö jjen ek  el h o zzá n k , m eg éri!!!!

N y itv a  ta rtás : H -P : 7 - 1 6 -ig , S Z o .:7 - l  2 -IG ,
Tel.: 5 9 0 -0 2 3  * 2 0 2 3  D u n ab o g d án y , Kossuth L. u. 1 0 5 /3
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Polgármesteri Hivatal
Kossuth L. u. 76. Tel.: 391-025 
Ügyfélfogadás: hétfő 13-18, szerda 8-12 és
13- 16, péntek 8-12 
polgarmester@dunabogdany.hu 
www.dunabogdany.hu

Orvosi rendelők (Kossuth L. u. 94.)
Dr. Gobi Richárd
Tel.: 590-054, 06/30/910-1920 
Rendelés: hétfő, kedd, szerda, péntek 8-11, 
csütörtök 13-16

Dr. Rozsályi Károly
Tel.: 391-020
Rendelés: hétfő 12.30-14.30, kedd 13-15, szerda
14- 16, csütörtök 9-11, péntek 13-15

Dr. Kovács Tibor -  gyermekorvos
Tel.: 391-090, 06/20/956-9095 
Rendelés: hétfő, szerda, csütörtök 8-11, 
kedd 14-17, péntek 13-16

Tanácsadás: 13-16.30 előjegyzés alapján. 
Rendelés idő végén: a rendelés utolsó órájában a 
kontrollra visszahívott és előjegyzett betegek 
fogadása történik.

Lang Krisztina -  védőnő
Tel.: 390-489, Hétfő 8-10: 
várandósok részére védőnői tanácsadás; 
kedd 8-10:
csecsemő-, gyermek-, ifjúsági védőnői tanácsadás. 
Minden reggel 8-10-ig, 
alamint szerdán 13-16.30-ig.

Dr. Weinhold Grit -  fogorvos
Tel.: 391-090
Rendelés: hétfő és péntek 8-13, kedd és 
csütörtök 13-18, szerda 8-tól gyermekfogászat

Orvosi ügyelet
Tahitótfalu, Ifjúság u. 4. Tel.: 387-030 
Munkanapokon du. 17 órától reggel 7 óráig, 
munkaszüneti napokon folyamatosan.

Gyermekorvosi ügyelet
Szentendre, Liget u. 1.
Tel.: 312-650
Munkaszüneti napokon: 9-13

Rókus Gyógyszertár
Kossuth L. u. 94. Tel.: 391-035 
Nyitvatartás: hétfő-péntek 8-17

Dr. Erdélyi Géza -  körzeti hatósági állatorvos
Budakalász, Arany J. u. 6.
Tel.: 340-362, 06-30-373-9857

Dunabogdányi Általános Iskola Grund- und 
Hauptschule
Hegyalja u. 11. Tel.: 391-055, 590-021

Zene- és Művészeti Iskola
Kossuth L. u. 49. Tel.:391-101

Német Nemzetiségi Óvoda Kindergarten
József Attila u. 13. Tel.: 391-075 
ovoda@dunabogdany.hu

Művelődési Ház és Könyvtár
Kossuth L. u. 93. Tel.:391-045

Idősek Klubja
Kossuth L. u. 93, Tel.: 390-912 

Földhivatal
Szentendre, Kossuth L. u. 5. Tel.: 312-331 
Ügyfélfogadás: hétfő 13-16, szerda 8-12 és 
13-16, péntek 8-12

Dr. Molnár Bertalan -  közjegyző
Szentendre, Dunakorzó 18. Tel.: 311-581 
Ügyfélfogadás: hétfő, kedd, csütörtök 10-12, 
szerda 14-18

Rendőrség
Szentendre, Dózsa Gy. út Tel.: 107 vagy 310-233 
Ügyfélfogadás: hétfő 12—17, szerda 8-12 és 
13-17, péntek 8-12

Tűzoltóság
Tel.: 105

Mentők
Tel.: 104 vagy 310-424

Baleseti mentő
Tel.: 104 vagy 312-933

Dunakanyar Takarékszövetkezet Dunabogdányi 
Kirendeltsége
Hajó u. 3., Tel.: 391-085 
Pénztári órák: hétfő 8-12 és 12.30-16, 
kedd-szerda-csütörtök 8-12 és 12.30-15, 
péntek 8-12

Dunakanyar Informatikai és Kommunikációs Kft.
Ügyfélszolgálati iroda:
2023 Dunabogdány, Kossuth L. u. 3.
Tel.: 590-072, 590-073, Fax: 390-361 
Karbantartói telefonszámok: 06/70/368-9278, 
06/70/368-9279
Levelezési cím: 2021 Tahitótfalu, Pf. 7 
info@dunainfo.net, www.dunainfo.net

TIGÁZ Rt. Szentendrei Üzem
Szentendre, paprikabíró u. 16 
Tel.:501-100, Fax:310-582 
Hibabejelentő szám: 310-032 
Ügyfélszolgálat, gázdíjszámlázás, gázóraállás 
bejelentés: 06/40/502-501 
Tervfelülvizsgálat: 2049 Diósd Petőfi S. u. 40, 
tel.: 23/546-155

MATÁV hibabejelentés
Tel.: 143

DMRV Rt.
Helyi vízműkezelő Tel.: 06-20-320-3479 
Diszpécserszolgálat Tel.: 310-796 (éjjel-nappal) 
számlázás: 501-662 (Szentendre, Kalászi út 2.)

csatornázási üzem tel.: 310-389 
visegrádi művezetőség tel.: 398-179

Postahivatal
Kossuth L. u. 57. Tel.: 391-038 
Nyitvatartás: hétfőtől péntekig 8-16 
(ebédszünet 12-12.30)

Körzeti megbízott
06-20-489-6759

Építésügyi Hatóság
Tóth Győzőné 26-398-255

Falugazdász
Csobán Szvetozár fogadóórája: minden héten, 
szerdán 14-15, a Művelődési Házban

Családsegítő és Gyermekjóléti Szolgálat
Szentendre, Szentlászlói út 89., Tel.: 312-605
gyermekjoleti@dunakanyar.net,
csaladsegito@dunakanyar.net

Gyámhivatal
2025 Visegrád, Fő u. 57.
Ügyfélfogadás: H: 13-16, Sze: 8-12 és 13-15,
P :8-12 Dunabogdányban.
Tel.:398-140, 06-30-641-0294

IM Pártfogó Felügyelői és 
Jogi Segítségnyújtó Szolgálat 
Pest Megyei Hivatal
1134 Budapest, Kassák Lajos u. 69-71 
Ügyfélfogadási idő: Hétfő: 9-13 óráig,
Szerda: 13-18 óráig
Telefonszám: 06/1/450-2592, Fax: 06/1/450-2591

Pest Megyei Munkaügyi Központ 
Szentendrei Kirendeltsége
2000 Szentendre, Szabadkai u. 9.
Tel.: 26/310-300,26/302-889
Ügyfélfogadás: H-Cs 8.30-12.00 és 12.30-15.00.
szentendre@pmmk.hu

Pest Megyei Kéményseprő és 
Tüzeléstechnikai Kft.
1054 Budapest, Steindl Imre u. 12 III. emelet 
Ügyfélfogadás: H: 12-16, Sze: 10-16, P: 8.30-11 
Központi tel.: 06/1/374-0063, 06/1/374-0064, 
26/1/269-4050;
Kéményvizsgálatok bejelentése: 06/1/374-0061; 
műszaki szolgálat: 06/1/374-0062, 06/1/269-2599

ELMÜ
Ügyfélszolgálati Iroda:
2000 Szentendre, Dunakorzó 21/a,
Ügyfélfogadás: H: 10-18, Cs: 8-14 
Telefonos ügyfélszolgálat: 06/40/383838; 
hibabejelentés: 06/1/238-3838; 
mérőállások bejelentése: 06/80/202-938; 
a fogyasztási helyszínre érkező kollegák 
beazonosítása: 06/80/200-338; 
SMS-ügyfélszolgálat: 06/20/9656585; 
online ügyintézés: www.elmu.hu

j io a iíá tT tr í  /H íra ín í
Szerkeszti a szerkesztőbizottság. Tagjai: Borúiért Ferenc, Kämmerer Zsófia, Schneider Ferencné, Újhelyi Éva.
Kiadja: Polgármesteri Hivatal, Dunabogdány
1990 óta megjelenő Bogdányi Híradó hagyományait folytatva a falu széles rétegeit érintő, közérdekű információkat tartalmazó, 
valamint kulturális jellegű cikkeket kívánunk közölni politikamentesen. A Szerkesztőbizottság fenntartja magának a jogot arra, hogy 
a túlságosan terjedelmes cikkeket rövidített változatban közöljön. A kéziratok leadása minden hó utolsó napja. Kérjük, 
amennyiben módjukban áll, az írásokat lemezen nyújtsák be, ill. e-mailen küldjék el polgarmester@dunabogdany.hu címre. 
Elérhetőségeink: Telefon: 26/391-025, Fax: 26/391-070, E mail: hirado@dunabogdany.hu,
Honlap: www.dunabogdany.hu
Tipográfiai terv, nyomdai előkészítés: BonaDea Stúdió Kft.; Nyomtatás: Necc Informatikai Kft, Dunabogdány
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%
öszöntjüf^^özségün^gy érmédéit és pedagógusait!

A közelgő pedagógus nap alkalmával 
CZELLER MIHÁLY tanító úr képének 

és aláírásának bemutatásával köszöntjük 
gyermekeink nevelőit és oktatóit.

Czeller Mihály 1867- 1906-ig 
a dunabogdányi elemi népiskola 
tanítója volt, aki pl. 1904-ben 

62 gyermeket tanított 
a II. osztályban.
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Képviselő-testületi
A képviselő-testület április 25-i ülé
sén elsőként az 1994. évi költségveté
si beszámolót vitatta meg. Oláh 
Józsefné vezető-főtanácsos kiegészí
téseket fűzött az írásos előterjesztés
hez. Az önkormányzat gazdálkodása 
kiegyensúlyozott volt az elmúlt év
ben, annak ellenére, hogy jelentős, 
mintegy 15,0 millió forint az iparűzé
si adó kinnlevőségünk. Többen kér
tek részletfizetési kedvezményt. Köz
műfejlesztési hozzájárulási kötele
zettségek vonatkozásában is vannak 
elmaradások. A hivatal a felszólításo
kat folyamatosan küldi. A tartósan 
nem fizetők esetében a jövőben az 
ingatlanra jegyeztetünk be jelzálog 
jogot.

Képviselői javaslat hangzott el 
arra, hogy a jövőben a terv-tény táb
lázatokat egységes szerkezetben len
ne célszerű összeállítani az összeha
sonlíthatóság érdekében. Bár a 
kincstár csak a jelenlegi formában 
fogadja el a beszámolókat, a főtaná
csos asszony a legközelebbi alka
lommal megkísérli a javaslatot telje
síteni. Ugyancsak képviselői javaslat 
alapján a testület a közeljövőben át
tekinti a 2002- 2004 közötti időszak 
között történteket és összeveti vá
lasztáskori ígéreteivel. Egyes helyi tá
mogatási rendeletek aktualizálását is 
napirendre kell venni.

A v itá t követően a testület a 
2004. évi költségvetési beszámolót 
491 355 000,- Ft bevétellel és 
481 752 000,- Ft kiadással, 8 igen és 
egy tartózkodás mellett elfogadta.

Schuszter József polgármes
te r  tájékoztatóját követően a testület 
az e-közigazgatás pályázat keretében 
elnyert támogatáshoz a szükséges 
saját erő biztosításáról döntött. A 
vissza nem térítendő EU támogatás, 
a hazai pályázati hozzájárulással és a 
13 település saját erő biztosításával 
együtt mintegy 550 millió forint érté
kű fejlesztést tesz lehetővé. Várha
tóan 2007. februárban fejeződik be a 
rendszer kiépítése, melyet követően 
a hivatalok a jelenleginél sokkal in
kább szolgáltató intézményekké vál
nak. A rendszer egyes elemeihez 
mind a lakosság, mind a vállalkozók 
is hozzáférhetnek majd.

Tájékoztató hangzott el a kö
zéptávon megépíteni tervezett váci 
hídról is. Miután a híd kis Dunát a je
lenlegi elképzelések szerint Tahi és 
Dunabogdány között ívelné át, köz
ségünket várhatóan negatív módon 
érintené. A testület tiltakozik a terve
zett nyomvonal ellen, miután olyan, 
környezetvédelmi szempontból érzé
keny területeket érint, melyek eddig 
„tabunak” számítottak, Dunabog- 
dányt pedig jelentős többletforgalom 
sújtaná.

Tárgyalt a tes tü le t a Csádri- 
patak műszaki problémáiról is. Dön
tés született arról, hogy szakcég vé
leménye alapján döntünk a további 
teendőkről.

A tanuszoda tém akörében a
polgármester képviselői írásos kér
désekre válaszolt. Az új műszaki tar
talom miatt várhatóan új közbeszer
zési eljárást kell majd kiírni. Ez némi
leg késlelteti a beruházást, de a 
pénzügyi források ehhez a program
hoz ma már rendelkezésre állnak. A 
képviselő-testület többségi szavazás
sal megerősítette a polgármestert ab
ban, hogy az előirányzott költségke
reteken belüli megvalósítás érdeké
ben folytassa a tárgyalásokat.

Két képviselő változatlanul ellen- 
véleményét hangsúlyozta és a prog
ram törlését, illetve halasztását java
solta, egy képviselő pedig tartózko
dott a szavazásnál.

Az egyebek napirendi pont ke
retében Bergmann Ede lakos pana
szával, a Kutya-hegyi önkormányzati 
ingatlanok értékesítésével, egy Sváb
hegy utcai telekalakítással, a gyer
mekorvosi szolgálati lakás tervezett 
értékesítésével foglalkozott.

J  J  J

Új munkatárs segíti a Polgár- 
m esteri Hivatal m unkáját
Fehérvári Mihályné nyugdíjba vonu
lása miatt megüresedett az adóügyi 
előadói munkakör. Főállású munka
társat nem vesz fel a hivatal, hanem 
belső átszervezéssel, a feladatok új
raelosztásával oldjuk meg ezt a szak
feladatot. Herr Tiborné munkája lesz 
az adóügyek intézése.

hírek
Hivatalunk a környék kimagaslóan 

legalacsonyabb létszámmal működő 
ilyen intézménye. A mostani átszer
vezéssel maradnak olyan adminiszt
ratív munkák, melyeket külső, nem 
köztisztviselői besorolású, szerződé
ses munkaviszony keretében dolgo
zó, részmunkaidőben foglalkoztatott, 
új munkatárssal szeretnénk végezni. 
Új kollégánk Horváth Gyöngyi.

SCHUSZTER JÓZSEF 

POLGÁRMESTER

Tisztelt
dunabogdányi
lakosok!
Ezúton szeretnék köszönetét 
mondani azoknak, akik meg
tiszteltek a jelenlétükkel az 
április 19-én tartott nőgyógyá
szati szűrővizsgálaton. 73 fő 
vizsgálatát tudtuk elvégezni 
ezen a napon, és nagyon sok 
hölgy sajnos nem került sorra. 
Ezért elnézésüket kérem. 
Nagy öröm volt számomra, 
hogy ekkora érdeklődéssel fo
gadták a kiszállásos szűrést. A 
szememben Dunabogdány 
női lakossága felelősségtudat
ból jelesre vizsgázott. Terveink 
között szerepel, hogy legalább 
félévente sort kerítünk nő- 
gyógyászati szűrővizsgálatra, 
mert igen nagy rá az igény. 
Előreláthatólag szeptember
ben lesz a következő.

A vizsgálati eredményekről 
május közepén a védőnői te
lefonszámon lehet érdeklőd
ni, mely a következő: 06-26- 
390-489 (minden nap 8-10-ig, 
valamint szerdán 13-16.30-ig)

Köszönetem szeretném ki
fejezni Jakab Gergelynek, a 
Forgó Étterem tulajdonosá
nak, aki egy csodálatos ebéd
del támogatta kezdeményezé
sünket.

LANG KRISZTINA 

VÉDŐNŐ
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S p o rth íre k
2005. május 25-én ismét

Elsősorban az eddig megszokott programok várják a sportolni vágyókat.
Május 24-én este éjszakai gyalogtúrával kezdünk.
Május 25-én reggel női kerékpártúra indul Visegrádra.
Délelőtt az iskolások és a felnőtt érdeklődők a sportpályán és a sportcsarnokban vetélkednek, míg 
az óvodások kiránduláson és játékokon vesznek részt.
Napközben evezni lehet a strandnál. Esti programot is szervezünk, mely szintén a strandnál kerül 
megrendezésre.

A részletes programot plakátokon fogjuk hirdetni.

MOLNÁR GYÖRGY 
SZERVEZŐ

Bajnoki labdarúgó mérkőzések 
2005. tavasz

serdülők Ifjúsági felnőtt
Pomáz Dunabogdány 0-3 Visegád Dunabogdány 3-5 Kisoroszi Dunabogdány 0-4
Budaörs Dunabogdány 2-1 Szentendre Dunabogdány 4-3 Dunabogdány Csobánka elmaradt
Dunabogdány Pilisszentiván 6-0 Dunabogdány Dunakanyar SE 7-4 Pócsmegyer Dunabogdány 2-0
Dunabogdány Diósd 7-0 Solymár Dunabogdány elhalasztva Dunabogdány Leányfalu 3-2
Perbál Dunabogdány 1-1 Dunabogdány PILE SC 3-1 Szigetgyöngye Dunabogdány 0-1
Dunabogdány Érd elhalasztva Dunabogdány Pilisszántó 2-0
Pilisvörösvár Dunabogdány 05.14. PILE SC Dunabogdány 05.08.

10:00 17:00
Dunabogdány Törökbálint 05.21. Dunabogdány Pilismarót 05.16.

10:00 17:00
Piliscsaba Dunabogdány 05.28. Dunabogdány Tahitótfalu 05.22.

10:00 17:00
Dunabogdány Szentendre 2-1

Megalakult a

Dunabogdányl Szállásadók és Vendéglátók Köre
A dunabogdányi szállásadókból és étteremtulajdonosokból álló csoport célja az idegenforgalom fellendítése.

minőségi változások bevezetése a településen.

Bővebb információ kérhető:
Schilling Tamásné -  Tel./fax: 06/26/390-170, E-mail: irenehaus@dunainfo.net 
Csonka János -  Tel.: 06/26/391-054 ■  Tóth Zoltánná -  Tel.: 06/30/311-9026

Legközelebbi találkozónk időpontja:
2005. május 17. (kedd) 18 óra a Polgármesteri Hivatalban lesz.

Minden érdeklődőt szeretettel várunk!
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iskolai hírek
Ez a vers József Attila centenáriuma alkalmából meghirdetett verspályázatra íródott. Méltán sorolhatnám egy igazi köl
tő versei közé.

A versből árad felénk a romantika. Képei megelevenednek előttünk, melyben keveredik álom és valóság.
Sokakat felbuzdít az írásra és én is csak annyit tudok írni: csak így tovább! Sose feledjék: „A költészet szépíti az em

ber szívét, lelkét” .
HlMER ANNA

Tálos Barbara: Álom
A nyári nap emléke átsüt az éjjelen,
Sír az ég az erdőn és a réteken.
Kopasz fák ágain virágzik az álom, 
Pókocska mászik fel egy óriási nagy hálón.

A holdkorong szikrázik az égen,
Az éjszaka színei hol piros, hol ében. 
Havas rét közepén kinyílt egy virág,
Reá csodálkozik az egész világ.

Karonfogva közelít a Tavasz és a Tél, 
Tavasz hajába belekap a szél.
Tél férfiarca reá mosolyog,
Lépte nyomán meghalnak a nárciszok.

Tavasz a magas hóban letérdel,
Halott nárcisz szirmaira életet lehel. 
Olvadt hóból kibukkan a fű -  
A természet a Tavaszhoz hű.

Énekhang szárnyán kivirágzik az erdő, 
A hidegben megfagy az eső.
Hópihék hullnak az égből alá,
Tavasz hajában válnak virággá.

Hóvirágok között megáll az idő, 
Megnyílnak a sírok, a temető.
Éjfél szürke fátyla alatt,
Messze látni egy tavat.

Csillogó felszínén a tónak 
Táncot járnak a holtak.
Szellemdal, ismerős ének,
Szállnak a madarak, ragyognak a fények.

Hajnalfény világítja meg a rétet, 
Megszűnik, elhal az ének.
Szellemek elbújnak, magukkal viszik 

a Tavaszt,
Helyén a Tél ott marad és az álom 

elszalad.

ismét szavaltunk
Idén is ellátogattunk a Fil
lér utcai iskola maratoni 
versmondó napjára. Az is
kolában ismerősként üd
vözöltek minket, 3. a- 
sokat, 5. b-seket és Márta 
néni elsőseit.

József Attila születésé
nek 100. évfordulójára va
lamennyien az ő verseivel 
készültünk. A nagy ünnep 
tiszteletére sok-sok gyerek 
és felnőtt adta egymásnak 
a kilincset az iskolában. A 
hosszas várakozás alatt 
sem unatkoztunk: hatal
mas kivetítőkön nézhettük 
az előttünk szavalókat, is
merős verset hallva együtt 
mondtuk a verset vele.

A tágas folyosón sétálva 
az előző évek hasonló ese
ményeiről fotókiállítás is 
volt, örömmel fedeztük fel 
ötödikeseinket Rozálka 
néni körül.

Telt-múlt az idő, amikor

felmorajlott a várakozók 
egy csoportja. Megjelent A 
TV-stáb, Hajós András felol
vasását vették fel. Utána 
autogramot kérhettünk -  a 
lányok legnagyobb örömé
re!

Ezután hamarosan be
mehettünk a terembe. Elő
ször a kis elsősök mutat
koztak be, azután a harma
dikosok és végül az ötödi
kesek. Néhányan izgultak, 
mások zavartalanul versel
tek, pedig igen nagy volt a 
jövés-menés.

A szíves vendéglátás 
után fáradtan, de mégis jó 
érzéssel vettük haza az 
irányt. Jövőre is szeretnénk 
menni! Sok szépet és jót 
látni, tapasztalni mindig 
jóleső érzés!

BODNÁR BENCE, 

GYŐRI FRIDERIKA, MÓRÓ BALÁZS, 

NAGY DANIELLA 

3. A
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iskolai h írek
Schüleraustausch

Im  Rahmen des Schüleraustausch
programms sind unsere Kinder aus

der Grundschule vom 11. April bis 
zum 20. April in unserer Partnerge
m einde in Leutenbach gewesen. 24

Schüler aus den Klassen 5-8 sind 
nach Deutschland gereist.

Herr Braun, Rektor der Grund- und 
Gesamtschule in Leutenbach hat für 
uns auch dieses Jahr ein sehr 
schönes Programm zusammen
gestellt. Die Gastgeberfamilien haben 
die Dunabogdanyer Kinder m it viel 
Liebe aufgenommen und ihnen w un
derschöne Erlebnisse ermöglicht.

Auch für uns Begleiter wurde 
gesorgt, dafür nochmals herzliches 
Dankeschön Familie Lammle und 
den Kolleginnen. W ir können nur 
hoffen, das die deutschen Kinder 
beim  nächsten Austausch m it ähn
lichen Gefühlen zurückfahren w er
den. W ir w ollen unser Bestes tun.

HERRNÉ POLLÁK VERONIKA

A Kiszebaba
Régen virágvasárnap híres szereplő 
volt a Kiszebaba. Hogy milyen az? 
Szalma volt ő maga, kendőkkel fe lö l
töztetve, am i a böjtöt, a telet je lképe
zi. Gábris Kati néni táncosai ugyan
úgy adták elő, m in t régen. A Kiszeba- 
bával járták az utcákat és közben 
énekeltek. Régen a végén elégették 
vagy vízbe dobták. Igaz a szél fújt, 
ezért nehezebb volt, mégis fergete
ges sikert arattak. Köszönjük Kati né
ninek, hogy betanította a táncot, és 
hogy m indig tagtoborzó tánccal áll 
elő. Szívesen be is álltak az alsó tago
zatosok közül néhányan és a tanító 
nénik.

Mivel nagyon jó l sikerült, öröm m el 
várjuk a következő fellépést.

BOLDA KRISZTINA, 3.B

Remenylk Sándor: 

TemplOITI
és iskola

E templom s iskola között 
Futkostam én is egykoron,
S hűtöttem a templom falán 
Kigyulladt gyermek-homlokom. 
Azóta hányszor éltem át ott 
Lelkem zsenge tavasz-korát!
Ne hagyjátok a templomot,
A templomot s az iskolát!

„M egtettük, a m it...”
A VI. Országos Technika Tanulmá

nyi Versenyt Budapest-Zugló rendez
te meg 2005. április 22-24-e között. 
Ahogy az előző számban is jeleztük 
iskolánk háromtagú csapata képvi
selte Dunabogdányt és nem utolsó 
sorban Pest megyét.

A verseny két részből állt. Másfél 
órás e lm éle ti ism eretek számonké
réséből, ahol m ind  a három  verseny
ző egyénileg adott számot tudásá
ról, m ajd összeadva a te ljesítm ényü
ket m egkaptuk a csapat e lm éle ti 
eredm ényét, illetve a háromórás 
m odellkészítő  (gyakor
lati) fordulóból, ahol m ár 
közösen készítettük el 
műszaki rajz alapján a 
könnyűnek nem  m ond
ható h idrau likus em elő 
kocsit.

Csapatunk m indenki 
nagy örömére és megle
petésére, mivel egy éve 
tanulták a felső tagozat
ban a technika tantárgyat, 
összetettben tizenöt csa
pat közül a X. helyen, a 
modellkészítésben az or
szágos II. helyen végez

tek. Jutalmul trikót, oklevelet és m ind
hárman egy forrasztó készüléket kap
tak. Jövőre Szolnok rendezi a követke
ző versenyt, ahol a víz lesz a téma.

Gratulálok tanulóinknak Horváth  
Gergőnek, Saxinger Leventének, Sü
megi Gergőnek az „extra” eredmé
nyekhez és ahhoz, hogy m éltón kép
viselték Pest megyét. Köszönöm Hor
váth Gergő édesapjának, kollégám 
nak Sotkó Dénesnek is önzetlen se
gítségüket.

GÖBÖLÖS SÁNDOR 

IGAZGATÓ
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Isko la i h íre k

A tánc 
világnapja

Elérkezett április 29-e, a Táncművé
szet Napja. Rudi bácsi, a zeneiskola 
igazgatója hangszerekkel készült er
re a napra. 0  és az iskola diákjai szó
laltatták meg ezeket a hangszereket. 
M indenkinek nagyon tetszett. Azu

tán Krichenbaum Pál által betanított 
aerobikosok adtak elő meglepő tán
cot. Természetesen Gábris Kati néni 
táncosai sem maradhattak ki. Ők is a 
legsikeresebb táncokkal álltak ki. 
Majd az 1., 2., 3., 4. és 5. osztályból 
néhány gyerek által koreografált m o
dern tánc következett. Az alsó és 
felső tagozatnak egyaránt nagyon 
tetszett m ind a négy előadás. 
Reméljük, hogy jövőre is megünne
peljük ezt a napot!

BOLDA KRISZTINA 

3.0SZT.

A védőoltások 
védelmében

Miért szorulnak a védőoltások védelemre?

Egymás után látnak napvilágot olyan hírek, amelyek aláássák a védőoltások 
évtizedek alatt stabillá vált rendszerét, veszélyeztetve ezzel az ország járvány
ügyi biztonságát. Az e lm últ évtizedek statisztikái jó l mutatják, hogy milyen 
nagyjelentőségű 1-1 védőoltás bevezetése: a több ezres megbetegedési szám 
néhány esetre csökkent, a halálozás pedig megszűnt mindazon betegségek
ben , melyekben a védőoltás bevezetésre került. Látni kell azt is, hogy az el
m últ években a környező országok nagy diftéria (torokgyík) járványai Magyar- 
ország határán megtorpantak -  köszönhetően a lakosság átoltottságának, az 
oltási fegyelemnek, az oltóanyagnak, mely a WHO ajánlásoknak megfelelően, 
a WHO által többször ellenőrzötten kerül gyártásra és felhasználásra.

Nem véletlen, hogy a magyar védőoltási rendszert Európa számára példaként 
állította a Világszervezet.

Nemzetközi és hazai szinten is megjelentek az oltásokat ellenzők, akik tá
madják a védőoltások szükségességét. Egyes alapítványi brosúrákban, továb
bá egyes újságcikkekben, TV műsorokban, az Interneten riogató, szakmailag 
megalapozatlan állítások jelentek meg az oltások „veszélyeiről” , elhallgatva az 
előnyöket.

Néhány állítás és cáfolata:
,„4 Magyarországon használt oltóanyagok korszerűtlenek, higanytartal- 

m úak (thiomersal'), amelyek mérgezik a beoltotlakat, és súlyos következmé
nyekkel járhatnak. ” -  A védőoltások biztonságával foglakozó Globális Tanács
adói W HO Bizottság állásfoglalása szerint, nincs bizonyíték az egyes oltó
anyagokban alkalmazott thiomersal toxikus mivoltára, nincs ok a thiomersal 
tartalmú oltóanyagokkal folytatott oltási gyakorlat megváltoztatására, m ivel az 
egyes magyar oltóanyagok thiomersal tartalma jóval határérték alatt van, szá
zadszázaléknyi nagyságrendű. A thiomersal etil-higanyra és tioszaiicilátra 
bom lik le, mely széklettel gyorsan kiürül a szervezetből, így toxicitása nincs, 
míg az egyes táplálékokban (pl. halban) található metil-higany a szervezetben 
felhalmozódik, kiürülése néhány hónapig is eltarthat.

„Magyarországon használnak olyan oltóanyagokat is, amelyeket m áshol k i
tiltottak. ” -  A Magyarországon felhasznált oltóanyagok korszerűek, világcégek 
gyártják, szigorú ellenőrzések után, közbeszerzési eljárással kerülnek a m a
gyar oltási rendbe. Ennek során a gyártónak dokumentálni kell az oltóanyag
ra vonatkozó WHO bizonylatot.

„Egyes védőoltások, pl.: MMR (kanyaró-mumpsz-rubeola oltás) autizmust 
okoz. ”  -  Már évekkel ezelőtt lezárultak az autizmusra vonatkozó nemzetközi 
szakmai viták, ezt nem lehet bebizonyítani, emellett semmiféle adat nem  szól. 
Az viszont tény, hogy a kanyaró betegség következtében szövődményként 
olyan agyvelő károsodás alakulhat ki, ami sok évig tartó leépüléssel jár.

A kiterjedt védőoltások következtében nem tudják ma m ár az emberek, 
nincs közvetlen tapasztalatuk arról, hogy néz ki egy kanyaró okozta nagyon- 
nagyon súlyos tüdőgyulladás, nem tudják, hogy m ilyen egy torokgyíkban szen
vedő gyermek fulladását és halálát végignézni, m i az, hogy gyermekbénulás.

Nem szabad tehát a Magyarországon végzett évente több m in t 2 m illió  vé
dőoltás eredményességét egy ilyen tréfának is rossz kampánnyal veszélyeztet
ni, aláásva ezzel egy ország járványügyi biztonságát, félredobni eredményein
ket, gyermekeink mosolyát, egészségét.

LANG KRISZTINA 

VÉDŐNŐ
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Minden nagy egyházi ünnep kö
zött alighanem a Pünkösd a 
legtitokteljesebb. Még a neve 
sem árulja el a lényegét; a 

pünkösd szó (görögül penekoszté) egy
szerűen csak azt jelenti: az ötvenedik. 
Vagyis a húsvét utáni ötvenedik nap. Ez 
az ünnep a Szentlélek erejének és a Jé
zusról szóló evangélium szétáradásának 
kezdete a világban. Annak az erőnek az 
ünnepe, amely nem látható, akár a szél, 
„ amiről nem tudod, honnan jön és hova 
megy" (János 3,8), de amit az emberben 
elvégez, nagyonis valóságos. Ez az erő 
képes az ember újjá teremteni.

Amit most itt közre adok, 2000 máju
sában történt, és az életem legemléke
zetesebb pünkösdje volt.

Aki a hatvanas-hetvenes években volt 
szerencsétlen fiatalnak és lázadóan tü
relmetlennek lenni, azt akkoriban Len
gyelország felől érintették meg valamely 
éles fuvallatok.

Hívás és csáberő érződött ebben az 
éles, ország- és nyelvhatárok fölött süvítő 
légvonatban, s mi tömegesen engedtünk 
neki. A fő célpontunk (melynek hangula
tait és ízeit akkor még csak hideglelősen 
dadogva kóstolgattuk) Krakkó volt, ez a 
különleges klasszis minden városok kö
zött.

Fiatalok voltunk, és fiatal országot ál
modtunk, ahol minden fiatal volt (mint
ha csak Babits híres versében a fekete 
jelzőt cseréltük volna k i a fiatal szóra); fi
atal ég és fiatal tenger... fiatal föld és fia
tal fák... fiatal férfi, fiatal nő -  és fiatal, fi
atal, fiatal világ!

Lengyelország fiatal volt, és minde
neknél sokkal fiatalabbnak tűnt, nem
csak azért, mert ott mindig is sokkal több 
gyermek született, mint nálunk.

Volt ott valami a levegőben; valami ne
hezen meghatározható, ám lényeges do
log, melynek hiányától fuldokoltunk itt
hon. Oázis volt, a szellem és a hit üdítő 
szigete.

Majd jöttek a még türelmetlenebb és 
veszélyesebb nyolcvanas évek, és 1981 
szeptemberében a Szolidaritás Szakszer
vezet (mely gyakorlatilag átvette akkor a 
hatalmat) nagyszabású nemzetközi saj
tókonferenciát hívott össze a nyugati or
szágok bevonásával. A sors kegyelméből 
erre engem delegáltak; ekkor kezdődött 
az én Nagy Lengyel Kalandom.

Akkor az őszintén és alaposan meg
mutatott megdöbbentő Lengyelország- 
kép láttán az ember a fekete jelzőt il- 
lesztgette -  de most vissza -  amaz verse- 
zetbe, mely ismét eszébe jutott, látván a 
fekete örömöt és a még feketébb gyászt, 
a fekete kelmét és fekete elmét, a feke
te országot és fekete gondot... Bizony fe
kete volt a dolgok „rejtett lelke”, gyászos

Pünkösd
és iszonyú. Mert lengyel testvéreink ak
kor, ismétlem, mindent megmutattak a 
világnak!

Élesen emlékszem azokra a lázálom
szerű napokra. Láttuk (és megtapasztal
tuk, és a tüdőnkbe szívtuk) Szilézia öko
drámáját, ahol a nehéz- és a bányaipar, 
meg az energetika abszurd koncentrált
sága következtében az ország összes
por és hulladékmennyiségének hatvan 
százaléka képződött, gomolygott és hal
mozódott; ahol a „szakmai megbetege
dések” harminc százaléka fordult elő, és 
sorvasztotta, gyilkolta a lakosságot; ahol 
az alábányászottság, a rossz telepítés
rendszer és a beruházások torz arányta
lanságainak jóvoltából százezer lakás 
közül átlagosan harminc-négyezer vált 
lakhatatlanná; ahol a levegőt koponyare- 
pesztő, tüdőbe nyilalló szúrásként érzé
kelte az ember. Halálsápadt csecsemő
ket láttunk az utcákon, párnáikon né
hány lépés után már ott feketéllett a fo
lyamatosan permetező korom.

Meghallgathattuk Viktor Zinn profesz- 
szor, akkori kultuszminiszter előadását a 
régi Jagelló Egyetemen a Collegium 
Maius hatszáz éves boltívei alatt. A pro
fesszor kimondott mefisztói teljesít
ményt nyújtott a kőívek súlyos félhomá
lyában (amelyek alatt doktor Faustus és 
Kopernikusz is tanult). Vegyi képleteket 
írt fel, reakciókat vezetett le, majd ördön- 
gös technikával rajzokat remekelt a táb
lára felrajzszögezett papírlapokra: főként 
a város ékességeit, a szobrokat, oromza- 
ti díszeket, faragványokat skiccelte le, 
melyeknek elmállott az arcuk, lehullot
tak a végtagjaik az égből alápermetező 
kénes “királyvíz” jóvoltából, melyet “fo
lyékony vésőnek” nevezett a professzor.

Mert az akkori hatalom úgy véleke
dett, hogy az ősi, nemes, tudós város “re
akciós” szellemét a munkásosztály erő
teljes és üdítő jelenlétével kell ellensú
lyozni. És felépítette a Nova Huta ipame- 
gyedet és a Lenin Alumíniumkohót.

És mégis... és mindezek ellenére... 
Krakkóban az élet pulzusa lüktetett ta- 
pinthatóan. Az életé, amelynek legszebb 
szakasza rohamléptekkel fogyott és távo
lodott tőlünk. Arról a tanulmányúiról re
gényt lehetne írni.

És most -  majd húsz évvel a fenti ese
mények után -  lám ismét elhangzott egy 
hívás, és az idegenforgalom szakembe
rei közé beékelődhetett egy régi “ lengye- 
les” is.

Ha át akarod élni Krakkót, akkor ko
rán kell ébredned és kelned. A szállodád

a feltám ad
hajdani ódon bérházból alakíttatott ki, 
mint itt a legtöbb. Kintről úgy fest, mintha 
a világháború az imént ért volna csak vé
get, ám belülről frissen felújított, és min
den tekintetben kifogástalan.

Az ablakodból kútszerű belső udva
rokba látsz, évtizedes galambguanóval 
borítva, ócska bútorroncsokkal, rothadó 
állatbőrökkel és leszakadni készülő füg
gőfolyosókkal.

Viszont tiszta, villogó égbolt feszül a 
megfeketedett, időrágta tetőtenger fölé, 
mely egy geológiai vihar dermedt hullá
mainak tűnik. A járdalocsolós, redőnyhú- 
zogatós, tejeskocsis reggel hűvösségé
ben is forró nap ígéretét lélegzed be.

Lópaták csattognak a kövezeten, konf
lisok húznak el, a kocsisok fekete ke
ménykalapban hajtanak, jóltáplált, joviá
lis kandúrábrázattal. A városnak friss ko
ra reggeli szaga van; úgy tetszik, mintha 
a fellocsolt utcáról a nedvesség és a par
kok lombjairól a harmat sohasem szá
radna fel. Itt a legmelegebb napokon is 
találsz árnyas, hűs helyeket.

A nyüzsgés beszippant, megforgat, 
odapenderít egy kávéház reggelizőasz
talához, majd sodor tovább fel a Wawel- 
domb felé. A hívogató harangkongásban 
belépek a Mária-templomba. Az óriási 
tömeg és az első-áldozók megható cso
portja felett a főhajóban a Megfeszített 
lebeg: csodás XVI. századi corpus. El
mondok egy imát. Nagyon jólesik imád
kozni. Csodálatos érzés ismét itt lenni. 
Amit látok: a tisztesség, kegyesség és jó
ság világa, Krisztus világa.

Es arra gondolsz enyhe szomorúság
gal: ez a Wawel bizony Hunyadi Mátyás 
budavári palotájának pontos mása, 
amely Jagelló “öreg” Zsigmond és Zsig- 
mond Ágost herceg megrendelésére, és 
szintén a jeles olasz építész, Firenzei Fe
renc tervei alapján épült.

És nem kelt csalódást abban, aki 
megáll e lenyűgöző építmény előtt, 
annak hatalmas belső udvarán, körbe- 
futtatva tekintetét az árkádok ívein; mert 
termeiben minden anyag nemes, min
den forma előkelő, a szónak valami 
olyan magas értelmében, hogy nincs 
semmi, amivel mai korunkban össze 
lehetne hasonlítani.

Olykor le-lehorgonyzol. Meg-megbor- 
zongsz. Odébb lépkedsz.

Aztán folytatod felfedező utadat. Ha 
már sikerült alaposan kimerülnöd és ki
szikkadnod, jó szívvel tudom ajánlani a 
Chilopshie Jadlo éttermet (Sux Agnieski 
u tca).), de mit is beszélek, inkább kocs-



A sündisznó és a nyúl
gyszer egy szép nyári reggel összetalálko- 
zott a mezőn a nyúl és a sündisznóval. Látta 
a nyúl, hogy a sündisznó lábai milyen kicsik 

\ L /  és görbék, s ezért csúfolódni kezdett vele:
Sündisznó koma, hogy tudsz te azokkal a görbe 

lábaiddal járni?
Én félnék velük megindulni.
Azt mondja a sündisznó:
Én ezekkel a kicsi, görbe lábaimmal jobban tu

dok szaladni, mint te azokkal a hosszú egyenesek
kel.

Azt már soha el nem hiszem -  kacagott a nyúl.
No ha nem hiszed -  szólt a sündisznó -, akkor fo

gadjunk és fussunk versenyt.
Kapott a nyúl az alkalmon, mert azt hitte, hogy 

majd könnyen megnyeri a versenyt. Nagy fogadást 
kötöttek, s azt kérdezte a nyúl:

Mikor fussunk?
Tudsz szaladni, nekem azonban haza kell men

nem, hogy otthon egy kis húsfélét egyek.
Mikor lesz hát a versenyfutás?
Holnap reggel ilyenkor gyere ide, hogy találkoz

zunk. Majd ott hosszában azon a felszántott földön 
futunk.

Hazament a sündisznó s otthon elmondta a fele
ségeinek, hogy milyen fogadást kötött a nyúllal.

Te szamár -  kiáltott rá a felesége -, hát hogy mer
tél a nyúllal fogadni? Nem tudod, hogy ő sokkal 
gyorsabban szalad, mint mi?

Elkezdi a sündisznó:
Ne veszekedj, asszony. Azért jöttem haza, hogy 

hívjalak téged is, tréfáljuk meg a nyulat. Holnap reg
gel velem jössz, s én majd megmutatom, hogy mi 
lesz a dolgod.

Jól van. Másnap reggel kimentek a szántóföld 
egyik végébe, s a sündisznó így oktatta a feleségét:

Lapulj meg itt ebben a barázdában, jól húzódj le. 
Én átmegyek a föld másik végébe, onnan futunk 
majd errefelé a nyúllal. Amikor a nyúl már közele
dik, de még nem ért ide, akkor ugorj fel a barázdá
ból és kiáltsad, hogy te már itt vagy. Mi olyan egyfor
mák vagyunk, hogy a nyúl nem tud minket egymás
tól megkülönböztetni; azt fogja majd hinni, hogy én 
értem hamarabb célba, s így megnyerjük a foga
dást.

Lehúzódott a sündisznó felesége a barázdába, s

a sündisznó elment a nyúlhoz, a föld másik végébe. 
Kezet fogtak, egymás mellé állottak, és a sündisznó 
hármat számolt:

Megindultak, de a sündisznó néhány lépés után 
megállt, visszafordult és lelapult a barázdába. Bez
zeg futott a nyúl, ahogy csak bírt, de amikor a föld 
másik vége felé közeledett, a sündisznó felesége 
felugrott a barázdából és elkiáltotta magát:

Én már itt vagyok!
Csodálkozott a nyúl és erősen bosszankodott.
Ez nem volt jó! -  kiáltotta -  Fussunk visszafelé is 

versenyt!
Nem bánom -  mondotta a sündisznó felesége.
Egymás mellé állottak, hármat számoltak és 

megfutamodtak.
Egy, kettő, há-rom!
A sündisznó felesége néhány lépés után vissza

fordult és lelapult a barázdába. A nyúl úgy szaladt, 
mint még soha életében, de amikor a föld vége fe
lé közeledett, a sündisznó felállt a barázdából és 
kiáltotta:

Én már itt vagyok!
Még jobban haragudott a nyúl, mint előbb.
Ez sem volt jó! -  kiáltotta mérgesen. -  Fussunk 

még egyet!
Nem bánom -  mondotta a sündisznó.
Megint egymás mellé állottak, hármat számoltak 

és megfutamodtak.
Egy, kettő, há-rom!
A sündisznó néhány lépés után megint visszafor

dult és lefeküdt a barázdába. A nyúl úgy szaladt, 
hogy majd kiadta a lelkét, de hiába: mielőtt célhoz 
ért volna, a sündisznó felesége messziről odakiál
totta neki:

Én már itt vagyok!
A nyúl visszafelé megint versenyezni akart, de a 

nagy méregtől s a nagy fáradságtól néhány lépés 
után a lábai reszketni kezdtek, orrára bukott, vagy 
hármat hengeredett és úgy elterült, hogy még szól
ni sem tudott.

A sündisznó meg a felesége jó nagyot kacagott, 
mert a nyulat sikerült megtréfálniok s a fogadást 
megnyerték.

Hazamentek, otthon nagyot ettek-ittak, mulattak, 
s még máig is élnek, ha meg nem haltak.



Fülig száj -  aranyköpések
István királyt ezerben kenték fel a trónra.
A könyvnyomtatást Könyves Kálmán találta fel.
Az egyiptomiak elvetették a számtan-mértan alapjait.
A  fáraók piramisait rabszolga együttesek építették fel.
Boszorkányok sohasem voltak, m ert máglyán elégették őket.
A  fúga olyan műfaj, amelyben a zenekarok kergetik egymást.
A  központi fűtés az, amikor a gladiátorok csőrendszerében lecsapódik a gőz.
Belgiumnak szorulása van szénből és vasérvből.
A  cinkék télen nagyon szeretik a fára kö tö tt szalonnadarabkákat. Én is sok disznóságot kötöttem a fa ágaira. 
Az állatmese az olyan, m int amikor egy szamár és egy ökör úgy beszélget egymással, mint én a barátommal. 
A  Hunyadi László olyan ballada, amelyben a főhőst feldolgozzák.
IV. Béla álruhában volt kénytelen menekülni a tanárok elől.
Ausztrália az erszényesek államcsoportjába tartozik.
Az ősember a követ kezdetben az ujjaival pattintgatta, később már az ujjai helyett is szerszámokat használt.

Szókereső
Keressétek m eg az aláb b i szavakat az ábrában! Négy irányban: balró l jobbra és fordítva, 
valam int föntről lefelé és fordítva.

ALBANIA
BURMA
CSÁD
HOLLANDIA
HORVÁTORSZÁG

ÍRORSZÁG
KANADA
LAOSZ
LENGYELORSZÁG
LETTORSZÁG

LITVÁNIA
NÉMETORSZÁG
SZLOVÁKIA
ÚJ-ZÉLAND
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gyertyafények óriási árnyékokat mozgat
nak, és az ételeket te választhatod ki: 
rablóhúst vagy tűzdelt pisztrángot, bár
mit, ami megtetszik, a krumplit héjában 
sütik faszén-parázson, te magad hámo
zod, s locsolod le fokhagymás, olajos 
kencével, a vörösbor feketén csillog, és 
puha hullámokkal tölti meg a pincét. És 
ahogy behunyod a szemed, majd újra ki
nyitod, ott látod az egyik sarok-asztalnál 
jó Balassa Bálintot, katona és költő cim 
borájával, Adam Charowskival, aki Esz
tergom ostromához is vele tartott, Bálint 
az ő kezei között lehelte ki a lelkét. Talán 
kedvelt sasfészkükből, Debno várából 
ruccantak át most ide Krakkóba, „az ha
mar jó lovakon” egy kis férfias darvado- 
zásra. A régi mondás -  „Lengyel s ma
gyar két jó  barát, együtt harcol, s issza 
borát!” -  m intha egyenesen e két baj
társtól származna.

És aztán amíg hazafelé sétálsz a las
san megzöldülő levegőben, a harangok 
kongásában ismét régi-régi emberek 
messziről jövő emlékeit érzed, mintha 
körülvennének, s egyszerre megérted, 
m it jelent e két szó -  jövőbiztos múlt.

Aztán kiérsz a gótika és reneszánsz 
között lebegő főtérre. Tíz óra már jócs
kán elmúlt. A naptár sima hétköznapot 
jelez.

Aki ismerte a húsz-harminc évvel ez
előtti Krakkót, abban bizony “megáll az 
ütő” a látványtól.

Akkor itt, az óvárosban sorra kisajátí
tották a házakat, és hivatalokat telepítet
tek beléjük. Délután négykor a bürokra
ták becsukták a boltot, lehúzták a redő
nyöket, és a város tetszhalálba süllyedt.

Most több ezernyi libegő gyertyaláng 
világítja meg a roppant térséget. Körben, 
szinte egymásba érve mintegy tíz elkerí
tett teraszon, az ernyők alatt százak és 
ezrek ülnek, élvezve a leszálló hűvössé
get és egymás társaságát.

És minden asztalon gyertya ég. A vi
rágárusok standjai mellett széles víztó
csák tükrözik az imbolygó fényeket. 
Mintha a város a sok-sok néma, kárhoza- 
tos, vak estére emlékezne, s azt iparkod
na bepótolni valamiképpen... A tornyok 
sötéten hasítanak az éjszakába.

m lik rólad az a majd húsz év, amióta 
itt jártál. Könnyűnek érzed magad, és 
ugyanakkor súlyosan bölcsnek, fiatalnak 
és egyben ezerévesnek. Krakkóban vagy 
ismét...

Teljesen kicserélve jöttem haza, pedig 
amikor elindultam, mélyponton voltam. 
Ez maga volt a csoda, az a megfejthetet
len valami, amit az emberiség nem tűr 
meg, igyekszik glóriájától megfosztani, s 
lerángatni a porba, amelyen áll, s amely
ből vétetett.

BARÓTI SZABOLCS

Krakkóban
mint például a jó kocsma, a realizmus, a 
művészet és a szellem szabadsága.

Dziekuje bardzo! Köszönjük szépen! 
Lám, már a dekoráció is m ily sokat sejte
tő itt: felfűzött dohánylevelek fürtjei, az

ka, különböző vegyes csalamádék, apró, 
savanyított dinnye, hagymák, paprikák, 
répa, káposzta, torma; aztán mázas kö
csögökben a pörcös sültzsír, a zöld hun- 
cutkákkal ízesített hófehér túró; a hatal
mas házikenyér szeletek s hozzá hűvös, 
friss forrásvíz; de el ne menj, amíg meg 
nem kóstolod a levesüket, a pirogjukat, a 
halaikat, húsaikat és sajtjaikat.

Egyáltalán; edd az ételeiket, idd az ita
laikat, kebelezd be a borok és sörök zen
gő kíséretével, am it eléd raknak, míg a 
szemeid oly párásak nem lesznek, mint 
a poharak és kancsók üvegje; m ert ugye
bár minden népnek megvan a maga 
nyelve, ámde azért jól meg tudja érteni 
egymást a jó  és lényeges dolgokban,

tán sonkák, füstölt oldalasok, húsos sza- 
lonnarudak, kolbászok, szárított erdei 
gomba és hosszú fokhagyma-füzérek 
csüngenek egymást kiegészítve, étvágyat 
ajzva.

Estére azonban, am ikor már sem agyi
lag, sem esztétikailag nem tudsz befo
gadni semmit, a nagy tempótól garantál
tan meg fogsz éhezni ismét. Ebben a lé
lektani pillanatban kell megkörnyékezni 
a Pod Aniolami nevezetű helyet, 
(Grodzka utca 35.).

Százados kőlépcsőkön át kerengsz le
felé a legsűrűbb középkorba. Az időmar
ta terméskő-falak homályos vakablakai
ban mállatag arcú szobrok álldogálnak, 
m int a befalazott emberek szellemei. A

ma ez, egy ódon falusi ház, annak m in
den rusztikus bájával és kínálatával.

A durván gyalult asztalon az “előéte
lek” sorakoznak, ezek fogyasztása ingye
nes: hordószám áll ott a kapros, sós ugor

III. János Pál pápa is megfrissülni, feltöltekezni látogatott haza 
ILengyelországba, ez a kép szülővárosában, wadowicében készült
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Óvodai h írek
wsfóstMíszy

Kiscsoport

Képkeresés közben mondta Do
rottya Marcsinak:

-  Én gyorsabb vagyok, hogy minél 
megkeressem.

4  A  A

A tornaterem öltözőjében, öl
tözködés közben Barnabás Isti or
ra alá dugta a tornacipőjét és azt 
mondta:

-  Nézd meg milyen jó  szaga van.
A  A  A

Szóltunk a lányoknak, hogy ne 
sinkongassanak játék közben, erre 
Dzseni:

-  Csak halkan sinkongatunk.
^  A  £

Marcsi a játék fényképezőt vette a 
kezébe és így szólt:

-  Vigyorogjál óvónéni!

♦ é #

Ebédnél megkérdeztük a gyereke
ket, hogy mire való a szalvéta, Barna
bás így válaszolt:

-  Hogy megtöröljük vele a szán
kónkat!

Középső csoport

B. Botond: -  De büdös van, olyan 
mint a dolgozó szag!” (Botond por
szagot érzett.)

A  A  *

M. Dóri: -  Én mondtam anyának, 
hogy ma jön a tetűnéző néni. ” (A vé
dőnő jött óvodánkba.)

Nagycsoport

Emma Csenge furulyáját igazgatja 
a polcon, ami minduntalan le akar 
gurulni. Emma kétségbeesetten 
mondja:

-  Szimfarktust kapok, ha leesik.

Két Kollegánk nyugdíjba megy
Ha valami véget ér, akkor az általában em
lékezésre késztet így van ez most is, mert 
Kreisz Ferencné, Viki óvónéni úgy döntött, 
hogy nyugdíjba megy. Ezzel lezárul egy kor
szak az életében. 1972-ben kezdte óvónői 
pályáját óvodánkban, közel 33 éve. Hosszú 
dolgos évek, egy élet munkája, amit ma is 
töretlen lelkesedéssel, odaadással végez.

Sokaknak az anyukája, vagy az apukája 
is óvodása volt. GYEREKEK -  a csupa nagy
betű nála azt jelenti: a sok-sok év alatt is 
igaz tudott maradni, a gyerekek érdekeit 
tartotta mindig szem előtt.

Viki igazi „tyúkanyó” típus. A gyerekeket 
óvja, védi, szereti -  állandóan körülötte 
nyüzsögnek. Meghallgatja őket, vigasztalja 
őket. Énekel, tornázik, sétál, fest, varr, vág, 
rajzol, számol, mesél-versel a gyerekekkel.

A tapasztalat, szakmai tudás, módszerta
ni sokszínűség, állandó megújulás jellemzi 
munkáját. Megvan benne az igazi egészsé
ges, érzékeny humor, ami nem bagatellizál, 
hanem felold. Jókat tud kacagni, ne
vetni a gyerekek

kel együtt egy-egy történeten, mondáson, 
kártyacsatákban.

Viki kezdettől fogva tevékenyen részt 
vett abban, hogy német nyelvtanításon ke
resztül a bogdányi sváb mondókák, versek 
-  ha csak egy töredékük is -  de fennmarad
janak. A mai napig hallani a csoportjában a 
gyerekektől ezeket a sváb játékokat, verse
ket, énekeket.

Viki óvónéni nem ok nélkül kapta a Pe
dagógus Szolgálati Emlékérmet az Oktatási 
Minisztériumtól Dr. Magyar Bálinttól. Ami
hez ezúton is gratulálunk!

Megkérdeztük a gyerekeket Rólad, mely 
reméljük most is mosolyt csal az arcodra:

-  Én azért szeretem a Viki nénit, mert 
mindig jó vele sétálni, meg társasozni.

-  Mert alvás előtt mindig énekel nekünk.
-  Mindig segít, ha baj van.
-  Mert kedves, és sokat lehet vele vicce

lődni.
-  Mert tanít nekünk mindig németet.

-  Mert mindig megsimogat alvás után.
-  Mert kedves jószívű, aranyos, meg 

szép a fülbevalója, meg a karkötője is.
Viki! Jó tudni, hogy Luca unokád 

miatt rendszeresen belátogatsz majd 
az óvodába, és reméljük sokszor „ott
felejted” magad egy-egy csoportban!

Jó egészséget kívánunk, s azt, 
hogy családod körében jusson időd 
mindenre, sikerüljön minden úgy, a 
hogy szeretnéd.

KÄMMERER ISTVÁNNÉ 
ÓVODAVEZETŐ

Schilling Pétemé, Marika néni -  így neve
zik óvodásaink dajka néninket, akinek idén 
június 1-től megkezdődik nyugdíjas élete. 
1986. június 1-től dolgozik óvodánkban, te
hát 19 éve végzi mindennapi feladatát gyer
mekeinkért. Munkáját lelkiismeretesen, a 
gyerekek szeretetével, odaadóan végezte, 
és végzi mai napig. Mindig próbált a gyere
kek kedvébe járni -  gyakran hozott otthon
ról édességet, vagy az ő általa sütött süte
ményekből, hiszen az ő gondolataiban is -  a 
munka végezte után is -  a gyerekek jártak.

Mari! Rengeteg közös emlék, élmény 
halmozódott fel az elmúlt években. Remél
jük sosem felejted el a közös kiránduláso
kat, főzéseket, a szemekbe könnyeket csa
ló Családi karácsonyvárókat, a nevetéstől 
síró Farsangi mulatságokat és a megható 
Évzárókat, amikor átadtuk gyerekeinket az 
iskolának. Kívánjuk, hogy a további életed 
egészségben, boldogságban teljen. Ha 
majd az utcán rád köszönő gyerkekre-fiat- 
alokra-fiatal felnőttekre nézel, kívánjuk, 
hogy vidítsák fel lelkedet és jusson eszedbe 
az óvoda, egy-egy vidám történet vagy csak 
egy jó mondás.

Köszöntőnket is a gyerekek beszélgeté
sének leírásával fejezzük be, ők mit mond
tak Rólad, hogyan emlékeznek:

-  Gyerekek, ismeritek azt a szót, hogy 
nyugdíj? Mit jelent szerintetek?

Dóri: Azt, hogy szabadságra megy.
Adri: Otthon fog dolgozni, már nem jön 

az oviba.
-  Mikor mennek az emberek nyugdíjba?
Marci: Amikor öregek.
Máximo: De a Marika nénin nem öreg, 

mert nem ráncos a bőre!
Botond: Már sokat dolgozott.
Miron: Én szeretem a Marika nénit, mert 

mindig segít a játékokat elpakolni.
Benedek: Én azért szeretem, mert min

dig hozza az ebédet, ha nem lenne Marika 
néni nem kapnánk enni!

Miron: A Marika néni nagyon kedves, 
mert aranyos!

Attila: Engem mindig megdicsér, ha ren
det rakok.

Simon: Finomságokat hoz nekünk.
Benedek: Egyszer -  mindig segít.

Hát így gondolnak a gyerekek Rád, re
méljük ez is erőt ad majd a továbbiakban. 
Köszönjük munkádat!

GRÄFF ALBERTNÉ 
ÓVÓNŐ



16. évf. 5. szám B O C D Á N Y I  H Í R A D Ó 11

Gondolatok a televízióról -  Nézzük 
vagy ne nézzük?

Sok helyütt megosztja a családta
gokat a televízióhoz való viszo
nyulásuk. Vannak olyanok, akik, 
hacsak tehetik, leülnek elé, s ők a 

televíziót legjobb barátjukként tartják 
számon; de vannak olyanok is, akik leg
szívesebben száműznék otthonukból a 
készüléket, s arra m int ellenségre tekin
tenek. Hogy igazságot tegyünk a két tá
bor képviselői között, arra nem vállalko
zunk, de hogy érveiket számba vegyük, s 
elgondolkodjunk rajtuk, arra igen.

Manapság már a háztartások többsé
gében található televízió, ezért számunk
ra, kisgyerekeket nevelők számára is ér
dekes kérdés ez. Mert kétségtelen tény, 
hogy a tévé olyan világokba repít el m in
ket, amelyeket egyébként nem láthat
nánk, nem ismerhetnénk meg. Vannak 
események, történések, amelyeket saját 
szemünkkel látni más, mint hallani vagy 
olvasni róluk. Egy varázslatos eszköz, 
amely kitágítja a világot mindkét irányba: 
a legkisebb alkotóelemektől kezdve a vi
lágegyetem távoli zugáig sok mindennek 
lehetünk ma már szemtanúi, aminek lát
ványáról korábban csak álmodoztunk. 
Informál, tanít és szórakoztat kicsit és na
gyot egyaránt.

De kellő tudatosság nélkül ugyanez az 
eszköz észrevétlenül lustává, passzívvá 
és képzeletszegénnyé tehet bennünket 
és gyermekeinket egyaránt. Ugyanis raj
tunk, szülőkön múlik, hogy milyen tévé
nézési szokásaik alakulnak ki gyere
keinknek. Ha azt látják tőlünk, hogy csak 
úgy, jobb híján rögtön a távkapcsoló után 
nyúlunk, ha egész nap folyamatosan hát
térzajként ott van életünkben a tévé, ak
kor nem várhatjuk el, hogy ők különbsé
get téve az egyes műsorok között, válo
gatva használják a televíziót. Nem árt, ha 
jó előre kinézzük a gyerekeinknek szánt 
műsorokat a műsorújságból, s az évek 
haladtával eljutunk odáig, hogy később 
már közösen válogatunk belőle.

Egy kisgyerek életében a legfontosabb 
fejlesztő tevékenység a korának megfe
lelő játék, amely igazi örömforrás is egy
ben. A túl sok tévézés elvon a játéktól, el
von a mozgásos tevékenységektől. A tévé 
előtt felnövő kamaszt már nemigen lehet 
meggyőzni arról, hogy miért is kellene 
mozognia, miért kellene valamit sportol
nia, ha ez kisgyerekkorától nem volt je
len az életében. Egyensúlyt kell találnunk 
a tévénézés és a többi tevékenység kö
zött. S ez nekünk, szülőknek a felada
tunk. Nem várhatjuk el, hogy a kisgyerek 
magától otthagyja a képernyőt, maga ki
találja azokat a számára örömteli, kelle

mes és szórakoztató elfoglaltságokat, 
amelyek a televíziózás helyett jelen le
hetnek az életében. A már korábban em
legetett játék és sport mellett gondolha
tunk akár a zenélésre, az olvasásra, a ki
rándulásra vagy a beszélgetésre. Ez utób
binál maradva nem szabad elfeledkez
nünk arról, hogy ők maguk is vágynak rá, 
hogy megoszthassák gondolataikat ve
lük, hogy megbeszélhessék az őket fog
lalkoztató problémákat. És ehhez a tévé 
is jó apropót jelent -  a könyvekhez ha
sonlóan. Kutatások hosszú sora bizonyít
ja, hogy a legjobban olvasó gyerek, a leg
jobb nyelvi képességekkel az iskolában 
is jól boldoguló, sikeres gyerekek a mér
tékkel tévézők táborából kerülnek ki. 
Ugyanis annak az iskoláskorúnak, aki 
nem tölt naponta egy óránál többet a té
vé képernyője előtt, még marad ideje ar
ra, hogy utánanézzen, utána olvasson az 
érdeklődését felkeltő dolgoknak. A válo
gatott, igényes, mérsékelt tévézés ser
kentőleg hat az olvasásra.

Egy gondolat erejéig azonban fontos 
még visszatérni a legkisebbekre. Ők, 
azok, akik még nem tudnak különbséget 
tenni a képernyőn látottak és a valóság 
között. Ezért fontos, hogy mesenézéskor 
is ott üljünk mellettük, hogy segítsük 
őket az értelmezésben, a látottak feldol
gozásában. Fontos, hogy tudjanak kitől 
kérdezni, hogy ne maradjanak magukra 
a látvánnyal. A gyerekek, de a szülők szá
mára is a televízió modellként szolgál a 
valós életben való viselkedéshez. Tanít
suk meg nekik kritikusan szemlélni a lá
tottakat! Nem véletlen, hogy a reklámok 
közül jo  néhány éppen a legkisebbeket 
célozza meg, hiszen ők is lehetséges ve
vőként jönnek számításba. Azokkal a 
gyerekekkel, akikkel csak egyszer is el
beszélgettek a reklámok céljáról, azok 
valóságtartalmáról a későbbiek során 
már sokkal nehezebb mindent elhitetni.

A televízió olyan eszköz, mely köny- 
nyen fogyasztható formában nyújt lát
ványt, hangot, színeket és mozgást. Nem 
jó azonban készen kapni, mert ellustul a 
szellem és mellette a test is. Fontos te
hát, ne hagyjuk, hogy gyermekeink válo
gatás és korlátozás nélkül nézzék a tele
víziót. Próbáljuk meg kellő tudatossággal 
mindazt az értéket felszínre hozni belőle, 
amit számukra tartogat, s jó példával, ön
mérséklettel megtanítani őket a haszná
latára!

PÉTERFI RITA 
OLVASÁS-SZOCIOLÓGUS

Forrás: Tág a világ c. kiadványból

A Kandúr órájában
. írásom a folyamatosan új formába ömlő tö rté 
nelemről szól, amely ránk is éppúgy vonatkozik, 
m in t a Nagy Földre. '

Bárót! Szabolcs

Játékosan hangolódott rá a bulgakovl szerep
játékra az író, akinek új műve most je len t meg a 
könyvhéten.

A kandúr órája: a kétely órája. Átlépett ide 
Bulgakov A Mester és Margarita c  regényéből a 
hatalmas Behemót kandúr és vezetője le tt a ri
porter írónak a Nagy Földön te t t  útján. Lehet, 
hogy a kandúrt nem hasonlíthatjuk Mephistóhoz, 
aki Faustot vezette vagy Vergiliushoz, Dante tú lv i
lág! kalauzához, de a bulgakovi útmutatáshoz hí
ven ő súgta a kételyt, fű tö tte  a kurázsit, s nem 
engedte, hogy védence összevissza hablatyoljon a 
látottakról m int szokása volt sokaknak, akik az 
orosz földön járva ájult lerendezéssel nyilatkoz
tak a szocializmus építésének diadaláról Anno...

Akit az obiigát .forradalmi romantika" nem 
fertőzött meg, és egészséges kételkedéssel né
zett körül, az szemrevételezte a dolgok rejtettebb 
oldalát is, és másfajta képet kapott az orosz való
ságról

Orosz valóság
Mlyen gondolatokat indít meg az emberben?
1945-ös országtiprás 1956-os szabadságtip- 

rás.
Most azonban tekintsünk ei a történelemtől, 

amely nekünk, magyaroknak csak a szörnyűsége
ket hozta orosz részről.

Mit tudunk magáról a hatalmas országról 
.népről, az orosz lélekről, mentalitásról, jelenleg 
helyzetükről?"

Baróti Szabolcs remek útirajza riporteri felelős
séggel készíttetett. Mégpedig akkor 1987-ben, 
amikor a gorbacsovi glasznoszty és peresztrojka 
csillantotta fel az ígéretes változásokat. így ju tha
to t t  el a szerző olyan helyekre is, ahova azelőtt 
mezítlábas turista be nem léphetett. S megszó
laltathatott bürokratikus őskövület-apparatcsiko- 
kat és tisztán látó, felelősségteljes, olykor Don 
Quijote-i szélmalomharcot vívó mérnököket, er
dészeket, újságírókat, szibériai lokálpatriótákat is

Döbbenetes, m it te t t  ezzel a hatalmas ország
gal a 20. század nagyhatalmi tébolya. Végveszély
be sodorta például a Bajkál-tavat, a világ legmé
lyebb édesvizű tavát. Hírhedt cellulózüzeme öko
lógiai katasztrófát jelent, de a megkövült appará
tussal szemben még a glasznoszty és peresztroj
ka sem segít. A bürokrácia és a vállalkozók m af
fiája kőkeményen bebetonozódott a hatalomba, 
m it nekik ökológia, Gorbacsov M t nekik őslakók, 
akiket lelkifurdalás nélkül juttatnak koldusbotra, 
gyarmatosítanak, esetleg likvidálnak, m int Ameri
ka a maga őslakóit.

Node: ez ennek az érdekfeszítő úti beszámo
lónak a tartalmi része, az ökológa iránt elkötele
zett írói tényfeltárás lényege Mindezt azonban 
nem száraz, tárgyilagossággal írja meg Tájakat, 
városokat varázsol elénk irodalmi ismerőseink fe l
idézésével, könyvélményeink hangulatának felele
venítésével Gogol, a nagy szatirikus Bulgakov sírját 
nézi a temetőben... A fehér selyem derekú nyír
fák erdejében Turgyenyev vadászik, a szibériai 
„holtak házában" Dosztojevszkij sóhajt... De fe l
vonultatja ez a lírai útirajz az újabb írói nemzedé
ket is, amely a bolsevik uralom idején állt a szelle
mi vártán, s őrizte a hajdani Szent Oroszország ér
tékeit. Bulgakov, a nagy mester Pausztovszkij, a 
nagy barangoló, Paszetrnák, az értelmiség vívó
dásának doktor Zsivágója, Bunyin és még sokan 
mások, kikészített újságírók és elkeseredett te r
mészetvédő írók, m int Valentyin Grigorjevics 
Raszputyin, aki nem azonos a névrokon kóklerrel 
a század elejéről

Nagyszerű olvasmány ez a könyv, elsősorban 
írója személyisége miatt, m ert fanyar humora, 
humánus gondolkodásmódja, erőteljes gazdag 
stílusa ugyanúgy megragad, m int első könyve, a 
Noé bárkáin.

VARSÁNYI VIOLA
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Mai -  Wonnemonat
Lostage:
Am  25 Mai:
W ie sich’s am St.
Urban verhält,
So ist’s noch 20 
Tage bestellt.

D ie  Sanne erwacht, m it ihrer Pracht 
erfüllt sie Berg und Tal 
0  M orgenluft! 0  Waldesduft!
0  gpldner Sonnenstrahl!

DEUTSCHES VOLKSLIED

Bauernregeln: 
Pankraz und 
Urban ohne Re
gen, folgt ein 
großer W ein
segen.
Vor Servaz kein

Sommer, nach Servaz kein Frost.
Regen im  Mai gibt für das ganze Jahr Brot und Heu. 
Pongraz, Servaz, Bonifatius bringen oft Kälte und Ärger uns.

h íd ja , der frische  M a i,
er bringt uns mancherlei.
Das Schönste aber h ier a u f Erden

\ is t lieben und geliebt zu werden.

fy l f m n i WILHELM BUSCH

W i
<1832-1908)

Zu Mitter
nacht vor 1.
Mai stellten 
die Bur
schen den 
von ihnen 
g e l i e b t e n
Mädchen einen „Maipa:m” . Diese Bäume sind m it far
bigen Krepppapieren und Flaschen (voll m it Wein) 
geschmückt. Es w ar eine große Schande, wenn ein 
Mädchen an diesem Tage trockenes Reisig bekom m en 
hat. Sie hat bei einer Tanzunterhaltung, oder bei irgen
deiner Gelegenheit einen Burschen beleidigt.

Am ersten 
S o n n t a g  
feiern w ir 
M u t t e r t a g : 
die Kinder 
b e g r ü ß t e n

ihre lieben Mütter und Großmütter m it einem schönen 
Blumenstrauß und m it diesem Gedicht:

Am Muttertag recht frohe Stunden, 
ein langes Leben mit Glück verbunden. 
Gesundheit und Zufriedenheit 
wünsch’ ich für heut’ und allezeit.

G rü ß  G ott, du schöner M aien, Ü °
da bist du w ied'rum  hier,
tust ju n g  und a lt erfreuen M b .  dUZs.

m it deiner Blumen 7Aer. ^

DEUTSCHES VOLKSLIED J j p f L  ^

#

*

Das Dorf hat am 16. Mai sein Kirchenfest „Kherwaj” , an 
dem  die ganze Gemeinde geschlossen te iln im m t. Da

w u r d e n

„Hussaren, Bussein, Letzelneherzeln” gekauft und 
natürlich in die Früh hinein getanzt.
An Sonntagnachmittagen im  Sommer gingen die 
Burschen und Mädchen umgearmt entlang der Haupt
srasse und sangen ungarische und deutsche Volks
lieder. Jeden Sonntag wurde m it Blasmusik ein Ball 
gehalten.
Das Fronleichnamfest w urde auch m it großer Würde 
und Feierlichkeit gehalten. Die Strassen, w o sich die 
Prozession bewegte, wurden m it frischem Gras und 
Blumen zu einer grünen Wiese verwandelt. Alle Fenster 
waren m it Blumen reich geschmückt. Vor den 
Straßenaltären und in der Kirche w urden von den 
Frauen herrliche Blumenteppiche m it wunderschönen 
Motiven angelegt. Die „weissi Mädel” in schneeweißen 
Kleidern streuten aus buntgeschmückten Körbchen 
Blumenblüten vor dem m it dem Allerheiligsten unter 
dem „H im m el” gehenden Priester. Die kleinen Buben 
gingen in schönen blauen Gewändern m it weißen 
Hemden und Strümpfen als erste im  Zuge. Die Ortsho- 
norationen trugen den H imm el und die „W ind lich ter” . 
Schulkinder, Mariakongregation, Burschen und Gesang
verein marschierten stramm in der Prozession. Die Teil
nehmer nahmen von den gestreuten Blumen und 
Gräsern eine Handvoll m it sich nach Hause und 
streuten davon in alle vier Ecken jeder Stube hinter
rücks hinein, dam it kein „Ungeziefer” ins Haus kom 
men soll. Blumen wurden auch den Verstorbenen in 
den Friedhof genommen.

leb  lobe m ir den Sommer, 
dazu den M aien gut, 
der wendet allen Kummer 
und bringt v ie l Freud’ und M u t

DES KNABEN WUNDERHORN 
(1806-1808)

Im  wunderschönen Monat Meri,
ah alle Knospen sprangen,
da ist in meinem Herzen
die Liebe aufgegangen.

HEINRICH HEINE
(1797-1856)

w

U n d  a u f dem höchsten Wipfel 
steh’ ich und schau' vom Baum. 
0  Welt, du schöne Welt, du, 
man sieht dich vor Blüten kaum!

JOSEPH VON EICHENDORPF 
(1788-1857)
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Rätselreihe -  Kannst du 
das wohl raten?

1. 6 . Mit einem anderen Selbstlaut entsteht ein neues Wort.
Erst weiß wie Schnee, Tante -  T.nte
dann grün wie Klee, Harz -  H.rz
dann rot wie Blut -  Frosch -  fr.sch
schmeckt aller Kinder gut .............................................................. Kehle -  K.hle

5 Grab -  gr.b
2. H aft- H it
Welcher Mann hat Angst Nabel -  N.bel
von der Sonne? ..................................................................................  Boden -  b.den

Angel -  .ngel
3. Damm -  d.mm
Welcher Vogel 10 Punkte
Hat den Menschen 7. Geschüttelte Tiere: Durch Schütteln der Buchstaben kannst
Selbst erzählt, du den Tieren ihre richtige Gestalt wiedergeben, z.B. aus SAUM
wie er heißt? ......................................................................................  wird MAUS

RÉTIG
4- TEEN
Alle tage geh’ ich aus, SANG
bleibe dennoch stets zu H aus.........................................................  BALK

TEZKA
5 - SCHORF
Er brennt rings um das Haus, ppp^
doch keiner läuft hinaus, ZABER
die Feuerwehr zu holen. GLEI
Was brennt da ohne Kohlen? .........................................................  LACHGENS

5x2=10 Punkte 10 Punkte

Sok szeretettel hívjuk meg Önt és kedves Családját

2005. május 20-án (pénteken)
9.30 órai kezdettel

a dunabogdányi Művelődési Házba

Festival der Kinderlieder und Kinderspiele 
Gyermekdalok-Gyermekjátékok Fesztiválja

rendezvényre

Az egész napos programon fellép a dunabogdányi 
Német Nemzetiségű Óvoda csoportja is.

Szervező:
Förderverein für Deutsche Kindergarten und Schulen

Bővebb információ kérhető:
Tel.: 06/30/5212238, 06/1/312-7209

r K f J  / * e r  daran teilnehmen möchte, soll die 
' - ' 1 / 1 /  Lösung bis zum 31. Mai im Bürger- 

r r  meisteramt abgeben. Monatlich 
belohnen w ir 3 Sieger. Die Belohnung der fleißigsten 
Mitspieler wird am Jahresende wiederholt. Spielt 
mit!

ZUSAMMENGESTELLT VON 

LIPTAINÉ GRÄFF TERÉZ

r ................................. .................................. 1
SOK SZERETETTEL H ÍVJUK MEG Ö N T  j

A DUNABOGDÁNYI NÉMETEK 
HAGYOMÁNYŐRZŐ TÁRSASÁGA i

KÖVETKEZŐ ÜLÉSÉRE
2 0 0 5 .  JÚNIUS 1. (SZERDA)

19 ÓRAI KEZDETTEL j
A  MŰVELŐDÉSI H Á Z  KLUBTERMÉBE j

L . .....................................  ............ ..............................I
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M ŰVELŐDÉSI HÁZ és KÖ NYVTÁR
2 02 3  Dunabogdány, Kossuth L . u. 93.
Tel.: 0 6 -2 6 /3 9 1 -0 4 5

n

Májusi programajánló
MÁJUS 15. PÜNKÖSD VASÁRNAP 
13-19 ÓRÁIG
Bilderbuch -  Schaufenster
■ Kinderbücher
■  Pädagogik
■  Religion/Theologie usw.
Német nyelvű gyermekkönyvek, 
szakkönyvek
Kiállítása és vására a Művelődési Ház klubter
mében.

MÁJUS 21. (SZOMBAT) 18 ÓRA:
HANGVERSENY GYERMEKHANGRA 
SINGEN VÁROS (Németország)
Zeneiskolai Kórusának előadása 
Szeretettel várjuk a gyermek énekkarok 
barátait!
Belépés díjtalan!

KÖNYVTÁR:
■  Könyvtári tagoknak, könyvtári nyitva 

tartás alatt internetezési lehetőség.
ír „Élethosszig való tanulás" -  információ 

hozzáférés, érettségi utáni továbbtanulási 
lehetőségekről fiataloknak, középkorúak- 
nak

■ új könyvek között is válogathat! Térjen be 
hozzánk!

HORVÁTH IMRÉNÉ 
Intézményvezető

Napközis tábor Dunabogdányban 
a Művelődési Házban 

2005. június 20-25, június 28-július 1, 
július 4-8

naponta 9-13 óráig.

A táborba nagycsoportos és alsó tagozatos 
gyerekeket várunk.

Jelentkezni a 06/30/3616175-ös 
telefonszámon lehet.

Kellemes és hasznos időtöltést biztosítunk 
sok játékkal, mesével, a gyermekek által ked
velt kézműves és fejlesztő foglalkozásokkal. 

A szervezők

M E G H Í V Ó

Szeretettel meghívjuk Önt és Kedves Családját, 
barátait rendezvényeinkre!

2005. május 14. (szombat) 20.00 óra
A FESZTIVÁL

ÜNNEPÉLYES MEGNYITÓJA
Megnyitja: Schuszter József polgármester

G Á L A K O N C E R T

P p llp n n p l/-

VÁROSI FÚVÓSZENEKAR VÁC
Karmester: Ábrahám Balázs 

DUNABOGDÁNYI IFJÚSÁGI FÚVÓSZENEKAR
Karmester Ott Rezső

Közben:
MAGYARORSZÁGI ELSŐ BEMUTATÓ
Hans Peter Bruckmann: ÜSTDOB-VERSENY 

Szólista: Rixer Krisztián
Az üstdobokat ajándékozza:

FÖRDERVEREIN DUNABOGDÁNY -  Alapítvány Németországban 
MAGYARORSZÁGI NÉMET ÉNEK-, ZENE- ÉS TÁNCKAROK 

ORSZÁGOS TANÁCSA

2005. május 15. Pünkösd vasárnap

14.30 Óra SZÓRAKOZTATÓ HANGVERSENYEK
Visegrádi Német Kisebbségi Önkormányzat Ifjúsági Zenekara, 

Pomázi Ifjúsági Fúvószenekar Dunabogdányi Zeneiskola Fúvós
zenekara, Harmonie Municipale Rodange -  LUXEMBURG, 

Dunabogdányi Ifjúsági Fúvószenekar Szentendre Fúvószenekari 
Egyesület Fúvószenekara, Dunabogdányi Svábzenekar

20.00- 24.00 óra: UTCABÁL 
Szórakoztató zene és tánc 

Játszik:
Dunabogdányi Svábzenekar Dunabogdányi Sramlizenekar 

A fesztivál helyszíne:
Dunabogdányi sportcsarnok (Hegyalja u.11.)

Az ellátásról mindkét nap kitűnő büfé gondoskodik.

A Pünkösdi Zenei Fesztivál 
az ister Granum Eurorégló 
egyik kiemelt rendezvénye

L
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Sok szeretettel hívjuk meg Önt és kedves Családját

2005. május 21-én 
(szombaton)

9 órai kezdettel 
Szentendrére a Duna korzóra

a IV. Kistérségi Diákfesztiválra
A programok között szerepet

9.30 órai kezdettel a Dunabogdányi Ifjúsági Fúvószenekar 
táncműsorok 

zenés-verses produkciók 
színdarabok

kézműves foglalkozások 

27 produkció -  közel 1500 résztvevő

Egész napos program a családnak!

Bővebb információ kérhető:
Szentendre Művelődési és Művészeti Intézményei 

Perjéssy Barnabás, igazgató 
2000 Szentendre, Dunakorzó 11/A 

Tel: 312-657

F E L H Í V Á S
A Dunabogdányi Kirendeltség Dunabogdány, 

Hajó u. 3. sz alatt lévő üzlethelységében 
üzembe helyeztünk egy ATM-et 

(bankautomatát), melyet minden kedves ügyfelünk 
figyelmébe ajánlunk.

Az ATM a nap 24 órájában elérhető.

A következő fajta kártyákkal lehet készpénzt felvenni:

PLUS,VISA,VISA ELECTRONIC, 
MASTER CARD, MAESTRO.

Tájékoztatjuk továbbá a lakosságot, hogy ezt 

a szolgáltatásunkat külßldi vendégeink is igénybe vehetik.

DunakanyarTakarékszövetkezet 
Dunabogdányi Kirendeltsége

Néhány gondolat 
a tem etőről

Már közhelynek hat, ha azt mondjuk, hogy a te
mető egy falu tükörképe. Természetesen a te
mető ápolása elsősorban kegyeleti okok miatt 
fontos, de a kegyelet után a külalak és temetői 

kultúra is meghatározó. A temető a tulajdonos által kiadott 
temetői rend szerint működik. A tulajdonos(ok) a Refor
mátus és a Katolikus Egyházközségek. A temetői rend sze
rint az egyházközség megbízottja gondoskodik a temető 
nyitásáról és zárásáról a temető kapujában kifüggesztett 
nyitvatartás szerint. A Katolikus Egyházközség ezzel a fel
adattal valamint a temető (katolikus) napközbeni felügye
letével Knáb Andrásnét bízta meg. Ez a megbízatás jelen
leg is érvényes. A temetői rend betartása sajnos igen sok 
kívánni valót hagy maga után.

Az új sírhelyet állítok változatlanul a temető szélére te
szik a bontott és lebontott sírköveket. Ismételten felhívjuk 
a sírkő állítókat, (megrendelőket és kőállííókat egyaránt), 
hogy a bontott sírköveket, akár felhasználásra kerül vagy 
nem, az elszállítás kötelező, mert temetői rend megsérté
se címen szabálysértési eljárást kezdeményezünk. Bon
tott sírkövek és törmeléket a konténerbe elhelyezni tilos. 
Nyomatékosan kérjük a temető látogatóit, hogy a szemét- 
gyűjtő konténerekbe tegyék a szemetet és közös érde
künk, hogy erre mindenkit figyelmeztessünk. Az Egyház- 
község a sírhelybérleti díjat csak akkor tudja a jelenlegi 
szinten tartani, ha mindenki segít a temetői rend betartá
sában. Egyébként a temetői díjak változatlanok.

Egyes sír 20.000.-Ft
Kettes sír 40.000.-Ft
A községben lakó egyházi hozzájárulást fizetők (egy

házi adó) 25 % kedvezményt kapnak.
Tehát, akik az egyházi adót rendszeresen fizetik azok
egyes sírért 5000.-Ft-t
kettes sírért 10000.-Ft-t fizetnek.
A sírhelyek bérleti díja 25 évre érvényes.

Kérjük együttműködésüket szeretteink nyughelyének 
méltó környezetének biztosítására.

KATOLIKUS TEMETŐ GONDNOKSÁG

BAUER UTAZÁSI IRODA
2025 Visegrád, Fő u. 46. 

j L Ä  T6l: 26/ 397’ 127. 20 /9686-566
a  tem p lom tó l 20 m, a Korona Galéria mellett.

Görögország -  ap p+ rep . 8 n a p / 7 éj: 
Horvátország -  app. 8  n a p / 7 éj: 
Olaszoszág -  app. 8  n a p / 7 éj:
Tunézia -  szá ll+ rep+ fp . 8  n a p / 7 éj: 
Egyiptom -  szá ll+ re p + fp . 8  n a p /  7  éj. 
Törökország -  s z á ll+ re p + fp . 8  n a p / 7 éj: 
Római barangolások -  5  na p /4  éj: 
Párizs-versailles -  7  n a p /5  éj:
Prága + Csehország -  4 n a p /3  éj:

3 6 .9 0 0 , - F t-tó l 
2 0 .9 5 0 ,- Ft-tó l
3 3 .9 0 0 , - F t-tó l
3 9 .9 0 0 , - F t-tó l
4 9 .9 0 0 , - F t-tó l
6 5 .9 0 0 , - F t-tó l

5 9 .9 0 0 , - Ft
7 9 .9 0 0 , - Ft
4 2 .9 0 0 , - Ft

SZÁMOS MÁS AJÁNLATTAL VÁRJUK IRODÁNKBAN!
Eng.sz: R-1772,-98
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:

K ö z h a s z n ú  a d a t o k
Polgármesteri Hivatal
Kossuth L. u. 76.
Tel: 391-025
Ügyfélfogadás: hétfő 13-18, szerda: 8-12 és 13-
16, péntek 8-12
polgarmester@dunabogdanyhu
www.dunabogdany.hu
Orvosi rendelők
Kossuth L. u. 94.
Dr. Cöbl Richárd
Tel: 590-054
Rendelés: hétfő, kedd, szerda, péntek 8-11,
csütörtök 13-16
Dr. Rozsályi Károly
Tel: 391-020
Rendelés: hétfő 12.30-14,30, kedd 13-15, 
szerda 14-16, csütörtök 9-11, péntek 13-15 
Dr. Kovács Tibor -  gyermekorvos
Tel: 391-090, 06/20/956-9095 
Rendelés: hétfő, szerda, csütörtök 8-11, 
kedd 14-17, péntek 13-16 
Tanácsadás: 13-16.30 előjegyzés alapján.
Rendelés Idő végén: a rendelés utolsó órájában 
a kontrollra visszahívott és előjegyzett betegek 
fogadása történik.
Lang Krisztina -  védőnő
Tel: 390-489
Hétfő 8-10: várandósok részére védőnői tanács
adás; kedd 8-10: csecsemő-, gyermek-, ifjúság vé
dőnői tanácsadás. Minden reggel 8-10-ig, valamint 
szerdán 13-16.30-ig.
Dr. weinhold Grit -  fogorvos
Tel: 391-090
Rendelés: hétfő és péntek 8-13, kedd és csütörtök 
13-18, szerda 8-tól gyermekfogászat 
Orvosi ügyelet
Tahitótfalu, Ifjúság u. 4.
Tel: 387-030
Munkanapokon du. 17 órától reggel 7 óráig, 
munkaszüneti napokon folyamatosan. 
Gyermekorvosi ügyelet
Szentendre, Liget u. 1.
Tel: 312-650
Munkaszüneti napokon: 9-13
Rókus Gyógyszertár
Kossuth L. U. 94.
Tel: 391-035
Nyitvatartás: hétfő-péntek 8-17
Dr. Erdélyi Géza -  körzeti hatósági
állatorvos
Budakalász, Arany J. u 6.
Tel: 340-362, 06/30/373-9857 
Dunabogdányi Általános Iskola 
Grund- und Hauptschule
Hegyalja u. 11.
Tel: 391-055, 590-021
Zene- és Művészeti Iskola
Kossuth L. u. 49.
Tel: 391-101
Német Nemzetiségi Óvoda

Kindergarten
József Attila u 13.
Tel: 391-075; ovoda@dunabogdany.hu
Művelődési Ház és Könyvtár
Kossuth L. u. 93.
Tel: 391-045
idősek Klubja
Kossuth L. u. 93.
Tel: 390-912
Okmányiroda
Visegrád, Fő u. 57.
Tel: 597-072
Ügyfélfogadás-, hétfő: 13-16, kedd 8-12, 
szerda 8-12 és 13-16, csütörtök 8-12. 
Építésügyi hatóság -  Tóth Győzőné
Tel: 398-255
Falugazdász -  csobán Szvetozár
Fogadóórája minden héten szerdán 14-15 
a Művelődési Házban 
Családsegítő és GyermeKióléti 
Szolgálat
Szentendre, Szentlászlói út 89.
Tel: 312-605
gyermekjoleti@dunakanyarnet, 
csa ladsegito@du na ka nya r n et 
Gyámhivatal
2025 Visegrád, Fő u. 57.
Ügyfélfogadás: hétfő 13-16, szerda 8-12 és 13-15, 
péntek: 8-12 Dunabogdányban.
Tel: 398-140, 06/30/641-0294
Földhivatal
Szentendre, Kossuth L. u 5.
Tel: 312-331
Ügyfélfogadás: hétfő 13-16, szerda 8-12 és 13-16,
péntek 8-12
Postahivatal
Kossuth L. u. 57.
Tel: 391-038
Nyitvatartás: hétfőtől péntekig 8-16 
(ebédszünet 12-12.30)
TlGÁz Rt. Szentendrei Üzem
Szentendre, paprikabíró u 16.
Tel: 501-100, Fax: 310-582 
Hibabejelentő szám: 310-032 
Ügyfélszolgálat, gázdíjszámlázás, 
gázóraállás bejelentés: 06/40/502-501 
Tervfelülvizsgálat: 2049 Diósd Petőfi S. u. 40., 
tel: 23/546-155 
MATÁV hibabejelentés 
Tel: 143 
DMRV RT.
Helyi vízműkezelő Tel: 06/20/320-3479 
Diszpécserszolgálat Tel: 310-796 (éjjel-nappal) 
számlázás: 501-662 (Szentendre, Kalászi út 2.) 
csatornázási üzem Tel: 310-389 
visegrádi művezetőség Tel: 398-179 
Pest Megyei Kéményseprő 
és Tüzeléstechnikai Kft.
1054 Budapest, Steindl Imre u 12., III. emelet 
Ügyfélfogadás: H: 12-16, Sze: 10-16, P: 8.30-11

Központi te l: 06/1/374-0063, 06/1/374-0064, 
26/1/269-4050;
Kéményvizsgálatok bejelentése: 06/1/374-0061; 
műszaki szolgálat: 06/1/374-0062, 06/1/269-2599 
ELMÜ
Ügyfélszolgálati Iroda:
2000 Szentendre, Dunakorzó 21/A,
Ügyfélfogadás: H: 10-18, Cs: 8-14 
Telefonos ügyfélszolgálat: 06/40/383838; 
hibabejelentés: 06/1/238-3838; mérőállások beje
lentése: 06/80/202-938; a fogyasztási helyszínre 
érkező kollegák beazonosítása: 06/80/200-338; 
SMS-ügyfélszolgálat: 06/20/9656585; online ügy
intézés: www.elmuhu 
Dr. Molnár Bertalan -  közjegyző 
Szentendre, Dunakorzó 18.
Tel: 311-581
Ügyfélfogadás: hétfő, kedd, csütörtök 10-12,
szerda 14-18
Rendőrség
Szentendre, Dózsa Oy. út 
Tel: 107 vagy 310-233
Ügyfélfogadás: hétfő 12-17, szerda 8-12 és 13-17,
péntek 8-12
Körzeti megbízott
06/20/489-6759
Tűzoltóság
Tel: 105
Mentők
Tel: 104 vagy 310-424 
Baleseti mentő 
Tel: 104 vagy 312-933 
Dunakanyar Takarékszövetkezet 
Dunabogdányi Kirendeltsége 
Dunabogdány, Hajó u. 3, Tel: 391-085 
Pénztári órák: hétfő 8-12 és 12.30-16, 
kedd-szerda-csütörtök 8-12 és 12.30-15, 
péntek 8-12
Dunakanyar Informatikai 
és Kommunikációs Kft.
ügyfélszolgálati iroda:
2023 Dunabogdány, Kossuth t. u 3.
Tel: 590-072, 590-073, Fax: 390-361 
Karbantartói telefonszámok:
06/70/368-9278, 06/70/368-9279 
Levelezési cím: 2021 Tahitótfalu, Pf 7 
info@dunainfo.net, www.dunainfo.net 
IM Pártfogó Felügyelői és Jogi Segít
ségnyújtó Szolgálat Pest Megyei Hiv. 
1134 Budapest, Kassák Lajos u 69-71. 
Ügyfélfogadási idő: Hétfő: 9-13 óráig,
Szerda: 13-18 óráig
Telefonszám: 06/1/450-2592, Fax: 06/1/450-2591 
Pest Megyei Munkaügyi Központ 
Szentendrei Kirendeltsége
2000 Szentendre, Szabadkai u 9 
Tel: 26/310-300, 26/302-889 
Ügyfélfogadás: H-Cs 8.30-12.00 és 12.30-15.00. 
szentendre@pmmk.hu

Hugimnyi Sinraíin
Szerkeszti a szerkesztőbizottság. Tagjai: Bonifert Ferenc, Kämmerer Zsófia, Schneider Ferencné, Újhelyi Éva.
Kiadja: Polgármesteri Hivatal, Dunabogdány
1990 óta megjelenő Bogdányi Híradó hagyományait folytatva a falu széles rétegeit érintő, közérdekű információkat tartalmazó, vala

mint kulturális jellegű cikkeket kívánunk közölni politikamentesen. A Szerkesztőbizottság fenntartja magának a jogot arra, hogy a tú l

ságosan terjedelmes cikkeket rövidített változatban közöljön. A kéziratok leadása minden hó utolsó napja. Kérjük, amennyiben 
módjukban áll, az írásokat lemezen nyújtsák be. HL e-mailen küldjék el a polgarmester@dunabogdany.hu címre. 
Bérhetőségeink: Telefon: 26-391-025, Fax: 26-391-070, E-mail: hirado@dunabogdany.hu,
Honlap: www.dunabogdany.hu
Tipográfiai terv, nyomdai előkészítés: Kováts Kristóf, Kova Bt. Nyomtatás: Necc Informatikai Kft., Dunabogdány.
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Á p r il y  L a j o s

Rigó
A zápor gyér esővé csendesül, 
mélykék az égbolt, m int az indigó.
A barkás fűzőn ázott tollal ül 
egy hallgató rigó.
A fény a fellegen most rést talál, 
páráll a csapzott völgy a sugarakban. 
A rigó ebben s a facsúcsra száll, 
vizes szárnytolla kőszén-feketén 
ragyog a napban.
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Tájékoztató, közérdekű közlemények, felhívások
Tájékozató
Tájékoztatjuk a lakosságot, hogy 2005. 
április 4-én kihirdetésre került a Magyar 
Közlöny 43. számában a 16/2005. (IV 4.) 
számú BM rendelet, mely 2004. április 
19-ei hatállyal módosította a közúti köz
lekedési okmányok kiadásáról és visz- 
szavonásáról szóló 35/2000. (XI. 30.) BM. 
rendelet egyes rendelkezéseit. A módo
sítás célja a környezetvédelemre vonat
kozó európai közösségi szabályozás ha
zai végrehajtása, mely az elhasználódott 
járművek bontási minimál követelmé
nyeihez igazodik.

A Kormány a hulladékgazdálkodás
ról szóló 2000. évi XLIII. törvény felha
talmazása alapján -  figyelemmel a kör
nyezetvédelem általános szabályaira -  
még a múlt évben, rendeletben szabá
lyozta a hulladékká vált gépjárművek
kel kapcsolatos alapvető jogokat és kö
telezettségeket.

A 267/2004. (IX.23.) Korm. rendelet 
úgy rendelkezik, hogyagépjármű tulaj
donos köteles a forgalomból végleges 
kivonásra szánt, továbbá amennyiben 
nem kívánja megjavíttatni -a  hulladék
ká vált gépjárművet a bontónak, a gyár
tónak vagy az átvevőnek átadni.

Tekintettel arra, hogy a regisztrált 
bontó-hulladékkezelő tevékenységi 
engedéllyel rendelkező szervezetek 
2005. január 1 -je óta jogosultak a bontá
si igazolás kiadására. A regisztrált hulla
dékkezelők aktuális jegyzéke a Közle
kedési Főfelügyelet (http://www.kf- 
f.hu) címén elérhető és letölthető!

A környezetvédelmi szempontok 
megkövetelik úgy az Államtól, mint a 
társadalom (benne az egyén és gazda
ság -  gyártó, forgalmazó, hulladékke
zelő) szereplőitől azt, hogy e tárgyban 
elfogadott jogi szabályozás következe
tes végrehajtása hozzájáruljon a kör
nyezet megóvásához. Erre figyelem
mel közös érdek az, hogy

□  a használhatatlanná vált gépjár
művek ahhoz a regisztrált (hivata
losan elismert) átvevőhöz kerül
jenek, akik e tevékenységre en
gedéllyel rendelkeznek, és arra 
specializálódtak -  nem kis anyagi 
ráfordítással -, hogy az európai és 
hazai követelményeknek megfe
leljenek,

□  e körben illegálisan működő he
lyi szereplőket -  melyek némi

anyagi haszon reményében feke
tén végeznek felvásárlást -  -  ha 
kell a hatósági ellenőrzés eszkö
zével is ki kell szorítani,

□  a roncs gépjárművek ne szeny- 
nyezzék a környezetet,

□  a gépjármű tulajdonosok egyedi 
bontással ne kísérletezzenek, ha
nem a használhatatlanná vált és 
üzemeltetni nem kívánt gépjár
műveket hivatalosan elismert át
vevőnek vagy gyártónak adják át.

Az önkormányzat hatósági ellenőr
zést tart a meg nem felelő telepek meg
szüntetésére.

DR. KÁLMÁN JÓZSEF 

JEGYZŐ

Felkérés önsegítő  
önkéntességre
Készül a második Nemzeti Fejlesztési 
Terv; melynek keretében 2007-2013 
között sok pénzt kaphat Magyarország 
az Európai Uniótól. Ennek során az Ifjú
sági, Családügyi, Szociális és Esély
egyenlőségi Minisztérium ki szeretné 
kérni a társadalom legkülönbözőbb ré
tegében élők véleményét -  így az Önét 
is. A Közép-Magyarországi Régióban a 
Budapesti Szociális Forrásközpont vég
zi az érintettekkel történő egyeztetést.

Ez kiváló lehetőség arra, hogy azok, 
akik a szociális szolgáltatásokat tényle
gesen igénybe veszik, akiknek érdeké
ben működnek a szociális ellátó-rend
szerek, kifejezhessék igényeiket, el
mondhassák véleményüket, befolyás
sal lehessenek a döntésekre. Ehhez a 
közös munkához keresünk olyan „ön
segítő önkénteseket” , akik szívesen 
hangot adnak véleményüknek, ötle
teiknek, igényeiknek, panaszaiknak, 
kritikáiknak. A részvétel semmilyen 
előképzettséget nem igényel. Útikölt
séget, étkezést biztosítunk. További in
formáció: Tel., fax: 06 1 0327-1419, e- 
mail: inester.attilafebszf.hu

Hírek a 2005. m ájus 23-án  
m e g ta r to tt  képviselő
te s tü le ti ülésről
Az ülés fő napirendi pontja Dunabogdány 
Község településszerkezeti tervének és 
helyi építési szabályzatának megvitatása 
volt. Dr. Kálmán József jegyző tájékoztatta

a testületet arról, hogy a szükséges hatósá
gi eljárások lezárultak, a kötelezően előírt 
30 napos közszemle is teljesült.

Az egyéni véleményekről és változ
tatási javaslatokról döntött ezt követően a 
testület. A Svábhegy és a Málna utca 
közötti terület szabályozási tervének mó
dosítására beérkezett változtatási kérel
meket a testület elutasította. A javaslatok 
elsősorban a szabályozási terv koncep
cióban szereplő út kialakítások 
módosítását kezdeményezték. Az Áprily 
Lajos utcából érkezett változtatási kezde
ményezést elfogadtuk. Javaslat érkezett 
arra vonatkozóan, hogy' a Kalicsa patak 
térségében előírt mezőgazdasági terület 
nagyságát, melyre gazdasági épület épí
thető, csökkentsük. A testület a javaslatot 
nem fogadta el. Döntés született arról, 
hogy az elfogadásra kerülő szerkezeti ter
vben a jelenlegi földhivatali állapotnak 
megfelelő besorolásokat kell visszaállí
tani, azaz az időközben erdő jellegű ingat
lanokat ne soroljuk át „erdőművelési á r 
kategóriába. Az iparterület beépíthetősé- 
gi százalékának emelését a testület szin
tén nem támogatta.

Általánosságban megállapítható volt, 
hogy az ingatlan tulajdonosok egy része 
azt szerette volna elérni, hogy a tulaj
donában álló külteiületi földterületet az 
önkormányzat vonja belterületbe, vagy a 
beépítés kötöttségein lazítson. A képvi
selő testület ezeket a kéréseket több
ségében nem támogatta, mert úgy gon
dolja, hogy a település falusias jellege 
csak úgy őrizhető meg, ha a lakosság
szám bővülését csak a kívánt mértékben 
teszi lehetővé.

Az egyebek napirendi pont keretében 
határozott a testület arról, hogy pályázatot 
nyújt be megváltozott munkaképességű 
személyek foglalkoztatásának támoga
tására. Ugyancsak elfogadta a testület azt 
az előterjesztést, melynek során a Kálvá
ria melletti agyaggödörből 1000 m2-es te
rületet a szomszédos ingatlan tulajdono
sának értékesít. Indokoltnak tartottuk az 
Alkotmány és a Táncsics Mihály u. keresz
teződésében levő szelektív hulladékgyűj
tő áthelyezésére vonatkozó lakossági ké
rést. A gyűjtősziget új helye a hajóállomás 
környezetében lesz. A továbbiakban meg
vitatta a Testület a tanuszoda közbeszer
zési pályázatával kapcsolatos javaslatokat 
és határozat született arról, hogy a feladat
tal az ARCULAT BT-t bízza meg.
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Lakásépítési, vásárlási 
és egyeb lakáscélú 
kölcsönök önkormányzati 
támogatása

2005. évben ismét lehet igényelni 
az Önkormányzattól az alábbi la
káscélú támogatásokat:

1. Személyi tulajdonú lakás építé
séhez, bővítéséhez, komfortos
ságát növelő korszerűsítéséhez 
(kivéve a vezetékes földgázzal 
történő korszerűsítést), vásárlá
sához, cseréjéhez.

2. Önerőből megvalósuló emelet- 
ráépítéshez, tetőtér-beépítés
hez és egyéb formában történő 
lakásépítéshez.

3. Önkormányzati tulajdonban lé
vő lakótelek árának megfizeté
séhez.

4. Az l-3. pontokban jelzett célra 
felvett bankkölcsön törlesztő 
részleteinek megfizetéséhez.

□  Az eljárás kérelemre indul, 
melyhez csatolni kell a jogerős 
építési engedélyt vagy annak hi
teles másolatát.

□  Előszerződést vagy a szerződés 
hiteles másolatát ingatlanvásár
lás esetén.

□  Igénylőlapot kitöltve (a Polgár- 
mesteri Hivatalban lehet besze
rezni.)

□  30 napnál nem régebbi tulajdo
ni lap szemle másolatot (Föld
hivatalban lehet beszerezni).

Tájékoztatjuk a kérelmezőket, 
hogy 2005. évben 600.000 Ft ösz- 
szeg áll rendelkezésre. A pénz 
mértékét és a jogosultságot a ké
relmezők között a helyi Népjóléti 
Bizottság állapítja meg, figyelembe 
véve a szociális rászorultságot, a 
kiskorú gyermekek számát, a csa
lád jövedelmi és vagyoni viszo
nyait.

A kérelmet a Dunabogdányi Pol
gármesteri Hivatalban lehet előter
jeszteni 2005. július 15-ig. A 10
éven belül Önkormányzati lakás
célú támogatási kölcsönben része
sültek nem jogosultak a támoga
tásra.

POLGÁRMESTERI HIVATAL

Emlékeztető
P A P I R H U L L

Ami berakható a konténerbe
>  F e kete -fe h ér újság
>  Színes újság
>- Rajzlap, írógéppapír
>  Blokkok, jegyek, címkék, karton

Ü V E G H U L L

Ami berakható a konténerbe
>- Fehér, barna, zöld üveg 
>- Boros, sörös üveg 

fém ku pak nélkül!

M Ű A N Y A G H U

Ami berakható a konténerbe
>- ásványvizes, üdítős palack laposra 

taposva, kupak visszacsavarva

D E K - C Y U J T O

Am it tilos berakni
>- Bármilyen szennyezett karto nt 

pl. am elybe kifolyt az étolaj, tej, 
ételm aradék

>■ Tejes doboz, üdítős doboz
► Füzetborító , fólia, zsinór, 

ragasztószalag, indigós papír

D É K - G Y Ű J T Ő

Am it tilos berakni
► Tükör
>■ Fénycső, izzólám pa
► Veszélyes anyagokat ta rta lm azó  

pl. gyógyszer lakkok, h ígító stb.
>- Fémek, műanyag kupakok
>- Ablaküveg, drótüveg

L A D É K - G Y Ű J T Ő

Am it tilos berakni
>■ mosószeres, öblítős flakon
► samponos, balzsamos, 

hajfestékes flakon
► tisztítószeres flakon 

pl. Cif, Dom estos stb.
>- tejfölös, joghurtos doboz

irtsuk a parlagfüvet!
A szénanáthás esetek többségéért a 
parlagfű tehető felelőssé! Ezért fon
tos, hogy felismerjük és irtsuk ezt a 
komoly betegséget okozó gyomot! 
A parlagfű magassága a 150 cm-t is 
meghaladhatja. Központi, egyenes 
szárából sűrűn ágaznak el az oldal
hajtások. A parlagfű levelei jellegze
tesen szeldeltek, szőrözöttek, szí
nük sötétzöld, fonákjuk szürkés
zöld.

A pollenszórás július végén és au
gusztusban a legintenzívebb, de a 
parlagfű pollenje egészen az első 
fagyokig jelen van a levegőben. A 
pollenszint csökkentése érdekében 
éppen ezért már tavasszal, kora 
nyáron meg kell kezdeni a parlagfű 
irtását! A legbiztonságosabb, ha ki
húzzuk, mivel a lekaszált tövek újra 
kihajtanak! Az irtáshoz mindig viseljünk kesztyűt, maszkot és a teljes 
testfelületet beborító ruhát, a gyerekeknek pedig sose engedjük, hogy 
segítsenek!

Természetesen nem csak a nagyobb földeken kell irtani a parlagfüvet 
-  az a balkonládákban vagy akár egy cserép virág mellett is felbukkan
hat. Az egészen kicsi parlagfű töveket ugyanis sokan nézik büdöskepa- 
lántának.
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Kistérségi Diákfesztivál 2005
A Szentendre M űvészeti Szakiskola, a Du na -pa rti Művelődési Ház és a Kistérségi Program iroda szervezésében

tűzzománcok; kézműves foglalkozá- 
sok-agyagozás, textilfestés, marcipán 
figurák készítése, batikolás mind
mind rengeteg érdeklődőt vonzottak.

A Duna-korzón felállított színpadon 
pedig minden eddiginél elsöprőbb 
produkcióknak lehettünk tanúi.

A napot a Dunabogdányi Zeneisko
la fúvósai indították, több mint 30 per
ces jó hangulatot megalapozó, felvil
lanyozó produkciójukkal.

Reggel 9.30-tól-l 7.00ig forgószín- 
padszerűen egymást követték a zene
karok, színpadi játékok, néptánccso
portok összesen a kistérség 25 iskolá
jának, óvodájának 530 növendéke 
mutatta be az elmúlt év munkájának 
eredményét.

Öröm volt látni szép munkáikon kí
vül lelkesedésüket, igyekezetüket, el
ragadó gyermeki humorukat!

Gratulálunk! Jövőre ismét várunk 
Benneteket!

17 órától a Dunazug népzenei 
együttessel, Táncházzal zártunk.

Nem feledkezhetünk meg a felké
szítő tanárok odaadásáról és a szülők 
segítségéről sem, hiszen az ő közre
működésük nélkül nem lehettünk 
volna részesei ennek a szép napnak! 
Köszönet nekik!

DÁNOSNÉ PILLÉR JUDIT 

KISTÉRSÉGI PROGRAMIRODA

Á L L A V © 5 J '© § J 2 i  Kl©3t t£)
2022 TAHI, ELEKFY JENŐ U. 4 

Dr. Patócs András
Tel.: 26/387-177, 06/30/290-7082, fax: 26/387-177

Szolgáltatásaink:
Széles körű sebészeti, szülészeti, belgyógyászati ellátás, védőoltások, 

veszettség elleni oltások, röntgen, diszplázia szűrőállomás, baleseti sebészet,
mikrochip behelyezés, útlevél kiállítás.

R ende lés:
H, Sze, P: 16-19-ig, Szó: 9-12-ig 

Egyéb időpont telefon egyeztetéssel.

I smét eltelt egy év, itt a tavasz, az 
immár hagyományossá vált gyer
meknap előtti hét szombatján 

összejöttünk gyönyörködni gyerme
keink produkcióiban.

A Duna-korzó 11. szám alatti Duna- 
parti Művelődési ház termei, udvara, 
valamint a Korzó megtelt nyüzsgés
sel.

A kiállítások-festmények, grafikák,
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Tavaszi koncert Dunabogdányban
Debreceni Egyetem Konzervatórium ának Rézfúvós Együttese  

-  vezényelt: Käm m erer András és Fejes M árton

Már az elindulásunk is szerencsés volt 
Debrecenből. Mindenki megérkezett 
időben, és az időjárás is kedvezőre for
dult! A Nyugatiban már várt bennünket 
az a két mikrobusz, amit Zeller Tibor 
biztosított számunkra. Rövid pakolás 
után irányt vettünk Dunabogdány felé. 
Számunkra különösen szép természe
ti környezetben haladtunk úti célunk 
felé, és a megérkezés izgalma nem
csak Kämmerer András tanár úr szívét, 
hanem bennünket is izgatott. Elérkez
tünk tehát oda, ahonnan együttes ve
zetőnk származott: a szülőföld.

Az utazás és a hangverseny ötlete 
ebből indult ki: Itt születtem, és bemu
tatom életmunkám egy részét. Előze
tes egyeztetések kezdődtek Schuszter 
József Polgármester IJrral, Knab Ede 
unokaöcsémen keresztül. Mivel elég 
régóta elkerültem szülőföldemtől, 
szükséges volt ez a családi segítés. Ké
résem teljesült. Sikerült egyeztetni a 
fellépés időpontját, helyszíneit, ezért 
köszönettel tartozom Horváthné 
Urbán Marikának, a kultúrház igazga
tójának!

Megérkeztünk Dunabogdányba. Ki
pakolás, és a fellépés helyszínének 
megtekintése, majd meglepetésként 
egy finom uzsonna elfogyasztása kö
vetkezett. A hangverseny a délutáni 
órákban kezdődött, ezért rögtönöz
tünk egy helyszíni próbát, a kölcsönka
pott ütőhangszereket beállítottuk, 
ezek beszerzéséért köszönettel tarto
zunk Ott Rezső Zeneiskolai igazgató 
Úrnak.

Megérkeztek szállásadóink, és az 
együttes tagjai elvonultak egy kis pihe
nésre, átöltözésre.

Visszaérkeztünk valamennyien, és 
előkészültünk a hangversenyre. Iz
galmas percek zajlottak ekkor. Evek 
óta nem látott barátainkkal, volt nö
vendékeinkkel találkozhattunk, a kö
zönség is megérkezett, telt ház ala
kult ki.

A hangverseny kezdeteként 
Schuszter József Polgármester Úr kö
szöntötte Kämmerer András Tanár 
Urat, aki megható kedvességgel és 
szeretettel emlékezett gyermekkorá
ra, hangszeres tanulmányainak kez
deteire. Első trombita tanára Elter Já
nos volt, a szakmabeliek legendás

mestere, akinél sok kitűnő trombitás 
kezdte a szakmát, a felsorolásuk is 
nehéz lenne!

A felhangzó műveket felváltva is
mertette a hallgatósággal Kämmerer 
Tanár Úr és Fejes Márton karmester 
Úr. Igyekeztünk a műsor összeállítá
sában egy keresztmetszeti képet ad
ni a debreceni rézfúvós együttes 
szakmai munkájáról, a hangszeres já
tékosok egyéni hangszeres teljesít
ményén keresztül.

A hallgatóság hűségesen kitartott a 
koncert végéig, és tapsával köszöntöt
te az előadókat!

A koncert után baráti beszélgetés 
következett, ami nagyon sok régi szép 
emlékkel, és újabb Dunabogdányi sze
replések tervezésével telt el.

Másnap délelőtti Istentiszteleten vet
tünk részt. Az általunk előadott zene
művekkel tisztelettel adóztunk mind 
azok emlékének, akik életükben sokat 
tettek Dunabogdány zenei és emberi 
fejlődéséért. Hősi emlékük az élők 
emlékében és szeretetében nyilvánul 
meg! A szereplésünk Feldhoffer Antal 
Plébános Úr szíves hozzájárulásával, 
és segítségével valósult meg!

A déli órákban különösen figyel
mes vendéglátásban volt részünk. 
Bográcsban főtt finomfalatok vártak 
bennünket! Az étel elkészültéig az 
együttes tagjai a Kálvária dombról te
kintették meg a környéket. Elragad
tatva szóltak a természet és környezet 
szépségéről, az előző napon tett Du
na parti sétáról, (strandolni még nem 
lehetett, de azért megérintették a hi
deg vizet!) és arról a kedvességről, 
amelyet szállásadóiktól kaptak! A kö
zösen elfogyasztott ebédet, amit ezút
tal ismét megköszönünk Feldhoffer 
Antal Plébános Úrnak, az együttes 
tagjai rögtönzött pingpong meccsel 
koronázták meg.

Az elköszönés pillanatai után vissza
tértünk a Nyugatiba, és az esti órák
ban már Debrecenben voltunk. Vala
mennyiünkre kellemes és szép hatás
sal volt a dunabogdányi kirándulás. 
Várjuk a folytatást!

2005. 05. 06. Debrecen.

KÄMMERER ANDRÁS 

EGYÜTTESVEZETŐ

Szülőknek és 
Nagyszülőknek

Tollat ragadtam, hogy népszerűsítsek 
egy a pici gyermekekre oly nagy hatás
sal lévő foglalkozást, a Zenebölcsit.

Mi, akik rendszeresen járunk már, fix 
programként kezeljük gyermekünk 
életében, hiszen ők is úgy várják ezt a 
heti egyszeri, mégis sokat adó szórako
zást.

Megmondom őszintén, hogy az én 
első 3-4 alkalommal szerzett tapaszta
latom csöppet sem volt pozitív. Sőt!

A kislányom állandóan izgett-moz- 
gott, mindig mást csinált mint, amit a 
csoport, engem pedig frusztrált ez a 
helyzet, hogy a többiek olyan aranyo
san énekelgetnek anyukájukkal, zené
re csörgőznek, táncolnak, a fakockák
kal dobolnak, én pedig azzal küzdők, 
hogy egyáltalán ülve maradjon, vagy 
hogy egy picit odafigyeljen.

Aztán szépen lassan alkalomról al
kalomra, hétről hétre vettem rajta ész
re a változást: ha említettem hogy m e

gyünk a Zenebölcsibe, m ár húzott az aj
tóhoz hogy most induljunk. Ha mesél
tem neki, mit fogunk ott csinálni, ro
hant a csörgőért vagy a fakockáért, 
vagy hozta a könyvet, amiből szoktunk 
énekelni.

No meg folyamatosan mutogatott a 
kis kézfejére, ahová a gyerekek a foglal
kozás végén nyuszi és maci pecsétet 
kapnak Kati nénitől.

Erre az évre ugyan már lassan vége, 
mint ahogyan az iskolának is, de szep
tembertől ajánlom mindenkinek, aki 
szereti látni gyermekét, ahogyan fejlő
dik, ahogyan beilleszkedik, egyszóval 
örülök hogy „rászoktunk”!

VÁRKONYI ZSANETT
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M Ű V E L Ő D É S I H Á Z  és K Ö N Y V TÁ R
2 0 2 3  D unabogdány, K ossu th  L. u. 93.
Tel.: 06 -26 - /391 -045

Nyári p rogram aján ló
VÍZI KONCERTEK HAVA 2005 

2005. július 29. (péntek)
NYITÓKONCERT a Duna-parti vízi 
színpadon
20.00: a Dunabogdányi Szimfonikus 
Zenekar és a Bogdányi Svábzenekar 
KÖZÖS KONCERTJE.
Belépés díjtalan!

2005. augusztus 5. (péntek)
ZENE és TÁNC

20.00: Kamarakoncert 
dunabogdányi ifjú tehetségekkel 
A „TIZEDIK VŐLEGÉNY" táncjáték, 
a Duna Táncműhely előadása 
Rendező koreográfus: Juhász Zsolt, 
Harangozó Gyula díjas 
Helyszín: Polgármesteri Hivatal kertje 
Belépés díjtalan!

2005. augusztus 6. (szombat)
KONCERT A Duna-parti vízi színpadon
20.00: vendégünk a Balingeni Zeneiskola 
(Németország) Vonós- és Big Band zenekara 
Belépés díjtalan!

2005. augusztus 7. (vasárnap)
BOGDÁNYI BÚCSÚ
-  HAGYOMÁNYOS FALUNAPOK I.
10.00: Ünnepi szentmise a Szent Donát 
kápolnánál a Kálvárián 
Elhangzik: HAYDN: PARASZTMISE 
Közreműködik: 
a Dunabogdányi Cecília-kórus 
Kísér: a Dunabogdányi Fúvószenekar 
napközben: egész napos kirakodóvásár 
a Kálvária úton
19.00: Nemzetiségi folklór-műsor 
Ének, zene és tánc

-  helyi és vendég együttesek közreműkö
désével

20.00-02.00: BÚCSÚ-BÁL 
Bravi Buam von Werischwar zenekarral 
Helyszín: Művelődési ház kertje 
Belépés díjtalan!

2005. augusztus 8. (hétfő)
BOGDÁNYI BÚCSÚ
-  HAGYOMÁNYOS FALUNAPOK II.

10.00: Hajókirándulás Esztergomba 
zenével
Jegyek árusítása 
a Polgármesteri Hivatalban.

Felnőttjegy: 1.200 Ft/fő, 
gyermekjegy: 500 Ft/fő.
Este: Ökörsütés és utcabál 
-  a Forgó Étterem rendezvénye

2005. augusztus 12. (péntek)
III. HAZAI PÁLYA ROCKFESZTIVÁL

Dunabogdányi rock zenekarok 
és vendégeik koncertje 
Helyszín.- Duna-parti vízi színpad 
Belépés díjtalan!

2005. augusztus 13. (szombat): 
ZÁRÓKONCERT a vízi színpadon

20.00: OPERETT-GÁLA
Váci Szimfonikus Zenekar és szólistái
Belépés díjtalan!
Zárókép: GYERTYAÚSZTATÁS

2005. augusztus 20. (szombat)
Szent István napi ünnepség

Helyszín: a Millenniumi emlékmű

2005. augusztus 20-21.
(szombat-vasárnap)
Dunabogdányi Kertbarát-szakkör 
hagyományos
TERMÉNYBEMUTATÓ KIÁLLÍTÁSA
Helyszín: Művelődési Ház

NYÁRI TÁBOROK, FOGLALKOZÁSOK
Alkotó foglalkozásokat szervezek 

Dunabogdányban a Művelődési Házban 
felső tagozatosok részére 

a július 18-án kezdődő hétre 9 órától 17 óráig.

Érdeklődni
a következő telefonszámon lehet:

VARGA ANNA 06/30/5438961.

A HAGYOMÁNY FOLYTATÓDIK
2005. július 17. (vasárnap) délután 
II. PÖRKÖLTFŐZŐ VERSENY
Verseny -  vacsora -  szórakozás zenével 

Helyszín: Művelődési Ház kertje 
Rendező és bővebb felvilágosítás:
Dunabogdányi Németekért Közhasznú Alapítvány 
Nevezni a Művelődési Házban lehet
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Pünkösdi Zenei Fesztivál
2005. május 14-15. Dunabogdány

ágyönyörű virágdekorációval feldíszített dunabogdányi sport
csarnok volt ismét a helyszíne a hagyományos Pünkösdi Zenei 
fesztiválnak, amely a dunabogdányi zenekultúrát hivatott di
csérni immár nyolcadik alkalommal.

A szombat esti gálakoncert a fesztivál ünnepélyes megnyitója is 
egyben. Schuszter József, polgármester úr köszöntőjével kellemes 
szórakozást kívánt a jelenlévőknek: külföldi vendégeinknek, a zene
karoknak, a közönségnek.

A gálaest első előadója a Váci Városi Fúvószenekar volt, karmes
terük Abrahám Balázs zeneigazgató. Műsoruk komoly, nehéz zenei 
anyaga Erkel Ferenc, Csajkovszkij, Dvorzsák művein át Morricone 
filmzenéjéig terjedt.

Az est másik zenekara a Dunabogdányi Ifjúsági Fúvószenekar
volt, amelynek programját két karmester, Olt Rezső, a Dunabogdányi 
Zene- és Művészeti iskola igazgatója és egyik tanára, Rixer Krisztián 
dirigálta. Hallhattunk indulót, mazurkát, filmzenét és musicalt, re
mek előadásban. Az est fénypontja az ő műsoruk része volt.

Dunabogdány zenekarai -  közösen Magyarországi Németek Vá
logatott Ifjúsági Fúvószenekarával -  komoly, nagy értékű ajándékot

kaptak. A két ajándékozó, aki az ajándékot, a négy koncert üstdobot 
átadta:

♦ Franz Josef Mayer úr Németországból, aki abból a célból, hogy 
támogassa Dunabogdány zenekarait, létrehozott egy egyesüle
tet városában és

♦ Heilig Ferenc úr, a Magyarországi Német Ének-Zene és Tánc
karok Országos Tanácsának elnöke.

Schuszter József polgármester, Ott Rezső és Fódi János vezető 
karmesterek köszönték meg a zenekarok nevében a bőkezű aján
dékot.

Az üstdobokat természetesen próbának vetették alá. A dunabog
dányi zenekar előadta -  Magyarországon először -  Klaus Peter 
Bruchmann: Üstdobversenyt c. művét, és a szólista is dunabogdányi 
volt: Rixer Krisztián!

Pünkösd vasárnap, a zenei fesztivál napja a közös térzenével kez
dődött, és a szórakoztató hangversenyekkel folytatódott. A hét részt
vevő zenekar színvonalas, változatos programmal érkezett, a nagyszá
mú közönség örömére. Közülük is kiemelkedett a luxemburgi zene
kar temperamentumos előadásával, karmesterével, óriási tapsot arat
va. Este, a szabadtéri utcabálon a Dunabogdányi Sramlizenekar ismét 
remekül szórakoztatta a közönséget, hangulatosan zárva ezzel a két
napos zenei nagyrendezvényt.

Elöljáróban: köszönet minden zenésznek, karmesternek, aki az 
idei zenei fesztiválon is maradandó élményben részesített bennün
ket, a közönséget. Köszönet jár az iskolának és a sportcsarnoknak a 
szereplők és nézők kulturált elhelyezéséért. Köszönet a kétnapos 
vendéglátást ellátó büfé üzemeltetőinek. És végezetül hálásan meg
köszönjük mindazoknak a munkáját, akik fáradságot nem ismerve 
szerveztek, rendeztek, dolgoztak több napon át. A fesztivál sikere raj
tuk is múlott, és a siker nem maradt el idén sem. A rendező Duna
bogdányi Önkormányzat és a zenei, technikai szervezők nevében:

H ORVÁTHIM RÉNÉ 
MŰVELŐDÉSI HÁZ ÉS KÖNYVTÁR 

IGAZGATÓJA

Napközis tábor Dunabogdányban 
a Művelődési Házban 

2005. június 20-25, június 28-július 1, 
július 4-8

naponta 9-13 óráig.

A táborba nagycsoportos és alsó tagozatos gyerekeket 
várunk.

Jelentkezni a 06/30/3616175-ös 
telefonszámon lehet.

Kellemes és hasznos időtöltést biztosítunk sok 
játékkal, mesével, a gyermekek által kedvelt kézműves 

és fejlesztő foglalkozásokkal.
A szervezők

MM T-1111 [-f- i \ - ]  j  v i
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Juni -  Rosenmonat -  Brachmonat
Der Name des sechsten Monates stammt von den Römern. Im Römischen Reich widmete man diesen 

Monat dem Gott Juno, und er wurde mit dem Namen Junius benannt. Daraus entstand die heute übliche 
Benennung: Juni. Die deutsche Sprache bezeichnete einst diesen Monat auch mit folgenden Namen: Brächet, 
Brachmond, Rosenmonat und auch Sense-Mond. Brächet und Brachmonat hieß Juni deshalb, weil in ihm 
früher das Brachfeld bei der Dreifelderwirtschaft bearbeitet wurde. Rosenmonat und Sense-Mond weisen 
darauf hin, dass in diesem Monat immer schon viele Rosen blühten und die Sensen in den Händen der Bauern 
auch schon Arbeit genug fanden. Nach dem herrschenden Sternbild heißt dieser Monat Krebs-Monat auch.

Bauernregeln:
>  Gibt's im Juni Donnerwetter, 

wird auch das Getreide fetter.
>  Wenn im Juni Nordwind weht, 

das Korn zur Ernte trefflich 
steht.

>  Wenn es am (8.) Medardtag 
nass ist, nimmt er Wein ab bis 
im Fass.

>  Stellt der Juni mild sich ein,

Lostage:
Am 8.:
Regnet's am Medardtag, regnet's 
noch 40 Tag danach.

wird mild auch der Dezember 
sein.

>  Regnet's am St. Barnabas (11.), 
schwimmen die Trauben bis 
in's Fass.

>  0, heiliger Veit (15.) regne 
nicht, dass es uns nicht an 
Gerst gebricht.

>  Vor Johannitag (24.) keine 
Gerste man loben mag.

>  Peter und Paul (29.) hell

Am 24.:
Vor Johannes bet' um Regen, 
nachher kommt er ungelegen 
Am 27.:
Regen am Siebenschläfertag,

und klar, bringt reiches, gutes 
Jahr.
Nach dem Tag Peter und Paul, 
wird die Sense flink und nicht 
faul.
Reibt sich der Esel an Baum 
und Busch, kommt ein großes 
Gewitter.
Wenn kalt und nass der Juni 
war, verdirbt er meist das 
ganze Jahr.

regnet's noch 7 Wochen danach. 
Am 29.:
St. Paulus hell und klar, bringt ein 
gutes Jahr.

Es kostet der Juni den Lenz noch aus, 
schweigt in Blüten, liebt Saus und Braus.
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Die Schulentlassung ist ein tiefer Einschnitt im Leben der Kinder. So wollen w ir diese Stunde würdig bege
hen. Erinnerung, Wehmut und Abschied mögen leise mitklingen, freudige Erwartung, Mut und starker W ille für 
das Kommende sollen aber der wesentliche Inhalt dieser Feier sein.

Mit festen Füssen auf der Erde stehn Willst du glücklich sein im Leben,
und doch sich nicht im Drang der Welt verlieren, trage bei zu andrer Glück,
in Schönheit wandeln und doch Wege gehen, denn die Freude, die wir geben,
die über Lärm und Lust des Tags zum Himmel kehrt ins eigene Herz zurück.
führen. (a ltd e u ts c h e r  S p ruch )

(H o ls t)
Den Kopf Hochkriegen

Ans Vaterland, ans teure, schließ dich an, und sich über Wasser ringen
das halte fest m it deinem ganzen Herzen, und durchschwimmen,
hier sind die starken Wurzeln deine Kraft. das ist das einzige!

(S ch ille r) Sich glauben und Vertrauen schaffen 
zu sich selbst!

Wer Arbeit liebt und sparsam zehrt, 
der sich in aller Welt ernährt, Vertrauen zu sich selbst ist Kraft!
wer erreichen will den Gipfel der Leiter Und Kraft ist Freude,
der steige nur immer eine Stufe weiter und Freude ist Leben,

(G oe th e ) und Leben ist Schaffen, 
und Schaffen ist Sieg!

(F la ischen)

Rätselraten im Juni

1. Es hat vier Beine und kann nicht gehen, 
muss immer auf allen vieren stehn, 
muss Bücher tragen und Spielzeug und Essen, 
bekommt nur selber kein bisschen zu fressen.

2. Was hängt an der Wand 
Ohne Nagel und Band?

3. Beine hab' ich nicht zum Gehen, 
Nein, ich darf darauf nur stehen, 
doch auf meinem Schoss hast du 
bei so mancher Arbeit Ruh'.

fl. Wer trägt eine Brille und kann doch nicht sehen?

5. Welche Zahl wird größer, wenn man sie auf den Kopf stellt? .........................................

10 Punkte
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6. Wem gehören die Sachen? 

6 Punkte

7. Ein Dutzend Tiere 
Laufen, fliegen und schwimmen in 
den folgenden Wörtern hemm. 
Kannst du sie finden?

Alleskleber
Blumentopferde
Tischwein
Kettengerassel

Turnsaal
Studenten
Staubsauger
Parafinenkerze

Starkstrom 12 Punkte
Schundroman
Haustier
Halunke

8 . Welche der dargestellten Worte reimen sich 
aufeinander? Es gehören je drei zusammen. Am 
besten schreibst du sie auf.

9 Punkte

insgesamt: 37 Punkte

ZUSAMMENGESTELLT: 

TERESE GRÄFF-LIPTA1



16. évf. 6. szám B O C D Á N Y I  H Í R A D Ó 11

Bogdány 
az Interneten

A Bogdányi Híradó korábbi 
számaiban érdekes dolgo
kat lehetett olvasni a falu 

múltjáról. Egy általam hasonlóan ér
dekesnek vélt dolgot szeretnék meg
osztani a falu közönségével, ami ta
lán mások érdeklődését is felkelti.

Nemrég egy hirtelen ötlettől ve
zérelve, begépeltem az Internet ke
resőjébe (www.google.co.hu) a 
„Bogdány” szót, és kíváncsian vár
tam, hogy m it hoz fel a kereső talá
latként. A hosszas böngészés köz
ben megtudtam például, hogy 
Bogdány nevű település nem csak 
itt „m inálunk” van, hanem létezik 
egy Nyírbogdány Szabolcs-Szatmár- 
Bereg megyében, egy Tiszabogdány 
Máramaros megyében (Kárpátalja -  
ma Ukrajna), egy Bogdány Sáros 
megyében (Felvidék -  ma Szlová
kia), egy Körösbogdány (valahol Bé
kés megyében?), sőt van egy 
Bogdány-tó a Bodrog folyó környé
kén is.

A Kossuth Rádióban januárban el
hangzott déli ismertető, a falu tér
képének hátoldala,, és a község hon
lapján található helytörténet a római 
kor végétől (5.sz.) a német telepesek 
érkezéséig (I8.sz) tartó sok évszáza
dos időszakra vonatkozóan a követ
kezőket említi: Bogdány egy szláv 
eredetű személynév, ami „Isten aján
dékát” jelenti, a falu első írásos em
lítése 1285., és felváltva a magyar ki
rály és a Rosd nemzetség birtoka. A 
falu 18. század utáni -elsősorban né
met vonatkozású- történetével vi
szonylag sokan foglalkoztak, és erről 
viszonylag többet is tudhatunk. Ellen
ben a korábbi időkről kevesebb szó, 
és az is ritkán hangzik el. Feltehetően 
ennek az is az oka, hogy erről az idő
szakról kevesebbet tudunk. Ezért ta
láltam különösen érdekesnek, azt a 
verset, amit az Internet keresője fel
hozott még a fent említetteken kívül 
a „Bogdány” címszóra, ugyanis a 
vers egyik szereplője egy Bogdány 
nevű bán, aki a vers szerint a l l .  szá
zadi Magyarországon élt, és halt is 
meg.

Az Erős akarat címet viselő 30 vers

szakos költemény Bogdány bán és 
Ernő bán különös, szerelmi három
szögtől sem mentes történetét mesé
li el Aba Sámuel és Orseolo Péter, 
Szent István halála (1038) utáni trón
harcainak idejéből. A történetben 
Bogdány bánról mellesleg az is meg
tudható, hogy ebben a trónharcban 
Aba oldalán harcol saját csapata 
élén, míg Ernő bán a másik oldalon. 
(Hl. Henrik német-római császár 
Orseolo Péter támogatásával akarta 
Magyarországot a német-római csá
szárság hűbéresévé tenni, szerencsé
re sikertelenül.)

Röviden összegezve tehát:
1. Dunabogdány nevének erede

tét a „szláv Bogdány” személy
névvel hozza összefüggésbe a 
falu helytörténete, mivel ezt ál
landóan megemlíti.

2. Eddig a Bogdány személynév és 
a falu nevének összefüggésé
ben további információról nem 
esett említés. Nem tudható ki vi
selhette ezt a nevet. Nem tudjuk 
van-e összefüggés a név és a fa
lu között, azaz nincs további 
magyarázat.

3. A Bogdány személynév ma sem 
túl gyakori, és a magyar történe
lemben sem ismerünk sok 
Bogdány nevű személyt.

4. Létezik egy vers, amely említ 
egy Bogdány nevű bánt, aki Aba 
Sámuel Árpádházi magyar ki
rály ( l 041-l044) hűséges kato
nája, az ország függetlenségét 
védők táborában.

5. 1285-ben már írásos említés 
esik Bogdány településről.

6. (Duna)bogdány a korabeli Ma
gyar királyság központjában 
volt, az esztergomi királyi szék
helytől 35 km-re (1 óra lovag
lás), Visegrád és Dömös közvet
len tőszomszédságában.

7. Bogdány település váltakozva a 
magyar király és a Rosd nem
zetség birtoka.

Ennyi tényt tudtam röviden szám
ba venni. Ezt mindenki, aki akarja, 
szabadon továbbgondolhatja, kiegé
szítheti, megkérdőjelezheti.

Nem áll szándékomban önkénye
sen elméletet gyártani a falu nevének 
történetéről. De, ha az összeszedett 
pontokat elolvasom, akkor önkénte
lenül is eszembe ötlik egy kézenfek
vőnek tűnő gondolatsor.

Amennyiben a vers története nem 
puszta fikció, hanem van valami va
lóság alapja, akkor nem is lenne túl
ságosan „elrugaszkodott” a követke
ző gondolatsor. Aba király, érdemei 
elismeréséül egy, a királyi székhely
hez közeli földterületet ajándékozott 
a hűséges Bogdány bánnak (talán a 
többi Bogdány nevű település is róla 
kapta a nevét, de a mi Bogdányunk 
van legközelebb a királyi székhely
hez), akiről azután -jó magyar szokás 
szerint- el is nevezik a földterületet, 
vagy a már meglévő falut, s ezt emlí
ti az 1285. évben keltezett oklevél. 
Bogdány bán meghalt, de lehet, hogy 
a nevét őrzi a falu. Ki tudja?

Egy fontos információt szándéko
san nem említettem még idáig. Fel
merülhet a kérdés mindenkiben, 
hogy rendben van, de ki és mikor ír
ta ezt a verset, s honnan vette a szto
rit? A válasz: nem akárki, egy igen 
közismert író, aki még az iskolában 
is kötelező tananyag, Madách Imre 
(1823-1864), úgy 150 évvel ezelőtt. 
Azt azonban nem próbáltam még k i
deríteni, honnan vette a történetet.

Szeretném tudatosítani, hogy mi 
bogdányiak, nem akármilyen helyen 
lakunk. A Magyar királyság központi 
területe a Pilis volt évszázadokon ke
resztül mind vallási, mind világi 
szempontból, és ebbe a területbe 
vastagon beletartozik a régi Bogdány 
település is. A szomszéd Visegrád, 
Dömös, Esztergom, Szentlászló és 
még más pilisi település is büszkél
kedhet a máig fennmaradt múlt né
hány kisebb-nagyobb darabjával 
ezekből a korai időkből.

Lehet, hogy itt, ezek közvetlen tő- 
szomszédságában, itt a korabeli Ma
gyarország -  21. századi kifejezéssel 
szólva „központi régióján belül”

(Folytatás a 12. oldalon)
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(Folytatás a 11. oldalról)

Dunabogdány is büszkélkedhet egy 
darabka fennmaradt magyar rég
múlttal? Nem tudom, de nem is tűnik 
olyan lehetetlennek. Talán Madách 
még tudott valamit, s nem kizárt, 
hogy a két Bogdány közt van kapcso
lat. Hogy szláv eredetű lehetett-e 
Bogdány bán? Fogalmam sincs. Elvi
leg lehet, de ennek nem lehet sokkal 
nagyobb a valószínűsége, m int an
nak, hogy a faluban ma élő Máriák, 
Józsefek, Jánosok és Mihályok héber 
eredetűek lennének, azért mert a ne
vük héber eredetű. A versből azt vi
szont tudni lehet -  ha elfogadjuk azt,

hogy Bogdány bán a független Ma
gyar királyság mellett, a Német-ró
mai császárság hűbéressége ellen 
harcolt.

Tudom, a hétköznapi életben, és 
az Internet korában ez az egész kér
dés nagyon távolinak, lényegtelen
nek látszik. Mégis arra bíztatnám azt 
az egy-két embert, akiknek felkeltet
te az érdeklődését ez a vers, hogy 
próbáljanak utánanézni a dolognak. 
Lehet, hogy még más nyomra is lel
nek, ami idevághat. Lehet, hogy Du
nabogdány közel ezer esztendővel 
ezelőtti múltjából őrzött meg nekünk 
valamit -talán véletlenül- Madách Im
re. Lehet, hogy ezzel a falu történetét, 
hagyományát is tovább színesíthet
jük, gazdagíthatjuk! Sok a kérdés. De

MADÁCH IMRE
Erős a k a ra t

„Álljatok meg, álljatok barátim,
Itt vagyok honn", -  szólt Bogdány vitéz.
S a lovas csapat, mely őt követte,
Meglepetten, bámulattal néz.
Feldúlt falvak állanak körűlök,
Eltarolt mező és pusztulás,
Míg középen, a hajdan erős vár 
Most füstölgő barna kőrakás.
"Itt vagyok honn", -  szólott újra Bogdány.
Büszke váramat itt hagytam el,
Mit szemem belátott, mind enyém volt,
S mindenem szépen virúla fel.
Dús valék, de hogyha százszor dúsabb 
Lettem volna, kincsem halmaza 
Mind letörpűl egy virágom mellett,
És e bájvirág Bertám vala.
Szép volt ő, m int a tavasznak álma,
Jó, minő az áldó napsugár,
Irigyelt maga a boldogság is 
S most mind ennek sírja itten áll.
Koldús lettem, rosszabb a koldúsnál,
Könyörűlet enyhülést nem ad,
Menjetek szét, Istenem megáldjon,
Miért osszátok ádáz sorsomat.
Nektek még fordulhat jobb szerencse,
Engem, többé nem visz harci mén,
A száműzöttnek örömpohár nincs,
A barátságnak meghaltam én.
Ámde hogyha kell, egy századévig 
Keblem e helyen nyugodtan vár,
Nem fog az, mert nem akar meghalni,
Míg rettentő vérboszút talál.”

Forrás: h ttp ://m ek .oszk .hu /00800 /00873/h tm l/vers0l05 .h tm
Országos Széchenyi Könyvtár -  Magyar Elektronikus Könyvtár

kevés ilyen érdekes nyomról hallot
tam idáig, ami a falu régmúltjába ve
zethet. (Hangsúlyoznám a feltételes 
módot).

Fonás: Országos Széchenyi Könyv
tár, Magyar Elektronikus Könyvtár

h t t p : / / m e k . o s z k . h u / 0 0 8 0 0
/00873/h tm l/vers0105.htm

A fentiek kapcsán még egy dolog
ról érdemes lenne szót ejteni. Azt 
hallottam, a falu történetéről készül 
egy könyv. Abban biztos vagyok, hogy 
a falu 300 éves német nemzetiségi 
múltjáról bőségesen lesz benne szó. 
Ez nagyon helyes, de emellett jó  len
ne, ha a falu 18. század utáni német 
nemzetiségi múltjával párhuzamo
san együtt élő helyi „őslakos” magyar 
múltjáról, és az ezt megelőző múltjá
ról is igyekeznének minél több ada
tot, információt, történetet beszer
keszteni a készülő könyvbe. Hiszen 
Dunabogdány története minimum 
450 évvel a német betelepítés előtt 
kezdődött, és mint az a község hiva
talos honlapján is olvasható, „lakosai 
a hódoltság alatt sem pusztultak ki 
teljesen". (Az első írásos említés
1285., de már ekkor is közel 400 év
vel vagyunk a honfoglalás után. Sőt, 
ha visszamegyünk a római kori Cirpi- 
ig még 900 évet mehetünk vissza az 
időben.) Aztán a teljesség kedvéért a 
németeket ért 1947-es tragikus kite
lepítés mellett talán érdemes lenne 
foglalkozni azokkal a magyar betele
pítettekkel is, akiket az itteni néme
tekhez hasonlóan üldöztek el ottho
naikból a II. világháborút követően, 
és telepítettek Dunabogdányba, ha
sonlóan, m int a jó bogdányi rokono
kat Gerlingenbe és Grossenhainba. 
Szóval a világháborút követő időszak 
„népességmozgásait” talán érdemes 
lenne komplexen kezelni.

Javasolnám azon a tanítók, taná
rok, zenetanárok, óvónők, papok, lel
készek, helyi elöljárók, művészek és 
mindazon emberek megemlítését is, 
akik a falu külső képét és/vagy belső 
szellemiségét pozitív módon alakítot
ták.

Végül a könyv szerkesztőinek fi
gyelmét szeretném felhívni Madách 
Imre Bogdány bánjára.

Hát érdekes dolog ez az Internet.

ROKFALUSY BALÁZS
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Előzetes
értékelés

x?2004/2005 tanév pedagó- 
giai munkájának átfogó 
értékelése a ballagás után 

a tanévzáró nevelési értekezlet fela
data lesz.

így csak azok a konkrétumok jele
níthetők meg egy előzetesben, me
lyek tényként, utólag is már objektív 
valóságként kezelhetők.

Hosszú vajúdás után a visszajelzé
sek alapján is méltóan ünnepeltük is
kolánk 100. évfordulóját. Hozzátéve, 
hogy kívül, belül szép esztétikus lett 
iskolánk és március 15-re az ünnepi 
harang is kiöntetett.

Kiemelt hangsúlyt kapott a peda
gógusok szakmai továbbképzése kü
lönösen az integrált nevelést, vala
mint a német nemzetiségi nyelvokta
tást illetően. A négy német nyelvta
nárból ketten magasabb szinten foly
tatják tanulmányaikat, ketten pályá
zat útján itthoni felkészülés és kivá
lasztás után egy hetes grazi módszer
tani konzultáción vettek részt. Egy al
sós tanítónő a német hon- és népis
meret tanfolyamot végzi. Jövőre a pi- 
lisvörösvári iskolához „csatlakozva” 
új talán színesebb és módszertanilag 
is több lehetőséget biztosító német 
tankönyvcsaládot vezetünk be. Két 
éves szakmai továbbképzést zártunk 
az idén az integrált nevelés területén. 
Jövőben a hangsúly az elméleti is
meretek gyakorlatban történő haté
konyabb alkalmazásán lesz.

Többszöri nekifutás után elkészült 
iskolánk Szervezeti és Működési Sza
bályzata, Házirendje, Pedagógiai 
programja. Remélhetőleg a korrek
ciók után egy elmondható, hogy élet
szerűbb, a mindennapokban is mű
ködő dokumentumok születtek.

Minden iskola életében az egyik 
legfontosabb eredményességi muta
tó a beiskolázás. Az elmúlt évekhez 
viszonyítva az egyik legeredménye
sebb évet zártuk. A nyolcadikos osz
tályfőnökök több érintett iskolaigaz
gatót, pályaválasztási szakembert 
meghívva lehetőséget biztosítottak a 
szülőknek és a gyerekeknek az ala
posabb korrektebb döntéshez.

A 41 fő nyolcadikos tanulónkból 
húszán gimnáziumba, tizenhatan 
szakközépiskolába, Bódi Alexandra, 
Bogdán Ágnes, Fodor Tamás felvételt 
nyert a pilisvörösvári német nemzeti
ségi gimnáziumba. Az alsó tagozat 4. 
osztályából 5 tanulót, a felső tagozat 
hatodik osztályából három tanulót 
vettek fel a 6 ill. 8 osztályos gimnáziu
mokba.

A másik eredményességi mutató a 
szaktárgyi versenyeken elért teljesít
mény. Az alsó tagozatban a levelező 
országos könyvtári próza és vers, ma
tematika és komplex versenyeken kí
vül külön szervezetek a tanítónők 
magyarból, matematikából, környe
zetből háziversenyt, melyet magas 
részvétel és színvonal jellemzett. A 
felső tagozatban technika tantárgy
ból összetettben országos X., modell
építésben II. helyezett lett csapatunk, 
német nyelv és irodalomból Bódi 
Alexandra az országos összevont vers 
és próza kategóriában a huszonnégy 
legjobb versenyző közé került. A 
Gyermekalkotások Galériája Nem
zetközi kiállításán Horváth Nóra tűz
zománc munkájával aranydiplomát 
nyert. Polgárvédelmi versenyen is 
képviselte iskolánk magát, ahol csa
patunk III., és IV, helyezést ért el.

Szót kell ejtenünk testvértelepülé
sünkön Leutenbachban tett látogatá
sunkról is. Valóban elmondható, 
hogy nincs jelző a „vendéglátásról” a 
fogadtatásról. Biztosan mondhatjuk, 
hogy több család között már most a 
nyáron folytatódik a kapcsolat.

Úgy gondolom, lenne bőven miről 
írni sajnos a negatívumokról is. Biz
tos, hogy vannak, akik többet, dina
mikusabb fejlődést vártak. Van olyan 
vélemény -  a tanulók magatartására, 
hatékonyabb tanári munka stb. -  ami 
megszívlelendő, sőt gyorsabb, vagy 
azonnali döntést igényelnek, mégis 
majd „átvilágítva a részterületeket is 
remélem elmondható, hogy érzékel
hető, kimutatható az előrelépés az is
kolánk nevelő, oktató -  munkájában.

GÖBÖLÖS SÁNDOR 

IGAZGATÓ

I SZENT-IVÁN NAP 2005 . í
, i

jumus 25-en, t
a szigetmonostori 

i labdarúgó pályán
\ *
! 12.00 óra: Mesterségek bemuta- *
| tója -  te is kipróbálhatod
í (15.30-ig)
* Nagy Kristóf -  kovácsmestec
! Schefcsik Ferenc és Radomir Maja 1
* -  fazekas mesterek,
I Tóth Júlia -  szalmafonó, Szirony 
J György -  fajáték készítő 
i Hagyományőrző mesterek munkái- j 
J nak vására
i Díszítő- és használati tárgyak, esz- J
J közök az ország minden tájáról! i
! . 1 
i 14.00 óra: Ijászbemutó, gyerme- j
[ kék íjásztatása -  Tahitótfalu Arany- ■
i szarvas Közhasznú íjászegyesület
! (TAKI) i
* 1i 15.30 óra: Világszám, világszám 
J Az Óperenciás Színház (Budapest) i 
i darabjának előadása (bábokkal és J 
j jelmezesekkel)
! 1 
i 16.30 óra: Szentendrei Fúvósze- j
! nekar i
! • 
i 17.00 óra: Zöldsziget Táncegyüt- J
j tes, Dunazug Zenekar Béke Nyugdí- i
i jas klub és a szigetmonostori általá- j
[ nos iskola tanári kórusának műsora t
j !
i 18.00 óra: Moldvai táncház a Kon- j
* táros zenekarral (tánctanítással)
l ä
t 19.30 óra: Jagelló együttes (Göd) j

, , j
ä 22.00 óra: Tuzvarazslok eloadasa ( 
! (tűzzsonglőr csoport; Budapest)

* 22.25 óra: Tűzugrás dudazene ki- I 
I séretében (dudán játszik: Nagy Zol- ! 
s tán)i
J 23.00 óra: Tűzijáték 

| 23.20 óra: Jagelló együttes 

J 18.00 órától:
i Vacsora: marhapörkölt; Továbbá: 
í Könyvessátor játszóházak, büfé,
* kürtös kalács, vattacukor stb.

| , : 
J Sok szeretettel varunk minden 
i kedves érdeklődőt!

j I
j A rendezvény látogatása díjtalan, i
i .
\ További információ: 06-70-3740- j 
! 541-es telefonszámon.
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dén -  hazánkkal együtt -  
már 67 országban zajlottak 
a sportesemények. A sport

játék célja, hogy felhívja az ország pol
gárainak figyelmét a sportra, a közös
ségi játékokra -  s ha egyetlen napra is, 
mozgósítani tudjon minden korosz
tályt, azokat, akik szeretik és támogat
ják a sportot. A feladat az volt, hogy a 
résztvevők legalább 15 percen át pul
zust növelő sportolási vagy egyéb te
vékenységet folytassanak. Közsé
günk idén 11. alkalommal vett részt a 
játékokban.

A rendezvény, melyet Tárnok Erna

Versenyben a pontokért
Késő délutánra Gyuri bácsi pontszerző-ver
senyt hirdetett az osztályoknak. Szülők, testvé
rek és szimpatizánsok is segíthettek. Kis idő 
múltán lelkes gyerekzsivaj hallatszott a Duna- 
part felől. A gyerekek és szülők minden felada
to t teljesíteni akartak. Az állomásokon hatal
mas sorok keletkeztek, de türelmesen várta 
mindenki a sorát. Lehetett íjazni, célbalőni, de- 
kázni karikát dobni, célbarúgni, kerékpározni, 
na és persze evezni Gyerekeimmel én is próbál
tam minden feladatot teljesíteni. Közben érde
kes dolgokat hallhattam, láthattam. Anyukákat, 
akik először dekáztak. Pici, bátor gyerekeket ke
rékpárral a bóják között. Sok-sok lelkes evezőt 
a vízen. .Anya gyere gyorsan, ezt próbáld ki* 
Rúgj még egyet és eltalálod! Minden karikát fel
dobtam! Nagyon ügyes vagy, na még egyet! Jé, 
célbatalált az íjam! Nagyon ügyes volt anyuka! 
Én már háromszor is eveztem! Kicsit féltem, de 
azért beültem evezni! Jé eltaláltam a céltáblát! 
Gyerünk húzd meg!" Lassacskán megteltek az 
urnák pontszámokkal. Jöhetett az eredmény- 
hirdetés Minden osztály nagyon örült a tortá
nak, fagyinak vagy süteménynek. Itt a részvétel 
volt a fontod! Ezután még jö tt a nagy kerékpá
rozás. Öröm volt nézni a sok kerékpárost, 
ahogy elindultak. Majd kis idő múltán lehetett 
látni, hogy kipirult arcokkal térnek vissza, Ez
után még o tt lehetett maradni tábortüzet 
nézni
Szerintem mindenki kellemesen elfáradt és sok 
élménnyel ért haza. Köszönjük mindezt a szer
vezőknek, Reméljük, hogy a jövőben több ilyen 
vetélkedő is lesz.

Kutnyánszki Tamásné

tanárnő és Heim Ferenc közreműkö
désével állítottunk össze, jelentős vál
tozásokat hozott az esti programokat 
tekintve, az elmúlt évhez képest. Az 
eddigi hagyományoknak megfele
lően, az éjszakai túra indította az ese
ményeket. Cél a Kutya-hegy volt. A ki
ránduláson 60 fő vett részt.

Másnap az iskola tanári kara, Bur
ger Ildikó szervezésében közös játé
kokat, versenyeket szervezett a sport
telepen a gyermekeknek, (duatlon, 
éremszerző verseny). 9 órakor indult 
a felnőttek kerékpártúrája, ahol saj
nos idén halvány volt az érdeklődés. 
10 órától a sportcsarnokban lehetett 
futballozni, kosárlabdázni, majd izgal
mas méta-találkozó zajlott le. Napköz
ben a kertbarátok kaszáló- és tekever
senyt szerveztek. Délelőtt Kämmerer 
Marika és munkatársai kirándultak és 
sportoltak az óvodásokkal. Délután fél 
ötre a strandra hívtuk a lakosságot. 
Olyan versenyen vehettek részt, ahol 
14 játékhelyen pontokat lehetett gyűj
teni. Méghozzá valamely iskolai osz
tályszámára. Pl. ha valaki evezett vagy 
futott 300 m-t, az 20 pontot szerzett. De 
lehetett íjászkodni, kerékpáros ügyes
ségi pályát leküzdeni, és minden tel
jesítményért pont járt. A verseny m in
den évfolyam „a” és „b” osztályai kö
zött zajlott. Az osztályok közötti ver
seny végeredménye:

osztályok A B
1 776 2367

2 850 II. hely. 3461

3 IV. hely. 3017 579

4 I. hely. 5414 2005

5 2213 III. hely. 3353

6 1298 804

7 315 3214

8 134 1201

Kihívás Napja
Öröm volt nézni, hogy az idősebb kor
osztály, szülők, nagyszülők is beálltak 
a versenybe. A játékok során össze
sen 31.001 pont gyűlt össze, amely, ha 
figyelembe vesszük, hogy 10-20 pon
tokból adódott össze, igen magas 
szám. 19.30-kor kötélhúzás kezdő
dött, majd 20.10-kor bringatúra indult 
Kisorosziba, rendőri felvezetéssel. (63 
fő) A versenyek alatt a homokon 
strandröplabda mérkőzések folytak. 
Időközben megtörtént az eredmény
hirdetés. A győztes osztályok (8) 1-1- 
tortát nyertek a Herr Cukrászda fel
ajánlásában. A vesztesek sem jártak 
rosszul, mert a Heim Pékség 100 süte
ményét, és a Forgó Étterem 120 adag 
fagyiját kapták. Kitett magáért a CBA 
is (Hankó Anikó), hiszen 20.000 Ft ér
tékben üdítőitallal járult hozzá az ese
ményhez. Ezenkívül minden iskolás 
és óvodás csokoládét és üdítőt kapott 
az önkormányzat jóvoltából.

A Kihívás Napját 21 órakor altató 
trombitaszó zárta (Gráff Albert, Bánlaki 
Csaba) köszönetét szeretnék monda
ni Lakatos Jancsinak, aki az íjászatot, 
az evezést és a tábortüzet szervezte, a 
sok iskolai tanárnak, óvónéninek, akik 
segítettek a lebonyolításban, Heim Fe
rinek, az irányító tevékenységéért a 
rendőrségnek (Szabó Joe), a szülők
nek, akik játékot vezettek, minden 
szponzornak és végül, de nem utolsó
sorban Tárnok Ernának.

Jövőre ismét találkozunk!
MOLNÁR GYÖRGY
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I léméi mjüe'rerid
Dunabogdányban de. 10 órai kezdettel 

a következő vasárnapokon

Június 19 Július 3,17,31 
Augusztus 14,28 Szeptember 4 

Október 2 November 6 
December 4,26

BAUER UTAZÁSI IRODA
2025 Visegrád, Fő u. 46. 

Tel: 26/397-127, 20/9686-566
A templomtól 20 m, a Korona Galéria mellett.

KÜLFÖLDI ÉS BELFÖLDI UTAZÁSOK 
TENGERPARTI NYARALÁSOK

UTAZÁS REPÜLŐVEL, BUSSZAL VAGY EGYÉNILEG

LAST-MINUTE AJÁNLATOK
Több mint 50 UTAZÁSSZERVEZŐ IRODA

ajánlata egy helyen

\
MEGNYITOTTUNK!

Szeretettel várjuk vásárlóinkat a Tahi hídfőnél lévő üzletház 
első emeletén található boltunkban, 

ahol az alábbi termékekből vásárolhat.

GYÓGYNÖVÉNYEKBŐL KÉSZÜLT TEÁK 
TÁPLÁLÉK KIEGÉSZÍTŐ BIO TERMÉKEK 

DIABETIKUS ÉLELMISZEREK 
SZÉPSÉGÁPOLÁSI CIKKEK 

WELLNESS ÉS FITNESS TERMÉKEK 
KÖNYVEK

NYITVA TARTÁS:
R: 10-16, K -R  10-18, SZ.: 9-13, V.: zárva

2022 Tahi Szabadság tér 1.

tel: 06-30/527-2557 e-mail: dmd@dunainfo.net

■Kfta 11[ÜSZŐM'ÍECÍ1MIM
Csesznék és Tsa Kft. 

2000 Szentendre, C s illa g  köz 10.
TeL/fax: 06/26 313-818 

Mobil: 20/9455-191, 20/3720-309, 
20/385-9730

Különböző fazonú, alapanyagú  
bel- és kü ltéri medencék, 
pezsgőkádak telepítése, 

kivitelezése.
Vízgépészeti berendezések 

Uszodavegyszerek 
K arbantartás  

Szaktanácsadás

Már most gondoljon
a forró nyárra!
*

Élvezze a frissítő 
hullámokat 

saját medencéjében!

M
A
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Polgármesteri Hivatal
Kossuth L. U. 76.
Tel.: 391-025
Ügyfélfogadás: hétfő 13-18, szerda; 8-12 és 13-
16. péntek 8-12
polgarmester@aunabogdany.hu
www.dunabogdanyhu
Orvosi rendelők
Kossuth L. u 91.
Dr. Góbi Richárd 
Tel.: 590-054
Rendelés hétfő, kedd, szerda, péntek 8-11,
csütörtök 13-16
Dr. Rozsályl Károly
Tel: 391-020
Rendelés hétfő 12.30-14.30, kedd 13-15, 
szerda 14-16, csütörtök 9-11, péntek 13-15
Dr. Kovács Tibor -  gyermekorvos
Tel: 391-090, 06/20/956-9095 
Rendelés hétfő, szerda, csütörtök 8-11, 
kedd 14-17, péntek 13-16 
Tanácsadás: 13-16.30 előjegyzés alapján.
Rendelés idő végén, a rendelés utolsó órájában 
a kontrollra visszahívott és előjegyzett betegek 
fogadása történik.
Lang Krisztina -  védőnő 
Tel: 390-489
Hétfő 8-10: várandósok részére védőnői tanács
adás; kedd 8-10: csecsemő-, gyermek-, Ifjúsági vé
dőnői tanácsadás Minden reggel 8-1 o-ig, valamint 
szerdán 13-16.30-ig.
Dr. Weinhold Grit -  fogorvos 
Tel: 391-090
Rendelés hétfő és péntek 8-13, kedd és csütörtök 
13-18, szerda 8-tól gyermekfogászat 
Orvosi ügyelet
Tahitótfalu, Ifjúság u. 4.
Tel.: 387-030
Munkanapokon du 17 órától reggel 7 óráig, 
munkaszüneti napokon folyamatosan. 
Gyermekorvosi ügyelet
Szentendre, üget u. 1.
Tel.: 312-650
Munkaszüneti napokon: 9-13 
Rókus Gyógyszertár
Kossuth L. U 94., Tel.: 391-035 
Nyitvatartás hétfő-péntek 8-17 
Dr. Erdélyi Géza -  körzeti hatósági 
állatorvos
Budakalász Arany J. u. 6.
Tel: 340-362, 06/30/373-9857
Dunabogdányi Általános iskola 
Grund- und Hauptschule
2023 Dunabogdány, Hegyalja u. 9-11.
Tel.: 391-055, fax: 590-021 
E-mait bogdany.iskola@freemail.hu 
zene- és Művészeti iskola
Kossuth L. U. 49.
Tel.: 391-101

Német Nemzetiségi Óvoda 
Kindergarten
2023 Dunabogdány, Óvoda u. 2-4.
Tel.: 391-075; ovoda@dunabogdany.hu 
Művelődési Ház és Könyvtár
Kossuth L. u. 93.
Tel.: 391-045 
idősek Klubja
Kossuth L. u. 93.
Tel.: 390-912 
Okmányiroda
Visegrád, Fő u 57.
Tel: 597-072
Ügyfélfogadás hétfő: 13-16, kedd 8-12, 
szerda 8-12 és -13-16, csütörtök 8-12. 
Építésügyi hatóság -  Tóth Győzőné
Tel: 398-255
Falugazdász -  csobán Szvetozár
Fogadóórája minden héten szerdán 14-15 
a Művelődési Házban 
Családsegítő és Gyermekjóléti 
Szolgálat
Szentendre, Szentlászlói út 89., Tel: 312-605 
gyermekloleti@dunakanyarnet, 
csaladsegito@dunakanyarnet 
Gyámhivatal
2025 Visegrád, Fő u 57.
ügyfélfogadás hétfő 13-16, szerda 8-12 és 13-15, 
péntek: 8-12 Djnabogdányban.
Tel: 398-140, 06/30/641-0294 
Földhivatal
Szentendre, Kossuth L. u. 5., Tel: 312-331 
Ügyfélfogadás: hétfő 13-16, szerda 8-12 és 13-16, 
péntek 8-12 
Postahivatal
Kossuth L. U. 57.
Tel: 591-038
Nyitvatartás: hétfőtől péntekig 8-16 
(ebédszünet 12-12.30)
TIGÁZ Rt. Szentendrei Üzem
Szentendre, paprikabíró u 16.
Tel: 501-100, Fax: 310-582 
Hibabejelentő szám 310-032 
Ügyfélszolgálat, gázdíjszámlázás, 
gázóraállás bejelentés 06/40/502-501 
Tervfelülvizsgálat: 2049 Diósd Petőfi S u 40., 
tel: 23/546-155

m a tá v  hibabejelentés
Tel: 143 
DMRV RT.
Helyi vízműkezelő Tel: 06/20/320-3479 
Diszpécserszolgálat Tel: 310-796 (éjjel-nappal) 
számlázás: 501-662 (Szentendre, Kalászi út 2.) 
csatornázási üzem Tel: 310-389 
visegrádi művezetőség Tel: 398-179 
Pest Megyei Kéményseprő 
és Tüzeléstechnikai Kft.
1054 Budapest, Steindl Imre u 12., III. emelet 
Ügyfélfogadás: H: 12-16, Sze 10-16, P: 8.30-11

Központi tel: 06/1/374-0063, 06/1/374-0064, 
26/1/269-4050;
Kéményvizsgálatok bejelentése: 06/1/374-0061; 
műszaki szolgálat: 06/1/374-0062, 06/1/269-2599 
ELMÜ
Ügyfélszolgálati roda:
2000 Szentendre, Dunakorzó 21/A,
Ügyfélfogadás h . 10-18, Cs: 8-14 
Telefonos ügyfélszolgálat: 06/40/383838; 
hibabejelentés 06/1/238-3838; mérőállások beje
lentése: 06/80/202-938; a fogyasztási helyszínre 
érkező kollegák beazonosítása; 06/80/200-338; 
SMS-ügyfélszolgálat: 06/20/9656585; online ügy
intézés www.elmu.hu 
Dr. Molnár Bertalan -  közjegyző 
Szentendre, Dunakorzó 18.
Tel: 311-581
Ügyfélfogadás: hétfő, kedd, csütörtök 10-12,
szerda 14-18
Rendőrség
Szentendre, Dózsa Cy. út 
Tel: 107 vagy 310-235
Ügyfélfogadás: hétfő 12-17, szerda 8-12 és 13-17,
péntek 8-12
Körzeti megbízott
06/20/489-6759
Tűzoltóság
Tel: 105
Mentők
Tel: 104 vagy 310-424
Baleseti mentő
Tel: 104 vagy 312-933 
Dunakanyar Takarékszövetkezet 
Dunabogdány! Kirendeltsége
Dunabogdány, Hajó u 3, Tel: 391-085 
Pénztári órák: hétfő 8-12 és 12.30-16, 
kedd-szerda-csütörtök 8-12 és 12.30-15, 
péntek 8-12
Dunakanyar Informatikai 
és kommunikációs Kft.
Ügyfélszolgálati iroda:
2023 Dunabogdány, Kossuth L. u. 3.
Tel: 590-072, 590:073, Fax: 390-361 
Karbantartói telefonszámok:
06/70/368-9278, 06/70/368-9279 
Levelezési cím 2021 Tahitótfalu, Pf 7 
info@dunainfo.net, www.dunainfo.net 
IM Pártfogó Felügyelői és Jogi Segít
ségnyújtó Szolgálat Pest Megyei hív. 
1134 Budapest, Kassák Lajos u. 69-71 
Ügyfélfogadási idő: Hétfő: 9-13 óráig,
Szerda: 13-18 óráig
Telefonszám 06/1/450-2592, Fax: 06/1/450-2591 
Pest Megyei Munkaügyi Központ 
Szentendrei Kirendeltsége
2000 Szentendre, Szabadkai u. 9 
Tel: 26/310-300, 26/302-889 
Ügyfélfogadás; H-Cs 8.30-12.00 és 12,30-15,00, 
szentendre@pmmk.hu

logöánijt Sftraön
Szerkeszti a szerkesztőbizottság. Tagjai: Bonlfert Ferenc, Kämmerer Zsófia, Schneider Ferencné, újhelyi Éva 
Kiadja: Polgármesteri Hivatal, Dunabogdány
1990 óta megjelenő Bogdányi Híradó hagyományait folytatva a falu széles rétegeit érintő, közérdekű információkat tartalmazó, vala

mint kulturális jellegű cikkeket kívánunk közölni politikamentesen. A Szerkesztőbizottság fenntartja magának a jogot arra, hogy a tú l

ságosan terjedelmes cikkeket rövidített változatban közöljön. A kéziratok leadása minden hó utolsó napja. Kérjük, amennyiben 
módjukban áll, az írásokat lemezen nyújtsák be, ill. e-mailen küldjék el a poigarmester@dunabogdany.hu címre. 
Sérhetőségeink: Telefon: 26-391-025, Fax: 26-391-070, E mail: hirado@dunabogdany.hu,
Honlap: www.dunabogdanyhu
Tipográfiai terv, nyomdai előkészítés: kováts Kristóf, Kova Bt. Nyomtatás: Necc informatikai kft., Dunabogdány.
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Hallgató kakukkszó

APRILY LAJOS

Július fényverése nyers, 
kaszákon ég a munka.
Kakukk, kakukk, m ár nem  felelsz 
szólítgató szavunkra.

Szófián madár, mondd, hogy lehet, 
hogy megrezzenti le lkem et 
ez a finom  kis őszbe-hajlás?
S már Merlin-füllel hallgatom: 
jön-jön viharvert szárnyakon 
a nagy, kom or erdőm orajlás...
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S zerkesztőbizottságunk új munkatárssal bővül. Spáth Gottfriedné, aki sajnálatos módon kerekesszékben él, 
vállalja át a Bogdányi Híradó júniusi számától kezdve az újsággal kapcsolatos teendőket. Egyébként ő a ve
zetője a „Figyelj rám!” Közhasznú Egyesületnek, ami hátrányos és fogyatékkal élő emberek életkörülmé
nyeit, társadalmi integrálódását szeretné javítani, elősegíteni.

Éppen ezért a híradóba szánt cikkeket átmeneti jelleggel még várjuk a hirado@dunabogdany.hu email címre, 
de a kapcsolatot kérjük ezentúl Spáth Gottfriednéval vegyék fel a spathjutka@vipmail.hu címen. Tel: 26/390-324. 
A hirdetéseket is ide kérnénk eljuttatni.

Nagyon szeretnénk, ha tovább bővülne azok száma, akik közérdekű véleményüket az újság lapjain tennék köz
zé. Elvünk továbbra is az, hogy politikai tartalmú cikkeken kívül minden írást közzé teszünk. Ugyanakkor a lap kor
látozott terjedelme miatt a szerkesztőbizottságnak, a cikk érdemi tartalmának csorbítása nélkül joga van rövidített 
formában az írást közölni.

A cikkek az újság megjelenésének másnapján olvashatók településünk című honlapján. Örömmel regisztráljuk, 
hogy egy-egy számot minden hónapban több százan látogatnak meg a honlapon az Amerikai Egyesült Államoktól 
kezdve Ausztrálián keresztül Németországig bezáróan.

A cikkeket minden hónap utolsó napjáig lehet a Polgármesteri Hivatalban leadni személyesen, ill. e-mailen el
juttatni a fenti címekre. Az aktuális szám a hónap közepén jelenik meg.

SZERKESZTŐBIZOTTSÁG

Képviselőtestületi hírek
A Testület első napirendi pontban a 
Vízmű Kht. 2004. évi beszámolóját és a 
könyvvizsgálói jelentést hallgatta meg.

□  J  J
Ezután a Kossuth Lajos úti járdaépítés 
kivitelezésére vonatkozó ajánlatok el
bírálására került sor. A kiírás az Erzsé
bet királyné útjától Visegrád felé a pá
ros oldalon történő járdafelújításra, 
valamint a református templom és a 
Friedrich-ház melletti lépcső felújítá
sára vonatkozott. A Testület a második 
pályázó ajánlatát tartotta a legkedve
zőbbnek, egyhangúlag megszavazták, 
hogy a lépcsők, illetve 200 méter járda 
felújítását tőle rendelik meg, így az ön- 
kormányzat közel 3 m illió forintot for
dít e két célra.

Következő napirendi pontban egy víz
vezeték kiváltását tárgyalta a testület. 
A feladat a Sólyom utcában lévő acél
vezeték kiváltása, melyet a DMRV 
szakembereinek javaslata alapján mi
előbb el kellene végezni, mert ezen a 
szakaszon már többször volt gyanús 
vízszivárgás. Az Önkormányzat ajánla
tot kért attól a kivitelezőtől, aki koráb
ban a nyomóvezeték cseréjét végezte 
ehhez közeli szakaszon. Az ajánlati 
árat a testület elfogadta azzal, hogy 
ezen költségen belül a Pacsirta utca

gerincvezetékét is ki kell cserélni, le
hetőleg minél több házi bekötéssel 
együtt. Ez azért szükséges, mert a sor
házak építése során a tulajdonosok 
saját erőből fektettek le egy acél ge
rincvezetéket, mely időközben el
használódott és kapacitása sem ele
gendő. Spanisberger János képviselő 
úr véleménye szerint az árak néhol 
magasak, de összességében, ezzel a 
kitétellel elfogadhatóak.

Ezután került sor Dunabogdány köz
ség Szerkezeti és Szabályozási Tervé
nek elfogadására. Kálmán József 
jegyző úr tájékoztatta az ADU Kft. kép
viselőit, hogy a Kulturális Örökségvé
delmi Hivatal kéréssel fordult az Ön- 
kormányzathoz, hogy a Kálvária mel
letti beépítésre szánt övezet lehető
ség szerint maradjon szabadidőpark 
és játszótér. A Helyi Építési Szabályzat
ban apróbb pontatlanságokra hívta fel 
a Figyelmet, amelyet Gajdos István 
ügyvezető regisztrált, és ígéretet tett 
arra, hogy a végleges változatban ezek 
kijavításra kerülnek. Ilyen pontatlan
ság, pl. hogy a Hangya-hegyen a sza
bályzat szerint nem lehetne kerítést 
létesíteni. Ezt úgy alakították át, hogy 
ideiglenes kerítést szabad építeni. A 
helyi védelem alá eső épületek beso
rolásához, és a tulajdonosok felé tör

ténő tájékoztatáshoz az ügyvezető úr 
felajánlotta az ADU Kft. segítségét. Vé
gül Tóth Zoltánná képviselő-asszony 
kifogásolta, hogy az előző testületi 
ülésen elhangzott földterületi besoro
lás-változtatások nem lettek elvégez
ve. Az ADU Kft. képviselői szerint a 
Földhivatal adatai valószínűleg nem 
pontosak, vagy azokon a területeken 
vegyes művelés zajlik, az okozhatja a 
pontatlanságot, de ígérete szerint ezt 
is egyeztetni fogják a végleges terv
ben. Ezen kiegészítésekkel a szerke
zeti tervet, a szabályozási tervet, és a 
helyi építési szabályzatot a képviselő 
testület elfogadta.

□  □ □
A következő napirendi pontban a Pol
gármester úr tájékoztatta a testületet 
egy, az önkormányzatok rendelkezé
sére álló, hosszú lejáratú hitel felvétel
ének lehetőségéről. A bank a helyi 
adók 70%-át fogadja el a hitel fedeze
téül, ez az összeg 120-130 millió forint 
hitel felvételét teszi lehetővé. A vissza
fizetést megkönnyítené, hogy a követ
kező évben lejár a csatornahitel tör
lesztése, illetve 2007-ben megszűnik a 
közvilágítás hitelkonstmkciója is. A hi
telt az elképzelések szerint útépítésre, 
a vízellátó rendszer javítására, iskolai 
étkező építésére és a művelődési ház 
felújítására használná fel a falu. A hitel
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felvételét az indokolná, hogy gyakorla
tilag a későbbiek során mindenkép
pen megvalósításra tervezett beruhá
zásokat tudn a falu korábban megva
lósítani. A fizetendő kamat pedig keve
sebb, mint az idő közben várható ár
emelkedések. Ugyanakkor például az 
útépítésnél a teljes út szélességű sző
nyegezés olcsóbb, jobb minőségű, 
mint az évenkénti kátyúzás. Ezt a hitel
típust több nagy bank is kínálja. Amen
nyiben a testület a hitelfelvétel mellett 
dönt, közbeszerzési eljárást kell kiírni 
a bonyolítást végző bank kiválasztásá
ra és természetesen a kivitelezési 
munkákra is. Knáb Mihály képviselő 
hozzászólásában hangsúlyozta, hogy 
ez a testület soha nem üres kasszát, 
vagy hitelállományt örökölt, így most 
sem kéne ilyen teherrel sújtani a kö
vetkező képviselő testületet. Hock 
László szerint inkább most kell megra
gadni a lehetőséget, hiszen a felújítá
sokra mindenképpen szükség van, és 
elképzelhető, hogy később a mostani 
árak többszörösét kell majd kifizetni. 
Elmondta, hogy a lakosság egy részé
ről felmerült egy olyan kérdés, hogy 
miért az uszoda van előtérben, amikor 
az utakra is költeni kellene. Erre most 
megfelelő anyagi hátteret tudnának 
biztosítani ennek a hitelnek a felvéte
lével. Bonifert Ferenc alpolgármester 
úr hozzászólásában kifejtette, hogy a 
közigazgatás reformja után már nem 
biztos, hogy egy új struktúrában lehe
tővé teszi az ilyen jellegű felújításokat, 
ezért inkább most kell megtenni. Fel
hívta a figyelmet arra is, hogy a megpá
lyázott összegből a Csádri-patak egy 
részének lefedését és a patak meder 
javítását is el lehetne végezni. Pályi 
Gyula képviselő úr türelemre intette a 
testületet, véleménye szerint rövid 
időn belül kedvezőbb konstrukcióval 
is elérhető lesz a szükséges összeg. 
Felhívta a figyelmet, hogy a hitelfelvé
tel helyett az oktatásra kellene hang
súlyt fektetni. A polgármester úr vála
szában kifejtette, hogy az Önkormány
zat az ingatlaneladásokból szerzett ös
szegeket mindig fejlesztésre tudta for
dítani, nem kellett a működési célú 
kerethez nyúlni, sőt, még onnan is volt 
megtakarítás, ezért minden évben 
több volt a fejlesztés, mint az ingatlan- 
értékesítés. Emiatt nem lát kockázatot 
a hitelfelvételben. A felvetett kérdé
sekre válaszolva elmondta, hogy saj
nos az EU-pályázatok ilyen viszonylag

kis léptékű célokra nem pályázhatók, 
így csak ezek a hitelkonstrukciók ma
radnak egyedüli lehetőségként. A 
nagy összeg miatt a szavazás név sze
rint zajlott, a döntéshez minősített 
többség volt szükséges. A javasolt ös
szeg 120 millió forint volt, az előterjesz
tést 7 igen, 2 nem arányban elfogadta 
a testület.

Egyebek napirendi pontban elsőként a 
Csádi-patak kitakarítására érkezett ár
ajánlatot vitatta meg a testület. A terve
zett munka egymillió forintba kerül, 
mely összegért a vállalkozó a Dunától 
a felső hídig tisztítaná ki a patakot. A 
munka nagyságrendjét és a helyen
kénti igen rossz munkakörülményeket 
tekintve kedvező. Ennek az összegnek 
a felét a többcélú kistérségi társulás 
biztosítaná, a fennmaradó összeg pe
dig az önkormányzatot terhelné. E ja
vaslatot a képviselők egyhangúlag el
fogadták.

□  □ □
Az épülő postaépület melletti sarok 
ügyében az önkormányzat felvette a 
kapcsolatot a postával. Az építkezés 
költségvetésében nem szerepel ez a 
munka, de a testület fontosnak tarta
ná, hogy a 11-es út és a Hajó utca sar
kán lévő területen egy kis pihenő park 
kerüljön kialakításra. A posta nem zár
kózik el az együttműködéstől, a terve
zővel és a tulajdonos postával folyta
tott legutóbb tárgyalás eredményes 
volt. A költségeket azonban az önkor
mányzatnak kell állnia. Sajnos az em
lített területen lévő fák olyan betegek, 
hogy veszélyességük miatt a négyből 
hármat ki kell vágni.

□  □ □
A lakosság előtt ismert, hogy a Kálvária 
stációinak felújítását a katolikus egy
ház megkezdte. Egy-egy stáció felújítá
sa 180 ezer forintba kerül. Egy stáció 
restaurálásának költségét az Önkor
mányzat felvállalja.

Az egyik önkormányzati lakást szeret
nék bérbe venni, ehhez azonban elő
ször az önkormányzatnak el kell vé
geztetnie a szigetelési munkálatokat 
az épületen. Schneider Ferencné kép
viselő asszony javasolta, hogy a szol
gálati lakást inkább csak szeptember

től szeptemberig adják bérbe, gondol
va az esetlegesen idekerülő pedagó
gusok szolgálati lakásának biztosítá
sára. Ennek figyelembevételével úgy 
döntött a testület, hogy ha szeptem
berben nem jön új pedagógus a falu
ba, abban az esetben kiadják a lakást 
az igénylőnek.

□  □ □
Szintén az egyebekben került szóba, 
hogy egy dunabogdányi lakos a háza 
mellett lévő patak medret szeretné 
megerősíteni önerőből, de ehhez az 
önkormányzat, mint tulajdonos hozzá
járulását kéri. Ezt a testület egyhangú
lag megszavazta.

Egy dunabogdányi lakos kifogásolta, 
hogy a telkén menne keresztül egy 
megnyitandó út, ezért ő a tervezett 
helyre nem tud lakóépületet építeni. 
Az út elkészültéig a telkét a saját terü
letén kialakított szolgalmi úton tudja 
megközelíteni, ez szerinte jogsértő. A 
képviselők véleménye ebben a kér
désben az volt, hogy az út szükséges, 
ha a megfelelő telekalakítást végre
hajtja a tulajdonos, akkor megkapja 
az engedélyt.

Spanisberger János tájékozatta a kép
viselő-testületet, hogy az elhunyt 
Vogel József helyett Kállai Tibort vá
lasztotta új tagnak a Településfejlesz
tési Bizottságba. Ezt a Testület egy
hangúlag elfogadta.

J U J
Tóth Zoltánná kérdésére, hogy a terve
zett játszótér milyen fázisban van, a 
polgármester úr elmondta, hogy a váci 
cementművek felajánlott egy teljes ját
szóteret ingyen az önkormányzatnak, 
ez a sportpálya mellett, a sor házak 
melletti sarokban kerül elhelyezésre.

□  □ □
A polgármester tájékoztatta a testület 
tagjait arról, hogy a leutenbachi tűzol
tók, most már a 2002-es árvíz óta töb
bedszer, néhány napos magánlátoga
tásra érkeznek Dunabogdányba. 
Sportprogramjuk keretében meg
mérkőznek a testület kispályás lab
darúgó csapatával is.

SCHUSZTERJÓZSEF 

POLGÁRMESTER



4 B O C D Á N Y I  H Í R A D Ó 16.  évf. 7. szám

Hírek, tájékoztató, közlemények
□  Jelzőrendszeres házi segítség- 

nyújtás bevezetését tervezi a szent
endrei kistérség 13 települése. Kísér
leti jelleggel Dunabgdányban 10 ké
szülék kerül - a kistérség három tele
pülésével párhuzamosan - tesztelés
re. Az itt leszűrt tapasztalatok alapján 
szeretne a kistérség további készülé
keket beszerezni. Dunabogdányban 
a háziorvosok javaslatára 5-5 fő tesz
teli az egy gombnyomással hívható 
segítségnyújtási rendszert.

□  Dr. Rozsályi Károly, háziorvos 
pályázaton támogatást nyert az „Éld 
egészségesen az életed!” c. prog
ramra, melynek keretében szűrő- 
vizsgálatokat, tájékoztatásokat, elő
adásokat fognak végezni.

□  Dunabogdány Község ön- 
korm ányzata támogatásban ré
szesült a Magyarországi Németek 
Országos Önkormányzatától egy 9 
személyes kisbusz beszerzésére, 
amellyel a helyi szociális alap-ellátó
rendszert tennénk még elérhetőb
bé.

□  Kiállítás m egnyitó. Hock Ferenc 
festőművész úrnak 2005. június 22-től 
Simontomyán látható kiállítása. A tár
lat megtekinthető 2005. június 22.- 
szeptember 18.-ig, hétfő kivételével 
naponta 10-13 és 14-17 óráig. Kristóf 
Ferenc festőművész úrnak ugyanitt 
2005. szeptember-december között 
lesz látható a kiállítása.

Tűzgyújtás
Szerda 6-l2ig 
Szombat 8-l2ig

Kérjük a Tisztelt lakosságot, hogy a 
tűzgyújtási tilalmat

szíveskedjenek betartani!
________________________

□  A Dunabogdányi Szállás
adók és vendég lá tók  felkerül 
tek magyar/német/angol nyelven 
szolgáltatásaikkal Dunabogdány 
honlapjára. Továbbra is a „Szállásle
hetőségek Dunabogdányban” link 
alatt találhatók a képek és rövid be
mutatkozók.

□  2005 . június 22 -26 . kö zö tt 
vendégeink vo ltak  Leuten- 
bachból a tűzoltók. A több éve ba
rátként visszatérő németek bejárták 
a Dunakanyart, lejátszattok egy ba
rátságos focimérkőzést, esti beszél
getések mellett felidézték a múltat, 
de a jövőről is szó esett. A testvérvá
rosi kapcsolat legközelebbi prog
ramja a dunabogdányi képviselő- 
testület delegációjának kiutazása 
lesz Leutenbachba.

□  Visegrád és Dunabogdány te
lepülések, ill. a képviselő-testület 
között együttműködés kezdődött. 
Először a kulturális és idegenforgal
mi célú projektek, programok 
egyeztetésére kerül sor.

□  J á ts zó té r épü l a településen. A 
váci Duna-Dráva Cementgyár tá
mogatásában, Szatyor Győző ipar
művész alkotásai révén új játszó
térrel gazdagodik a község. A ját
szótér helye a futballpálya mellett 
lesz.

□  Blaskó P é te r szobrász alkotá
sában elkészült a 100 éves iskola 
fennállására emlékeztető emléktáb
la terve „100 éve szolgál a Dun
abogdányi Általános Iskola Grund- 
und Hauptschule” felirattal.

□  Az Új posta é p ü le te  várhatóan 
július hónapban kerül átadásra. Az 
új posta korszerű szolgáltatásokkal, 
mozgáskorlátozottak számára jól és 
könnyen megközelíthető rámpával 
is rendelkezik. A posta udvarán levő 
fákat sajnos veszélyességük miatt ki 
kellett vágni, de egyeztetések során 
sikerült elérni, hogy egy kisebb pihe
nő kialakítására kerüljön sor, mely
nek költségét az önkormányzat vál
lalja magára.

□  Dunabogdány Község ön- 
korm ányzata A Pest Megyei 
Munkaügyi Központ pályázatán 
1.208.700 Ft támogatásban része
sült, amit megváltozott munkaké
pességű kolleganőnk által végzett 
munka technikai-műszaki hátterét 
biztosítja.

2005
első félévben születtek:Hirdetmény

Dunabogdány Község Önkormányzata vételre ajánlja fel 
a tulajdonát képező

Dunabogdány Kutya-hegyen újonnan kialakított 
8 db beépítetlen telkét.

Az ingatlanok területe 961 m 2 -1071m2-ig terjed. A vezetékes szennyvíz- 
csatornán kívül valamennyi közmű létesítése biztosított.

Az ingatlanok vételára 20.000,- Fl/négyszögöl + 25% Áfa

Érdeklődni Shuszter József polgármesternél
lehet hivatali idő alatt a 26-391-025 telefonszámon, lehet.

Miklós Bence 
Bombái Kitti
Lévai Balázs 
Bolttá Anna

Lakatos Lóránt László
Szüleikkel együtt 
köszöntjük őket!
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Liebhardt András 
fellépése

Az „Eperfesztivál" egyik program ja keretében am atőr 
énekesek világhírű slágereket ad hattak elő Tahitót- 
faluban. A jópofa vetélkedő egyik kategóriájának nyer
tese Liebhardt András vo lt. Sajnos nem  élőben láttam  
a m űsort, hanem  a köztévé egyik vasárnap esti össze
állításában.

Én magam is, m inden elfogultság nélkül, Istvánnak 
adtam  volna az első díjat. Torony magasan a legjobb 
volt a m e g m ére tte té s t vállaló fiatalok között. Ha eg y
általán valami nem  te ts z e tt a dologban az csak annyi, 
hogy a Lagzi Lajcsi-féle egyveleg fő  számai közé, b e 
té tk é n t vágta be a szerkesztő ezeket a, szerin tem  a fő 
m űsort bájosságában és őszinteségében messze é r té 
kesebb gyerm ek illetve ifjúsági vetélkedőket. Erről p e r
sze a résztvevők nem  teh etn ek , nyilván nem  tá jéko z
ta ttá k  őket arról, hogy m ilyen „körítésben" kerülnek a 
műsorba. Sőt ta lán többüknek im ponáló is volt, hogy 
fő  m űsoridőben, akár több millió néző láthatta , hall
ga thatta  őket. Term észetesen a m agyar kultúra része 
az is, am it ez a m űfaj képvisel, de teljesebb le tt volna 
az öröm öm , ha egy bogdányi fia ta lem b er nem  Bódi 
Guszti és a Fekete Szemek, valam int Márió kö zö tt tű 
nik föl a képernyőn.

Persze ettő l m ég büszkék lehetünk és azok is va
gyunk Andrásra. G ra tu lá lu n k !

SCHUSZTER JÓZSEF 
POLGÁRMESTER

O laszországba k é s zü lü n k
Dunabogdányi Ifjúsági 
Fúvószenekar Olaszor- 

1  szágba utazik vendég- 
szereplésre. A Zeneiskola Fú
vószenekara több alkalommal 
látott vendégül külföldi zene
karokat és ennek kapcsán mi 
is többször jártunk Németor
szágban.

A 2004. évi Pünkösdi Fesztivál 
alkalmával az olaszországi Levi- 
co di Terme fúvószenekara volt 
vendégünk. Viszonzásul ők is 
meghívták zenekarunkat, és így 
első ízben utazhatunk a zenekar
ral Olaszországba. Az utazás idő
pontja 2005. július 7-12. Az előze
tes programban próbák, koncer
tek szerepelnek. Az olasz zene
kar hangversenyét is meghallgat
juk. Emellett kirándulást terve
zünk a közeli Trientbe és más 
városokba.

Reméljük, szereplésünkkel jó 
hírnevet szerzünk Dunabog-

dánynak, és a gyerekeknek 
szép élményekben lesz részük.

Mivel az utazás költségei elég 
magasak, a megvalósulásban 
támogatnak bennünket
-  a Nemzeti Kulturális Örökség 

Minisztériuma
-  a Dunabogdányi Németekért 

Közhasznú Közalapítvány
-  Dunabogdány Község Önkor

mányzata

Támogatásukat előre is köszön
jük!

ZENEISKOLA

Az utat támogatja:

NEMZETI KULTURÁLIS ÖRÖKSÉG 

MINISZTÉRIUMA

„Legyen Ön is milliomos”
Egy dunabogdányi lakónk szereplése 

a közkedvelt vetélkedő műsorban

A  közelmúltban az említett műsort kedvelő helyi né- 
/ l l \  ző felkaphatta a fejét, hiszen a műsorvezető Vágó 

K  István egy Dunabogdányban lakó játékost szólított 
partnerként a „pulpitusra” .

Őszintén meg kell mondanom, hogy csak nagyon felü
letesen ismertem az úr arcát, de nehéz helyzetben lettem 
volna, ha pontosan be kellett volna azonosítanom.

Nos a játékos neve Malinák Péter. 37 éves és öt évvel 
ezelőtt választották lakhelyül Dunabogdányt, közelebbről 
a Hegyalja úti lakást. Feleségével, a tanárnő Malinák Tün
dével, három fiúgyermeket nevelnek. Környezetük sze
rint igen barátságos emberek.

Nem csak barátságosak, de úgy tűnik, az intelligencia 
szintjük sem átlagos. Gondolom mindannyian nagyon 
drukkoltunk azért, hogy sikeresen vegye az egyes forduló
kat. Rendkívül szimpatikus felfogásban játszott. Nyilván 
lett volna a magasabb, emlékeim szerint 5 milliós nyere
ménynek is helye, de teljes lelki nyugalommal fogadta az 
utolsó forduló sikertelen válasza utáni másfél milliós jutal
mat is. (Bár ez nyilván nem túlságosan nagy vigasz, de so
kan ugyanazt a választ adták volna mint ő.) Ugyanis, na
gyon helyesen, játéknak fogta fel a történteket.

Gratulálunk Malinák Péternek és reméljük, hogy to
vábbra is jól érzi majd magát falunkban. Teljesítményé
vel letette a névjegyét Dunabogdányban.

SCHUSZTER JÓZSEF POLGÁRMESTER

í \  L  L Á T  Ü  E  SJ  £ i J 

R É  H D  É  L 5
2 0 22  TAHI, ELEKFY JENŐ U. 4. 

Dr. Patócs András
Tel.: 26/387-177, 06/30/290-7082, 

fax: 26/387-177

Szolgáltatásaink:
Széles körű sebészeti, szülészeti, 

belgyógyászati ellátás, védőoltások, 
veszettség elleni oltások, röntgen, 

diszplázia szűrőállomás, 
baleseti sebészet, mikrochip 
behelyezés, útlevél kiállítás.

Rendelés:
H, Sze, P: 16-19-ig, Szó: 9-12-ig

Egyéb időpont telefon 
egyeztetéssel.
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Sikerült!

Az utolsó meccsen dőlt el a bajnoki cím sorsa. Bár nekünk elég volt a döntetlen, kérdés sem volt hogy nyernünk 
kell! A rengeteg szurkoló, a zenekar, akik tiszteletüket tették a pálya mellett- már csak gólokat, kellet, hogy rúg
junk: 5-0-ig meg sem álltunk. Parádés gólok, buzdítás és utána az önfeledt ünneplés!

Szép volt fiúk!!

Akik nélkül nem sikerült volna
Köszönjük Feldhoffer Antal plébános úrnak és 
Veres Gyurinak, hogy lelkiismeretes munkájukkal 
csapatunk utánpótlásáról folyamatosan gondos
kodnak.
Köszönjük támogatóinknak, akik anyagi támo

gatással és szereléssel segítették egyesületünk 
fenntartását.

-  És természetesen minden egyes szurkolónak, akik 
kitartó szeretettel (nemcsak otthon, hanem ide
genben is) hétről-hétre bíztatták csapatunkat.

Újra sportbál!!!
A  dunabogdányi sportkör mindenkit szeretettel meghív

2005. július 23.-án szombaton
a dunabogdányi kultúrházban tartandó

sportbáljára.
Z E N E -  T Á N C -  BÜFÉ ÉS j ó  H A N G U L A T !  

Ünnepeljük együtt a bajnoki címet!

A  belépés díjtalan!
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Bajnok lett Duriabogány 
labdarúgó csapata!

Már a labdarúgó szezon őszi szezon
ján érezhető volt, hogy a duna- 
bogdányi labdarúgó csapat beleszól
hat a bajnokság sorsába. A tavaszi 
fordulóban is nagyon jól te- 
jesített az együttes. A ráját
szásban pedig, ahogy mon
dani szokták, már minden 
lehetséges. Végig esélyes
ként szerepelt a gárda, 
amikor is elérkeztünk a 
mindent eldöntő utolsó for
dulóig. Tahitótfaluval mér
kőzött a csapat. Az idő re
mek, sok helyi és vendég
szurkoló, azaz ideális kö
rülmények. Kitűnő mérkő
zésen a bogdányiak nem 
sok esélyt adtak a szintén a 
bajnoki címre aspiráló el

lenfélnek. Meggyőző játékkal és fölé
nyesen nyertek még akkor is, ha a 
végére kicsit kiengedett a társaság. 
Szép délutánt szerzett a csapat a fo

cit szerető több száz bogdányi szur
kolónak.

Külön köszönjük a csapat edzőjé
nek, Spáth Gottfriednak a munkáját. 

Az egyesület elnöke, Magya- 
ri Sándor jó gazda módjára 
gondoskodik a működés 
feltételeinek biztosításáról.

Az ifjúsági csapattal Ve
res György, a serdülőkkel 
Feldhoffer Antal plébános 
úr foglalkozik sok türelem
mel. Sok-sok segítője van 
még a szakosztálynak. 
Jegyszedők szponzorok, 
társadalmi munkát végző 
sportszerető szurkolók. Kö
szönet mindannyiuknak!

SCHUSZTER JÓZSEF 

POLGÁRMESTER

A 2004-2005. 
Bajnokság végeredménye

3. PILE SC 26 14 6 6 44:28 48
26 13 S 8 49:43 44

I f i  bajnokság 
1. Szentendre 20 16 1 3 70:22 49

72__ 32
20 8 3 9 73:62 27

Akár példaértékű is lehetne...
Az elismerő szavakért, a dicséretért 
ritkábban ragadunk tollat.

Most mégis megtesszük, azzal a 
nyilvánvaló céllal, hogy hangot adjunk 
a jónak, az értéknek, és a következe
tes, napról-napra épülő munkának, 
melyet Tárnok Erna végzett 4 éven ke
resztül a gyermekeinkkel.

A mai elértéktelenedett, erkölcsét, 
hitét vesztett világban fontosnak 
tartjuk a mi kis faluközösségünk tu
domására hozni, hogy Erna most is 
kiváló munkát végzett!

.Mindannyiunknak tud
nunk kell: ha nincs alap, 
ingatag a felépítmény!

Ha már a kezdetekkor 
hiányosak az alapismere
tek, ha időben nem tanul
nak meg tanulni, később 
sokkal gyötrelmesebb.

Az egyik nyílt napon cso
dálkoztunk rá milyen ma
gas színvonalon, jó  kar
mester módjára volt kap
csolatban a több m int húsz 
gyerekkel. A gyengébbek 
egyszerűbb feladatot kap
tak, az erősebbek nehezeb
bet, egy időben, m indenki

vel folyamatos kontaktust tartva.
Egy bármilyen csoportból akkor lesz 
közösség, ha időt szentelnek egy
másra a kötelezően együtt töltött 
időn kívül.

A kirándulások, a sok-sok értékes 
program mind igényesen átgondolt, 
jól felépített sorban követte egymást 
az életkoruknak megfelelően.

Kezdtük első évben a dunaparti 
szalonnasütéssel, ahol boldog ját
szással megalapozta a közösség 
összetartó erejét.

FELHÍVÁS
A testvérvárosi kapcsolatos keretében egy új fejezetként a két város 
szeretné a 15-25 közötti fiatalokat (az általános iskolai és zenekari cse
rekapcsolaton kívül) is bevonni az együttműködésbe. Az immár közel 
15 éve tartó barátságban ezzel újabb fejezet nyílik. Ehhez várjuk az öt
leteiket, ill. jelentkezéseiket arra vonatkozóan:

s  Hogyan tu d n á k  e lké p ze ln i a fia ta lo k  e g y ü ttm ű k ö d é s é t?
M ilyen fo rm á b a n , k e re te k  k ö z ö tt?  

z> M i le nn e  en ne k  az e g y ü ttm ű k ö d é s n e k  a ta rta lm a ?  (n ye lv ta 
nulás e g y ik  részről, k u ltu rá lis  és ország is m e re t stb.)

O E gyá lta lán m ire  le n n e  igény?  
o  Vagy van-e rá igény?

B á rm ily e n  h o z z á s z ó lá s t, ja v a s la to t, k o n c e p c ió t  sz ív e s e n  fo g a d u n k . 
Levélben:
Polgármesteri Hivatal -  2023 Dunabogdány, Kossuth Lajos u. 76. 
e-mailen: info@dunabogdany.hu POLGÁRMESTERI HIVATAL

Figyelt a gyerekek egymás között 
zajló békétlenkedéseire, és tapin
tatos -  nem megszégyenítő -  módon 
a becsületes légkör megőrzésére.

Ami megint csak alap, mert ezek 
nélkül összegabalyodnak a szálak, és 
zavar keletkezik a fejekben.

Mi szülők bizalommal fordulhat
tunk hozzá kis és nagy horderejű 
ügyekben is. Nemcsak a gyerekeink, 
hanem mi is megkedveltük a vidám 
együttléteket. így alakult ki, hogy 
egész családok, kisebb-nagyobb test

vérekkel együtt részt 
vettünk a közös meg
mozdulásokon.

Kedves Erna! 
Kívánunk neked 

további erőt, kitartást 
és hitet a munkádhoz, 
ami magában hordoz
za az eredményt, a fel
növő nemzedék esé
lyét egy jobb életre. 
Köszönjük

Szeretettel és tiszte
lettel a szülők nevében

SPANISBERGER LASZLÓNE 

ERIKA ÉS BALTRINGER 

VIKTORNÉ ERZSI
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MŰVELŐDÉSI HÁZ és KÖNYVTÁR
2 0 2 3  D unabogdány, K ossu th  L. u. 93.
Tel.: 0 6 -2 6 -/3 9 1 -0 4 5

V ízi k o n c e rte k  hava 2 0 0 5
2005. augusztus 5. (péntek)
ZENE és TÁNC

20.00: Kamarakoncert dunabogdányi 
ifjú tehetségekkel
Harangozó Gyula-díjas Duna Táncmű
hely előadása
Rendező koreográfus: Juhász Zsolt 
Helyszín: Polgármesteri 
Hivatal kertje 
Belépés díjtalan!

2005. augusztus 6. (szom bat) 
KONCERT A D una-parti 
vízi színpadon

20.00: vendégünk a Balingeni Zeneis
kola (Németország) Vonós- és Big 
Band zenekara 
Belépés díjtalan!

2005. augusztus 8. (hétfő): 
BOGDÁNYI BÚCSÚ -  HAGYOMÁNYOS 
FALUNAPOK II.
10.00: Hajókirándulás Esztergomba 
zenével
Jegyek árusítása a Polgármesteri 
Hivatalban.
Felnőttjegy: 1.200 Ft/fő, 
gyermekjegy: 500 Ft/fő.
Este: Ökörsütés és utcabál -  a Forgó 
Étterem rendezvénye

2005. augusztus 12. (péntek)
Ili. HAZAI PÁLYA ROCKFESZTIVÁL
Dunabogdányi rock zenekarok 
és vendégeik koncertje 
Helyszín: Duna-parti vízi színpad 
Belépés díjtalan!

2005. augusztus 7. (vasárnap): 
BOGDÁNYI BÚCSÚ -  HAGYOMÁNYOS 
FALUNAPOK I.

10.00: Ünnepi szentmise a Szent Do
nét kápolnánál a Kálvárián 
elhangzik Haydn: Parasztmise 
Közreműködik: 
a Dunabogdányi Cecília-kórus 
Kísér: a Dunabogdányi Fúvószenekar 
napközben: egész napos kirakodóvá
sár a Kálvária úton

19.00: Nemzetiségi folklór-műsor 
Ének, zene és tánc 
- helyi és vendég együttesek 
közreműködésével 
20.00-02.00: BÚCSÚ-BÁL 
Bravi Buam von Werischwar 
zenekarral
Helyszín: Művelődési ház kertje 
Belépés díjtalan!

2005. augusztus 13. (szombat): 
ZÁRÓKONCERT a vízi színpad
20.00: OPERETT-GÁLA
Váci Szimfonikus Zenekar és szólistái
Belépés díjtalan!
Zárókép: GYERTYAÚSZTATÁS

2005. augusztus 20-21. 
(szombat-vasárnap)
Dunabogdányi Kertbarát-szakkör 
hagyományos
TERMÉNYBEMUTATÓ KIÁLLÍTÁSA
Helyszín: Művelődési Ház

A könyvtár augusztus 20-ig zárva

Kondicionáló gyógytorna nyáron 
is működik tovább.
Vezeti: Maróth Zsóka.
Hétfő és csütörtök 18-19.00

1
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isko la i tá jé k o z ta tó

N Y Á R I  Ü G Y E L E T
2005. július 25. hétfő 9-12-lg

T A N K Ö N Y V O S : n  Á s

2005.08.24. (szerda) 9-13-ig
2005. 08. 25. (csütörtök) 14-18-ig

P Ó T V I Z S G A  I D Ő P O N T J A I :

2005. 08. 29. (hétfő) 9 óra -  Pótvizsga időpontjai: 
a volt 5.-6. osztályos tanulóknak.

2005. 08. 30. (kedd) 9 óra -  a volt 7. osztályos 
tanulóknak.

___________T A N É V N Y I T Ó ___________

2005. 08. 31. (szerda) 17 óra

V EGON
"""

AEGON MAGYARORSZÁG 
Álta lános B iztosító Rt.

BIZTOSÍTÁSOK KÖTÉSE

HÁZ-IMYARALÓ-ÜZLET- INGÓSÁG- 
GÉPJÁRMŰ

ÉLET, BALESET-, 
EGÉSZSÉGBIZTOSÍTÁSOK

EGYÉB TAKARÉKOSKODÁSI 
FORMÁK

MAGÁNNYUGDÍJPÉNZTÁR, 
ÖNKÉNTES PÉNZTÁR, 

HITELÜGYINTÉZÉS STB.

KELLNER LÁSZLÓNÉ
TERÜLETI KÉPVISELŐ

Tel.: 06/30/20 12 946 vagy 
26/390-228

Kelt: Dunabogdány, 2005. 06. 29.

Cöbölös Sándor 
iskolaigazgató sk.

P á ly á za ti k iírá s
S zig e tm o n o s to r Község Ö n ko rm án yzata  p á ly á za to t h ird e t  

az a lább i m u n k a k ö rre  és fe lté te le k k e l:

Általános feltételek:
-  Magyar állampolgárság:
-  Cselekvőképesség:
-  Büntetlen előélet (igazolása: 3 hónapnál nem régebbi erkölcsi bizonyítvánnyal):

Szakmai, képesítési előírások:
1.) Építéshatósági ügyintéző:
-  A köztisztviselők képesítési előírásairól szóló 9/1995.(11.3) Korm. Rendelet l,sz. melléklet
-  4.pont, „kiemelt építésügyi hatósági ügyek döntésre való szakmai előkészítése” képesítési előírásai, az 

1997. évi LXXVIII. Tv. 53.§.(2) bekezdése, és a 220/1997.(XII. 5) Korm. rendelet 5. §.-a szerint.

A pályázathoz csatolni kell:
-  Szakmai önéletrajz:
-  Diplomamásolat
-  Erkölcsi bizonyítvány

A pályázat beadásának határideje: 2005 július 31. ■  A pályázat elbírálása: 2005 augusztus 31.
■  Az állás 2005. szeptember 1-jétől tölthető be.

Szigetmonostor 2005június 24. Báthori Gábor jegyző
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Bogdány az interneten
Örülök, hogy más is keresgél hogy mi talál
ható a hálón Dunabogdánnyal kapcsolat
ban, és alapvetően egyetértek azzal is, hogy 
érdekes dolog az internet.

Véleményem szerint Bogdány bán és 
Bogdány közötti összefüggés ugyanannyi le
het, mint Bánk bán és a nógrádi Bánk tele
pülés neve között, azaz, hogy ugyanazt a ne
vet viselik. Bór-Kalán nembéli Bánk bánról 
ugyanakkor bizonyosan tudjuk, hogy léte
zett. 1091-ben Szent László király unokaöc- 
csét Álmost horvát királyként a meghódított 
tartomány élére teszi. 1105-ben Kálmán ki
rály fejezi be Horvátország meghódítását s 
uralmát kiterjeszti a dalmát szigetekre. Elő
ször említik a tartományt kormányzó horvát 
bán méltóságát, (w w w .itlim i.hu /m agyar 
történelem 1.) Későbbről, 1190-től ismerjük 
a horvát, dalmát és szlavón bánokat név 
szerint. Nem valószínű tehát, hogy a báni 
méltóság Aba Sámuel idejében egyáltalán 
említésre kerülhetett.

Az azonban bizonyos, hogy később a bá
ni méltóság igen előkelő helyen állt a vilá
gi rangsorban a király, a királyi helytartó ill. 
nádor után a dél-vidéki bán és az erdélyi 
vajda következett, ezért nehéz azt is elkép
zelni, hogyha Bogdány bán létezett, beérte 
volna az országban elszórva található ki
sebb településekkel, és ha igen, egyik he
lyen sem lett volna vára.

Bogdány névvel írott forrásokban gyak
ran találkozhatunk, igaz későbbi időkből, a 
13-14. századból. Pl. egy az 1219-ben kiadott 
oklevélben említett „terra Bogdan” 
(Wenczel Gusztáv: Árpád-kori új okmány
tár. 1860). A okmánytárban közölt ó-szláv 
nyelvű részekben az, aki még a kötelező 
orosznyelv tanítás eredményeképpen né
hány betűt felismer, könnyen megtalálhatja 
a Bogdány nevet több iratban. De található 
korai Bogdány az interneten is, a moldvai 
fejedelemség megalapítója (1349-1365) 
szerepel a www.natarch.hu - arcanum- 
adatbázisban -többek között.

Irodalomból történelmi tényekre vissza
következtetni nem lehet. Példaként Bánk 
bánt hozom fel ismét, kinek felesége „haj
lott korú matróna” lehetett mikor Gertrud 
testvére a harmincas éveiben járt, és aki tör
ténetesen a kalocsai érsek volt. (Kristóf 
Gyula-Makk Ferenc: Az Árpádok.) Ezek után 
Katona drámájából jól ismert kerítés és csá
bítás igen nehezen elképzelhető. Nem szól
va arról, hogy még jó pár Árpád-házi leány 
nevét sem ismerjük, hacsak nem lett király
né- pont Bánk Melindájának a neve maradt 
volna fönn?

Visszatérve a nevekhez. Nem ismerjük 
Szent István testvérei nevét sem, melyek 
közül az egyik Orseoló Péter anyja, a má
sik Aba Sámuel felesége volt. Maga Sámu
el pedig valószínűleg török nyelvet beszé

lő, zsidó vallású, kazár eredetű kavar 
törzsből származó volt, annak vezetője le
hetett. Engedtessék meg, hogy ezen szár
mazási levezetéstől eltekintsek, ez a fen
tiekben hivatkozott könyv oldalain megta
lálható. (Azt azonban hozzá kell tennem, 
hogy az igaz, hogy Péter király sem a jó 
cselekedeteiről volt híres, de ugyanez vo
natkozik Aba Sámuelre is. Talán azzal a ki
tétellel, hogy Péter legalább jót akart, de 
nem úgy cselekedett.)

A magyar honfoglalás előtti szláv lakos
ság jelenlétét megyénk területén nem régé
szeti, hanem a 10-11. századi helységnevek 
bizonyítják, mint például Visegrád, Lepen- 
ce, Pilis stb. (Tettamanti Sarolta: Honfogla
lás kor és Árpád-kor. In. Pest Megye Monog
ráfiája 1/2. A honfoglalástól 1686-ig.) Bog
dány ugyanígy keletkezhetett, vagyis a szláv 
elnevezés nem lehet véletlen. Éppen ezért 
-úgy gondolom-, hogy egyetlen emberhez 
kötni a település alapítását, nevét nem le
hetséges, jónéhány évszázaddal későbbi 
irodalmi mű alapján meg végképp nem.

Nagy dolognak tartom, hogy 1285 és 1464 
között 7 db oklevél említi Bogdány nevét és 
köztük még határ-rögzítés is van. A török
kori levelek, iratok száma is jelentős, 100 kö
rülire tehetők- ezek egyáltalán nem jelentik 
azt, hogy szűkében lennénk az iratoknak.

Természetesen mindezek a település tör
ténetéhez hozzátartoznak. Én azonban azt 
javaslom, hogy csak forrásokon alapuló té
nyek kerüljenek be helytörténeti munkába. 
(Azt sem lett volna rossz, hogyha Madách 
versének részlete eredeti formátumban, az
az négysoros versszakokkal jelenik meg.)

Visszakanyarodva az internethez, ismét 
szeretném, hogy ha a honlapunkon lévő tör
ténelmi elírások pontosításra kerüljenek. 
Lássuk ezeket:

„A Kalicsa-patak bal partján húzódó 
Váradok-dűlőben a kutatások már régen 
tisztázták, hogy a római erődlánc egyik egy
ségeként itt építettek katonai tábort. A Cir- 
pinek nevezett dunabogdányi táborból már 
ismert volt egy i.sz. 205-ből való, Aescu- 
lapiusnak és Hygeianak emelt szentély (1.)

Dunabogdány nevét az első írásos emlék 
1285-ből említi. A falu a középkoron át fel
váltva volt a Rosd nemzetség és a közelben 
székelő magyar királyok tulajdonában el 
(2.) A törökök 1559-ben foglalták el (3.), la
kosai a hódoltság alatt nem pusztultak ki 
teljesen. A lakosság pótlására a XVII. szá
zad végén németeket telepítettek be. (4.) 
1695-ben a Zichy családé (5.), később pe
dig a kamara óbudai birtokának része”.

A MAGYARORSZÁG RÉGÉSZETI TOPOG
RÁFIÁJA 7. kötetében a 87. oldalon a kö
vetkezők állnak: „Itt jegyezzük meg, hogy az 
irodalomban többször is Dunabogdány le
lőhellyel szereplő CIL III. 3640. sz. Aes-

culupius szentélyfelirat esztergomi lelőhe
lyű”. Olyat kellene írni, amit tényleg itt ta
láltak, ilyenek van is, ha jól emlékszem 18 
db. Közülük kiemelhető akár egy i.sz. 80- ra 
datált táborépítési felirat, vagy korábban 
Horányi tanár úr helytörténeti munkájában 
említett, jelenleg Visegrádon lévő de itt ta
lált Silvanus szentélyből származtatott felira
tos kő i.sz. 249-ből stb. (A római feliratok zö
me is megtalálható az interneten.)

1285-ben a Rosd nembéli Herbord fiait 
Márkot és Miklóst iktatták birtokba, ami 
nem a teljes nemzetséget jelenti. 1320-ban 
Bogdány lakosai ismét „királyi népek”. Ezt 
követően nem lesz Rosd nemzetségbeli bir
tokosa. Szerintem az, hogy egyszer más a 
tulajdonos, nem azt jelenti, hogy felváltva, 
hanem az egyik a másikat váltotta.

A törökök 1559-ben már régen itt voltak. 
1541-ben Budát, 1543-ban Esztergomot, 
1544-ben Visegrádot foglalták el. Mivel a tö
rök idők előtt Bogdány a visegrádi királyi 
várhoz tartozott, így annak elestével a török 
hódoltság kezdetét Bogdányban 1544-re 
keltez-hetjük. (1546-ból a lakosokról név
szerinti török összeírás ismert.)

Az első betelepítés 1723-ban, vagyis nem 
a XVII. század végén, hanem a XVIII. szá
zad elején történt.

1695-ben nem a teljes Zichy család volt 
Bogdány földesura, hanem ifjabb Zichy Ist
ván. Ennél azonban jelentősebb tény, hogy 
idősebb Zichy István 1659-ben váltotta ma
gához 57.518 forintnyi zálogösszegért a ko
máromi várudalmat melynek része volt az 
óbudai uralom és így Bogdány is. Ezt 1. Lipót 
1659 július 30.-án adománylevélbe foglalja.

Újabb felfedezés az Ister-Granum Euro- 
régió honlapján Dunabogdánnyal kapcso
latban: (www.eco.istergranum.hu)

„Az 1724-ben épült barokk stílusú temp
lomot 1939-ben újították fel, neoromán stí
lusban.”

Szerintem lebontani és felépíteni nem 
azonos a felújítással. A kálvária kápolnával 
kapcsolatban az alábbiak szerepelnek:

„A kápolna 1829-ben, a stációk 1875-ben 
épültek a Római Birodalom egykori védvo
nalának (limes) maradványai.”

Ehhez igazán nincs mit hozzáfűznöm, 
ez a mondat nem értelmezhető. A refor
mátus templom képe fordított. A római 
castrum romjait nem az ásatások, hanem 
a föld őrzi.

Akinek nincs Internet hozzáférése, vagy 
nem használja, ne bánkódjon, a könyv 
jobb, legalábbis szerintem.

VOGEL ANDREA
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Igényes kivitelű beltéri ajtók gyártására, belsőépítészeti 
munkákra asztalosokat felveszünk.

Faipari technikusok jelentkezését várjuk gyártás
előkészítési, gyártmányfejlesztési, koordinációs 

tevékenység ellátására.
Faipari CNC felsőmarógép kezelésére, 

programozására szakképzett munkaerőt keresünk. 
Autófényező szakképesítésű festőt keresünk 

felületkezelő kabinunkba

Jelentkezni személyesen az alábbi címen lehet.
Visegrádi Faipari Kft., tel.: 06-26-398-240 

Levélcím: Visegrád Bányatelep -  E-mail: info@vifa. hu

BAUER UTAZÁSI IRODA
2025 Visegrád, Fő u. 46. 

Tel: 26/397-127, 20/9686-566
__________________ A tem plom tó l 20 m, a Korona Galéria m ellett.

Görögország -  app+rep. 8 nap/ 7 éj, repülővel 59.900,- Ft-tól
Horvátország -  app. 8 nap/ 7 éj, egyénileg 59.900,- Ft-tól
Olaszoszág -  app. 8 nap/ /  éj, egyénileg 29.900,- Ft-tól
Tunézia -  száll+rep+fp. 8 nap/ 7 éj, repülővel 49.900,- Ft-tól
Egyiptom száll+rep+fp. 8 nap/ 7 éj, repülővel 59.900,- Ft-tól
Törökország -  száll+rep+fp. 11 nap/ 10 éj,rep 99.900,- Ft-tól
Róma szerelmeseinek -  5 nap/ 4 éj, repülővel 59.900,- Ft
Párizs-Versaiiies -  5 nap/ 4 éj, buszos 64.900,- Ft
Prága +csehország -  4 nap/ 3 éj, buszos 42.900,- Ft
Bükfürdő: 3 fős apartman, ju t 13-26-ig, 13 éj 45.000,- Ft

NAPONTA ÚJ AKCIÓKKAL VÁRJUK ÖNÖKET! 
Nyitva tartás: hétfőtől szombatig -  9.30-17.00 óráig

MEGNYITOTTUNK!

Szeretettel várjuk vásárlóinkat a Tahi hídfőnél lévő üzletház 
első emeletén található ESZENCIA Bio Boltban, 

ahol az alábbi termékekből lehet vásárolni.

GYÓGY-, ÉS ÉLVEZETI BIO TEÁK 
TÁPLÁLÉK KIEGÉSZÍTŐ TERMÉKEK 

REFORMÉLELMISZEREK 
GLUTÉNMENTES ÉS DIABETIKUS TERMÉKEK 

SZÉPSÉGÁPOLÁSI CIKKEK, NATURKOZMETIKUMOK 
WELLNESS ÉS FITNESS TERMÉKEK 

KÖNYVEK

NYITVA TARTÁS:
H.: zárva, K-P. 9-17, SZ.: 8 -13, V.: zárva

2022 Tahi, Szabadság tér 1.

Tel.: 06-30/527-2557 e-mail: dmd@dunainfo.net.̂. ....-..-..-......... -.-.. J

Á l l a t o r v o s i ü g y e l e t
Ügyeletet ellátó állatorvos

Ügyelet ideje Kijáró Cím, telefon
Július 16-17. BÁNDLI JÓZSEF dr. 2000 Szentendre, Cseresznyés u. 13. 

Tel.: 26/311-946, 06/30/974-2548

Július 23-24. CRESPO CARLOS ENRIQUE dr. 2013 Pomáz, Árpád fejedelem u. 10. 
Tel.: 26/326-533

Július 30-31. ERDÉLYI ZITA dr. 2011 Budakalász, AranyJ. u. 6. 
Tel.: 26/340-362, 06/30/479-7992

Augusztus 6-7. GRYNAEUS ORSOLYA dr. 2013 Pomáz, Árpád fejedelem u. 10. 
Tel.: 26/326-533, 06/20/566-2739

Augusztus 13-14. KERESZTES ZSOLT dr. 2021 Tahitótfalu, Szőlő u. 13. 
Tel.: 06/30/4114315

Augusztus 20-21. KOVÁCS ZOLTÁN dr. 2016 Leányfalu, Móricz Zs. u. 22. 
Tel.: 26/381-790, 06/30/954-3192

Augusztus 27-28. PAPUCSEK JÓZSEF dr. 2098 Pilisszentkereszt, Petőfi S. u. 5. 
Tel.: 26/347-167, 06/30/241-8202

Szeptember 4-5. SZÁLKÁI LÁSZLÓ dr 2011 Budakalász, Liget u. 35. 
Tel.: 06/30/9601846

Szeptember 10-11. MAKAY LÁSZLÓ dr 2000 Szentendre, Sztaravoda u. 42. 
Tel.: 26/316-791

Szeptember 17-18. SZÉTAG JENŐ dr. 2013 Pomáz, Beniczky u. 26. 
Tel.: 26/325-827, 06/3Ö/9370 863

Szeptember 24-25. SZOLNOKI JÁNOS dr. 2000 Szentendre, Barackos u. 115. 
Tel.: 26/317-532, 06/30/9370863
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Polgármesteri Hivatal
Kossuth L. u. 76.
Tel: 391-025
Ügyfélfogadás: hétfő 13-18, szerda: 8-12 és 13-
16, péntek 8-12
polgarmester@dunabogdanyhu
www.dunabogdany.hu
Orvosi rendelők
Kossuth L. u 94.
Dr. Gobi Richard
Tel.: 590-054
Rendelés: hétfő, kedd, szerda, péntek 8-11,
csütörtök 13-16
Dr. Rozsalyi Károly
Tel: 391-020
Rendelés: hétfő 12,30-14.30, kedd 13-15, 
szerda 14-16, csütörtök 9-11, péntek 13-15 
Dr. Kovács Tibor -  gyermekorvos
Tel: 391-090, 06/20/956-9095 
Rendelés: hétfő, szerda, csütörtök 8-11, 
kedd 14-17, péntek 13-16 
Tanácsadás: 13-16.30 előjegyzés alapján.
Rendelés idő végén: a rendelés utolsó órájában 
a kontrollra visszahívott és előjegyzett betegek 
fogadása történik.
Lang Krisztina -  védőnő
Tel: 390-489
Hétfő 8-10: várandósok részére védőnői tanács
adás: kedd 8-10: csecsemő-, gyermek-, ifjúsági vé
dőnői tanácsadás. Minden reggel 8-10-ig, valamint 
szerdán 13-16.30-ig.
Dr. Weinhold Grit -  fogorvos
Tel: 391-090
Rendelés: hétfő és péntek 8-13, kedd és csütörtök 
13-18, szerda 8-tól gyermekfogászat 
Orvosi ügyelet
Tahitótfalu, Ifjúság u 4.
Tel: 387-030
Munkanapokon du. 17 órától reggel 7 óráig, 
munkaszüneti napokon folyamatosan. 
Gyermekorvosi ügyelet
Szentendre, liget u. 1.
Tel: 312-650
Munkaszüneti napokon: 9-13
Rókus Gyógyszertár
Kossuth L. u. 94., Tel: 391-035
Nyitvatartás: hétfő-péntek 8-17
Dr. Erdélyi Géza -  körzeti hatósági
állatorvos
Budakalász, Arany J. u 6.
Tel: 340-362, 06/30/373-9857 
Dunabogdányi Általános iskola 
Grund- und Hauptschule 
2023 Dunabogdány, Hegyalja u 9-11.
Tel: 391-055, fax: 590-021 
E-mail: bogdanyiskola@freemailhu 
Zene- és Művészeti Iskola 
Kossuth L. u. 49.
Tel: 391-101

Német Nemzetiségi óvoda 
Kindergarten
2023 Dunabogdány , Óvoda u. 2-4.
Tel: 391-075; ovoda@dunabogdany.hu 
Művelődési Ház és Könyvtár 
Kossuth L u. 93.
Tel: 391-045 
Idősek Klubja 
Kossuth L. u. 93.
Tel: 390-912 
Okmányiroda 
Visegrád, Fő u. 57.
Tel: 597-072
Ügyfélfogadás: hétfő: 13-16, kedd 8-12, 
szerda 8-12 és 13-16, csütörtök 8-12. 
Építésügyi hatóság -  Tóth Győzőné
Tel: 398-255
Falugazdász -  csobán Szvetozár
Fogadóórája minden héten szerdán 14-15 
a Művelődési Házban 
Családsegítő és Gyermekjóléti 
Szolgálat
Szentendre, Szentlászlói út 89., Tel: 312-605 
gyermekjoleti@dunakanyatnet, 
csaladsegito@dunakanyarnet 
Gyámhivatal
2025 Visegrád, Fő u. 57.
Ügyfélfogadás: hétfő 13-16, szerda 8-12 és 13-15, 
péntek: 8-12 Dunabogdányban.
Tel: 398-140, 06/30/641-0294
Földhivatal
Szentendre, Kossuth L. u 5„ Tel: 312-331 
Ügyfélfogadás: hétfő 13-16, szerda 8-12 és 13-16, 
péntek 8-12 
Postahivatal
Kossuth L. u. 57.
Tel: 391-038
Nyitvatartás hétfőtől péntekig 8-16 
(ebédszünet 12-12.30)
TIGÁZ Rt. Szentendrei Üzem
Szentendre, paprikabíró u. 16.
Tel: 501-100, Fax: 310-582 
Hibabejelentő szám: 310-032 
Ügyfélszolgálat, gázdíjszámlázás, 
gázóraállás bejelentés: 06/40/502-501 
Tervfelülvizsgálat: 2049 Diósd Petőfi S. u. 40., 
tel: 23/546-155 
MATÁV hibabejelentés 
Tel: 143 
DMRV RT.
Helyi vízműkezelő Tel: 06/20/320-3479 
Diszpécserszolgálat Tel: 310-796 (éjjel-nappal) 
számlázás 501-662 (Szentendre, Kalászi út 2.) 
csatornázási üzem Tel: 310-389 
visegrádi művezetőség Tel: 398-179 
Pest Megyei Kéményseprő 
és Tüzeléstechnikai Kft.
1054 Budapest, Steindl Imre u 12., III. emelet 
Ügyfélfogadás: H: 12-16, Sze: 10-16, P: 8.30-11

Központi tel: 06/1/374-0063, 06/1/374-0064, 
26/1/269-4050;
Kéményvizsgálatok bejelentése: 06/1/374-0061; 
műszaki szolgálat: 06/1/374-0062, 06/1/269-2599 
ELMÜ
Ügyfélszolgálati Iroda:
2000 Szentendre, Dunakorzó 21/A,
Ügyfélfogadás: H: 10-18, Cs 8-14 
Telefonos ügyfélszolgálat: 06/40/383838; 
hibabejelentés: 06/1/238-3838; mérőállások beje
lentése: 06/80/202-938; a fogyasztási helyszínre 
érkező kollegák beazonosítása: 06/80/200-338; 
SMS-ügyfélszolgálat: 06/20/9656585; online ügy
intézés: wwwelmuhu 
Dr. Molnár Bertalan -  közjegyző 
Szentendre, Dunakorzó 18.
Tel: 311-581
Ügyfélfogadás: hétfő, kedd, csütörtök 10-12,
szerda 14-18
Rendőrség
Szentendre, Dózsa Cy. út 
Tel: 107 vagy 310-233
Ügyfélfogadás: hétfő 12-17, szerda 8-12 és 13-17,
péntek 8-12
Körzeti megbízott
06/20/489-6759
Tűzoltóság
Tel: 105
Mentők
Tel: 104 vagy 310-424 
Baleseti mentő 
Tel: 104 vagy 312-933 
Dunakanyar Takarékszövetkezet 
Dunabogdányi Kirendeltsége 
Dunabogdány, Hajó u. 3, Tel: 391-085 
Pénztári órák: hétfő 8-12 és 12.30-16, 
kedd-szerda-csütörtök 8-12 és 12.30-15, 
péntek 8-12
Dunakanyar Informatikai 
és Kommunikációs Kft.
Ügyfélszolgálati iroda:
2023 Dunabogdány, Kossuth L. u 3.
Tel: 590-072, 590-073, Fax: 390-361 
Karbantartói telefonszámok:
06/70/368-9278, 06/70/368-9279 
Levelezési cím: 2021 Tahitótfalu, Pf 7 
info@dunainfo.net, www.dunainfo.net 
IM Pártfogó Felügyelői és Jogi Segít
ségnyújtó Szolgálat Pest Megyei hív. 
1134 Budapest, Kassák Lajos u 69-71. 
Ügyfélfogadási idő: Hétfő: 9-13 óráig,
Szerda: 13-18 óráig
Telefonszám: 06/1/450-2592, Fax: 06/1/450-2591 
Pest Megyei Munkaügyi Központ 
Szentendrei Kirendeltsége
2000 Szentendre, Szabadkai u 9 
Tel: 26/310-300, 26/302-889 
Ügyfélfogadás: H-Cs 8.30-12.00 és 12.30-15.00. 
szentendre@pmmk.hu

logöányt Üfíntöű
Szerkeszti a szerkesztőbizottság. Tagjak Bonifert Ferenc, Schneider Ferencné, Spáth Gottfriedné, Újhelyi Éva.
Kiadja: Polgármesteri Hivatal, Dunabogdány
1990 óta m egje lenő Bogdányi H íradó hagyom ányait fo ly ta tva  a fa lu  széles ré te g e it érintő, közérdekű in form ációkat ta rta l
m azó, va lam int kulturális je llegű cikkeket kívánunk közölni, po litikam entesen. A szerkesztőbizottság fe n n ta rtja  m agának a 
jo g o t arra, hogy a túlságosan te rjed e lm es  cikkeket rö v id íte tt változatban közöljön. A kéziratok leadása minden hó utolsó 
napja. Kérjük, amennyiben módjukban áll, az írásokat lemezen nyújtsák be, Ml. e-mailen küldjék el a spathjutka@vip- 
mail.hu címre.
Elérhetőségeink: Telefon: 2 6 -3 9 1 -0 2 5 , Fax: 2 6 -3 9 1 -0 7 0  

Honlap: www.dunabogdany.hu
Tipográfiai terv, nyom dai előkészítés: Kováts Kristóf, Kova Bt. Nyomtatás: Necc Informatikai Kft., Dunabogdány.



Augusztus 20.
az egyik legősibb magyar ünnep,

Szent István király ünnepének napja

Az élet koszorúja

A magyar ember a szemes 
termést életnek nevezi, 
ugyanannak tehát, amiről 
az ő vallásos tudása azt 

tartja, hogy az a legfőbb jó. Új 
búzából, ha kisül az első kenyér: a 
magyar ember áhítattal nyúl 
hozzá, s az élet e friss adományát 
imádság közt szeli meg, azzal a 
tudattal, hogy az élet adója 
megadta immár a mindennapit 
egy esztendőre. Az első kenyeret -  
jó  gabonakenyér -  rendszerint 
akkor szelik meg, am ikor az 
aratást befejezik, s keresztben az 
őszi árpa, hatosba rakva a zab. 
Ilyenkor nagy csöndesség támad a 
mezőn. A sárguló tarló között 
kinőtt muharon, am int a ló legel,

meghallatszik a harapása. Kereszt 
alatt ül a számadó kepés, előtte 
két leány, s körülötte a munkás
nép. A számadó öregember 
véknyabb fajta petrencerúdra 
föltűz egy koszorút, búzából 
módosán összekötött koszorút, 
inkább koronát. A lányok még virá
got és papírból való pántlikát is 
kötnek rá. Az öregember akkor 
főikéi, fölemeli a búzakoronát.

-  Istennek hála. Megvagyunk.
Szétnéz mindenki a mezőn,

amelyet annyi verítéke harmato- 
zott bé. Ki-ki megnézi holmic- 
skáját, sarlóját, kaszáját, subáját, 
meg van-e minden, ott-é a szek
erén a többi más egyéb. Az 
öregember megszólal:

-  No, Isten segedelmével, atyafi
ak, induljunk.

Az alkony már leszállóban. 
Megindul fé rfi- meg asszonynép 
egymás mellett és egymás után. A 
gyerekek a kocsiban. A fáradt 
emberek aztán nótába fognak. 
Nem valami cifra újba: becsületes 
régi nótába, amit az öregek is
mernek, s úgy mennek végig a 
dűlő utakon a gazda portájáig. 
Amíg mennek, fölúszik az égre a 
hold, a csillagok kigyúlnak, el- 
szenderülőben a falusi világ, csak 
az ő nótázásuk hangzik. Az ud
varon ott várja őket a gazda a 
maga háznépével, szíves szóval, 
atyafiságos jóindulattal. A tekin
tetes asszony kezében jóféle 
mézes ital, a tekintetes úréban 
meg az új kenyér, am it a tekintetes

■ (Folytatás a 3. oldalon.)

Az augusztus 20.-Í 
községi ünnepi megemlékezés

2005. augusztus 20.-án 11.30-kor

a Millenniumi 
emlékműnél



2 B O C D Á N Y I  H Í R A D Ó 16.  évf. 8. szám

Hírek, tájékoztató, közlemények
Az Oktatási Bizottság 
2005. július 8.- i ülésén 
az alábbi vélemények 
fogalmazódtak meg:

-  Az Általános Iskola többször át
dolgozott és szakértett Pedagó
giai Programját, Szervezeti és 
Működési Szabályzatát, Házi
rendjét, csak a még hiányzó ré
szek pótlása után javasolja elfo
gadásra.

-  Az Alapfokú Művészetoktatási 
Intézmény Szervezeti és Műkö
dési Szabályzatát, Házirendjét 
jóváhagyásra javasolja.

□  □ □

Kedves
ingatlantulajdonosok!
Dunabogdány Község Önkormány
zata elő kívánja segíteni a házi kom
posztálást. A házi komposztálás a 
leghatékonyabb módja annak, hogy 
személyesen is tegyünk valamit Föl
dünkért: ritkábban kell szemetet ürí
teni, nem kell többet az egészségte
len és környezetszennyező avarége
téssel foglalkozni, gyorsabban és 
egészségesebben fejlődnek majd a 
növények, hiszen nem lesz többé 
szüksége a környezetre káros vegy
szerekre, m int például a műtrágya és 
a rovarirtók. A komposztot és a levél
humuszt virágföldhöz is használhat
ják. A kert flórája és faunája „hálás” 
lesz a komposztálással elért eredmé
nyért.

Ebben szeretnénk segítséget nyúj
tani. A Polgármesteri Hivatal udvarán 
felállítottunk három komposztáló lá
dát mintadarabként. Ezeket meg le
het tekinteni. Ha igényt tart a lakóin
gatlannál elhelyezhető komposztlá- 
da beszerzésére, kérjük szíveskedjen 
jelezni a Polgármesteri Hivatalban. 
(391-025) vagy e-mailen

POLGÁRMESTERI HIVATAL

□  □ □

Tisztelt Lakosok!
Sajnálatos módón a szelektív hulla
dékgyűjtő konténereket nem min

denki használja rendeltetésszerűen. 
Ezzel sok ember lelkiismeretes mun
káját teszik tönkre.

Kérnénk mindenkit, hogy a háztar
tási hulladékot az arra kijelölt szeme
tes konténerbe szíveskedjenek elhe
lyezni!

KÖSZÖNETTEL: 

POLGÁRMESTER] HIVATAL

□  □ □

Helyreigazítás
A Bogdányi Híradó júliusi számában 
helytelenül közöltünk információ
kat, amelyeket most javítva közzé 
teszünk. Elnézést kérünk az érintet
tektől!
Kiállítás m egnyitó. Hock Ferenc 
festőművész úrnak 2005. június 22- 
től Simontomyán látható kiállítása. A 
tárlat megtekinthető 2005. június 22.- 
szeptember 18.-ig, hétfő kivételével 
naponta 10-13 és 14-17 óráig. Kristóf 
János festőművész úrnak ugyanitt 
2005. szeptember-december között 
lesz látható a kiállítása.

Blaskó János szobrász alkotásá
ban elkészült a 100 éves iskola fenn
állására emlékeztető emléktábla ter
ve „100 éve szolgál a Dunabogdányi 
Általános Iskola Grund- und Haupt
schule” felirattal.

Tájékoztatjuk 
a T. lakosságot,

hogy kerti 
hulladékot égetni

a következő napokon lehet:

Szerda 8 -1 8-ig 
Szombat 8-14-ig

Kérjük az időpont 
betartását!

Sajtóközlemény 
Vác, 2005.07.07.
A térség polgármesterei gyárlá
togatáson a vád cementgyárban

2005. július 7-én a Duna-Dráva 
Cement Kft. Kistérségi Polgármeste
ri Fórumot rendezett, melynek kere
tében a térség polgármesterei tájé
kozódhattak a váci cementgyár mű
ködéséről az alkalmazott technoló
giáról és a további tervekről. Dr Sza
bó László, a társaság műszaki vezér- 
igazgatója beszédében a folyamatos, 
nyílt tájékoztatás és a települések 
közötti együttműködés fontosságát 
hangsúlyozta.

A Duna-Dráva Cement Kft. kezde
ményezésére immár második alka
tommal megrendezett fórumra Vác, 
Dunabogdány, Kisoroszi, Kösd, Szen
dehely, Tahitótfalu és Verőce polgár- 
mesterei kaptak meghívást, hogy 
megvitassák a gyárat is érintő közös 
kérdéseket. A gyárlátogatás során 
megtekintették az Európai Unióban 
is egyedülálló felszereltséggel ren
delkező analitikai laboratóriumot és 
betekintést nyerhettek az alternatív 
tüzelőanyagok felhasználásának fo
lyamatába. A technológiában rejlő, a 
települések számára is ígéretes le
hetőségekről Sáros Bálint, a váci 
gyáregység Igazgatója tájékoztatta a 
megjelenteket, aki beszédében ki
emelte, hogy az Egységes Környezet- 
használati Engedély kiadásával a fel
ügyeleti szervek és szakhatóságok a 
társaság szakmai felkészültségét, a 
biztonságos, környezetbarát műkö
dés érdekében tett erőfeszítéseit és 
elkötelezettségét ismerte el

A Kistérségi Polgármesteri Fóru
mot megelőzően a DDC vezetői már 
vendégül látták a Társadalmi Kont
roll Csoportot és a váci képviselőtes
tület tagjait, akik gyárlátogatás során 
győződhettek meg arról hogy a vi
lágszínvonalú technológiának és a 
szigorú ellenőrzéseknek köszönhe
tően a termelés biztonságos és kör
nyezetbarát módon zajlik.
További információ:
Duna-Dráva Cement Kft.
Kanyó László, 
kommunikációs igazgató 
Tel:06-27-511 -647 
E-mait kanyol@duna-drava.hu



1 6 . évf. 8. szám B O C D Á N Y I  H Í R A D Ó 3

■  (Folytatás az 1. oldalról.)

asszony maga dagasztott, maga 
sütött. Az öreg arató elmondja a 
maga mondókáját, hogy ím 
végezete vagyon az munkának, 
keresztben van az élet, Isten gond
ján ember munkája becsülettel 
rendbe jött, hát most már a felséges 
teremtő adjon mindnyájunknak 
pihentető nyugodalmat. A gazda 
azután vendégül látja a maga ara
tóit. Az eperfa alatt a hosszú nagy 
asztalon nagy kondérba a habart 
kaszás leves, tálakban a pirosra sült 
bürgehús. Csapon egy ántalag bor. 
A gazda is közéjük ül a lakmározók- 
nak, meg az úrfiak is. A tekintetes

asszony nem, mert úgy illik, hogy 
kiszolgálja a legöregebb aratót, akit 
bácsinak szólít, s akinek a lakoma 
után, am ikor fölzendül a muzsika, 
odaengedi a derekát, s úgy megy 
vele táncba az udvaron. A tekintetes 
úr is rakja, az úrfiak is, a kisasszony 
is, aki pedig olyan éppen, mint a l i l
iomszál, majd e ltörik a vékony 
dereka, hanem a nézése meg a 
szava az olyan, hogy csupa gyönyö
rűség. Ezen az aratóünnepen a 
munkás és a munkaadó összeolvad 
a szeretet érzésében. Atyafiaknak 
érzik magukat, akiket egy föld tart 
el, az a föld, amelyet annyiszor 
vérükkel áztattak apáink. Mégis jó  
az isten, hogy a nagy munka után

így együtt vigadhat a magyar. A bir
tokviszonyok és a gazdasági helyzet 
megváltozása, amely a munkás és a 
munkaadó pátiárkális, benső vis
zonyán ugyancsak nagy csorbákat 
ütött, ezt a kedves, szívet fölme
legítő, ősrégi aratószokást kivitte a 
divatból. A népiélek megértésére, a 
falusi szívek ismeretére vall az a 
rendelet, amelyet Darányi miniszter 
ez ősi szokás életre keltése dol
gában kiadott. Tegnap jelentést 
adtunk már róla. Most dicsérettel 
fordulunk Darányi miniszterhez: jól 
van, uram, legyen veled a magyarok 
Istene.

Forrás: Budapesti Hírlap, 1901. 
július 12.

Régi dunabogdányi képeslapok
A képeslap árveréseken rendszeresen licitálunk, eredményesen. Célunk az, hogy lehetőség szerint minden régi ké
pet falunkról megvásároljunk.

Ettől a számtól kezdve folyamatosan bemutatjuk a birtokunkba került képeket és kérünk mindenkit, hogy amennyi
ben tud bármilyen érdekes történetet az épületekről, vagy a fotón látható személyeket felismeri, tájékoztassa erről az 
újság szerkesztőit.

KÖSZÖNETTEL; 

SCHUSZTER JÓZSEF 

POLGÁRMESTER



4 B O G D Á N Y I  H Í R A D Ó 16.  évf. 8. szám

Hírek, tájékoztató, közlemények
Üzemanyagtöltő állomás épül 
Dunabogdanyban
A közelmúltban a Mobil Petrol nevű cég tájékoztatta ön
kormányzatunkat, hogy az Avanti-tól megvásárolta a ren
dezési tervben üzemanyagtöltő állomás építésére kijelölt 
területet és elhatározott szándéka, hogy megépíti a szol
gáltató egységet.

Az engedélyezési eljárás megindult. A közlekedésért fe
lelős hatóság előírta egy bekanyarodó sáv megépítését a 
Tahitótfalu felől érkező járművek balra, nagy ívben törté
nő behajtásához. Ennek megva
lósítását a beruházónak kell fi
nanszíroznia. Műszakilag ez úgy 
oldható meg, ha Dunabogdány 
Község Önkormányzata a 11-es 
út szélesítéséhez a szükséges te
rületet, az iparterület felőli olda
lon átadja. Ez a változás nem hát
rányos sem az önkormányzat
nak, sem az ingatlanok tulajdo
nosainak, ezért a képviselő testü
let hozzájárult a szükséges mér
tékű terület, térítésmentes átadá
sához.

A cég az országban már 12 ál
lomást működtet és a kisebb for
galmú területeket célozza meg.
Szolgáltatása igényeinket mes
sze menően kielégíti, hiszen 95- 
ös, 98-as benzint, valamint gáz
olajat és autógázt fog árusítani. A 
szolgáltatás kiegészül kézi, nagy

nyomású autómosó berendezéssel, porszívóval, nyomás
mérővel. Egyéb lakossági ellátást, (például BÜFÉ) bár 
nem a nagy láncoknál ismert kínálattal, de biztosítani fog
nak.

A tervezés gyorsított ütemben folyik. A befejezési illet
ve átadási határidő, az engedélyektől függően, 2006. 
március vége.

SCHUSZTER JÓZSEF 

POLGÁRMESTER

Köszönet
Talán sokak előtt még nem ismere
tes, hogy Knáb Andrásné 2005. július 
1-jétől már nem végzi a temető 
nyítását-zárását.

A temető gondnokság legnagyobb 
sajnálatára Knáb Andrásné lemon
dott a megbízatásáról.

A lemondását azzal indokolta, 
hogy az utóbbi időben sok méltatlan, 
igazságtalan támadás érte és egész
ségi állapota is megromlott.

A temető gondnokság több eset
ben is kérte, hogy vonja vissza le
mondását és végezze tovább ezt a 
munkát, de Knáb Andrásné a fenti in
dokokra való hivatkozással lemondá
sához ragaszkodott.

Ezek után a temető gondnokság 
nem tehetett mást, m int elfogadta a

lemondást, és megköszöni Knáb 
Andrásnénak a hosszú évek áldoza
tos, lelkiismeretes munkáját.

BONIFERT FERENC 

GONDNOK

utazni szándékozók 
figyelmébe ajánljuk
Az EU bármely tagállamában meg
szerzett jogosítvány az egész Európai 
Unión belül érvényes. Az Európai Uni
óban a jogosítvány megszerzésének 
alsó korhatára 18 év. Egyes országok
ban a jogosítvány mellett a gépkocsi 
forgalmi engedélyét is magunknál 
kell tartanunk.

Az EU területén a gépjármű-fe
lelősségbiztosítás, extra költség 
nélkül, automatikusan biztosítja a

jog által megkövetelt m inim ális biz
tosítást (kötelező felelősségbiztosí
tás). Az EU területén a felelősség- 
biztosítás nemzetközileg elismert 
igazolásaként a biztosítási kötvény 
vagy a biztosítás létezéséről kiál
lított kártya szolgál. (Zöldkártya: 
egy nemzetközi gépjármű-felelős
ségbiztosítási bizonylat, amely nem 
tévesztendő össze a környezetvé
delm i zöldkártyával.) A biztosítás 
érvényes Izlandra, Norvégiára és 
Svájcra is.

A gépjármű felelősségbiztosításról, 
a sebességhatárok és alkoholfo
gyasztásról az EU tagállamaiban a 
következő oldalon található bővebb 
információ: http://www.euvonal.hu/ 
index.php?op= m indennapokutaza 
s&id=24
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Növényvédelem és/vagy környezetvédelem
Hozzászólás a növényvédőszerek o tth o n i tárolásáról szóló 
riporthoz, ill. a 30 évvel ezelőtti szerek megsemmisítésével 
kapcsolatos tanácstalanság (Kossuth R á d ió jú liu s  26.)

K örnyezetvédelmi szakos ta
nárként felháborodtam a 
minisztériumi osztályvezető 
állásfoglalásán a növényvé

dő szerekkel, kemikáliákkal kap
csolatban a mai Napközben adásá
ban. Talán, a Nagy László elveket 
követve, fentről lefelé kellene tudat- 
formálással tenni és kezdeményez
ni, annál is inkább, mivel van az or
szágnak környezetvédelmi törvé
nye, amit a minisztériumi kezdemé
nyezésre tud betartatni a Környezet- 
védelmi Főfelügyelőségekkel az il
letékes intézmény.

Tudtommal a környezetvédelem
nek négy vezérelve:

1. Elővigyázatosság, megelőzés, 
helyreállítás

2. Fennálló felelősség elve a kör
nyezeti károkozásért

3. Együttműködés elve, amennyi
ben szükséges az összefogás a 
károk elhárítására

4. A nyilvánosság biztosításának 
elve (tájékoztatás és tájékozó
dási lehetőség adása akár egy 
község önkormányzatán vagy a 
Környezetvédelmi Főfelügyelő
ségeken, a tájékoztatás kötele
ző megszervezése)

Az állampolgár, ki kárvallottja lehet 
egy környezetvédelmi szennyező te
vékenységnek, élhessen jogával, pél
dául kátránynyal dolgozik, PVC-vel 
dolgozik, tüdőrákot kap, elégtételt 
vehessen. Több mint egy hete jártam 
Nógrád megyében és most ott láttam 
először, hogy úgy aszfaltozott a mun
kás, hogy un. gégén keresztül haladt 
a kátrányanyag és a dolgozó egyálta
lán nem szívta be gőzét.

A veszélyes hulladékokról kötelező 
ANYAGMÉRLEGET készíteni, ALAP
BEJELENTÉST kell készíteni, éven
ként a megsemmisítésről un. VÁLTO
ZÁSJELENTÉST kell készíteni a kör
nyezetvédelmi hatóságnak ezeket a 
nyilvántartásokat folyamatosan aján
latos vezetni.

És a „hab a tortán” az, van egy 
NEMZETI KÖRNYEZETVÉDELMI 
PROGRAM, amit a jelenlegi kormány 
adott ki, ki ellenőrzi vajon a benne 
foglaltakat, m it tesznek azok, kiknek 
ennek végrehajtása a dolguk, hiszen 
ők dolgozták át az előző NEMZETI 
Környezetvédelmi Programot, mely 
általam jobban ismert és gyakorlatia
sabb volt, de lehet, hogy tévedek? Az 
ÁNTSZ is adhat engedélyt a veszé
lyes hulladékok ártalmatlanítására, a 
gyógyszertárakban ez meg is valósul.

Tudtommal erőteljesen megnyir

bálták a Főfelügyelőségek létszámát 
és összevonták azokat, talán a terep
ellenőrzéseket egyre szigorúbbá kel
lene tenni, ezt követeli meg tőlünk az 
a felelősség, hogy e földet csak bér
be kaptuk unokáinktól és legalább 
nem tovább szennyezve adjuk majd 
oda nekik.

Mit lehetne gyorsan tenni? Vala
mennyi község végezzen olyan ha
tástanulmányt, melyben feltárja terü
letén hol, mi, milyen mennyiségben 
van jelen, mely terheltté teszi a kör
nyezetet és bírságolni, ha csak így le
het a tv. előírásait betartatni. A Duna- 
Ipoly NP területén még szigorúbb 
előírások vannak érvényben, ezért 
nem értem a mai adás osztályvezető
jének tanácstalanságát.

Dunabogdányban az akkumulátor 
gyűjtésétől kezdve az autószerelő he
lyeken is megoldották a fáradt olaj 
összegyűjtését, ez minden vállalko
zás feladata. Ha területén nem oldja 
meg a veszélyes anyagok kezelését, 
ártalmatlanítását, az anyagok nyo
mon követését, akkor bevonható az 
engedélye.

Kérem, jelentkezzenek azok, k ik
nek tudomása van olyan helyről, ahol 
lennének egészségre ártalmas vegy
szerek. Szeretnénk megoldani ezek 
összegyűjtését és elszállíttatását és 
ezzel is megtisztítani környezetün
ket. Szívesen összefogom ezt a mun
kát. Elérhetőségem: Liebhardtné 
Józsa Mária Dunabogdány, Cseresz
nyés utca 15., telefon: 390-140

J ú liu s  8.- ín  (pénteken) h a jn a li S.-kor 
in d u ltu n k  a, M űvelődést Ház, e lő l 
Olaszországba, Leden Terme, városába* 

A z  o tta n i vendéglátók, le lkesen v á rta k  
m in ke t. H am ar berendezkedtünk, u tána, 
közösen vacso ráztun k 21 em bert csodá- 
d ó k n á l he lyeztek e l a, többiek közös szák 
lázra , k e rü lte k

M áznap- reg ge l 8.ó ra ko r re g g e liz tü n k  
m a jd  a z  egyen pó ló b a n  té r z e n é ln i In 
d u ltu n k , Lelkezedézünket m ég a z  ezö 
sem, m osta, e l. A z  ebédet m in d e n k i csa- 
lá d o k n á l ka p ta , a z u tá n  szabad idő kö 
v e tk e z e tt m e lye t a,z ebédelte tő csa lád  
sze rve ze tt. A legtöbben a, hegyekbe v it

té k  a, vendégeket, m iv e l ezek nagyon 
te ts z e tte k  n e k ü n k  Este te lth á ,za s  kon-

Olaszországban
voltunk

c e rte t ta rto ttu n k  a, h e ly i szín h á zte re m 
ben, a h o l Vaczó A ndrás m in d e n k it e l
k á p rá z ta to tt o lasz nye lv- tu d á sá va l. É t

terem ben va cso rá z tu n k  a, m enü, spaget
t i  és p iz z a , v o lt.

A  3. napon Velencébe lá to g a ttu n k  M eg
n é z tü k  a, S zent M á rk  te re t, és közben n a 

g yo ka t s é tá ltu n k  M in d e n k it lenyűgözött 
ez a, csodálatos cölöpökre é p ü lt város. Este a, 
közös vacsora, u tá n  búcsú, este t ta rto ttu n k

am elyen i 
a rá n t közre

/ l és olasz zenészek egy- 
'  ' ,  biztosítva , a, jó  han

g u la to t. H azaje lé m enet Trentoba, lá to g a t

tu n k , o k o l nem et idegenvezetésben v o lt ré
szünk

A k i nem , vagy kevésbé tu d o tt n é m e tü l 
a z  sem, u n a tko zo tt, m e rt Spanisberger 
M á rió  nagy le lkesen to lm ácsolt.

J ú liu s  12.-én (ke d d e n ) reggel 9 .-ko r 
p illa n to ttu k  meg a, Dunabogdany tá b lá t. 

M in d e n k i sok élm énnyel aazdagodott, re 
m é ljü k  lesz még a lka lm u n k ilye n  utazásra, 

K öszönjük e z t a z  u ta t m indascoknak 
a k ik  tá m og a ttak m in ke t.

PIZÁGH ORSOLYA 

BALÁZS MÓNIKA 

ÁLT. ISK. TANULÓK
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M e g fő z tü k ...

A Dunabogdányi Németekért Alapít
vány július 17.-én megtartott máso
dik pörköltfőző verseny sikeres ren
dezvény volt.

Szép időben, nagyszerű hangulat
ban folyt a vetélkedés. Köszönet a 
zenekaroknak, a Dunabogdányi Ze
neiskola fúvós zenekara Ott Rezső 
zeneigazgató vezetése alatt, és a 
Dunabogdányi Svábzenekar nagy
szerű hangulatot keltettek. Az Ala
pítvány nevében m inden résztvevő
nek köszönetét mondok, hogy rész
vételükkel támogatták az alapít
ványt.

tett* Külön köszönet támogatóinknak, 
akik nélkül ezt a rendezvényt nem 
tudtuk volna megvalósítani.

Jakab Lajos
Jakab Gergő -  Forgó Étterem 
Zeller Tibor -  Sirály Étterem 
Fleckestein Márton 
Heim Ferenc 
Ferbert Géza 
Dunabogdányi CBA

A Kuratóriumi tagoknak és a többi 
segítőnek hálás köszönet!

Jövőre ismét találkozunk!

SCHWARTZ JÓZSEF 

ELNÖK

É p ít k e z n i s z e r e t n é k

A művelési ág

A művelési ág az ingatlannak, 
a földterületnek a Földhiva
tal nyilvántartásában sze
replő megnevezése. A mű

velési ág lehet pl: beépítetlen út, 
közterület, szőlő, gyümölcsös, kert, 
szántó, rét, legelő. Ez leolvasható a 
tulajdoni lapról és a térképmásolat
ról is. Mezőgazdasági rendeltetésű 
területnek minősül m inden volt zár
kerti ingatlan, melynek tulajdoni 
lapján művelési ágként szőlő, gyü
mölcsös, kert, szántó, rét, legelő 
szerepel. Más célú hasznosításnak 
minősül minden olyan létesítmény 
és tevékenység, amely a művelési 
ág szerinti mezőgazdasági hasznosí
tást tartósan, vagy véglegesen nem 
teszi lehetővé, tehát annak időleges 
vagy végleges igénybevételével jár. 
Ha valaki mezőgazdasági művelési 
ág besorolású (szőlő, gyümölcsös, 
kert, szántó, rét, legelő) területen 
építkezni szeretne, akkor előzete
sen a területileg illetékes Földhivatal 
„más célú hasznosítási engedélyét” 
be kell szereznie. Ez egy eljárás, 
amit a Szentendrei Körzeti Földhiva
tal (2000 Szentendre, Dunakanyar 
körút 1.) folytat le az ügyfél kérelmé

re, a megfelelő dokumentumok és 
költségek rendezése után. Az eljá
rást követően a nyilvántartásba „k i
vett” bejegyzés kerül, amely jelzi, 
hogy a területet a mezőgazdasági 
művelésből kivették.

Amennyiben a tulajdoni lapon a 
korábbi zártkerti vagy más mező- 
gazdasági művelési ág besorolású 
területen nem a „kivett” bejegyzés 
szerepel, abban az esetben az épí
tési engedély kérelem benyújtásá
nak melléklete kell legyen a Földhi
vatal „más célú hasznosítási enge
délye” . Az egyes építményekkel, 
építési munkákkal és építési tevé
kenységekkel kapcsolatos építés
ügyi hatósági engedélyezésekről 
szóló 46/1997. (XII. 29.) KTM.sz. ren
delet 17.§. előírja, hogy az építési 
engedély iránti kérelemhez mellé
kelni kell a „term őföld vagy belterü
leti, de mezőgazdasági művelés 
alatt álló föld felhasználásával járó 
építési tevékenység esetén a Föld
hivatal más célú hasznosításához 
adott engedélyét 1 példányban” . Ezt 
az engedélyt nem helyettesíti a ren
dezési terv és a helyi építési sza
bályzat azon rendelkezése, hogy a

területet építési övezetnek minősíti 
és az ingatlant lakóházzal vagy 
egyéb építménnyel beépíthetővé te
szi. Minden esetben meg kell győ
ződni arról, hogy a földhivatali nyil
vántartásban mi szerepel 

Visegrád, 2005 július
TÓTH GYÖZÖNÉ 

ÉPÍTÉSI HATÓSÁGI ELŐADÓ

Köszönetnyilvánítás
Tisztelt Polgármester Úr!
Egy szép nyári délutánomat 
még szebbé tette feleségem, 
amikor meghatódott arckifeje
zéssel elém rakta az aznap 
kézhez kapott Bogdányi Hír
adót.

Igen kellemes érzésekkel töl
töttek el tisztelt Polgármester Úr 
rólam, rólunk írt kedves szavai.

Ezúton is szeretném megkö
szönni a barátságos cikket, a 
drukkolást és a sok-sok gratu
lációt.

TISZTELETTEL ÉS KÖSZÖNETTEL;

M A LIN A K  PÉTER
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FOCI FOCI FOCI FOCI FOCI FOCI FOCI FOCI FOCI FOCI
AUGUSZTUS 20.-án 16h -tó i

JÓTÉKONYSÁGI FOTBALL DÉLUTÁN A SPORTPÁLYÁN
Résztvevő csapatok:

Bogdány l. ■  Bogdány ifi ■  Bogdány Öregfiúk ■  Bogdány veteránok

MINDENKIT SZERETETTEL VÁRUNK!!
A csapatok a bevétel teljes összegét a 

FIGYELJ RÁM KÖZHASZNÚ EGYESÜLET javára ajánlják fel.

ss Belépőjegye megvásárlásával 
a fogyatékossággal, és 
a hátrányos helyzetben 

élők életkörülményeit segíti. 
Felajánlásaikat megtehetik: 

Dunakanyar Tak. Szövetkezet 
647000014-10015074

. Njm j nmmm
f  ¥

Ä fM  ,
SI «  ■>
8  JliílJillS

FOCI .FOCI  FOCI FOCI FOfcl^fOCHlFOCI FOCI FOCI

MEGNYITOTTUNK!

Szeretettel várjuk vásárlóinkat a Tahi hídfőnél lévő üzletház 
első emeletén található ESZENCIA Bio Boltban, 

ahol az alábbi termékekből lehet vásárolni.

GYÓGY-, ÉS ÉLVEZETI BIO TEÁK 
TÁPLÁLÉK KIEGÉSZÍTŐ TERMÉKEK 

REFORMÉLELMISZEREK 
GLUTÉNMENTES ÉS DIABETIKUS TERMÉKEK 

SZÉPSÉGÁPOLÁSI CIKKEK, NATURKOZMETIKUMOK 
WELLNESS ÉS FITNESS TERMÉKEK 

KÖNYVEK

NYITVA TARTAS:
H.: zárva, K -P  9-17, Sz.: 8 -1 3 , V.: zárva

2022 Tahi, Szabadság tér 1.

TeL: 06-30/527-2557 e-mail: dmd@dunainfo.net
J

SPORTBAL!
A Dunabogdányi Fotball Club július 23.-án, 
egy rendkívül jó hangulatú bál keretében 
ünnepelte meg a bajnoki cím elnyerését!

Köszönet támogatóinknak:
Tahi Hacnl Club, Borda Húsbolt, Hagymás! 

imréné (Rózsi néni)

2 0 2 2  TAHI, ELEKFY JENO U. 4 .
DR. PATÓCS ANDRÁS

Tel.: 2 6 -3 8 7 -1 7 7 , 0 6 -3 0 -2 9 0 -7 0 8 2  
Fax: 2 6 -3 8 7 -1 7 7

Szolgáltatásaink:

Széles körű sebészeti, szülészeti, 
belgyógyászati ellátás, védőoltások, 
veszettség elleni oltások, röntgen, 

diszplázia szűrőállomás, baleseti sebészet, 
mikrochip behelyezés, útlevél kiállítás.

Rendelés:

H, Sze, P: 14-19-ig , Szó: 9-12-ig
Egyéb időpont telefon egyeztetéssel.

_____________
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K ö z h a s z n ú  a d a t o k
Polgármesteri Hivatal
Kossuth L. u 76.
Tel: 391-025
Ügyfélfogadás: hétfő 13-18, szerda: 8-12 és 13-
16, péntek 8-12
polgarmester@dunäbogdanyhu
www.dunabogdany.hu
Orvosi rendelők
Kossuth L. u 94.
Dr. Gobi Rlchárd
Tel: 590-054
Rendelés- hétfő, kedd, szerda, péntek 8-11,
csütörtök 13-16
Dr. Rozsalyl Károly
Tel: 391-020
Rendelés hétfő 12.30-14.30, kedd 13-15, 
szerda 14-16, csütörtök 9-11, péntek 13-15
Dr. Kovács Tibor -  gyermekorvos
Tel: 391-090, 06/20/956-9095 
Rendelés hétfő, szerda, csütörtök 8-11, 
kedd 14-17, péntek 13-16 
Tanácsadás: 13-16.30 előjegyzés alapján.
Rendelés idő végén: a rendelés utolsó órájában 
a kontrollra visszahívott és előjegyzett betegek 
fogadása történik.
Lang Krisztina -  védőnő
Tel: 390-489
Hétfő 8-10: várandósok részére védőnői tanács
adás; kedd 8-10: csecsemő-, gyermek-, ifjúsági vé
dőnői tanácsadás. Mnden reggel 8-10-lg, valamint 
szerdán 13-16.30-ig 
Dr. Welnhold Grit -  fogorvos 
Tel: 391-090
Rendelés: hétfő és péntek 8-13, kedd és csütörtök 
13-18, szerda 8-tól gyermekfogászat 
Orvosi ügyelet
Tahitótfalu, ifjúság u  4.
Tel: 387-030
Munkanapokon du 17 órától reggel 7 óráig, 
munkaszüneti napokon folyamatosan. 
Gyermekorvosi ügyelet
Szentendre, üget u. 1.
Tel: 312-650
Munkaszüneti napokon: 9-13
Rókus Gyógyszertár
Kossuth L. u 94., Tel: 391-035
Nyitvatartás hétfő-péntek 8-17
Dr. Erdélyi Géza -  körzeti hatósági
állatorvos
Budakalász, Arany J. u 6.
Tel: 340-362, 06/30/373-9857 
Dunabogdányl Általános Iskola 
Grund- und Hauptschule 
2023 Dunabogdány, Hegyalja u 9-11.
Tel: 391-055, fax: 590-021 
E-mait bogdanylskola@freemailhu 
Zene- és Művészeti iskola
Kossuth L u 49.
Tel: 391-101

Német Nemzetiségi Óvoda 
Kindergarten
2023 Dunabogdány , Óvoda u. 2-4.
Tel: 391-075; ovoda@dunabogdany.hu 
Művelődési Ház és Könyvtár 
Kossuth L. u. 93.
Tel: 391-045 
idősek Klubja 
Kossuth L. u 93.
Tel: 390-912 
Okmányiroda 
Visegrád, Fő u 57.
Tel: 597-072
Ügyfélfogadás: hétfő: 13-16, kedd 8-12, 
szerda 8-12 és 13-16, csütörtök 8-12. 
Építésügyi hatóság -  Tóth  Győzőné
Tel: 398-255
Falugazdász -  Csobán Szvetozár
Fogadóórája minden héten szerdán 14-15 
a Művelődési Házban 
Családsegítő és Gyermekjóléti 
Szolgálat
Szentendre, Szentlászlói út 89., Tel: 312-605 
gyermekjoleti@dunakanyár net, 
csaladsegito@dunakanyarnet 
Gyámhivatal
2025 Visegrád, Fő u 57.
Ügyfélfogadás hétfő 13-16, szerda 8-12 és 13-15, 
péntek: 8-12 Dunabogdányban.
Tel: 398-140, 06/30/641-0294
Földhivatal
Szentendre, Dunakanyar krt. 1., Tel: 312-331 
Ügyfélfogadás hétfő 13-16, szerda 8-12 és 13-16, 
péntek 8-12 
Postahivatal
Kossuth L. u. 57.
Tel: 391-038
Nyitvatartás hétfőtől péntekig 8-16 
(ebédszünet 12-12.30)
TIGÁZ Rt. Szentendrei Üzem
Szentendre, paprikabíró u 16.
Tel: 501-100, Fax: 310-582 
Hibabejelentő szám 310-032 
Ügyfélszolgálat, gázdíjszámlázás 
gázóraállás bejelentés 06/40/502-501 
Tervfelülvizsgálat: 2049 Diósd Petőfi S u 40., 
tel: 23/546-155

m a tá v  hibabejelentés
Tel: 143
DMRV RT
Helyi vízműkezelő Tel: 06/20/320-3479 
Diszpécserszolgálat Tel: 310-796 (éjjel-nappal) 
számlázás 501-662 (Szentendre Kalászi út 2.) 
csatornázási üzem Tel: 310-389 
visegrádi művezetőség Tel: 398-179
Pest Megyei Kéményseprő 
és Tüzeléstechnikai Kft.
1054 Budapest, Steindl Imre u  12., III. emelet 
Ügyfélfogadás H: 12-16, Sze 10-16, P: 8.30-11

Központi te l: 06/1/374-0063, 06/1/374-0064, 
26/1/269-4050;
Kéményvizsgálatok bejelentése 06/1/374-0061; 
műszaki szolgálat: 06/1/374-0062, 06/1/269-2599 
ELMÜ
Ügyfélszolgálati iroda:
2000 Szentendre Dunakorzó 21/A,
Ügyfélfogadás H: 10-18, Cs 8-14 
Telefonos ügyfélszolgálat: 06/40/383838; 
hibabejelentés 06/1/238-3838; mérőállások beje
lentése 06/80/202-938; a fogyasztási helyszínre 
érkező kollegák beazonosítása: 06/80/200-338; 
SMS-ügyfélszolgálat: 06/20/9656585; online ügy
intézés www.elmuhu 
Dr. Molnár Bertalan -  közjegyző 
Szentendre, Dunakorzó 18.
Tel: 311-581
Ügyfélfogadás hétfő, kedd, csütörtök 10-12,
szerda 14-18
Rendőrség
Szentendre, Dózsa Cy. út 
Tel: 107 vagy 310-233
Ügyfélfogadás hétfő 12-17, szerda 8-12 és 13-17,
péntek 8-12
Körzeti m egbízott
06/20/489-6759
Tűzoltóság
Tel: 105
Mentők
Tel: 104 vagy 310-424
Baleseti mentő
Tel: 104 vagy 312-935 
Dunakanyar Takarékszövetkezet 
Dunabogdányl Kirendeltsége
Dunabogdány, Hajó u 3, Tel: 391-085 
Pénztári órák: hétfő 8-12 és 12.30-16, 
kedd-szerda-csütörtök 8-12 és 12.30-15, 
péntek 8-12
Dunakanyar inform atikai 
és Kommunikációs Kft.
Ügyfélszolgálati iroda:
2023 Dunabogdány, Kossuth L u 3.
Tel: 590-072, 590-073, Fax: 390-361 
Karbantartói telefonszámok:
06/70/368-9278, 06/70/368-9279 
Levelezési cím 2021 Tahitótfalu, Pf 7 
info@dunainfo.net, www.dunainfo.net 
IM Pártfogó Felügyelői és Jogi Segít
ségnyújtó Szolgálat Pest Megyei Hív. 
1134 Budapest, Kassák Lajos u 69-71. 
Ügyfélfogadási idő: Hétfő: 9-13 óráig,
Szerda: 13-18 óráig
Telefonszám 06/1/450-2592, Fax: 06/1/450-2591 
Pest Megyei Munkaügyi Központ 
Szentendrei Kirendeltsége
2000 Szentendre, Szabadkai u 9 
Tel: 26/310-300, 26/302-889 
Ügyfélfogadás: H-Cs 8.30-12.00 és 12.30-15.00. 
szentendre@pmmk.hu

HogMmjt Üftraöő
Szerkeszti a szerkesztőbizottság. Tagjai; Bonifert Ferenc, Schneider Ferencné, Spáth Gottfrledné, Újhelyi Éva.
Kiadja: Polgármesteri Hivatal, Dunabogdány
1990 óta megjelenő Bogdányi Híradó hagyományait folytatva a falu széles rétegeit érintő, közérdekű információkat tartal
mazó, valamint kulturális jellegű cikkeket kivárunk közölni, politikamentesen. A szerkesztőbizottság fenntartja magának a 
jogot arra, hogy a túlságosan terjedelmes cikkeket rövidített változatban közöljön. A kéziratok leadása minden hó utolsó 
napja. Kérjük, amennyiben módjukban áll. az írásokat lemezen nyújtsák be, III. e-mallen küldjék el a spathjutka@vlp- 
maiLhu címre.
Bérhetőségeink: Telefon: 26-391-025, Fax: 26-391-070 
Honlap: www.dunabogdany.hu
Tipográfiai terv, nyomdai előkészítés: Kováts Kristóf, Kova Bt. Nyomtatás: Necc Inform atikai Kft., Dunabogdány.
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A 1 üzenetek továbbításának megszervezése egyidős 
A y í  a társadalommal. A mai modern posta legkorábbi elődei- 

nek a királyi, fejedelmi hírvivők, az ún. „követek" tek in t
hetők, akik rendszerint vörös színű csuklyába és palástba burkol
va utaztak a forgalmas közutakon.

A Posta az évszázadok alatt a hagyományos postai szolgáltatások 
m ellett az utak építésétől, a személyszállítástól a távírásig, a te 
lefonszolgáltatásokig -  napjainkban az elektronikus távközléstől 
egészen az űrtávközlésig -  sok mindennel foglalkozott.
Örüljünk közösen annak, hogy míg másutt postákat szüntetnek 
meg, Dunabogdány új postával gazdagodott. Bár az új modern lé
tesítmény hosszú vajúdás után született meg, köszönetünket fe 
jezzük ki a Magyar Posta Rt. Vezetőségének a számunkra kedvező 
döntéséért.

SCHUSZTER JÓZSEF 
POLGÁRMESTER
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Gondolatok a tanévkezdésre
A tudomány hatalmát elismeri ma 
minden művelt ember; igazságait 
törvényekül, tanácsait parancsként 
fogadja az egyes úgy, mint az állam. 
Nem volt ez mindig így. Csak 
századokon át folytatott kitartó mun
ka árán, majd támogatva az állam és

az egyház hatalmától, majd küzdve e 
hatalmak ellen, vált ez a nézet az 
emberiség általános meggyőződé
sévé. (...)

Pedig sok megváltozott azóta a 
tudományban, m int az életben. A 
tudomány határt nem ismerő ter
jeszkedése azt eredményezte, hogy 
az enciklopédikus tanulmányok 
helyébe szaktanulmányok léptek, s 
az élet követelményeinek fokozó
dása miatt a gyakorlati foglalkozások 
is szakszerűbbekké váltak. Ma éppen 
oly kevéssé becsüljük az olyan 
ember tudományát, áld mindent egy
formán jól tud, m int amily kevéssé 
bízunk annak munkájában, aki válo
gatás nélkül mindenféle dologra vál
lalkozik.

Az egyetem szaktudósokat nevel, 
az élet szakembereket foglalkoztat, s 
mert az, aki egy tudományt művel, 
abban tudósabbá, és az, áld egyféle 
munkát végez, abban ügyesebbé vál- 
hatik: jelen korunk e szakszerűsége 
minden téren javunkra vált. (...)

Az élet gyakorlatában ügyességre

nem taníthat semmiféle iskola; 
annak iskolája csak maga az élet. Idő 
kell ene; mesterségesen hajtva nem 
lehet a szellemet nagyra növelni. (...)

(...) a gyorsan tanulás mesterségét 
ma is sokan próbálgatják, s néme
lyek meg is tanulják ilyen módon a

vizsgálatra szükséges leckét, de szel
leműk erejét ez éppen nem szelle
mes foglalkozás mellett gyermekes 
tehetetlenségében szunnyadni hagy
ják. A komolyan törekvő ifjú e

Köszörűjük Eötvös Loránd 
gondolataival a  2005/2006-os 

tanévet.

Kívánunk a nevelési-oktatási 
intézményeinkben dolgozó 

pedagógusoknak és diákjaiknak 
sikeres esztendőt!

Gratulálunk a  főiskolás és 
egyetemista gólyáknak, kitartást 

és erőt kívánunk a  tudomány 
különböző területein 

tevékenykedő diákoknak 
és szakembereknek!

mesterségek mellőzésével a tudo
mányos tanulás hosszabb, de biztos 
útját választja, és mert azt neki az 
egyetem nyitja meg, azért szükség 
lesz a tudomány ez iskolájára m ind
addig, amíg a világon lesz oly nem
zet, mely a szellemi hatalomért való 
küzdelmében ilyen komoly ifjak le l
kesedésére számíthat. (...)

Többet lát egy ország természeti 
szépségeiből az az utas, aki tapasz
talt vezető kíséretében, korszerűen 
megválasztott ösvényeken bejárja 
néhány legérdekesebb vidékét, m int 
az, aki végignyargal minden szélesre 
taposott országútján.

A gondolkozásban önállóságot 
csak az olyan tanár tanítása adhat, 
aki maga állandóan gondolkozik, s 
éppen ez az önállóság az, ami a leg
szükségesebb a tudósnak, m int a 
gyakorlat emberének. (...)

A tudós hazája széles e világ, szok
tuk mondani; de ne feledjük soha, 
hogy Magyarország is ehhez a világ
hoz tartozik. (...) Ha azt akarjuk, 
hogy a tudomány itt ne csak tartóz
kodási helyet, hanem igazi otthont 
találjon, melyben ereje szabadon 
fejlődve és erősödve a nemzet ere
jével szétválaszthatatlanul összeforr
jon, akkor még nagy, az eddigieket 
felülmúló áldozatokat kell hoznunk. 
(...)

Nálunk az ilyen szép tetteknek 
eddig kisebb volt a mértéke; de meg
mutattuk azért mi is, hogy tudunk 
nagyot tenni, csakhogy a mi erőnk 
nem egyesek millióiban, hanem a 
m illiók hazaszeretetében rejlik. Am it 
nem bír megtenni az egyes ember, 
azt (...) megteheti az egész nemzet. 
(...)

A mértékletlenségnek káros, ellen
ben a tanulásnak hasznos voltára 
nem szükséges ma ifjúságunkat inte
ni; jó szándékban nincs hiány; hi
bánk, nagy hibánk a kitartás hiánya, 
az akarat gyengesége. Jót, szépet 
örömest tenne mindenikünk, csak 
fáradsággal ne járna. (...)

„Minden órádnak leszakaszd 
virágát!” (....)

Fonás: Eötvös Loránd: Az egyetem 
feladatáról - Rektori székfoglaló be
széd a Budapesti Tudományegye
temen
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B bHi/U/ta/tfco&á/S
54 éves vagyok, nős, 3 egyetemista 
fiú apja. Magyar- történelem sza
kon tanárképző főiskolát, történe
lem szakon egyetemet végeztem. 
Budapesten és Szentendrén taní
tottam az elmúlt két és fél évtized
ben.

Idén ősszel a település önkor
mányzata egy évre megbízott az ál
talános iskola vezetésével. Nem 
bántam meg, hogy elvállaltam. 
(Amikor ezeket a sorokat írom, 
a naptár szeptember elsejét mutat, 
nem tudom, m it érzek majd, 
m ondjuk februárban...)

Kétszer vert jobban a szívem: elő
ször, am ikor a tantestülettel, má
sodszor, am ikor az évnyitón a tanu
lóifjúsággal, a falu lakosságával ta
lálkoztam. Ma (elsején) ez a szív

megnyugodott és várakozik. Vára
kozik a szép és értelmes munkára: 
jó  szóra, barátságra: nyugodt és 
tiszta életre az iskolában. Meglá
tom, meglátjuk...

A gyerekekkel egyszerű lesz, ők 
kedvesek, tisztaszívűek, úgy gondo
lom.

Mi, felnőttek, életkorunk vagy a 
körülöttünk változó világ okán kicsit 
nehezebben mozdulunk: lassabban 
fordulunk egymás felé: hát igen, az 
elfásulás, a megszokás, a rutin.

De azért megpróbálom: iskolát 
csinálni Dunabogdányban!

BARNÁS ISTVÁN 

AZ ISKOLA MEGBÍZOTT IGAZGATÓJA

Útravaló
Ösztönei íjprogram

Beiskolázási
segély

A helyi Önkormányzat Népjóléti 
Bizottságához beiskolázási, se
gélyért fordulhatnak az állandó 
dunabogdányi lakóhellyel ren
delkező szülők, ha gyermekük 
más településen folytat általá
nos, szakmunkásképző, közép
iskolai, felsőfokú, főiskolai, 
egyetemi nappali tagozatos is
kolai rendszerű képzés kereté
ben tanulmányokat.
A segélykérelmet 2005. októ
ber 15-ig a Polgármesteri Hiva
talban lehet benyújtani az alábbi 
mellékletekkel:

-  A család jövedelméről 
szóló igazolás

-  Iskolalátogatásról szóló 
igazolás

-  Nyilatkozat a vásárolt 
tankönyvek összegéről.

Népjóléti Bizottság

A Magyar Kormány 1016/2005 (II. 25.) 
Korm.. határozata rendelkezik az Útra
való Ösztöndfjprogram elindításáról. A 
program átfogó célja az ösztöndíjrend
szer megújítása, a hátrányos helyzetű 
tanulók esélyegyenlőségének elősegí
tése, a természettudományos érdeklő
désű tanulók tehetséggondozása.

Az „Útravaló” Ösztöndíjprogram 
egyik célja a szegénységben élő, tar
tós munkanélküli, gazdaságilag ver
senyképtelen társadalmi réteg gyer
mekei számára az oktatási rendsze
ren keresztül a társadalmi és gazdasá
gi életben való sikeres integráció. Ez a 
hoszszú távú gazdasági hatás az egész 
ország versenyképességét javítja.

A pályázásra jogosultak köre.
Útravaló pályázati támogatásban kizá
rólag magyar vagy külföldi állampol
gárságú természetes személyek, vala
m int Magyarországon működő köz
oktatási intézmények, illetve kollégiu
maik részesülhetnek. Jelen pályázati 
felhívást kizárólag az esélyegyenlőség 
biztosítására szolgáló alprogramokra 
és az iskolaváltó diákok-azaz 2005 jú

niusában az általános iskolai tanul
mányaikat befejező és 2005 szeptem
berében a középiskola első (9.) évfo
lyamát kezdő -  diákok és mentoraik 
számára hirdetjük meg. A diákok és 
mentoraik pályázó-párokként jogo
sultak pályázni. A pályázatokat a diá
kok intézménye továbbítja a Tempus 
Közalapítványhoz.

Határidő: az Útravaló Ösztöndíjprog
ram minden alprogramja esetében be
adási határidő: 2005. október 7. (a pos
tára adás dátuma!).

Az Útravaló Ösztöndíjprogrammal 
kapcsolatos további információ:

Tempus Közalapítvány,
Útravaló Programiroda
1134 Budapest Váci út 37, VII. em.
Ügyfélszolgálat:
Telefon: 06 (1)237-1320,
Fax: 06(1 )239-1329  
E-mail: utravalo@tpf.hu, 
internet: http://www.tka.hu

Személyes konzultációra előre egyez
tetett időpontban van lehetőség.
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Tiszte fa és az Aradi Vértanúk efőtt

A Habsburg uralkodóház képvi
seletében a Bresciában már 
kipróbált „hiéna” , Julius Hay- 

nau táborszernagy a világosi fegyver- 
letételt követően azonnal megkezdte 
a megtorlásokat. 1849. október 6-án 
a szabadságarc dicsőséges főtisztjeit

PÖLTENBERG ERNŐ, TÖRÖK 
IGNÁC, LAHNER GYÖRGY 
KNÉZICH KÁROLY NAGY-SÁNDOR 
JÓZSEF ,LEININGEN-WESTEN- 
BURG KÁROLY AULICH LAJOS, 
DAMJANICH JÁNOS, VÉCSEY 
KÁROLY

illetve négy főtisztet 
DESSEWFFY ARISZTID, LÁZÁR 
VILMOS, SCHWEIDEL JÓZSEF KISS 
ERNŐ
„kegyelemből” golyó általi halálra 

ítéltek, és végeztek ki az Aradon.

Emlékezzünk meg az 1849. októ
ber 6-án kivégzett 13 hős tábornokról 
és mindazokról, akik életüket áldoz

■HMHM ■111— 1'

Köszönöm a szíves megkeresést, 
amelyben felkértek, hogy új katolikus 
lelkipásztorként, mutatkozzam be a 
dunabogdányi faluközösségnek. Neru
da Károlynak hívnak és gyermekkoro
mat Budapest-Rákosszentmihályon él
tem meg. Odahaza a szülői házban 
nem kaptam kimondott vallásos nevel
tetést, de hálával tartozom édes
anyámnak és édesapámnak, akik a be
csületesség lelki talaján építkeztek és 
szellemi nyitottságra készítettek fel az 
életben. A családi miliő, bár nem volt 
hagyományos értelemben vallásos, de 
a természetfeletti értékek felé való 
megnyílás átjárta családunk életét. Ők 
most is ezen az úton járnak és gondos
kodó szeretettel támogatnak papi éle
temben. Egy testvérem volt, aki hosszú 
betegség után idén tavasszal lépte át az 
evilági létezés kapuját.

A hittel való találkozás első tapaszta
latai kamasz koromban értek el hoz
zám. Először saját erőmből tanulmá
nyoztam a különböző vallásokat és filo
zófiai irányzatokat. Majd, átengedve 
magamat egy felső irányításnak, el
kezdtem templomba járni. így kapcso
lódtam be a rákosszentmihályi plébá
niai közösség életébe. Ennek a fejlődé
si időszaknak a meghatározó személyi
ségei voltak Fülöp Béla és Fülöp Dezső 
plébános atyák. Mély lelki kapcsolat

Elérni az 
emberig

alakult ki velük. Ők már szintén elmen
tek közülünk, de egész életre szóló lel
ki-szellemi alapot ajándékozott nekem 
rajtuk keresztül az Isten. Ez a sajátos Is
tenre találás talán különösképpen is ér
zékennyé tett engem a nem hívő és Is
tenkereső emberek megértésére.

Alapfokú tanulmányaimat a buda
pesti XVI. kerületben végeztem, kö
zépszintű felkészülésem helye pedig 
a Ganz Ábrahám Műszaki Szakközép- 
iskola volt. A papi hivatás iránti vonza
lom fokozatosan bontakozott belső 
döntéssé, így az érettségi bizonyít
vány kézhezvétele után nagy lépésre 
vezetett az Isten. Jelentkeztem az Esz
tergomi Szemináriumba, ahol 6 éves 
felkészülés után pappá szenteltek 
2000. június 17-én. Ebben az időszak
ban is sok olyan tanárral, baráttal, 
családdal kerültem kapcsolatba, 
akiknek az őszinte szeretete a mai 
napig elkísér. Kifejezetten nagy lelki 
erőforrás számomra Hollai Antal Bu- 
dapest-Albertfalvi plébános atya lelki 
támogatása, aki a szemináriumban 
spirituálisom (kelkivezetőm) volt.

Lelkipásztori szolgálatom során ed
dig a Budapest-Kőbánya Szent László 
Plébánián, a Kispesti Nagyboldog
asszony Plébánián és a Budapest- 
Örökimádás Templomban kaptam le
hetőséget a papi szolgálatra. Mindegyik 
közösség egy új tapasztalattal ajándé
kozott meg a lelki élet útján. Örömben 
és küzdelemben forrt ki az életemben 
a papi hivatás állandó újragondolása. 
Minden szolgálati helyemen kialakul
tak olyan barátságok, amelyek most is 
a kölcsönös elfogadásra és egymás 
hordozására épülnek.

Szemelvényszerűen vázoltam az 
utat, ami idáig vezetett. Remélem ez a 
néhány gondolat megsejteti a fő célo
mat: az értékes hagyományok mögé 
nézve, elérni az emberig!

A templomba járó krisztuskövető 
emberek már biztosan felfigyeltek arra, 
hogy bízom a történetek lelki értékeket 
megjelenítő erejében, ezért befejezé
sül megosztom az olvasókkal Anthony 
de Mello egy képes üzenetét.

, Annak a prédikátornak, aki állandó
an azt hangoztatta, hogy építsük be Is
tent az életünkbe, a Mester ezt mondta: 

-  Ő már ott van. A m i feladatunk az, 
hogy ezt észrevegyük.”

NERUDA KÁROLY 

PLÉBÁNOS

ták egy magasabb eszméért, a ma
gyar szabadságért...
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Képviselő-testületi hírek
Legutóbb a júliusi 7-i számbein ad
tunk hírt a Testület munkájáról. Azóta 
négy ülést tartottunk. Éves munka- 
programunkban augusztusra a testü
let tagjainak „szabadságot” tervez
tünk, de több olyan téma adódott, 
melyekben a döntés elkerülhetetlen 
volt, így gyakorlatilag folyamatosan 
üléseztünk.

□  □ □

A július 11-én tartott ülésen a Duna- 
bogdányi Általános Iskola pedagógiai 
programját, SZMSZ-ét, és házirendjét 
tárgyaltuk az első napirendi pont ke
retében. A dokumentumokat véle
ményező szakértő több hiányosságot 
állapított meg, amit pótolni kell.

A Dunabogdányi Zene- és Művé
szeti Iskola SZMSZ-ét és házirendjét 
elfogadta a testület.

Korábban az önkormányzat pályá
zatot nyújtott be a református temp
lom támfalának megerősítésére. Ak
kori próbálkozásunk eredménytelen 
volt, most újabb lehetőség adódott 
támogatás elnyerésére. A pályázat 
beadását a testület támogatta.

Ugyancsak egyetértettünk abban, 
hogy pályázatot nyújtunk be házi 
komposztálóedények beszerzésére.

A leutenbachi önkormányzat meg
hívására népes delegáció utazik ok
tóber 14-17. között testvérvárosunk
hoz. A delegációban a képviselő-tes
tület tagjai, intézményeink képvise
lői, és civil szervezeteink néhány tag
ja vesz majd részt.

A képviselő-testület úgy döntött, 
hogy az új rendezési tervben felpar
cellázott önkormányzatí tulajdonú 
építési telkeket 20 000,- Ft/négy- 
szögöl + Áfa áron hirdeti meg.

A polgármester tájékoztatást adott 
anól, hogy az egészségügyi miniszter 
elvi támogatásával kereste meg ön- 
kormányzatunkat egy delegáció. A 
megbeszélés tárgya egy ca. 150 
ágyas 5 csillagos kórház építési lehe
tőségének vizsgálata volt. Á miniszte
ri biztos, valamint a befektető képvi
selőiből álló szakemberek egy, a 
Bogonhát lakótelep mellett elhelyez
kedő, 20-30 hektáros területet tekin
tettek meg. Tájékoztattuk tárgyaló

partnereinket anól, hogy bár a testü
let a fejlesztést az előzetes informáci
ók birtokában támogatja, de olyan 
fontosságú beruházásról van szó, 
mely kérdésben mindenképpen la
kossági fórumot kell tartani.

□  □ □

A következő ülést augusztus 1-jén 
tartottuk, melynek első napirendje
ként Dr. Göbl Richárd, az 1. sz. körzet 
háziorvosa bejelentette, hogy helyi 
gyógyító munkáját át kívánja adni. 
Egyúttal bemutatta az általa javasolt 
új háziorvos-jelöltet, Dr. Portig György 
urat, aki 2006. év tavaszáig Dr. Göbl 
Richárd únal együtt dolgozna, és ezt 
követően venné át a praxist. Házior
vosunk elmondta, hogy minden 
olyan többletszolgáltatást, melyet ő 
Dunabogdányban bevezetett, pl. a 
helybeni infúziós kezeléseket, az új 
háziorvos is folytatja majd.

A képviselő-testület sajnálattal vet
te tudomásul háziorvosunk döntését, 
miszerint korábbi munkahelyére, a 
Rókus Kórházba kíván visszatérni. 
Úgy gondoljuk, hogy az 1. sz. körzet 
m inden lakója nevében köszönjük 
meg ezúton azt a rendkívül színvona
las és szakszerű gyógyító tevékenysé
get, melyet Dr. Göbl Richárd doktor 
úr falunkban végzett.

Az ülés második részében Dékány 
Csaba, a Dunakanyar Kommunikáci
ós és Informatikai Kft. ügyvezetője el
mondta, hogy a kábeltelevíziós szol
gáltatás mellett sugárzott és a három 
település eseményeiről készülő helyi 
programok költségét a korábban el
nyert pályázati pénzekből már nem 
tudják finanszírozni, ezért az érintett 3 
önkormányzat támogatását kérik. A 
képviselő-testület 450 000 Ft támoga
tást ítélt meg, mely összeget a társa
ság törzstőke emelésére kell fordítani. 
A másik két település, Visegrád és Kis
oroszi, valamint a többi tulajdonostárs 
is hasonló összegű támogatást nyújt.

□  □ □

Az augusztus 15-én tartott ülésen 
Schuszter József polgármester is
mertette a tanuszoda közbeszerzési

eljárásának eredményét. Eszerint a 
pályázatot az ALTERRA-BAU Kft. nyer
te el, bruttó 122,5 m illió Ft-os ajánla
tával. A képviselőtestület felhatal
mazta a polgármestert a vállalkozói 
szerződés aláírására.

Második napirendi pontként az 
Oktatási Bizottság javaslata alapján a 
testület az óvoda vezetői feladattal 
további 5 évre a jelenlegi vezetőt, 
Kämmerer Istvánnét bízta meg.

Ezt követően a polgármester beje
lentette, hogy Göbölös Sándor, az Álta
lános Iskola igazgatója vezetői megbí
zatásáról lemondott. Á képviselő-testü
let felkérte az Oktatási Bizottságot, 
hogy a következő ülésre tegyen javasla
tot a megbízandó igazgató személyére.

□  □ □

A kialakult helyzetre való tekintettel a 
testület augusztus 22-én ismét ülése
zett, melynek egyetlen napirendi 
pontja az iskola új igazgatójának 
megbízása volt. Az Oktatási Bizottság 
javaslata alapján a testület úgy dön
tött, hogy a 2005/2006. tanévre az Ál
talános Iskola vezetésére Barnás Ist
ván urat kéri fel. A megbízatás 1 évre 
szól. A jogszabályoknak megfelelően 
az önkormányzat pályázatot ír ki az 
igazgatói állás betöltésére.

JNQATLAN;
ERTEKESITES

Dunabogdany Község Önkor
mányzata felajánlja megvételre 
a tulajdonát képező Dunabog- 
dány, Pacsirta utcában a labda
rúgó pálya m ellett lévő 
1321/33. hrsz. alatti 321 m2 te 
rületű 1 db építési telkét, vala
mint a hozzá tartozó 1321/35. 
hrsz. alatti 316 m2 ú t %-ét.
Az ingatlanon az előzetes te r
vek szerint sorház építhető. Az 
ingatlanok vételára 7 000,- 
Ft/m2. A lakótelek vételárát 
+25%-os Áfa terheli.
Bővebb információ kérhető a 
Polgármesteri Hivatalban a 26- 
391-025 telefonon.
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BURSA HUNGARICA

Pályázati felhívás
Dunabogdány Község Önkor
mányzata az Oktatási M inisztéri
um m al együttműködve a 2006. 
évre ezennel k iírja  a Bursa Hun- 
garica Felsőoktatási Önkormány
zati Ösztöndíjpályázatot felsőok
tatási tanulmányokat kezdeni kí
vánó hallgatók számára.

A pályázatra azok a Dunabog
dány területén állandó lakhellyel 
rendelkező hátrányos szociális 
helyzetű fiatalok (a 2005/2006. 
tanévben utolsó éves, érettségi 
előtt álló középiskolások, illetve 
felsőfokú diplomával nem ren
delkező, felsőoktatási intéz
ménybe még felvételt nem nyert 
érettségizettek) jelentkezhetnek, 
akik a 2006/2007. tanévtől kezdő
dően állami felsőoktatási intéz
ményben, illetve az Oktatási Mi
nisztérium (OM) és az intézmé
nyek közötti megállapodás alap
ján nem  állami felsőoktatási in
tézményben folyó nappali tago
zatos, államilag finanszírozott el
ső alapképzésben, vagy első 
akkreditá lt iskolai rendszerű fel
sőfokú szakképzésben kívánnak 
részt venni.

A pályázók közül csak azok ré
szesülhetnek ösztöndíjban, akik
2006-ban először nyernek felvé
telt felsőoktatási intézménybe és 
tanulmányaikat a 2006/2007. tan
évben ténylegesen megkezdik.

FIGYELEM
■  A középiskolai akkreditált is

kolarendszerű felsőfokú szak
képzésben résztvevő tanulók 
nem  jogosultak a Bursa Hun- 
garica ösztöndíjra,

■  A 12/2001. (IV 28.) OM ren
delet értelmében nem része
sülhetnek Bursa támogatás
ban a rendvédelmi és katonai 
felsőoktatási intézmények 
hallgatói.

Az ösztöndíj időtartama 3x10 
hónap, azaz hat egymást követő

tanulmányi félév. Az ösztön
díj folyósításának kezdete a 
2006/2007. tanév I. féléve. Az 
ösztöndíj csak azokban a hóna
pokban kerül folyósításra, ame
lyekben a pályázó beiratkozott, 
államilag finanszírozott hallgató
ja a felsőoktatási intézménynek. 
A támogatott pályázók szociális 
rászorultságát az önkormányzat 
évente egyszer felülvizsgálja. Az 
önkormányzat két tanulmányi 
félévenként jogosult a megítélt 
ösztöndíj visszavonására, ha az 
ösztöndíjas szociális rászorultsá
ga már nem áll fenn, vagy a szo
ciális rászorultság évenkénti fe
lülvizsgálatánál az önkormány
zattal nem m űködik együtt. A ha
tározat csak a meghozatalát kö
vető tanulmányi félévtől ható ha
tállyal hozható meg. A települési 
önkormányzat határozatban ren
delkezhet a támogatás visszavo
násáról abban az esetben, ha a 
támogatásban részesített Duna
bogdány illetékességi területéről 
elköltözik. A határozat csak a 
meghozatalát követő tanulmányi 
félévtől ható hatállyal hozható 
meg. Az ösztöndíj elbírálása k i
zárólag a szociális rászorultság 
alapján, a pályázó tanulmányi 
eredménytől független történik. 
Az elnyert ösztöndíjat közvetlen 
adó- és TB járulékfizetési kötele
zettség nem terheli, azonban az 
adóalapot növelő jövedelemnek 
számít.

A pályázatot a Polgármesteri 
Hivatalban írásban, a hivatalban 
hozzáférhető pályázati űrlapon, 
a pályázó által aláírva, egy pél
dányban kell benyújtani. A pályá
zat benyújtási határideje 2005. 
október 31. 18.00 óra (Postára 
adás esetén 2005. október 31.
24.00 óra).

A pályázó szociális rászorultsá
ga igazolására pályázata kötele
ző mellékleteként csatolnia kell 
a pályázó és a vele egy háztar

tásban élők egy főre ju tó  jövedel
mének havi forint összegéről 
szóló igazolását.

A pályázat eredménye nyilvá
nos: a pályázó pályázata benyúj
tásával hozzájárni a pályázat 
eredményének, illetőleg a pályá
záskor rendelkezésre bocsátott 
személyes adatainak az azonosí
tás célja érdekében szükséges 
mértékben történő nyilvánosság
ra hozatalához. A pályázó pályá
zata benyújtásával hozzájárul ah
hoz, hogy a felsőoktatási intéz
ménybe történő felvételi vizsgá
ja eredményéről az Országos Fel
sőoktatási Felvételi Iroda a Felső- 
oktatási Pályázatok Osztályának, 
illetve Dunabogdány Község Ön- 
kormányzata számára tájékozta
tást nyújtson.

A pályázó írásban köteles
2006. augusztus 31-ig az OM 
Alapkezelő Felsőoktatási Pályá
zatok Osztálya részére bejelente
ni, hogy a 2006/2007. tanévben 
melyik felsőoktatási intézmény
ben (az intézmény, kar és sza- 
k/szakpár teljes nevének pontos 
megjelölésével) kezdi meg tanul
mányait. Az írásbeli értesítés el
mulasztása esetén az ösztöndíjas 
az ösztöndíj folyósításából kizár
ható.

Amennyiben „B” típusú pályá
zat során támogatásban részesü
lő ösztöndíjas a támogatás idő
tartama alatt sikeresen pályázik 
az „A” típusú ösztöndíjra, „B ” tí
pusú ösztöndíját automatikusan 
elveszti. Dunabogdány Község 
Önkormányzata saját maga bírál
ja el a beérkezett pályázatokat. 
Dunabogdány Község Önkor
mányzata az általa támogatás
ban részesített ösztöndíjasok lis
táit 2005. december 5-ig a 
Bogdányi Híradóban nyilvános
ságra hozza. A pályázó Dunabog
dány Község Önkormányzatának 
döntése ellen fellebbezéssel 
nem élhet.
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BURSA HUNGARICA

Pályázati felhívás
Dunabogdány Község Önkor
mányzata az Oktatási Minisztérium
mal (OM) együttműködve a 2006. 
évre ezennel kiírja a Bursa Hungari- 
ca Felsőoktatási Önkormányzati 
Ösztöndíjpályázatot felsőoktatási 
hallgatók számára.

A pályázatra azok a Dunabog
dány területén állandó lakóhellyel 
rendelkező hátrányos szociális 
helyzetű felsőoktatási hallgatók 
jelentkezhetnek, akik állami fel
sőoktatási intézményekben, továb
bá nem állami felsőoktatási intéz
ményekben az OM és az intézmé
nyek közötti megállapodás alapján 
az államilag finanszírozott első 
alapképzésben, első kiegészítő 
alapképzésben, első szakirányú to
vábbképzésben, valamint első akk
reditált iskolai rendszerű felsőfokú 
szakképzésben az általuk felvett 
szak képesítési követelményében 
meghatározott képzési időn belül 
nappali tagozaton folytatják ta
nulmányaikat.

A 12/2001. (IV28.) OM rendelet 
értelmében nem részesülhetnek 
Bursa támogatásban a rendvédel
mi és katonai felsőoktatási intéz
mények hallgatói.

FIGYELEM
■  A középiskolai akkreditált isko

larendszerű felsőfokú szakkép
zésben résztvevő tanulók nem 
jogosultak a Bursa Hungarica 
ösztöndíjra.

■  PhD képzésben résztvevők nem 
felelnek meg a pályázati kiírás 
feltételeinek.

■  Külföldi intézménnyel hallgatói 
jogviszonyban állók nem jogo
sultak a Bursa Hungarica ösz
töndíjra.

■  Az ösztöndíjra pályázhatnak a 
2005. szeptemberében tanulmá
nyaik utolsó évét megkezdő 
hallgatók is.

■  Az ösztöndíjra pályázatot nyújt
hatnak be azok a hallgatók is, 
akinek a hallgatói jogviszonya a

felsőoktatási intézményben a 
pályázás időpontjában szünetel. 
Az ösztöndíj folyósításának fel
tétele, hogy a 2005/2006. tanév II. 
félévére már beiratkozzon a fel
sőoktatási intézménybe.

■  Amennyiben a pályázni kívánó 
hallgatónak több felsőoktatási 
intézményben hallgatói jogvi
szonya van, pályázatában feltét
lenül CSAK azt az intéz- 
ményt/kart/szakot jelölje meg, 
ahol államilag finanszírozott 
nappali tagozatos képzésben 
vesz részt. Ez ugyanis az ösztön
díj folyósításának alapfeltétele.

Az ösztöndíj időtartama 10 hónap, 
azaz két egymást követő tanulmányi 
félév (2005/2006. tanév második, ill. a 
2006/2007. tanév első féléve).

Az ösztöndíj folyósításának kez
dete: 2006. március.

Az ösztöndíj-folyósítás feltétele, 
hogy a támogatott pályázó hallgató 
jogviszonya a 2005/2006. tanév 
második félévében megfeleljen a 
pályázati kiírásnak. Amennyiben a 
támogatott pályázó hallgatói jogvi
szonya nem felel meg a pályázati 
kiírásnak, a támogatott az ösztön
díjra való jogosultságát elveszíti. Az 
ösztöndíjat minden pályázati for
dulóban újra kell pályázni. Az ösz
töndíj csak azokban a hónapokban 
kerül folyósításra, amelyekben a 
pályázó beiratkozott, államilag fi
nanszírozott hallgatója a felsőok
tatási intézménynek. A települési 
önkormányzat határozatban ren
delkezhet a támogatás visszavoná
sáról abban az esetben, ha a támo
gatásban részesített Dunabogdány 
önkormányzat illetékességi terüle
téről elköltözik. A határozat csak a 
meghozatalát követő tanulmányi 
félévtől ható hatállyal hozható meg. 
Az ösztöndíj elbírálása kizárólag a 
szociális rászorultság alapján, a pá
lyázó tanulmányi eredményétől 
függetlenül történik. Az elnyert ösz
töndíjat közvetlen adó- és TB járu

lékfizetési kötelezettség nem ter
heli, azonban az adóalapot növelő 
jövedelemnek számít.

A pályázatot a Polgármesteri Hi
vatalban írásban, a hivatalban hoz
záférhető pályázati űrlapon, a pá
lyázó által aláírva, egy példányban 
kell benyújtani. A pályázat benyúj
tási határideje 2005. október 31.
18.00 óra. (Postára adás esetén 
2005. október 31.24.00 óra).

A pályázat kötelező melléklete a 
Polgármesteri Hivatalban, továbbá 
az Interneten a www.bursa.hu cím 
alatt hozzáférhető, és a felsőok
tatási intézmény által kitöltendő 
Iskolalátogatási igazolás forma- 
nyomtatvány, amelyen a felsőok
tatási intézmény igazolja, hogy a 
pályázó a pályázati kiírásnak meg
felelő képzésben vesz részt.

A pályázónak a szociális rászorult
ság igazolására pályázata kötelező 
mellékleteként csatolnia kell a pá
lyázó és a vele egy háztartásban élők 
egy főre jutó jövedelmének havi fo
rint összegéről kiállított igazolását.

A pályázat eredménye nyilvános: 
a pályázó pályázata benyújtásával 
hozzájárni a pályázat eredményé
nek, illetőleg a pályázáskor rendel
kezésre bocsátott személyes adatai
nak az azonosítás célja érdekében 
szükséges mértékben történő nyil
vánosságra hozatalához. A pályázó 
pályázata benyújtásával hozzájárul 
ahhoz, hogy a felsőoktatási intéz
mény tanulmányi jogviszonyáról az 
OM Alapkezelő Felsőoktatási Pályá
zatok Osztálynak, illetve Dunabog
dány Község Önkormányzatának 
tájékoztatást nyújtson. Dunabog
dány Község Önkormányzata saját 
maga bírálja el a beérkezett pályá
zatokat. Dunabogdány Község Ön
kormányzata az általa támogatás
ban részesített ösztöndíjasok listáit 
2005. december 5-ig a Bogdányi Hír
adóban nyilvánosságra hozza. A pá
lyázó Dunabogdány Község Önkor
mányzatának döntése ellen felleb
bezéssel nem élhet.
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Pusztatemplomi 
régészeti feltárás

Szeretném folytatni azon 
tudósok, művészek bemuta
tását, kik nem itt születtek, 
de egy-egy jelentős munkájuk 
Bogdányhoz kötődik.
A bemutatás aktualitását pe
dig az adja, hogy hetvenöt 
évvel ezelőtt, július-augusztus
ban történt Clrpl castellum 
feltárása, mely megszakadá
sának okai közismertek, azon
ban a feltáró építész rövid 
életútja kevésbé.

S zalayÁkos 1894-ben született, 
a Műegyetemen szerzett épí
tészmérnöki diplomát, Buda

pesten. Az I. világháborúban tüzér- 
tisztként harcolt, öt kitüntetéssel, 
de sebesüléssel, betegen tért haza. 
Felépülte után Rómába utazik, hogy 
antik építészeti tanulmányokat foly
tasson. A római Német Régészeti 
Intézet igazgatója mellett feltáráso
kon is részt vesz a látogató tanul
mányutak mellett.

Az első önálló feladatát 1926-ban 
kapja az itáliai államtól, a Római 
Magyar Akadémia, a Német Régé
szeti Intézet vezetőinek támoga
tásával, valószínűleg Klebels- 
berg Kunó kultuszminiszter köz
benjárására. Augustus császár 
Kr. e. 36-ban vásárolt egy lakóházat 
a római Palatínuson, megtoldotta 
szerény épületrészekkel, majd ez a 
puritán lakóház volt 40 évig a csá
szár lakhelye. Hitveséről, Lívia 
császárnéról nevezték el Domus 
Liviae- nak. Szalay Ákos feladata 
az 1870-es években már ismertté 
vált épület feltárása és a falmarad
ványokból a többszöri átépítés ide
jének meghatározása volt. A feltá
rás eredményeképpen jöttek nap
világra azok a falfestmények, me
lyek az eléépített válaszfalaknak 
köszönhetően szinte teljesen épen 
maradtak.

A konstantinápolyi Magyar Intézet 
az első világháború után nem éled 
újjá, azonban a német régészeti

ásatások 1927-ben újraindulnak Tö
rökországban, Pergamonban. Az 
ásatás vezetője Theodor Wiegand, 
aki két asszisztensével, a német 
Erich Boehringerrel és a magyar 
Szalay Ákossal kezdi el a pergamoni 
fellegvár feltárását. Az ásatók a 
pergamoni királyi dinasztia fegyver- 
és lőszertárát, továbbá raktárakat 
tártak fel, melyeket Kr. e. 3. század
ban építettek.

A kutatócsoport a következő év
ben megkezdi a pergamoni ún. 
Princessinenpalast feltárását, illetve 
a monumentális Aszklepeion ásatá
sának előkészítését.

Szalay Ákos külfö ld i munkáin 
szerzett tapasztalatai alapján tanul
mányt készített, mely 1928-ban je

lent meg. Publikációjában a magyar 
régészeti kutatások terén egyrészt a 
szervezeti átalakítás, másrészt az 
ásatási technikákban való változta
tások szükségszerűségéről írt. Fon
tosnak tartotta az országos régésze
ti lelőhely- és leletkataszter elkészí
tését, amihez a Nemzeti Múzeum
hoz 1929-ben történt kinevezése 
után azonnal hozzá is látott. Végig
vizsgálta a dunai limes vonalát Ko
márom és Dunaföldvár között, fel
mérte a fűzitői és dunabogdányi 
castellumokat. Kisebb feladatoktól 
eltekintve egyetlen itthoni feltárást 
vezetett, 1930-ban megkezdődött 
Cirpi táborának feltárása. A feltárá
si munkákkal párhuzamosan ké
szült újra pergamoni ásatásokra. El
utazása előtt még több dolga akadt, 
eljött Dunabogdányba ellenőrizni, 
hogy az ásatási terület körbekeríté
se megtörtént-e, nehogy valaki a 
szabadon hagyott mély árkokba zu
hanjon.

Innen Kenézlőre ment, ahol a Ti
sza partfalából egy őskori facsóna
kot kellett volna kiemelni, am ikor a 
megbolygatott löszfal elindult és a 
fiatal régészt maga alá temette. 
Ezzel az 1930. szeptember 7-i tragi
kus balesettel „eggyel több lett a 
magyar tudomány vértanúinak, egy- 
gyel kevesebb a reménységeinek 
száma” .
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A castellum építészeti részeinek 
leírása az Archeoeológiai Értesítő 
1930. évi XLV. kötetében közle
ményként jelent meg, majd jelenté
se magyar és német nyelven önálló 
kötetben is kiadásra került. (Arch.

Hung. Budapest, 1933, szerk. Már
ton L.-Fettich N.) A pergamoni ása
tási eredményeit 1937-ben publikál
ta kollégája. (Ákos von Szalay-Erich 
Boehringer, Die hellenistischen Ar
senale. Der Garten der Königin, Ber

lin, 1937.) Az ÓKOR antik kultúrák
ról szóló folyóirat 2004. évi számá
ban T. Bíró Mária „Elfelejtett magyar 
tudósok” sorozatának első képvise
lőjeként olvashatunk Szalay Ákosról 
kor-és életrajzot.

Régi dunabogdányi képeslapok
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Mit dem Schlauchboot bis 
nach Dunabogdány

etlef Lindacher und 
Rainer Wurst haben 
sich Anfang August 
auf in die Leuten- 
bacher Partnerge

meinde Dunabogdány gemacht. 
Dies ist bei den guten Kontakten 
zwischen den Schwestergemein
den an sich nichts Besonderes. Das 
Transportmittel, das die beiden 
Leutenbacher für ihre Tour wählten, 
ist indes außergewöhnlich. Eine 
Reise m it dem Auto oder gar mit 
einem Flugzeug erschien den Aben
teurern nicht spannend genug. Aus 
diesem Gmnd wagten sie eine 738 
Kilometer lange Bootstour auf der 
Donau. Mit einem voll beladenen 
Schlauchboot-Katamaran und 
einem Außenbordmotor m it gerade 
einmal 4 PS starteten sie von 
Kehlheim aus ihr Abenteuer.

Insgesamt 14 Tage verbrachten 
sie auf dem Fluss und mussten sich 
m it zahlreichen Widrigkeiten 
auseinandersetzen. Besonders die 
für einen Sommer geradezu lausi
gen Temperaturen erschwerten die 
Fahrt nach Ungarn. Hinzu kamen 
gelegentliche Probleme, Nachschub 
für den Proviant zu finden. Auch

groß angelegte Angriffe von Schna
ken und eine Schwimmeinlage, um 
das herrenlose Boot zu retten, muss
ten die Beiden überstehen.

Sowohl für Detlef Lindacher als 
auch Rainer Wurst machte aber ge
rade dies den Reiz der Reise aus. 
Nichts war im  vornherein w irklich 
planbar. Besonders jeden Tag neue 
Leute kennen zu lernen war für sie 
das Wichtigste an der wahrhaft 
abenteuerlichen Reise nach Duna
bogdány.

***

Wir gratulieren Detlef Lindacher 
und Rainer Wurst zu dieser grossar
tigen Leistung!

Wir sehen in dieser Kraftprobe 
das Zeichen der unermüdlichen 
Partnerschaft zwischen Leutenbach 
und Dunabogdány.

Wir hoffen, dass sie diese Reise 
wirklich gemessen haben und w ir 

sie nächstes Jahr wieder und m it 
einer grösseren Gruppe in Dunabog
dány begrüssen können.

BÜRGERMEISTERAMT

DUNABOGDÁNY
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A tévéhíradó az utóbbi napok
ban felhőszakadásokról, elön
tött házakról, pincékről, utak

ról és vízben fuldokló településekről 
mutat felvételeket.

A víz életet ad, víz nélkül nincs élet 
a földön, de a felhőszakadás követ
keztében keletkezett többletvíz az el
lenségünké válhat.

Ilyenkor az ember harcolni kény
szerül a nélkülözhetetlen, életet adó 
víz ellen.

Szélsőséges száraz vagy rendkívül 
csapadékos időszakok gyakran elő
fordulnak a Kárpát-medencében. A 
csapadék viszonylagos rendszerte
lensége, valamint a szárazságra való 
hajlam földrajzi helyzetünknek, első
sorban a tengertől való távolságnak 
tulajdonítható.

Amióta a világ világ, felhőszaka
dások mindig is voltak és lesznek is, 
azokat megszüntetni nem tudjuk, 
azonban kártételüket csökkenteni 
tudjuk.

A 90-es évek elején az időjárás 
kedvező volt. A rendszerváltás után 
a mezőgazdasági földterületek fel

aprózódtak. Az addigi meglévő bel
vízelvezető csatornák jelentősebb 
részét az új földtulajdonosok be
szántották, a megmaradókat sem 
tartották karban.

Ez pedig felidézi bennem e telepü
lések polgármestereit, akik már évek 
óta azon háborognak, hogy az embe
rek nem takarítják a vízelvezető ár
kokat, nem nézik, tiszták-e az átere
szek, nem törődnek azzal, hogy az 
esővíz az árkokból le tud-e folyni a 
befogadó vízgyűjtőbe, amely elveze
ti kártétel nélkül. A helyi lakosok sok 
esetben úgy intézik el, hogy nem az 
ő dolguk, hanem az önkormányzaté. 
Márpedig ha ez így megy tovább, or
szágos baj lesz belőle. Most, amikor 
a baj megtörtént, útszéli hangon 
szidnak mindenkit a polgármestertől 
az atyaúristenig bezárólag. A keres
kedelmi tévék riporterei természeti 
csapást emlegetnek. A dolog nagyon 
egyszerű: a víz -  amióta világ a világ 
-  mindig lefelé folyik, fölfelé csak ak
kor folyik, ha emberi vagy gépi erő
vel kényszerítik. A víz, amelyik gravi
tációsan lefelé folyik, és ha ennek

nincs lehetősége, kiönt, elsodor min
dent, és nem nézi, kinek a termőföld
jét, házát önti el.

Persze az is nehezíti a helyzetet, 
hogy bár gazdája van a kérdésnek, 
pénz nincs rá. Az érintett településen 
élők azonban nem kapnak garanciát 
arra, hogy a jövőben változik a hely
zet s nem kell évről évre elöntések
kel, rogyadozó házakkal számolniuk 
egy-egy nagyobb felhőszakadás kö
vetkezményeként.

Ahol buták a vezetők, és a nép fia i 
bambán hallgatnak rájuk, ott eíőbb- 
utóbb rájuk ront a pusztulás. A tanu
latlan ember is tudja, hogy a termé
szet törvényeinek engedelmeskedni 
kell, bárki is van hatalmon. Hiába a 
természet tomboló vad erőin is, sok 
esetben, az ember úrrá is lehet, ha 
összefog és helytáll, elvégzi a meg
előző munkálatokat, a vízelvezető ár
kok karbantartását, tisztítását, Ne 
várjuk mindig azt, hogy mások majd 
helyettünk elvégzik 
Budapest, 2005. augusztus 18-án

KÖVESI ANDRÁS ENDRE

NY. VÍZÜGYI TECHNIKUS

Felhőszakadás
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Bonifert Péter sikere 
az MTK-ban

Egy dunabogdányi 20 éves 
fiatalemberért drukkolhatunk 
ezentúl az NB l idei szezonjá
tól. ígéretes tehetségként 
tartják számon mind klubjá
ban, mind a sportújságírók. 
Villámgyors, a jövő reménysé
ge -  így jellemzik Pétert. Az 
alábbiakban egy vele készült 
interjút közlünk.
Szurkolunk és drukkolunk 
Péternek, hogy sérülése 
ellenére sikeres és eredményes 
sportolói karriert fusson be!

Élvezi a versenyt 
a védőkkel
Bonifert Péter neve még nem igazán 
ismert az élvonalbeli labdarúgók, 
szakvezetők vagy éppen szimpa
tizánsok körében, ugyanis az MTK 
középpályása a közelmúltban, a 
tavaszi idényben mutatkozott be az 
első osztályban. A 20 éves labdarúgó 
nem mondhatja magát igazán 
szerencsésnek, ugyanis egy súlyos 
térdsérülés miatt egy év elveszett a 
pályafutásából, és így Garami József 
csak mostanság számolhat komo
lyan a játékával.

Miután rendszeres látogatói va
gyunk a kék-fehér együttes tréning- 
jeinek, és ott voltunk a fővárosiak 
felkészülési találkozóin, így láttuk, a 
középpályás hihetetlenül gyors. Azt is 
elmondhatjuk, ha az ellenfelek kapu
ja előtt is képes lesz higgadt dön
tésekre -  mint tette azt a Dunaújváro
si Kohász elleni előkészületi mérkő
zésen, amikor is öt gólt szerzett... -, 
akkor fényes jövő előtt áll.

-  Ha jellemeznie kellene saját ma
gát, akkor melyik képességét emelné 
ki, illetve m i az, amin elsősorban vál
toztatni szeretne?

-  Egyértelműen a gyorsaság a fő 
erényem -  mondta Bonifert Péter. -  
Szeretem azokat a mérkőzéshely
zeteket, amikor a védővel versenyt 
kell futnom a hosszan előrevágott 
labdára. Ugyanakkor azt is el kell 
mondanom, védekezni korántsem 
tudok olyan hatékonyan, mint azt 
szeretném.

-  Említette a gyorsaságot, amely 
valóban nagy adomány. Örökölte ezt 
a képességet vagy az edzéseken tett 
sokat azért, hogy „villámléptűvé” 
váljon?

-  Korábban az édesapám is fut
ballozott, és ő sokat és gyorsan 
tudott futni. Azt gondolom, örököl
hettem tőle valamit, azt viszont nem 
állítom, hogy az edzések végén 
rendre még kint maradok a pályán 
és külön sprintgyakorlatokat végzek.

-A  korosztályos csapatokban rend
re a leggyorsabbak közé tartozott?

-  Nem mindig én voltam a csapat 
leggyorsabb futballistája, azonban

mindig is a gyors játékosok közé tar
toztam. Talán kevesen tudják rólam, 
hogy volt egy komoly sérülésem, a 
térdkalácstörésem miatt egy eszten
dőt ki kellett hagynom. Szerencsére 
a gyógyulásom után sem változott 
semmi, azaz ugyanolyan sokat és 
gyorsan tudok futni, m int korábban.

-  Vannak, akik azt mondják, az 
edzők sokkal inkább szívesen látnak 
a csapatukban olyan labdarúgókat, 
akik sokat és gyorsan tudnak futni, 
semmint olyan játékqsokat, akiknek 
úgymond a fülükön is megáll a labda.

-  Az én véleményem az, hogy egy 
jó csapatban szükség van a tech
nikás játékosokra éppúgy, m int a 
sokat futó, harcos erényeket csillog
tató labdarúgókra.

„A napokban végeztünk a 
csapatnál felmérést, és har
mincméteres távon többen is 
megelőzték Bonifert Pétert. 
Persze ettől még az MTK-ban 
az öt-hat leggyorsabb játékos 
közé tartozik. Erénye, hogy jó 
ütemben képes beindulni, és 
ha a csapattársak megtanulják 
őt megjátszani, abból csak pro
fitálhatunk. Összegezve azt 
mondhatom róla, ügyes gye
rek, tud küzdeni, idővel lehet 
belőle jó labdarúgó."
-  Garami József, egy meglepő 
teszteredményről
Forrás: www.nemzetisport.hu
2005-08-06

Felnőtt csapatok 
őszi sorsolás

2005/2006.év

1. forduló
08. 28. 17:00
Visegrád-Dunabogdány

2. forduló
09. 04. 17:00
Dunabogdány-Pócsmegyer

3. forduló
09. 10. 16:00
Szentendre-Dunabogdány

4. forduló
09. 18. 16:00
Dunabogdány-Budajenő

5. forduló
09. 25. 16:00
Dunabogdány-Nagykovácsi

6. forduló
10. 02. 15:30
Leányfalu-Dunabogdány

7. forduló
10. 09. 15:30
Szabadnapos: Dunabogdány

8. forduló
10. 06 15:00
Tinnye-Dunabogdány

9. forduló
10. 23 .14 :00
Dunabogdány-Pilisszántó

10. forduló
10.30.13:30
Pile SC-Dunabogdány

11. forduló
11. 06.13:30
Dunabogdány-Szigetmonostor
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A tornacsarnok délutáni órarendje
Érvényes: 2005. december 31-ig

H é t f ő K e d d S z e r d a C s ü t ö r t ö k P é n t e k S z o m b a t V a s á r n a p

13:35
14:20 ISKOLAI SPORT 

(13 :35 -16 :00 )
GYÓGYTORNA

(13 :35 -15 :45 )
ISKOLAI SPORT
(13 :35 -16 :00 )14:30

15:00
15:00
15:30

1 5:00 -16 :00
Sl

4 -7 .  osztály 
F o a

15:30
16:00

15:3 0 -1 7 :0 0
Sl

FELNŐTT
RÖPLABDA

15:45 -16 :30  
Sl 3 -8 . osztály 

ATLÉTIKA
16:00
16:30

16:00-16:45
Sl

ALSÓS LÁNYSPORT

16:0 0 -1 7 :0 0
Sl

ALSÓS LÁNYSPORT

16:0 0 -1 7 :0 0
Sl

3 -8 .  osztály 
ATLÉTIKA

16:00 -17 :00
Sl

ALSÓS LÁNYSPORT16:30
17:00 TÁNC

(16 :3 0 -1 8 :0 0 )
16 :45-17:30

Sl
ALSÓS FIÚSPORT

17:00
17:30

1 7:00 -18 :00
Sl

ALSÓS FIÚSPORT
1 7 :0 0 -1 8 :3 0

Sl
4 - 8 .  osztály 

KÉZILABDA

17:0 0 -1 8 :0 0
Sl

ALSÓS FIÚSPORT

FELNŐTT
LABDARÚGÁS

(1 7 :0 0 -1 8 :3 0 )

FELNŐTT
LABDARÚGÁS

(1 7 :0 0 -1 8 :3 0 )17:30
18:00 FELNŐTT

KÉZILABDA
LEÁNYFALU

(17 :30 -19 :00 )

18:00
18:30 AEROBIC

(18 :0 0 -1 9 :0 0 )

1 8 :00 -19 :00
Sl

4 -8 .  osztály 
KOSÁRLABDA

18:0 0 -1 9 :0 0
Sl

4 -8 .  osztály 
KOSÁRLABDA

18:30
19:00 FELNŐTT

LABDARÚGÁS
(1 8 :3 0 -2 0 :0 0 )

FELNŐTT
LABDARÚGÁS

(1 8 :3 0 -2 0 :0 0 )

FELNŐTT
LABDARÚGÁS

(1 8 :3 0 -2 0 :0 0 )19:00
19:30

19:00-20:00
Sl

NŐI GIMNASZTIKA

19:00 -20 :00
Sl

4 -7 .  osztály 
FIÚ FOCI

19 :0 0 -2 0 :0 0
Sl

NŐI GIMNASZTIKA

AEROBIC
(19 :0 0 -2 0 :0 0 )

19:30
20:00
20:00
20:30

FELNŐTT
LABDARÚGÁS

(20 :00 -21 :30 )

20 :0 0 -2 1 :3 0
Sl

FELNŐTT
KÉZILABDA

FELNŐTT
KÉZILABDA

(2 0 :0 0 -2 1 :3 0 )

2 0 :0 0 -2 1 :0 0
Sl

FELNŐTT
RÖPLABDA

.

20:30
21:00
21:00
21:30
21:30
22:00
22:00
22:30
22:30
23:00

■ Sl futó-kocogó csoport: kedd és csütörtök 19.30 (a Pataktól) szeptember 8-tól.
■ A sportiskolái programok szeptember 5-én indulnak.

információ a programokhoz
Sl A tlétika: 3-8. osztály elsősorban azok jöjjenek, akik szeretnek futni, akár hosszabb távot is.
FUtÓ-kOCOgÓ Csoport: Mindenkit szívesen látunk, aki szeret futni és akar tenni azért, hogy jó legyen a kondíciója. 
Könnyű tempóban, kitartóan. Ez a feladat. Például kifutunk a Kisoroszi-révig és vissza. A futás csodát tesz, egy idő után 
már hiányozni fog. Szeptember 8-tól, kedden és csütörtökön I9.30-kor a Pataknál.
Sportiskola! tagdíjak: diákoknak 800 Ft/hó, felnőtteknek 1.500 Ft/hó
Tájékoztatásul közöljük, hogy ez tagdíj és nem tanfolyamdíj. Ennek befizetése nem függ attól, hogy valaki hány foglalkozá
son vesz részt. Viszont azt jelenti, hogy az illető a sportiskola tagja, s így valamennyi, a sportiskola által szervezett program
ban részt vehet. A befolyt összeget sporteszközvásárlásra, valamint a csarnok felújítására használjuk fel.
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Szenyvíz.-vagy csapadékkiömlés?

A szabálytalan csatornahasználat 
egyes káros következményeiről

Az elmúlt 15 évben hazánkban jelentősen megnőtt a csa
tornázott települések aránya, és országosan is elérte a 
60% körüli értéket, ami a jelenleg is folyó építkezések ha
tására továbbra is növekszik.

Az igen nagy költséggel és jelentős lakossági anyagi ál
dozatvállalással megépített szennyvízcsatorna-hálózatok 
csak akkor szolgálják eredményesen a települések és így 
az egész ország környezeti állapotának javulását, ha azok 
szabályszerű használata is biztosított. Sajnos előfordul 
szabálytalan csatornahasználat, melynek az igen kedve
zőtlen környezeti hatásokkal járó leggyakrabban előfor
duló esetei a következők:

-  Az ingatlant nem kötik rá a közcsatornára, csupán a 
házi szennyvízkezelő rendszer ülepítő medencéjé
nek, vagy a „zárt” szennyvíztároló tartalmát juttatják 
be illegálisan a közcsatornába.(természetesen éjsza
ka, kis szivattyúval.)

-  Az ingatlant a régebbi építésű házi szennyvíztároló 
vagy szennyvízülepítő műtárgyon keresztül kötik rá a 
közcsatornára

-  Az ingatlan szennyvízelvezető rendszerére, az épüle
tek, térburkolatok csapadékvízét is rákötik és így a 
csapadékvizek is a szennyvízcsatorna hálózat és a 
szennyvíztisztító telepet terhelik.

Talán nem kell részletesen ecsetelni az első két eset 
káros környezeti hatásait, a lakók életét elviselhetet
lenné tévő esetenként, vagy folyamatosan jelentkező 
szennyvízbűzt.

Jelen írásunkban az illegális csapadékrákötések káros 
hatásait is megvilágítani kívánjuk.

A szennyvizek  le fo lyásának  
in te n z itá s a

Egy átlagos ingatlanon keletkező szennyvíz mennyisége 
az irodalmi és tapasztalati adatok alapján átlagosan 
csúcsidőszakban 1,0 m3/  nap 

-  csúcsidőszakon kívül 0.5-l,0m3/nap-mennyiségre te
hető

E szennyvízmennyiség napi lefolyása napszaktól függő
en változik, a maximális intenzitású szennyvízlefolyás 
csúcsidőszaki mértéke a napi mennyiség egy tizedére 
tehető. Tehát a szennyvízlefolyás intenzitása egy átla
gos ingatlant alapul véve 0,05m3/óra, csúcsidőszakban 
0,10m3/óra

A település szennyvízelvezető hálózatát erre a csúcs
idei szennyvízhozamra kell méretezni, és -a  település va
lamennyi ingatlanának rákötését, esetleg a középtávon

várható település bővülésből adódó többlet ingatlanok 
számát is figyelembe véve -  a gyakorlatban erre a meny- 
nyiségre is méretezik.

M ilyen  m é rté k b e n  te rh e lik  tú l  
a szennyvízcsato rn a  h á ló z a to t  
az illegá lis  csapadékrákötések?

A szennyvízcsatornára illegálisan rákötött ingatlan átlagos 
zápor esetén úgy viselkedik, mintha 96 db ingatlan több
let szennyvize terhelné a szennyvízelvezető hálózatot, de 
minden negyedik évben egyszer legalább úgy viselkedik, 
mintha 180 db ingatlannal több csatlakozna a szennyvíz- 
hálózathoz.

Az előzőek alapján könnyen kiszámítható, milyen mér
tékű többlet vizek terhelhetik a csatornahálózatot. Tíz ille
gális csapadékrákötés következményeként egy-egy utcá
ban zápor esetén évente egyszer biztosan túlterhelné vá
lik a szennyvízcsatorna és kiönt.

Sajnos nem ritkák az extrém esetek sem. Erre utaló 
jelenség, am ikor a csapadék esetén az öntöttvas csator
na aknafedlapokat csapadékvízzel túlterhelt és így nyo
más alá kerülő szennyvízcsatorna vize könnyedén fel
emeli, ledobja és a csatornából a 600 mm átmérőjű 
fedlap helyén buzgárszerűen tőr fel a csapadékvízzel 
elegy szennyvíz, és elönti a környező közterületeket, 
kerteket, lakóingatlanokat, utakat. A csapadék elm últá
val a keletkező károk helyreállítása, az elöntött terüle
tek fertőtlenítése következik.

A helytelen csatornahasználat e típusának felderítése 
és megszüntetése fontos feladat, és a lakosság elemi ér
deke azt kívánja, hogy az illegális csapadékrákötések m i
előbb megszüntetésre kerüljenek.

Különös veszélyt jelent ez a jelenség azokra a régi épí
tésű és még funkcióképes, de elhasználódott vagy sérült 
szennyvízcsatornákra, amelyek a záporok esetén előfor
duló túlterhelést, az ismétlődő igénybevétel hatását tartó
san nem tudják elviselni és beomlanak, még nagyobb 
kárt és problémát okozva, m int maga a zápornál előfor
duló kiöntés.

(Részletek DMRV Rt tájékoztatóból)

-  KOMÁROM1NÉ KULCSÁR M ÓNIKA 

PHD HALLGATÓ 

SZENT ISTVÁN EGYETEM GÖDÖLLŐ

-  DR. PÉCSI KÁLM ÁN MŰSZAKI IGAZGATÓ 

DMRV RT VÁC
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1 4 5 0  Ft/m ázsa  
házhozszál I ítással

l7 :
1 2 5 0  Ft/m ázsa  
h ázhozszál I ítással

FA K IVÁ G Á ST VÁ LLA LU N K  
0 6 -2 0 -5 9 9 9 -3 9 9

2 0 2 2  TAHI, ELEKFY JENŐ U. 4.

DR. PATÓCS ANDRÁS
Tel.: 26-387-177, 06-30-290-7082 

Fax: 26-387-177

Szolgáltatásaink:

Széles körű sebészeti, szülészeti, 
belgyógyászati ellátás, védőoltások, 
veszettség elleni oltások, röntgen, 

diszplázia szűrőállomás, baleseti sebészet, 
mikrochip behelyezés, útlevél kiállítás.

Rendelés:

H, Sze, P: 14-19-ig, Szó: 9-12-ig
Egyéb időpont telefon egyeztetéssel.

_______________________ M M

ÁLLATORVOSI 
SÜRGŐSSÉGI ÜGYELET

S Z E N T E N D R É N  és 
K Ö R N Y É K É N

Hétköznap

este 7-től reggel 7 óráig.
Munkaszüneti és ünnep- napokon

egész nap.

Telefon: 06-30-6626-849

BAUER UTAZÁSI IRODA
2025 Visegrád. Fő u. 46. 

Tel: 26/397-127, 20/9686-566
A t e m p lo m tó l 2 0  m , a K o ro n a  G a lé ria  m e lle tt .

KÜLFÖLDI ÉS BELFÖLDI UTAZÁSOK 
TENGERPARTI NYARALÁSOK

LAST- MINUTE AJÁNLATOK !
Több mint 5 0  UTAZÁSSZERVEZŐ IRO DA

a já n la ta  eg y  h e ly e n

FOLYAMATOS AKCIÓKKAL VÁRJUK IRODÁNKBAN!
Eng. szám. R-1772/98

Az Igazságügyi Minisztérium Pártfogó Fel
ügyelői és Jog Segítségnyújtó Szolgálat 
Pest Megyei Hivatalának Jogi Segítségnyújtó 
Osztálya ingyenes jogi tanácsadást biz
tosít az árvíz-sújtottá területeken élő 
állampolgároknak, a szociális rászorultság 
vizsgálata nélkül.

Elérhetőség:
1135 Budapest, Kassák Lajos u. 69-71.
Tel.: 06-1-450-2592
Ügyfélfogadás: Hétfő: 9-13, Szerda 13-18.
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K ö z h a s z n ú  a d a t o k
P o lg árm esteri H ivatal
Kossuth L. U. 76.
Tel: 391-025
Ügyfélfogadás: hétfő 13-18, szerda: 8 -12  és
13-16, péntek 8 -12
polgarmester@dunabogdanyhu
www.dunabogdany.hu
Orvosi re n d e lő k
Kossuth L. u  94.
Dr. GÖDI R lchárd
Tel: 590-054
Rendelés: hétfő, kedd, szerda, péntek 8-11,
csütörtök 13-16
Dr. Rozsályl K áro ly
Tel: 391-020
Rendelés: hétfő 12:30-14:30, kedd 13-15, 
szerda 14-16, csütörtök 9-11, péntek 13-15  
Dr. Kovács T ib o r  -  gyerm ekorvos
Tel: 391-090, 06 /20/956-9095  
Rendelés hétfő, szerda, csütörtök 8 -11, 
kedd 14-17, péntek 13-16  
Tanácsadás 13-16:30  előjegyzés alapján.
Rendelés idő végén: a rendelés utolsó órájában 
a kontrollra visszahívott és előjegyzett betegek 
fogadása történik.
Leschlnszky K risztina  -  v éd ő n ő
Tel: 390-489
Hétfő 8-10: várandósok részére védőnői tanács
adás; kedd 8-10: csecsemő-, gyermek-, ifjúsági vé
dőnői tanácsadás. Minden reggel 8-10-ig , valamint 
szerdán 13-16:30-ig  
Dr. W einhold G r it  -  fogorvos
Tel: 391-090
Rendelés hétfő és péntek 8-13, kedd és csütörtök 
13:30-18:30, szerda 8-tól gyermekfogászat 
Orvosi ü g ye le t
Tahitótfalu, Ifjúság u. 4.
Tel: 387-030
Munkanapokon d u  17 órától reggel 7 óráig, 
munkaszüneti napokon folyamatosan. 
G yerm ekorvosi ügyele t
Szentendre, Liget u. 1.
Tel: 312-650
Munkaszüneti napokon: 9-13
Rókus G yógyszertár
Kossuth L. u  94., Tel: 391-035 
Nyitvatartás hétfő-péntek 8-17  
Dr. Erdélyi Géza -  kö rze ti ha tóság i 
álla torvos
Budakalász, Arany 1 u  6.
Tel: 340-362, 06/30 /373-9857
Dunabogdányl Á lta lános iskola  
G rund- und Hauptschule
2023 Dunabogdány, Hegyalja u 9-11.
Tel: 391-055, fax: 590-021 
E-mail bogdany.iskola@freemailhu 
Zene- és M ű vésze ti iskola
Kossuth L. u 49.
Tel: 391-101

N é m e t N em zetiség i Ó voda  
K in d e rg arten
2023 Dunabogdány, Óvoda u. 2 -4.
Tel: 391-075; ovoda@dunabogdany.hu 
M űvelődési Ház és K ö n y v tá r  
Kossuth L. u  93.
Tel: 391-045  
Idősek Klubja  
Kossuth L. u  93.
Tel: 390-912  
O km ányiroda  
Visegrád, Fő u  57.
Tel: 597-072
Ügyfélfogadás: hétfő: 13-16, kedd 8-12, 
szerda 8 -12  és 13-16, csütörtök 8-12. 
É pítésügyi hatóság -  T ó th  Győzőné
Tel: 398-255
Falugazdász -  Csobán S zvetozár
Fogadóórája minden héten szerdán 14-15  
a Művelődési Házban 
Családsegítő  és G ye rm ekjó lé ti 
S zo lgálat
Szentendre, Szentlászlói út 89., Tel: 312-605 
gyermekjoleti@dunakanyar net, 
csaladsegito@duna kányámét 
G yám hivata l 
2025 Visegrád, Fő u  57.
Ügyfélfogadás: hétfő 13-16, szerda 8-12 és 
13-15, péntek: 8 -12 Dunabogdányban.
Tel: 398-140, 06/30 /641-0294
Fö ldh ivata l
Szentendre, Dunakanyar krt. 1., Tel: 312-331 
Ügyfélfogadás: hétfő 13-16, szerda 8-12 és 
13-16, péntek 8-12  
P ostah ivata l
Kossuth L. u  57.
Tel: 391-038
Nyitvatartás: hétfőtől péntekig 8 -16  
(ebédszünet 12-12:301 
TlGÁZ R t. S zen ten d re i Üzem
Szentendre, paprikabíró u  16.
Tel: 501-100, Fax: 310-582 
Hibabejelentő szám: 310-032  
Ügyfélszolgálat, gázdíjszámlázás, 
gázóraállás bejelentés: 06 /40/502-501  
Tervfelülvizsgálat: 2049 Diósd Petőfi S u 40., 
te l: 23/546-155
m a t á v  h ibabe je len tés
Tel: 143
DMRV RT
Helyi vízműkezelő Tel: 06 /20 /320-3479  
Diszpécserszolgálat Tel: 310-796 (éjjel-nappal) 
számlázás: 501-662 (Szentendre Kalászi út 2.) 
csatornázási üzem Tel: 310-389  
visegrádi művezetőség Tel: 398-179  
Pest M egyei K ém ényseprő  
és Tüzeléstechn ikai K ft.
1054 Budapest, Steindl h íre u  12., III. emelet 
Ügyfélfogadás: H: 12-16, Sze: 10-16, P: 8:30-11

Központi te l: 06/1 /374-0063 , 06 /1 /374-0064 , 
26/1/269-4050;
Kéményvizsgálatok bejelentése 06/1 /374-0061; 
műszaki szolgálat: 06/1 /374-0062, 06/1 /269-2599  
ELMÜ
Ügyfélszolgálati Iroda:
2000 Szentendre, Dunakorzó 21/A,
Ügyfélfogadás: H: 10-18, Cs: 8-14  
Telefonos ügyfélszolgálat: 06/40/383838; 
hibabejelentés 06/1 /238-3838; mérőállások beje
lentése 06/80/202-938; a fogyasztási helyszínre 
érkező kollegák beazonosítása: 06 /80/200-338; 
SMS-ügyfélszolgálat: 06/20/9656585; online ügy
intézés wwwelmuhu 
Dr. M o lnár B e rta la n  -  közjegyző  
Szentendre, Dunakorzó 18.
Tel: 311-581
Ügyfélfogadás hétfő, kedd, csütörtök 10-12,
szerda 14-18
Rendőrség
Szentendre, Dózsa Gy út 
Tel: 107 vagy 310-233  
Ügyfélfogadás hétfő 12-17, szerda 8 -12  és 
13-17, péntek 8-12
K örzeti m e g b íz o tt
06/20/489-6759  
Tűzoltóság  
Tel: 105 
M e n tő k
Tel: 104 vagy 310-424
Baleseti m e n tő
Tel: 104 vagy 312-933  
D unakanyar T aka ré ks zö v e tk e ze t 
Dunabogdányl K irendeltsége
Dunabogdány, Hajó u  3, Tel: 391-085 
Pénztári órák: hétfő 8 -12  és 12:30-16, 
kedd-szerda-csütörtök 8-12  és 12:30-15, 
péntek 8-12
Dunakanyar In fo rm a tik a i 
és Kom m unikációs K ft.
Ügyfélszolgálati iroda:
2023 Dunabogdány, Kossuth L. u 3.
Tel: 590-072, 590-073, Fax: 390-361 
Karbantartói telefonszámok:
06/70/368-9278, 06/70/368-9279  
Levelezési cím 2021 Tahitótfalu, Pf 7 
info@dunainfo.net, www.dunainfo.net 
IM  P á rtfo g ó  Felügyelő i és Jogi S e g ít
ségnyú jtó  S zo lg á la t Pest M egyei h ív . 
1134 Budapest, Kassák Lajos u 69-71. 
Ügyfélfogadási idő: Hétfő: 9-13 óráig,
Szerda: 13-18 óráig
Telefonszám 06/1 /450-2592 , Fax: 06/1 /450-2591  
P est M egyei M unkaügyi K özpont 
S zen ten d re i K irendeltsége
2000 Szentendre Szabadkai u 9 
Tel: 26/310-300, 26/302-889  
Ügyfélfogadás: H-Cs 8:30-12.00 és 12:30-15.00. 
szentendre@pmmk.hu

Ungüámjt ifíraöő
Szerkeszti a szerkesztőbizottság. Tagjai; B o n ife rt Ferenc, S chne ider Ferencné, S páth  G o ttfr le d n é , Ú jhely i Éva.
Kiadja: P o lg árm e ste ri H ivatal, Dunabogdány
1990 ó ta  m egje lenő Bogdányi H íradó hagyom ányait fo lytatva a fa lu  széles ré te g e it érin tő , közérdekű in form ációkat ta r ta l
mazó, va lam in t kulturális je llegű cikkeket kívánunk közölni, po litikam entesen. A szerkesztőbizottság fe n n ta rtja  m agának a 
jogot arra , hogy a túlságosan te rjed e lm es  cikkeket rö v id íte tt vá ltoza tban  közöljön. A kézira to k  leadása m inden hó u to lsó  
napja. K érjük, am ennyiben m ódjukban áll, az  írásokat lem ezen nyújtsák be, III. e -m allen  kü ld jék  e l a s p a th ju tka @ vip - 
m alLhu c ím re.
B érhetőségeink: Telefon: 2 6 -3 9 1 -0 2 5 , Fax: 2 6 -3 9 1 -0 7 0  

Honlap: w w w .dunabogdany.h u
Tipog-áfiai terv, nyom dai előkészítés: Kováts K ris tó f, Kova Bt. Nyom tatás: Necc In fo rm a tik a i K ft., Dunabogdány.
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Október 23.
Rian a föld, a falak dőlnek, 
Kék harsonákkal zeng az ég| 
S barlangjából a dohos kőnek 
Az ember újra fényre lép.

-

Fonnyadt testűnkét záporozza, 
Sápadt arcunkra hull a nap,
S szédülten, szinte tántorogva, 
Szabadság, szívjuk sugaradat.
Sötétből tárul ki a szívünk: 
Nyíló virág a föld féléit!
A szolgaságból derítünk, 
Fegyver nélkül is győztesek.

TOLLAS TIBO

M a g y a r o k ,  H a z a f i a k !
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i d ő p o n t j a ,

2005. október 21., 

p m tb k , 17 óra,.

H e ly e , :  a , s z o k á s h o z  h í v e n ,  

a , t e m p l o m i é n  HÓ ÍV Elfi/thkiH/U/ hLÓ tt

+tm iSreM*. ***** * IM* 
V*c, t9M  «Mtar » .
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Hock Ferenc és Kristóf János 
festőművészek kiállítása

Kristóf János alkotása

SCHUSZTER JÓZSEF 

POLGÁRMESTER

A Simontornyai Vár ad, 
illetve adott helyet a 
két dunabogdányi 
festőművész kiállítá

sának. 2005 júliusától szep
tember közepéig Hock Ferenc 
festőművész állította ki mun
kásságát bemutató képeinek 
jelentős részét. Szeptember 
24-től december végéig pedig 
Kristóf János festőművész 
mutatkozik be a képzőművé
szet kedvelőinek.

A kiállítások az ilyen célra 
kiválóan alkalmas környe
zetben kerültek megrende
zésre. Büszkék lehetünk ar
ra, hogy helyi művészeink al
kotásaira ilyen nagy az ér
deklődés.

Az ünnepélyes megnyitó
kat az intézmény Igazgató 
Asszonya nagy körültekin
téssel és a művészek iránti nagy 
tisztelettel, érezhetően őszinte 
örömmel szervezte meg.

Mindkét alkalommal szépszámú 
dunabogdányi lakó vett részt a ce
remónián.

Minden valószínűség szerint so
kan voltunk, akik az esemény kap
csán jó alkalmat találtunk arra, 

hogy a művészek ismert 
képei mellett megnéz
hessük azokat is, melyek 
egyébként nem hozzáfér
hetőek.

Nem a lokálpatrióta 
mondatja velem, de való
ban nagy élmény volt a 
kiállított alkotások megis
merése.

Mindkettőjüknek kö
szönjük a lehetőséget. 
Köszönjük, hogy vállalták 
a kiállítás megrendezésé
vel járó sok-sok fáradsá
got. Reméljük, hogy lesz 
még részünk hasonló 
örömökben.

Hock Ferenc alkotása
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Kitüntették 
Antos Károlyné, 

Edit nénit

DÍSZOKLEVÉL

okJesdes

HETVEN ÉVE

szerzett oklevelelalapján közmegbecsülésre méltóan teljesítene hi
vatását, elismerésül ezt a

Rli 81 NÖKt.E V ELET

Kiváló Dolgozója kitünte
tésben részesült. 1989- 
ben Kós Károly Emlék
éremmel ismerték el a 
művelődés terén végzett 
társadalmi munkáját.
1998-ban a Képviselő Tes
tület a falu Díszpolgárává 
választotta. 2000-ben el
nyerte a Kistelepülések 
Nagyasszonya kitüntetést.

Hamar felismerte, hogy 
rendkívül fontos feladat a 
helyi kulturális, építészeti, 
jellemző népviseleti ha
gyományok megőrzése 
az utókor számára. Már 
1966-ban elkezdte gyűjte
ni a később létrehozott 
Helytörténeti Múzeum 
anyagát. 1995-ben létre
jött az Idősek Klubja, 
mely még a mai napig le
hetőséget kínál egyedül 
élő, idős polgárainak arra, 
hogy ne maradjanak ma
gukra.

Gratulálunk az elisme
réshez, egyúttal megköszönjük Edit 
néni rendkívül fontos, a falu érdeké
ben végzett több évtizedes munkáját

Szeptemberben volt 70 éve annak, 
hogy Edit néni az Angolkisasz- 
szonyok Budapesti Képzőjében 
tanítói oklevelet szerzett. Az évfor
duló alkalmából ünnepélyes kere
tek között RUBINOKLEVELET ve
hetett át.

Edit néni 1952 és 1973 között ta
nított a Dunabogdányi Általános Is
kolában. 1971-ben az Oktatásügy

■1 T.kepZO____r&en

i m _ é v ..06,____ hó _ 2JL  «apján

Gratulálunk!

Ezüstgyűrű -  Jubiláló kollégák ünneplése
„A szív kiművelésének szolgálata”

1999-ben határozta el a Pest Megyei Népművelők Egyesülete elnöksége, hogy jubileumi ezüstgyűrűt adományoz
a Pest megyében 10-15-20-25-30-35-40-45.... éve tevékenykedő népművelő kollégáknak.

A gyűrűt minden évben az veheti át, aki abban az évben ünnepli a fenti kerek évfordulót.
Az idei évben szeptember 13-án, a Megyeházán került sor a díjak átadására.
Köszöntsük együtt községünk díjazottját, HORVÁTH IMRÉIVÉ MARIKÁT, aki 25 éve irányítja a Művelődési 

Házat, illetve a falu kulturális életét.
Sokunk nevében köszönjük a fáradságos, eredményes munkát.

DUNABOGDÁNY ÖNKORMÁNYZATA

Isten éltesse, Edit néni még na
gyon sokáig erőben, egészségben!

SCHUSZTER JÓZSEF POLGÁRMESTER
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A kicsi halál
/ ''"^Ő sze m b e  jut egy régi novembe- 

ri délután. Kopott kordnadrá- 
got, nyűtt lábbelit, avíttas puló- 

v L /  vert húzva fogtam neki a kert 
rendbetételének. Az akkor négyéves 
Nóra lányom gondterhelten nyüzsgött 
körülöttem, csetlését-botlását igyeke
zett a segítségnyújtás netovábbjaként 
feltüntetni. Ezzel együtt rettegve gon
doltam arra, hogy egyszer csak ráun az 
egészre, és magamra hagy.

A kert felett borúsan érzelgős hangu
lat, és elcsépelt hasonlatok lebegtek. 
Legyek és rovarok bágyadoztak a szél
védett zugokban, az elmúlás ellen ha- 
dakozók nyugtalan motozása és züm
mögése hallatszott. Van ebben a szinte 
meghallhatatlan, örök dallamban vala
m i megrázó, amit a gereblye most 
egyenletesen és józanul szétzilált. És 
Nóri ekkor kérdezni kezdett.

-Apa, ezek a levelek meghaltak?
-  Igen, kicsim.
-  Es a fák?
-  Ők nem. Csak egy kicsit.
-  Nem értem.
-Tudod, nagyon mélyen elalszanak, 

de tavasszal aztán felébrednek.
-  Mindig?
Mielőtt erre válaszolhattam volna, a 

mellettünk borzaskodó kertben meg
jelent az öreg szomszéd, akinek feltű
nően rövidülő sétáit napok óta láthat
tuk. Az idős ember egész testében resz
ketett. Ráköszöntünk, de elnézett a ke
rítés és a fejünk felett, felemelte a ke
zét, mely egyenletesen, görcsösen re
megett. Mintha intett volna valakinek. 
Aztán megfordult, és visszabotorkált a 
házba.

-  Ugye veled ilyen soha nem lesz? -  
mondta halálos komolysággal a pici 
lány.

-  Remélem, nem...
-  A szomszéd bácsi ugye nagyon fá

zott?
-  Biztosan.
-Jobban, mint mi?
-  Azt hiszem, igen. Az öregek jobban 

érzik a hideget.
Egyik jó barátom jutott eszembe, aki

vel hosszú évekig dolgoztunk együtt. 
Aznap kinyitva a Magyar Sajtót, a szo
kott baljós sarokból az ő neve ugrott 
elő. Százkilencvenes, atlétatermetű 
alak volt, elektromérnök, aki olvasó

szerkesztőként dolgozott egy rádió- 
technikai lapnál. Nagy kanalakkal hab
zsolta az életet, és esténként több üveg 
bornak is kitekerte a nyakát. Egy közös 
ismerősünk elmondta: reggel a fürdő
szobából kurjantott ki a gyerekeinek: 
igyekezzetek, mindig rátok kell várni, 
én mindjárt készen vagyok! így hát a 
család is rákapcsolt. Aztán bementek 
hozzá, és látták, hogy édesapjuk való
ban készen van.

Az infarktusrészleg kocsija szirénáz
va érkezett, de a felkészült különít
mény -  amelynek az a feladata, hogy le
fejtse a csontujjak markolását a zöm
mel középkorúak szívéről -  a lehetet
lent is megkísérelte. De már csak egy 
dolog maradt számukra: részvétüket 
nyilvánítani. Barátunk pedig egy másik 
különítmény paciense lett, akik nem 
szirénával érkeztek, és nem is azonnal. 
Nekik már nem volt sietős.

A hajszoltságban vannak bizonyos 
előnyök is. Az ember nem ér rá riadoz- 
ni. De próbáljunk csak meg egy -  nem 
túl nagy átmérőjű -  kört képzeletben 
meghúzni magunk körül, és számba 
venni csak egy éves relációban: hány 
javakorabeli ember tűnt el e körből 
végérvényesen. És hogyan? És miért?

Nagy villámlások, önfeláldozások, 
fennkölt sújtottságok ma nincsenek. A 
kicsi halál ideje ez, amiből a sok -  még 
a bárgyú kispolgári bölcsesség szerint 
is -  sokra megy.

A másnap reggel hideg volt, ónos és 
éber. Az aktualitások, sürgetések, a szo
kott sodrás szétszórt minket. Már nem 
láthattuk az utcába beforduló, s mellet
tünk megálló nagy, szürke kocsit, 
amelyről hosszú szürke ládát emeltek 
le  Éjszaka meghalt az öreg szomszéd. 
Csak este tudtuk meg.

így megy ez megállás nélkül. Amit az 
ember maga körül lát, egyéb tekintet
ben is elszömyesztő. A gond a pénzzel 
van mindig, a még több és több pénz
zel, ami az abszurditásig fokozza a gon
dokat. A pénz a levegő, a gondolat, 
az éltető elem, no
ha a legenyhébb, 
amit mondhatunk 
róla, hogy lélekte
len és embertelen.

Aki a pénzt hajszol
ja, lassan elveszít vala

m it abból, amit nem lehet pótolni, elve
szíti a kezelését annak a különleges 
anyagnak, amelyet a legegyszerűbben 
életnek nevezünk, ami egyedi és meg
ismételhetetlen, és ennél sokkal ma
gasabb értékkel bír. Az élet nem hará- 
csolásra való. Aki a pénzt hajszolja, an
nak pénz lesz a keze, az esze, a szíve, 
nem lehet sem nagylelkű, de még fi
gyelmes sem, csak pénzzel. Egy pénzé
ből kivetkezett gazdag -  pláne újgaz
dag -  olyan nevetséges, mintha nadrág 
nélkül grasszálna az utcán. Úgy gondol
ja, hogy ő az, aki igazán él.

Olvassunk bele most együtt Lukács 
evangéliumába, a 12. rész 13-tól kezdő
dő verseibe. Jézus egy kérdésre vála
szolva az alábbiakat mondotta:

„Vigyázzatok, és őrizkedjetek min
den kapzsiságtól, mert ha bőségben él 
is valaki, életét akkor sem a vagyona 
tartja meg...

Egy gazdag embernek bő termést 
hozott a földje, ekkor így gondolkozott 
magában: Mit tegyek? Nincs hova beta
karítanom a termésemet? Majd így 
szólt: Ezt teszem: lebontom a csűrei
met, nagyobbakat építek, oda takarí
tom be minden gabonámat és java
mat, és ezt mondom a lelkemnek: Én 
lelkem, sok javad van sok évre félreté
ve, pihenj, egyél, igyál, vigadozzál! Isten 
azonban azt mondta neki: Bolond, 
még ez éjjel elkérik tőled a lelkedet, kié 
lesz akkor mindaz, amit felhalmoztál? 
így já r az, aki magának gyűjt, és nemis
ten szerint gazdag. ”

November 2-án, amikor szeretteink 
sírját virágokkal ékesítjük, és mécse
sekkel világítjuk ki, hajtsuk meg fejün
ket, és mondjunk el egy imát a lelkű
kért, ha még tudunk úgy imádkozni, 
ahogy kell.

BARÓTI SZABOLCS
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Önkormányzati hírek
v á ra tla n  fo rd u la t  
a tanuszoda ügyében
Korábbi számunkban jeleztük, hogy a tanuszoda építésé
re kiírt közbeszerzési pályázat eredményes volt. A vállal
kozói szerződést az Altena Bau nevű céggel meg is kötöt
tük. Miután a munkaterületet átadtuk, vártuk, hogy a kivi
telező felvonul az építési munka megkezdésére. Ekkor 
váratlanul előbb telefonon, majd levélben is közölte a cég 
ügyvezetője, hogy a szerződéstől elállnak.

Most tehát újabb közbeszerzési eljárást kell lefolytat
nunk. Az önkormányzat a szerződést megszegő céggel 
szemben természetesen a lehetséges jogi lépéseket 
megteszi.

SCHUSZTER JÓZSEF POLGÁRMESTER

É rtes ítés  tü d ő szű résrő l
Pest megyében a tüdőszűrést a megyei ÁNTSZ vezetője 
minden 30. életévét betöltött állampolgár részére kötele
zően elrendelte.

A vizsgálat alkalmas a tüdőbetegségek időbeni felisme
résére. Panasz nélkül is lehet beteg.

A vizsgálat helye: Művelődési Ház 
Ideje : 2005. november 28 -  december 8.

L o m ta lan ítás

Ismét itt az ideje a lomtalanításnak, mely 2005. november 
9-én lesz.

Kérjük, néhány előírást vegyenek figyelembe:

Tehergépkocsival megközelíthetetlen helyre ne rá
moljanak ki.

«■ Ne tegyenek ki 50 kg-nál nehezebb tárgyakat, sittet, 
törmeléket és veszélyes hulladékot (autógumi, ak
kumulátor, festék, növényvédőszer, TV számítógép 
stb.)

**■ A fölöslegessé vált holmit úgy szíveskedjenek kiten
ni az út szélére, hogy az a közlekedést ne zavarja!

Kérjük, hogy a lomtalanításra szánt lomot november 8- 
án szíveskedjenek kirakni.

Felhívjuk a lakosság figyelmét, hogy az időpontot tart
sák be, mert csak egy napig lesz lomtalanítás.

POLGÁRMESTERI HIVATAL

A D u n akan yari és Pilisi Ö n ko rm án yza t 
Többcélú  K istérségi Társulása

a 2004. évi OVII. törvény és a 2004. évi LXXV törvény alapján, önálló költségvetési szervként működő 
Szakmai Munkaszervezet vezetői állására pályázatot Hirdet.

A pályázó feladata:
-  a munkaszervezet irányítása, munkáltatói jogkör gyakorlása
-  a Tanács döntéseinek előkészítése és végrehajtása
-  a munkaszervezet képviselete
-  a Tanács feladat- és hatáskörébe tartozó államigazgatási feladatok ellátása 
A pályázó szakmai önéletrajzának tartalmaznia kell:
a kistérségi területfejlesztési tanács feladatait is ellátó többcélú kistérségi társulás tanács munkaszerve

zetének létrehozására, szervezeti rendjének kialakítására vonatkozó elképzeléseit.
Pályázati követelmények:
-  jogi, közgazdasági egyetemi vagy államigazgatási főiskolai, felsőfokú végzettség,
-  területfejlesztés és közigazgatási szakterületen szerzett szakmai tapasztalat,
-  kiváló szervező és jó kommunikációs készség,
-  felhasználói szintű számítástechnikai ismeret,
-  legalább egy idegen nyelv (angol, német, francia) középfokú ismerete ( C típusú állami nyelvvizsga),
-  3 hónapnál nem régebbi erkölcsi bizonyítvány,
-  saját használatú személygépkocsi,
-  B kategóriás jogosítvány 
Pályázat elbírálásakor előnyt élvez:
A Dunakanyari és Pilisi Önkormányzatok Többcélú Kistérségi Társulás településeit, a Társulás által ellátott 

feladatokat, illetve intézményeiket ismeri és pályázatírás terén jártassággal bír.
Az állás 2005. december 1-jétől tölthető be, a kinevezés határozatlan időre szól. A bérezés tekintetében 

a Ktv. szabályai illetve a Szentendrei Polgármesteri Hivatal közszolgálati szabályzata irányadó.
A pályázatot 2005 október 31-ig „dpötkt" jeligével a 2000 Szentendre, városház tér 1-3. címre 

kérjük eljuttatni.
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Önkormányzati hírek
Közlem ény
Az FVM Állategészségügyi és Élelmiszer -  ellenőrzési 
Főosztálya 2005. október 1-től 6-ig (az időjárástól függően 
6 -1 0  nap) Pest megyében végrehajtja a rókák veszettség 
elleni orális immunizálását.

A vakcinát tartalmazó csalétkek kiszórása repülőgép
pel történik. Az alkalmazott csalétek vakcina emberre és 
állatra nézve ártalmatlan. Abban az esetben , ha a vak
cina sebbe, szembe, orrba, szájba (nyálkahártyára) 
kerül, az érintett személy azonnal forduljon orvoshoz. Ha 
az oltóanyag ép bőrfelületre jut, elegendő a fertőtlenítő
szeres lemosás.

A kiszórásra kerülő csalétek kb. gyufásdoboz nagyságú, 
barnás-szürke színű, erőteljes szagú.

A csalétekként elhelyezett vakcina környezeti hőmérsék
leten 18-21 napig aktív, ezt követően elveszti hatékonysá
gát. Az alkalmazott technológia szerint lakott területre, köz
útra, élővízbe, zártkertbe csalétek vakcina nem kerülhet.

A vakcinával történt emberi érintkezést haladéktalanul

jelenteni kell a Pest megyei Állategészségügyi és Élelmiszer 
Ellenőrző Állomásnak és a területileg illetékes ÁNTSZ-nek!

Dunabogdány közigazgatási területén a Budai 
kerületi Főállatorvos határozata alapján

2005. október l.és 27.

közötti időszakban -  a rókák veszettség elleni 
orális immunizálása m iatt -  ebzárlatot és legel
tetési tilalm at rendel el.
Az ebzárlat ideje alatt minden kutyát és macskát a 
tartási helyén elzárva úgy kell tartani, hogy onnan 
k i ne szökhessen , kutyát tartási helyéről csak 
pórázon vezetve és szájkosárral szabad kivinni.
Az önkormányzat az ebzárlat idején köteles a jog
szabályban előírtak szerint eljárni.

POLGÁRMESTERI HIVATAL

A Puscho Kft. dunabogdányi 
nagyüzemi mosodájába

hölgy munkatársakat keres 
korhatár nélkül 
textíliák vasalására.

Információt a következő tele
fonszámokon kérhetnek:
26/ 391-167,590-013

PUSCHO Kft. 2000 Szentendre, Ipar utca 15/7. hrsz.

Nagyüzemi mosás 
Dunabogdány 
Telefon: 26/391-167  
Fáx: 26/590-013

2 0 22  TAHI, ELEKFY JENŐ U. 4  
Dr. Patócs András

Tel.: 26/387-177, 06/30/290-7082, fax: 26/387-177

Szolgáltatásaink:
Széles körű sebészeti, szülészeti, belgyógyászati ellátás, védőoltások, 

veszettség elleni oltások, röntgen, diszplázia szűrőállomás, baleseti sebészet,
mikrochip behelyezés, útlevél kiállítás.

Rendelés:
H, Sze, P: 16-19-ig, Szó: 9-12-ig. Egyéb időpont telefon egyeztetéssel.
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Állatorvosi ügyelet beosztása
2 0 0 5 .  o k t ó b e r  1 5 -  d e c e m b e r  5 1 .  k ö z ö t t

Ügyelet ideje
Ügyeletet ellátó állatorvos

Kijáró Rendelő

Október 5 - l 6. Dr. CRESPO CARLOS ENRIQUE 
2013 Pomáz, Árpád fejedelem u. 10. 
Tel.: 26/326-533

Dr. BRENNER JÓZSEF 
2013 Pomáz, Goethe köz 3. 
Tel.: 26/328-995

Október 22-23. Dr. ERDÉLYI ZITA
2011 Budakalász, Arany J. u. 6.
Tel.: 26/340-362, 06/30/479-7992

Október 29-30. Dr. GRYNAEUS ORSOLYA
2013 Pomáz, Árpád fejedelem u. 10.
Tel.: 26/326-533, 06/20/566-2739

Október 31.- november l . Dr. KERESZTES ZSOLT 
2021 Tahitótfalu, Szőlő u. 13. 
Tel.: 06/30/4114315

Dr. PATÓCS ANDRÁS 
2022 Tahi, Elekfy Jenő u. 4.
Tel.: 26/387-177, 06/30/290-7082

November 6. Dr. KOVÁCS ZOLTÁN
2016 Leányfalu, Móricz Zs. u. 22.
Tel.: 26/381-790, 06/30/954-3192

Dr. SCHMIDT ANIKÓ 
2022 Tahitótfalu, Elekfy u. 4. 
Tel.: 26/38l - l  77

November 12-13. Dr. PAPUCSEK JÓZSEF
2098 Pilisszentkereszt, Petőfi S. u. 5.
Tel.: 26/347-167, 06/30/241-8202

November 19—20. Dr. SZÁLKÁI LÁSZLÓ
2011 Budakalász, Táncsics M. u. 8.
Tel.: 06/30/960-1846

November 26-27. Dr. MAKAY LÁSZLÓ
2000 Szentendre, Sztaravodai u. 42.
Tel: 26/316-791, 06/30/974-2548

December 3-4. Dr. SZÉTAG JENŐ
2013 Pomáz, Beniczky u. 26.
Tel.: 26/325-827, 06/30/365-0874

Dr. SZÖRÉNYI, ZOLTÁN
2013 Pomáz, Árpád fejedelem u. 10.
Te).: 26/326-533

December 10—11. Dr. SZOLNOKI JÁNOS
2000 Szentendre, Barackos u. 135.
Tel.: 26/317-532, 06/30/662-6849

December 17-18. Dr. TÖRÖK MIKLÓS 
2013 Pomáz,Szőlőtelep u. 13. 
Tel: 06/20/976-0717

Dr. SCHUMICZKY GÁBOR 
2000 Szentendre, Bogdányi u. 4L 
Tel.: 26/314-287, 06/30/415-9060

December 24-25. Dr. SZOLNOKI JÁNOS
2000 Szentendre, Barackos u. 135.
Tel.: 26/317-532, 06/30/662-6849

December 26. Dr. CRESPO CARLOS ENRIQUE 
2013 Pomáz, Árpád fejedelem u. 10. 
Tel.: 26/326-533
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■
-

Tisztelt dunabogdanyi
ájékoztatjuk Önt ar
ról, hogy megkez
dődött Dunabog- 
dány település bel
területének részle

tes felmérése, a Nemzeti Ka
taszteri Program Közhasznú 
Társaság megbízásából, melyet 
a Geodéziai és Térképészeti Rt. 
végez, együttműködve a Pest 
megyei Földhivatallal, valamint 
Dunabogdány község Polgár- 
mesteri Hivatalával. A felmérés 
alapján egy korszerű, pontos, 
számítógépen kezelhető ingat
lan-nyilvántartási térkép és a 
hozzá kapcsolódó digitális in
gatlan-nyilvántartás készül.

Felhívjuk a tisztelt ingatlantu
lajdonosok figyelmét, hogy a di
gitális állami földmérési alap
térkép készítését a Földmérési 
és térképészeti tevékenységről 
szóló 1996. évi LXXVI. törvény 
alapján végezzük , mely szerint 
a 11. § (3) bekezdése értelmé
ben:

„A földrészlet tulajdonosa 
(használója) köteles együttmű

ködni a felmérővel annak érde
kében, hogy az alaptérkép a 
földrészletek határvonalait a 
tényleges tulajdoni viszonyok
nak megfelelően ábrázolja. A 
földrészletek tulajdonosai köte
lesek a földrészlet határ állan
dó módon meg nem jelölt tö
réspontjait megjelölni (cövek- 
kel, oszloppal) és a nevüket, 
lakcímüket jól látható módon 
feltüntetni.”

A felmérő cég szakemberei
nek méréseket kell végezni az 
ingatlanokon, s így elkerülhe
tetlenül szükséges az Ön közre
működése is. A felmérést irá
nyító vezetők rendelkeznek 
arcképes földmérő igazolván
nyal és megbízólevéllel, melyet 
az ingatlanra történő belépés
kor a tulajdonos vagy használó 
kérésére felmutatnak.

Kérjük, hogy a  törvény e lő írá 
sainak m egfelelően segítse a  
felm érők m u n k á já t!
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A digitális állami földmérési 
alaptérkép készítésének terepi 
munkálatait a

Geodéziai és Térképészeti Rt. 
Budapesti Felmérési Osztálya

végzi.
Címünk: Geodézia Rt.
1149 Budapest, Bosnyák tér 5. 
Telefon: 06-1-252-8222/194

A helyszíni munkálatokat 2005. 
szeptember és 2006. december 
közötti időszakban kívánjuk el
végezni.
Budapest, 2005. 09. 23.

GEODÉZIAI ÉS TÉRKÉPÉSZETI 
RT. BUDAPESTI FELMÉRÉSI

OSZTÁLYA

TORONYI BENCE 
OSZTÁLYVEZETŐ

POLGÁRMESTERI HIVATAL 
DUNABOGDÁNY 

SCHUSZTER JÓZSEF 
POLGÁRMESTER
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A kiscsoportból jelentjük...
BESZOKTATÁSNAK nevezzük az óvo
dában azt az időszakot, amikor az új 
óvodások, a kiscsoportosok beillesz
kednek az óvodai életbe.

„Az óvoda és a család együttmű
ködésének első lehetősége, hogy 
együttesen segítsenek abban, hogy a 
gyerek megtalálja helyét az óvodá
ban. Az óvónők először meglátogat
já k  a gyermekeket otthonukban, így 
alapozva meg a jó  kapcsolatot. Az 
óvónő a szülővel együtt dönti el, hogy 
a szülő milyen módon, meddig vesz 
részt a beszoktatásban. ”

(Forrás: az óvoda helyi Nevelési 
Programja)

Az óvodai beszoktatás az első

„mérföldkő” a gyermek életében, aki 
ekkor szakad ki először a biztonságot 
jelentő otthoni környezetből. Nagy iz
galommal, aggodalommal várja ezt a 
szülő, az óvónő egyaránt. Természe
tesen a gyerek is izgul, ugyanakkor 
büszke arra, hogy ő már olyan nagy, 
hogy oviba mehet. Az anyukák pedig 
elsősorban azért aggódnak, mert 
csemetéjüket már nem tudják úgy 
szemmel tartani, ahogyan eddig. Kü
lönösen azok félnek, akik valóban 
minden percüket a gyermekükkel 
töltötték.

Mi, óvónők is nagy izgalommal ké
szülünk az évkezdésre. Szeretnénk 
minél barátságosabb környezetet

biztosítani a kicsik számára, hogy m i
hamarabb beilleszkedjenek az óvo
dai életbe. Örömmel mondhatjuk, 
hogy a jelenleg még nem teljes lét
számú kiscsoportosaink az első pilla
nattól kezdve, kerek egy hónapja, 
mosolyogva jönnek óvodába. Oly
annyira, hogy néhányan közülük 
rossz néven veszik, hogy hétvégén 
nincs nyitva az ovi. Büszkék vagyunk 
rájuk és szüleikre is, hiszen az ő se
gítségük nélkül nehezebb lett volna 
ez az időszak. Reméljük, hogy leen
dő óvodásaink számára is ilyen kön
nyű lesz a beilleszkedés!

ILLÉS MIKLÓSNÉ 

TRAPP ÁGOSTONNÉ

H. D.: - óvó néni, láttam a te felesége
det, az Amót a TV-ben!

R B.: Lovagoltató dalt énekeltünk, a 
dal végén P B. megszólalt: - Óvó néni, 
én sokszor „felestem” a lóról!

T. B.: Ünnepeljük a Martin „Boldog 
szünnapján

S. N.: Mi történt a csigabigáddal, amit 
gyurmáztunk?
- Jaj, „Új" Isten, megdöglött!

H. A.: „A biztonság helyébe hoztam 
egy esernyőt!"

T. L : „Megtanítottam a méhecskét re
pülni!"

T. L : „Az a jó halál, ha elalszol, az a 
rossz halál, ha megnyuvadsz!"

T. L : „Rám fogja, hogy leköptem, pe
dig csak fütyültem, és méz volt a 
számban!"

BHBH
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iskolai szűrővizsgálatok

A z általános iskola minden osztályában éven
te tartunk szűrővizsgálatot, mely áll védőnői 
szűrésből (súly-, hossz-, mellkörfogatmérés; 
vérnyomás-ellenőrzés; látás- és hallásszű

rés), valamint orvosi vizsgálatból (bőr, mozgásszervek, 
tüdő, szív, nemi szerv vizsgálata).

A kiszűrt gyermekeknél első helyen a mozgásszervi 
elváltozások állnak, vagyis a lúdtalp, a hanyag tartás, il
letve a gerincferdülés.

Néhány megdöbbentő adat a 2004/2005-ös tanév 
vizsgálatai alapján:

Megvizsgált tanulók száma: 27a 
Ebből mozgásszervi elváltozás m iatt kiszűrt 
tanulók száma: 182.

A mozgászervi elváltozások kialakulásának hátte
rében főként a mozgásszegény életmód, a gyermek 
számára nem megfelelő iskolatáska és cipő játszik 
szerepet. Az idejében felismert elváltozás, gyógytor
nával jó l korrigálható. Minél előbb megkezdik a 
megfelelő izomcsoportok erősítését a gyermekek, 
annál biztosabb a teljes gyógyulás esélye. Ezek a be
tegségek maguktól nem múlnak el, csak az állapot 
romlása következik be. A 2004/2005-ös tanévben 123 
esetben jeleztük a szülőnek, hogy gyermekének ja
vasolt a gyógytorna.

A gyógytorna ingyen igénybe vehető az iskola sport- 
csarnokában, a következő időpontokban:

alsó tagozatos tanulóknak: kedd 13.30-14.30 
fölső tagozatos tanulóknak: kedd 14.30-15.30

A szűrővizsgálatok alkalmával ta
lált elváltozásoknál a gyermekeknek 
átadjuk a szakrendelésre beutalást, 
amennyiben további vizsgálatokra 
van szükség. Kérjük a szülőket, hogy 
gyermekük egészsége érdekében 
forduljanak a megfelelő szakorvos
hoz, és a vizsgálati eredménnyel 
l hónapon belül jelentkezzenek 
gyermekük háziorvosánál.

Megértésüket és együttműködé
süket köszönjük!

LESCHINSZKY KRISZTINA 

VÉDŐNŐ

Mozgásszervi elváltozások megoszlása

Lúdtalp Hanyag tartás Gerincferdülés
Kórkép
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Veronia A. Shoffstall to llából idézem  
a következő sorokat:

„Es tanuld meg, tudsz 
szívós lenni,
Hogy igenis erős vagy 
És igenis vannak értékeid. 
És tanulj, csak tanulj, 
Minden búcsúval 
Csak tanulj...."

Kedves negyvenes, ötvenes 
Nők és Férfiak!
Úgy érzem, a m i korosztá
lyunk az, amely eddig kicsit 
kimaradt azokból a szakköri 
programokból, melyek „ szár
nyaik alá vennék” ezen, igen
is nagyon népes táborát a 
község lakóinak. Adott még 
számunkra a munkakedv, a 
nyitottság, az új emóciók be
fogadása és az egészséges 
életmód iránti fogékonyság. A 
fizikai és szellemi fáradtság 
leküzdésére, de legfőképpen 
a lelki egészségünk megtartá
sa, óvása és egyensúlyban 
tartása érdekében, a követke
ző „ szakköri programokat” 
kínálom Önöknek:

1 Ideje lesz a kerékpáro- 
•  kat „beolajozni” ! Cso

dálatos túrákra invitálom Önö
ket a Duna-lpoly Nemzeti Park 
területének erdei útjain.

2 Túrabakancsos erdei 
•  kirándulásokat szer

vezek a Visegrádi-hegység, 
Pilis és a Börzsöny vadregé
nyes területeire.

3 Lenne kedvük szűk 
•  környezetükben örök

be fogadni egy öreg fát, egy 
patakot, egy utcát?

J j  Lenne kedvük eszme- 
H r «  cserét folytatni a köz

ség képviselőivel az aktuális 
környezeti problémákról?

5 Lenne kedvük átadni 
»bizonyos környezettu

datos viselkedési cselekvési 
formákat a fiatalabb generá
ciónak?

Lenne kedvük egy
szerűen  csak beszél

getni valamilyen aktualitás
ról? Figyelmükbe ajánlom a 
következő témaköröket:
-  az ember és a Föld (túlné

pesedés, éghajlatváltozás, 
ózonlyuk, talajpusztulás, sa
vas esők, erdőirtás, a bioló
giai sokféleség, génpiszka)

-  az ember és az energia 
(meg nem újuló és meg
újuló energiák)

-  hulladék, veszélyes hulla
dék, újrahasznosítás

-  szelíd szerek a háztartás
ban

-  ételeink
-  környezeti károk az utakon, 

felelősségünk a fönntartha
tó fejlődés biztosításában

Amennyiben kedvük tá
madt kirándulni, úgy szeretet
tel várom Önöket, minden 
szombaton. A beszélgetése
ket a hétköznapok esti órái
ban tervezem. A program for
gatókönyvét mindig egy hét
tel előbb hirdetem meg.

Szeretném, ha „hidat építe
nénk” egymás felé, a jelen 
problémái felé, melyekkel szűk 
és tágabb környezetünkben 
együtt élünk ugyan, de pozitív 
hozzáállással képesek va
gyunk a jobbításra, a változta
tásra és tudatos átformálásra is.

Üdvözlettel: L-né Józsa Mária 
biológia-földrajz és környezet
védelmi szakos tanárnő.

A Dunabogdányí Kertbarát Szakkör 
2005-2006. éves munklaterve

2005.
Okt. 24.18 óra

Az éves munkaterv ismertetése 
Beszámoló az új szakköri helyiség építkezési folyamatáról, 

a még hátralévő munkákról 
Előadó: Vogel Szigfrid, a szakkör elnöke

Nov. 7.18 óra
Környezetvédelmi szabályok ismertetése 
Az erdő, mező évelő virágainak védelme 

Előadó: Hansági Dénes, okleveles agrármérnök

Nov. 21.18 óra
Madárvédelem házunk táján és a kiskertekben.

Mivel etessük a madarakat télen?

Dec. 5.18 óra
Kertbarátok kirándulásairól, báljairól diafilm-vetítés. 

Előadó: Jeles János, a szakkör titkára

Dee.19.18 óra
Tájékoztatás újfajta szőlőoltványokról rezisztens fajtákról 

Csemege- és borszőlő oltványok felsorolása.
Előadó: Kovács Marianna, kertészmérnök, Sllvanus Faiskola

2006.
Jan. 6.18 óra

Szőlővesszők, gyümölcsfaágak megszedése 
és azok tárolása

Szőlőoltások megfelelő időpontja, a gyümölcsfák 
tavaszi hajtó szemzése és oltása.

Előadó: Vogel Szigfrid

Jan. 23.18 óra
Földieper és szamóca fajtaválasztéka, szakszerű ültetése, 

permetezése és öntözése.
Előadó: Imre János, agrármérnök

Febr. 6.18 óra
Vetőmagok, gyümölcsfák, dísznövények beszerzése 

kedvezmenyes qáron. Különleges, újfajta gyümölcsfák, 
kúszónövények.

Előadó: Hansági Dénes, okleveles mezőgazdasági mérnök 

Febr. 20.18 óra
Gyümölcsfák szakszerű ültetése trágyázása, öntözése.

Az első két évben a koronaigazítás és metszés, 
a hajtásokon

a termő-és hajtórügyek bemutatása természetes 
áoakon (élőben).

Előadó: RippeI Elek

Márc 6.18 óra
Újfajta gyümölcsfák. A lemosó permetezés szakszerű 
és időben való elvégzése. Újfajta permetezőszerek 

ismertetése
Előadó: Erdész Ferenc, kertészmérnök 

Márc 20.18 óra
Kertbarát-kirándulások és időpontjainak megbeszélése 

Előadó: Jeles János titkár

Ápr. 3.18 óra
Neruda Károly atya bemutatkozása a kertbarát-klubban. 

Ápr. 24.18 óra
Évadzáró ülés a pénztáros beszámolója szakkörünk anyagi 

helyzetéről, nyári tennivalókról találkozásokról. 
Előadók: Fabi Sándorné pénztáros, 

és Vogel Szigfrid elnök

Dunabogdányí Kertbarát Szakkör vezetősége
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Emlék sírfeliratoknak
ogy meddig maradnak fenn papírra 
vetett sorok, az igazán sok mindentől 
függ, hozzáértők, levéltárosok tudják 
megmondani. Hogy hány száz évig 

marad fenn kőbe vésett felirat, ez megint csak kérdéses, 
mégis azt gondolnánk, hogy az utóbbinak nagyobb az 
esélye. Ezt a két, egymástól független történetet azért 
írom le, mert van bennük közös: m indkét kőbe vésett fel
irat eltűnt. Ugyanakkor mégis van különbség, az első sze
rencsésebb, mert közel száz éve papíron megőrződött. 
Remélem, hogy a másikkal is ez történik.

A másik történet nem annyira régi. Néhány éve a teme
tőben járva felfedeztem egy sírkövet. Néhány hét múlva, 
már fényképezőgéppel felszerelkezve mentem, de ekkor 
már nem tudtam fényképet készíteni a feliratról, mert egy 
új kis márványtábla került a kőkeresztre. Nem alá, vagy 
fölé, hanem a feliratra, ami körülbelül ez volt:

r
JOSEFA ELTER 
géb. RUDOLF

A

v ________
+  62 J

Az első egy régi történet. Az 1800-as években az egyik 
bogdányi háznál találtak egy, a Cirpiből származó feliratos 
követ. A sírtábla felirata -a zárójelekben tett későbbi ki
egészítésekkel- a következő:

TEVTIO 
VERCO[nJ 
BOGIONIS 

F(ilius)
MAGIST(er)
STRUCTo 

RUM
ARAVISCO 

H(ic) S(itus) E(st)

V __________________ ___________________ )

Vagyis Bogio fiának, Teutio Verco eraviscus structo- 
rum magisternek állíttatott. Az eraviscus kelta népcso
port, jelentősebb településük a környéken a Gellérthe
gyen volt. A rómaiak előttről sírköveik nem ismertek, 
valószínűleg nem voltak, a sírkőállítást a rómaiaktól ve
hették át. A structorok a középítkezéseknél kaptak al
kalmazást, mai megfelelőjük az 
ácsok lehetnek. Cirpi castelluma 
nem volt igazán akkora hatalmas 
építmény, hogy ácstestülete és an
nak vezetője, magistere lett volna.
Ezért az a feltételezés, hogy az 
aquincumi hadi hajóosztály műhe
lye itt lehetett. Az eraviscusok fa
munkái, a sírköveken szereplő ko
csik szerkezetei alapján rendkívüli 
hozzáértésről tesznek tanúságot, 
ezért valószínűsíthető, hogy a hajó
építésben éppúgy jeleskedtek. A 
hajóműhely kialakításához a kora
beli természeti adottságok megvol
tak.

A hie situs est záradékból a sírtáb
lát Kr. u. első század második felére 
datálják, hozzátéve, hogy ez a legré
gebbi pannonjai síremlékek egyike.
Pontosabban csak volt. Az 1900-as 
évek elején vályút faragtak belőle, a 
mélyítés a feliratos részen történt.

Talán még a halálozás dátuma is szerepelt: 1875. május 
16. Rudolf Jozefát 1814. február 26-án keresztelték, aznap, 
vagy előző napokban születhetett, házasságot Elter Má
tyással 1830-ban kötött. Nyilván a régi temetőből átvitt sír
kőről van szó és senki nem nyugodott alatta, de felmenő
imnek fontos volt, hogy megmaradjon.

Ez a sírfelirat lenne az egyetlen emlék apai nagyma
mám dédanyjáról.

VA.

Források:
-  Téglás Gábor: A rómaiak hadihajószolgálata Pannónia 
és Moesia területén Diocletianusig. Közlekedési Szemle 
XL1V kötet, Vili. füzet. (1910.) 159. old.
-  Barkóczi L.-Soproni S.: Die Römischen Inschriften 
Ungarns (RIU) 3. (1981.) 192. old.
-Magyarország Régészeti Topográfiája 7. kötet (1986) 87. 
old.
-  Magyar Országos Levéltár Filmtár: dunabogdányi anya
könyvek.
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Röplabda hírek

Mint ahogy arról már korábban beszámoltam, Du- 
nabogdányban beindult a „röplabda élet”. Aktív 
kis társaságunk nyáron is fontosnak tartotta a já

ték örömét, ezért időjárástól függően, hetente három al
kalommal vettük igénybe a strandon a Dunabogdányi 
Vízisport Egyesület strandröplabda pályáját, sok vidám és 
kellemesen fáradtságos estét szerezve önmaguknak, da
colva a jelentős mennyiségű szúnyogtáborral. Az Egyesü
let -  látva lelkesedésünket -  bajnokságot hirdetett meg.

Sajnos az első időpontot (augusztus 28.) szó szerint el
mosta az ár, de ez sem tartott vissza senkit attól, hogy egy 
új időpontban, szeptember l l-én mégis megrendezzük a 
versenyt.

Csak reménykedni tudtunk -  de azt nagyon - , hogy az 
időjárás most kegyes lesz hozzánk.

Aztán szépen összeállt minden: 11-én reggel sütött a 
nap, a csapatok létszáma is megfelelően alakult.

Reggel nyolc órakor kezdtünk a csapatok összesorso- 
lásával. Hét, négyfős csapat indult, ebből Dunabogdányt 
két csapat képviselte.

A kellemes, nyárias napsütésben nagyon jó hangulatú, 
korrekt meccseket játszottunk. A játékot Batáriné Balázs 
Böbe vezette, aki egyben edzőnk is.

Lehet, hogy közhelynek tűnik, de ezért a versenyért sok 
embernek tartozunk köszönettel, akiket szeretnék is fel
sorolni.

Köszönet a Dunabogdányi Vízisport Egyesületnek, név 
szerint: Ulrich Istvánnak, Bonifert Bemátnak, Herr Tamás
nak, akik nem csak a pályát bocsátották rendelkezésünkre 
térítésmentesen, hanem az első három helyezés kupáit is 
finanszírozták. Mindemellett egy pályabérletet ajánlottak 
fel a második helyezett csapatnak, valamint a rendezéssel 
járó fáradságos munkát is magukra vállalták, és mindent 
elkövettek azért, hogy a jó hangulat biztosított legyen.

Köszönet Jakab Gergőnek, aki a Forgó Étterem nevében 
a díjazás színvonalát emelte azzal, hogy egy négyfős vacso
ra meghívást biztosított az első helyezett csapat számára.

Köszönet továbbá Hen Andrásnak, aki egy tortát aján
lott fel a harmadik helyezett csapatnak, valamint Palócs 
Lászlónak, aki négy pólót ajándékozott a negyedik helye
zettnek.

Itt kívánom megjegyezni, hogy egy kupát, a III. helye
zést az egyik dunabogdányi csapat nyerte, ami -  tekintve 
a nagyon erős mezőnyt -  óriási dicsőség. Gratulálunk!

Jó érzés volt látni, hogy azért vannak, akik kíváncsiak 
ránk. Ezt az is példázta, hogy a nap végére szép kis szur
kolótábor gyűlt öszsze a pályán és annak környékén. Kö
szönjük a lelkes biztatást!

Terveink és reményeink szerint ez csak a kezdet volt. 
Bízunk benne, hogy némi segítséggel a jövőben is lesz le
hetőségünk arra, hogy hasonlóan színvonalas mérkőzé
sek kerüljenek megrendezésre homokon és -  kicsit visz- 
szatekintve a tavaszváró februári bajnokságra is, ami épp 
ilyen kellemes élményekkel gazdagított bennünket -  
csarnokban is.

Egy kis foci....
Szeretnénk minden hónapban egyszer a duna

bogdányi sport- és futballszerető közönségnek 
hangot adni tevékenységünkről.

Csapatunk négy új játékossal bővült: Marosi Ró
bert Pilismaróiról, Tóbiás Zsolt Kisorosziból, Fabók 
Imre Tahitótfaluból jött és Bonifert Tibor, aki nagy 
örömünkre visszatért Dunabogdányba.

A serdülő csapatból Láncos Áron, Katona Béla és 
Horváth Attila került a felnőtt csapat keretéhez.

Sajnálattal vettük tudomásul, hogy ebben az évben 
a szentendrei körzet nem indított ifjúsági bajnoksá
got. Dunabogdányban igen sok a fiatal tehetséges já
tékos, akik játéklehetőség nélkül lehet, hogy abba
hagyják a futballt.

Mi lesz ennek a következménye?
Tartok attól, hogy a szentendrei körzeti bajnokság 

utánpótlás nélkül, 2-3 éven belül megszűnik.

Felnőtt csapat eredményei

1. forduló: VisegrádDunabogdány 1 -3
2. forduló: Dunabogdány-Pócsmegyer 2-2
3. forduló: Szentendre-Dunabogdány 2-3
4. forduló: Dunabogdány-Budajenő 5-3
5. forduló: Dunabogdány-Nagykovácsi 4-2

Magyar kupa eredményei:
„B'csoport végeredménye

Dunabogdány-Leányfalu 9-1
VisegrádDunabogdány 6-1
Dunabogdány-Szigetmonostor 7-0

Bajnokság állása

1. Dunabogdány 5. 4-1-0 17:10 13 p
2. Pile se 5. 3-1-1 7:4 10 p
3. Szigetmonostor 4. 3-0-1 12:6 9p
4. Pócsmegyer 5. 2-2-1 13: 8 8p

kupa állása

1. Dunabogdány 3. 3-0-0 22:2 9
2. Szigetmonostor 3. 2-0-1 4:7 6
3. Leányfalu 3. 1-0-2 4:12 3
4. Visegrád 3. 0-0-3 1:10 0

Az eredmények alapján bátran reménykedhetünk 
a további sikeres folytatásban!

SPÄTH GOTTFRIED

PETRÁNYINÉ HAGYMÁSI ANIKÓ
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Oxigén tú ra  2005

Első helyezett Dunabogdány

Az Európai Unió szeptember 
22-re autómentes világ
napot hirdetett meg. Ezen 
esemény minden évben 

megrendezésre kerül és célja, hogy 
felhívja a figyelmet a motorizáció és 
az elavult közlekedés-szervezés által 
okozott súlyos környezeti és egész
ségügyi problémákra. A rendezvény
re először Franciaországban ke
rült sor. 2001-ben Magyarország is

A résztvevők és szerzett 
pontok

Heim Ferenc 90 
Heim Endre 90 
Hoffmann István 90 
Herr Krisztián 90 
Szabó Zsolt 90 
Szabó Jakab 90 
Kutnyánszky Norbert 74 
Szűcs Kata 74 
Kócza Milán 74 
Kugler Gergő 74 
Molnár György 74 
Lang András 74 
Lang Emma 74 
Lang Tibor 74
Németh Balázs 69 (Veszprém) 
szarvasi Gábor 69 (Veszprém) 
Radnai Gergő 69 (Veszprém) 
Nemesné Váray Mariann 67 
Bódy Ferenc 66 
Hankó Anikó 56 
Dabasi Tamás 56 
Babos Zoltán és Krisztián 114 
Vadas Tamás 51 
Pivoda Anna 44 
Pivoda Kitti 44 
Gyenes Vivien 44 
Pivoda Tamásné 36 
Flóris Dávid 36 
Spanisberger Simon 33,5 
Spanisberger László 33 
Spanisberger Anna 33 
Spanisberger Máté 33 
Flórisné Lakatos Mária 26 
Flóris Anna 26 
Szabó Bori 26 
Szabó Vendel 26 
Fekete Hajnalka 26 
Burger Ildikó 13

Ä f
Pontszerző 
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csatlakozott a kezdeményezéshez, 
aláírta az autómentes napról szóló 
Európai Chartát.

A Dunakanyari és Pilisi Önkor
mányzatok Többcélú Kistérségi Tár
sulásának kezdeményezésére került 
megrendezésre a fenti címben jelzett 
kerékpáros vetélkedő 13 település 
részvételével. A cél az volt, hogy ezen 
a napon minél többen üljenek kerék
párra, s a régió településeit felkeres
ve minél több pontot gyűjtsenek ma
guknak és lakóhelyüknek is.

Dunabogdány ezt a vetélkedőt az
zal nyerte meg, hogy az indulók kö
zül sokan bejárták valamennyi tele
pülést, s ezzel nagyon sok pontot 
gyűjtöttek

A győzelemért a résztvevők
300.000 Ft értékű kerékpáros védő- 
felszerelést nyertek. A táv közel 100 
km volt, s aki valamennyi települést 
érintette, fel kellett hajtania Pilis- 
szentlászlóra, maid Szentendrére, 
ami emberpróbáló kaptató volt.

Példaértékű Heim Feri teljesítmé
nye, aki egy évvel csípőműtétje után 
minden pontot teljesített. Váray Ma

riannái Csobánkánál, a Spanisber
ger családdal Szentendrén találkoz
tunk.

A jegyzőkönyvből kiderült, hogy 
Szabó Zsolt és családja, a Pivoda csa
lád, Lang Tibor és családja és Flóri- 
sék is nyeregbe szálltak

Egykori veszprémi tanítványaim, 
akik az ELTE-re járnak, is nekünk 
gyűjtötték a pontokat.

A túrának azonban volt egy nagy 
tanulsága -  ha eddig nem tudtuk 
volna. Megtapasztalhattuk azt, hogy a 
10-es és a 11 -es út kerékpáros közle
kedésre alkalmatlan. Igen nagy koc
kázattal jár, ha rajta kerékpározunk, s 
a kerékpáros utak -  már ami van -  
igen rossz állapotúak.

A kerékpározás itt, a budai oldalon 
még nem élmény, de reméljük 
valamikor itt is olyan utak lesznek , 
mint a Duna másik partján.

A díjak jelentős része már 
kiosztásra került. Akik még nem vet
ték át, kérem, keressenek meg.

Gratulálunk minden részvevőnek!

ÖSSZF.ÁI.1 .fTOTTA: MOLNÁR GYÖRGY
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P olgárm esteri H ivatal
Kossuth L. U 76.
Tel: 591-025
Ügyfélfogadás: hétfő 15-18, szerda: 8-12 és
15-16, péntek 8-12
polgarmester@dunabogdany.hu
wwwdunabogdanyhu
Orvosi ren d e lő k
Kossuth L. u  94.
Dr. Gobi Richard
Tel: 591-020
Rendelés: hétfő, kedd szerda, péntek 8-11,
csütörtök 13-16
Dr. Rozsályi Károly
Tel: 591-020
Rendelés: hétfő 12:50-14:50, kedd 13-15, 
szerda 14-16, csütörtök 9 -11 , péntek 13-15  
Dr. Kovács T ibor -  gyerm ekorvos
Tel: 391-090, 06/20/956-9095  
Rendelés hétfő, szerda, csütörtök 8-11, 
kedd 14-17, péntek 13-16  
Tanácsadás 13-16:30 előjegyzés alapján.
Rendelés idő végén: a rendelés utolsó órájában 
a kontrollra visszahívott és előjegyzett betegek 
fogadása történik.
Leschinszky Krisztina -  védőnő
Tel: 390-489
Hétfő 8-10: várandósok részére védőnői tanács
adás; kedd 8-10: csecsemő-, gyermek-, ifjúság vé
dőnői tanácsadás Minden reggel 8-10-ig, valamint 
szerdán 1 3 -1 6:30-ig 
Dr. W elnhold  G rit -  fogorvos
Tel: 391-090
Rendelés: hétfő és péntek 8 -13, kedd és csütörtök 
13:30-18:30, szerda 8-tól gyermekfogászat
Orvosi ü gyele t
Tahitótfalu, Ifjúság u 4.
Tel: 387-030
Munkanapokon du 17 órától reggel 7 óráig, 
munkaszüneti napokon folyamatosan. 
G yerm ekorvosi ü g ye le t
Szentendre, Liget u 1.
Tel: 312-650
Munkaszüneti napokon: 9-13
Rókus G yógyszertár
Kossuth L. U. 94., Tel: 391-035
Nyitvatartás: hétfő-péntek 8-17
Dr. Erdélyi Géza -  k ö rz e ti hatósági
á lla torvos
Budakalász, Arany l u 6 .
Tel: 340-362, 06/30/373-9857
Dunabogdányl Á lta lános Iskola 
Grund* und  Hauptschule
2023 Dunábogdány, Hegyalja u 9-11.
Tel: 391-055, fax: 590-021 
E-mait bogdanyiskDla@freemailhu 
Zene- és M űvészeti Iskola
Kossuth L. u  49.
Tel: 391-101

N é m e t N em zetiségi Óvoda 
K indergarten
2023 Dunábogdány, Óvoda u. 2-4.
Tel: 391-075; ovoda@dunabogdany.hu 
M űvelődési Ház és Könyvtár 
Kossuth L. u 93.
Tel: 391-045  
Idősek Klubja 
Kossuth L. u 93.
Tel: 390-912  
O km ányiroda  
Visegrád, Fő u 57.
Tel: 597-072
Ügyfélfogadás: hétfő: 13-16, kedd 8-12, 
szerda 8 -12  és 13-16, csütörtök 8 -12. 
Építésügyi hatóság -  Tó th  Győzőné
Tel: 398-255
Falugazdász -  Csobán S zvetozár
Fogadóórája minden héten szerdán 14-15  
a Művelődési Házban 
Családsegítő és G yerm ekjó léti 
S zolgálat
Szentendre, Szentlászlói út 89., Tel: 312-605  
gyermekjoleti@dunakanyar net, 
csaladsegto@duna kányámét 
G yám hivata l 
2025 Visegrád Fő u 57.
Ügyfélfogadás: hétfő 13-16, szerda 8 -1 2  és 
13-15, péntek: 8 -12 Dunabogdányban.
Tel: 398-140, 06/30/641-0294
Földh ivata l
Szentendre, Dunakanyar krt. 1., Tel: 312-331 
Ügyfélfogadás: hétfő 13-16, szerda 8 -12  és 
13-16, péntek 8-12  
P ostah ivatal 
Kossuth L. U  57.
Tel: 391-038
Nyitvatartás: hétfőtől péntekig 8-16  
(ebédszünet 12-12:30)
TIGÁZ Rt. S zen tendre i Üzem
Szentendre, paprikabíró u  16.
Tel: 501-100, Fax: 310-582  
Hbabejelentő szám 310-032 
Ügyfélszolgálat, gázdíjszámlázás, 
gázóraállás bejelentés: 06/40/502-501  
Tervfelülvizsgálat: 2049 Diósd Petőfi S. u  40., 
tel: 23/546-155  
MATÁV h ibabeje len tés  
Tel: 143  
DMRV RT.
Helyi vízműkezelő Tel: 06/20/320-3479  
Diszpécserszolgálat Tel: 310-796 (éjjel-nappal) 
számlázás: 501-662 (Szentendre Kalászi út 2.) 
csatornázási üzem Tel: 310-389 
visegrádi művezetőség Tel: 398-179  
Pest M egyei Kém ényseprő  
és Tüze lés techn ika i K ft.
1054 Budapest, Steindl Imre u 12., III. emelet 
Ügyfélfogadás: H: 12-16, Sze: 10-16, P: 8:30-11

Központi tel: 06 /1 /374-0063, 06/1 /374-0064, 
26/1/269-4050;
Kéményvizsgálatok bejelentése 06/1 /374-0061; 
műszaki szolgálat: 06 /1 /374-0062, 06 /1 /269-2599  
ELMÜ
Ügyfélszolgálati boda:
2000 Szentendre, Dunakorzó 21/A,
Ügyfélfogadás: H: 10-18, Cs: 8 -14  
Telefonos ügyfélszolgálat: 06/40/383838; 
hibabejelentés: 06/1 /238-3838; mérőállások beje
lentése 06/80/202-938; a fogyasztási helyszínre 
érkező kollegák beazonosítása: 06/80/200-338; 
SMS-ügyfélszolgálat: 06/20/9656585; online ügy
intézés: www.elmu.hu 
Dr. M olnár B e rta la n  -  közjegyző  
Szentendre, Dunakorzó 18.
Tel: 311-581
Ügyfélfogadás: hétfő, kedd csütörtök 10-12,
szerda 14-18
Rendőrség
Szentendre, Dózsa Gy. út
Tel: 107 vagy 310-233
Ügyfélfogadás: hétfő 12-17, szerda 8-12 és
13-17, péntek 8-12
K örzeti m e g b ízo tt
06/20/489-6759
Tűzoltóság
Tel: 105
M entők
Tel: 104 vagy 310-424
Baleseti m e n tő
Tel: 104 vagy 312-933  
Dunakanyar T akarékszövetkezet 
Dunabogdányl K irendeltsége
Dunábogdány, Hajó u 3, Tel: 391-085  
Pénztári órák: hétfő 8-12 és 12:30-16:30, 
kedd-szerda-csütörtök 8-12 és 12:30-15:30, 
péntek 8-12
Dunakanyar in fo rm a tik a i 
és Kom m unikációs K ft.
Ügyfélszolgálati iroda:
2023 Dunábogdány Kossuth L. u. 3.
TeL: 590-072, 590-073, Fax: 390-361 
Karbantartói telefonszámok:
06/70/368-9278, 06/70/368-9279  
Levelezési cím 2021 Tahitótfalu, Pf 7 
info@dunainfo.net, www.dunainfo.net 
IM  P ártfo g ó  Felügyelői és Jogi S eg ít
ségnyújtó  S zo lgála t Pest M egyei Hív. 
1134 Budapest, Kassák Lajos u  69-71. 
Ügyfélfogadási idő: Hétfő: 9 -13  óráig,
Szerda: 13-18 óráig
Telefonszám 06/1 /450-2592 , Fax: 06/1 /450-2591
Pest Megyei M unkaügyi Központ 
S zen tendre i K irendeltsége
2000 Szentendre, Szabadkai u  9 
Tel: 26/310-300, 26/302-889  
Ügyfélfogadás: H-Cs 8:30-12.00 és 12:30-15.00. 
szentendre@pmmk.hu

Hogöűtujt Üftraho
Szerkeszti a szerkesztőbizottság. Tagjak B o n lfe rt Ferenc. S chneider Ferencné, S páth  G o ttfr le d n é , Ú jhelyi Éva.
Kiadja: P o lgárm esteri H ivatal, Dunábogdány
1 9 9 0  óta m egje lenő Bogdányi H íradó hagyom ányait fo ly ta tva  a fa lu széles rétegeit é r in tő , közérdekű in form ációkat ta rta l
m azó, va lam int kulturális je lleg ű  cikkeket kívánunk közölni, po litikam entesen. A szerkesztőbizottság fe n n ta rtja  m agának a 
jo got arra, hogy a túlságosan te rjedelm es cikkeket rö v id íte tt vá ltozatban közöljön. A kézira to k  leadása m inden hó utolsó  
napja. Kérjük, amennyiben m ódjukban áll az írásokat lem ezen nyújtsák be, ill. e-m ailen küldjék el a spath ju tka@ vipm ail.hu  
c ím re
Elérhetőségeink: Telefon: 2 6 -3 9 1 -0 2 5 , Fax: 2 6 -3 9 1 -0 7 0  

Honlap: w w w .dunabogdany.hu
Tipográfiai terv, nyomdai előkészítés: Kováts Kristóf, Kova Bt. Nyom tatás: Necc in fo rm a tik a i K ft., Dunábogdány.
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és aztán hullanak a levelek.

' .•-tw.yíV? : 1 't •■ <•
• #4>J»

WASS ALBERT

Hulló levelek
Jártál-e már bükkerdőben akkor, 
amikor több madár már nem dalolt, 
mikor a hervadás már ráhajolt?

Mikor a messze-szálló nyár nyomán 
rejtőzködő szelek osontak át, 
s halált susogtak: dér-fehér Halált?

A lelkemen is olyan minden álom, 
mint bükkerdőn a névtelen varázs, 
mikor deresre sápadt már az ősz, 
és hervadás jött, őszi hervadás.

És néha szél jön: könnyes, hallgatag, 
nyomán a Csend ijedve megremeg... 
aztán valami belefáj nagyon...
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Képviselőtestületi hírek
A szeptember 12-én tartott ülésen a 
képviselő-testület elfogadta a 2005. 
év 1. féléve pénzügyi teljesítéséről 
szóló beszámolót.

A polgármester tájékoztatást 
adott a tanuszoda építésével kap
csolatos problémákról. A képviselő- 
testület határozata értelmében kez
deményezik a FMB-nél a hitel ren
delkezésre állása határidejének to
vábbi meghosszabbítását, valamint 
a kamattámogatási szerződés meg
hosszabbítását. Felhatalmazzák a 
polgármestert a szerződések aláírá
sára.

A képviselő-testület változatlanul 
támogatja a Bogonhát völgyben a be
fektető által megvalósítandó gyógy- 
és szabadidő központot, amennyi
ben a szakhatóságok támogatják és 
az önkormányzat érdekei is ezt kí
vánják.

Határozat született, hogy az önkor
mányzat beadja pályázatát a Belügy
minisztériumhoz a Református 
templom támfalának megerősítése 
céljából.

□  □ □

Az október 10-én tartott ülésen a pol
gármester tájékoztatta a képviselő- 
testületet a tanuszoda támogatott hi
telével kapcsolatosan. Elmondta, 
hogy a FMB csak 2005. december 31- 
ig biztosítja a pénzt.

A képviselő-testület az OTP Bank 
által közbeszerzési eljárás során el
nyert 137 m illió Ft-os fejlesztési hitel 
felvételével egyetért, az alábbi hitel
célokra:

-  községi közutak építése
-  az Általános Iskola számára ét

kező építése
-  a Művelődési Ház épületének 

felújítása
-  a Községi orvosi rendelő épüle

tének felújítása
-  tanuszoda építése
-  községi ivóvízhálózat vízminő

ség javítását szolgáló felújítása
-  községi csapadékvíz elvezetését 

szolgáló felújítás és beruházás
A képviselő-testület felhatalmazza 

a polgármestert a hitelszerződés alá
írására.

L IL ID

Az éves szokásos falugyűlés idő
pontját november 11-én 18 órára tűz
te ki. Helye: a Művelődési Ház.

U J J

Az október 24-i képviselő-testületi 
ülésen először Közmeghallgatás volt, 
melyen 4 érdeklődő jelent meg.

2. napirendi pontként Schneider 
Ferencné képviselő, az Oktatási, Kul
turális és Sport Bizottság elnöke, tájé
koztatást nyújtott arról, hogy a korábbi
akban már többször tárgyalt és több 
szakértő által megvizsgált iskolai do
kumentumokban a szakértők által 
meghatározottakat az iskola kijavítot
ta, így a képviselő-testület a Dunabog- 
dányi Általános Iskola Grund- und 
Hauptschule Pedagógia Programját, 
Szervezeti és Működési Szabályzatát 
és Házirendjét elfogadta.

Q /fíe ^ / ilv -á

az AKADÉMIAI KIADÓ 
NYELVI ESTÉK

sorozatának keretében 
megrendezett

INGYENES
PRÓBANYELVVIZSGÁRA

Helyszín:
Alexandra Pódium -  Panoráma • 

Terem
Alexandra Könyvesház,

1055 Budapest, Nyugati tér 7. “

2005. november 30., j 
szerda 17 óra

TELC PRÓBANYELVVIZSGA
Angol és német írásbeli 

feladatok

A részvétel ingyenes.

A feladatokat az egyes vizsga- * 
központok tanárai értékelik, I 

az eredményeket az értékelés * 
* után postázzuk a vizsgázóknak. *

K özérdekű hír

Az Európai Unió 2467/1996. számú 
Tanácsi Rendelete szerint a tagor
szágokban 2005-ben Gazdaságszer
kezeti összeírást (GSZÖ 2005) végez
nek. A végrehajtást a kormány a 
303/2004. sz. Országos Adatgyűjtési 
Program rendeletben szabályozta.

A felvétel célja, hogy átfogó képet ad
jon az EU csatlakozás óta a magyar gaz
daságban végbement szerkezeti válto
zásokról. A begyűjtött adatlapok elen
gedhetetlenül szükségesek a mező- 
gazdaságot érintő uniós és hazai dön
tések meghozatalához, megalapozzák 
a vidékfejlesztés, az agrár-környezetvé
delem, illetve a fenntartható mezőgaz
daság stratégiájának kialakítását is.

Az adatgyűjtésre 2005. november 
14-28. között kerül sor Dunabog- 
dányban.

DR. DOMBÓVÁRI OTTÓ 

A PEST MEGYEI KÖZIGAZGATÁSI HIVATAL 

HIVATALVEZETŐJE

É p ü l(h e t) az MO-ás!

Hamarosan elkezdődik az MO-ás 
körgyűrű északi szektorának építése 
s ezzel egyidejűleg a budakalászi el
kerülő úté is. Az északi szektor első 
ütemének megvalósítása -  a 2-es és 
a 11 -es számú főutak közötti szakasz 
-  még ebben az évben megindulhat. 
A Duna-híd pillére a Luppa-sziget dé
li csúcsától kb. 300 méterre ível át 
majd a Dunán és a Cora előtti körfor
galmi csomópontba csatlakozik. A 
híd és a hozzá tartozó csomópontok 
forgalomba helyezését az autópálya
törvény előírásainak megfelelően 
2007 végére tervezik.

FORRÁS: SZENTENDRE ÉS VIDÉKE, 2005. OKT. 28

Tekintettel a Karácsonyi Ünne
pekre és arra, hogy a lap idő

ben megjelenhessen, kérjük, 
hogy a decemberi számba szánt 
írásaikat november 25-ig szíves
kedjenek eljuttatni a 
spatftju tka@ vlpm ail.hu  
címre, ill. az Önkormányzatba. 
Köszönjük

A  SZERKESZTŐBIZOTTSÁG



/  /
TÁJÉKOZTATÓ

KOMPOSZTÁLÓ LÁDA IGÉNYLÉSÉRŐL

Önkormányzatunk pályázati úton támogatást nyert 
50 db komposztáló láda beszerzésére.

A 400 literes űrtartalmú edények beszerzési ára 
és a támogatás összege közötti különbözetet bérleti díj 

formájában az igénylő egyenlíti ki.
A bérleti díj összege 4 5 0 0 .-F t.

Az igényeket a jelentkezések sorrendjében regisztráljuk. 
Az első 50 jelentkező megrendelését tudjuk fogadni. 
Tekintettel arra, hogy korlátozott mennyiségű edény 

áll rendelkezésre, ezért minden háztartás 
csak egyet igényelhet.

A megrendeléseket a Polgármesteri Hivatalban személyesen, 
vagy telefonon (391-100) lehet megtenni 

2005. november 21-tő l.

Várjuk mindazon dunabogdányi lakók jelentkezését, 
akik háztartási és kerti hulladékaik környezetbarát 
hasznosítására ezt a módot szeretnék alkalmazni.

Dunabogdány, 2005. november 17. 

Polgármesteri Hivatal
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PEST MEGYEI ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI ÉS 
ÉLELMISZER ELLENŐRZŐ ÁLLOMÁS 
BUDAI KERÜLETI FŐÁLLATORVOS

FELHÍVÁS!
Tekintettel a madárinfluenza miatt kiala
kult helyzetre, kérjük a következő szem
pontok figyelembevételét és betartását.

A madárinfluenza betegségként leg
gyakrabban a pulyka-, kacsa-, gyöngy
tyúk-, fácán-, fúrj- és csirkeállományok
ban fordul elő. A madarak, különösen a 
vadkacsák, szerepe jelentős a vírusok 
fenntartásában, terjesztésében.

A betegség különböző légúü, emésztő
szervi, nemiszervi és idegrendszeri formá
ban jelenik meg.

A betegség tünetei a következők:
-  az állatok bágyadtak, étvágytalanok, 

még a légzőszervi tünetek megjelené
se előtt elhullhatnak

-  légzőszervi tünetek: orrfolyás, kötő
hártya-gyulladás, tüsszögés, kráko- 
gás, a szemgödör alatti üregek gyulla
dása,

-  hasmenés,
-  a tojáshozam lényegesen csökken, a 

kelthetőség romlik.

Amennyiben az állattartók ezen tünetek
kel szembesülnek, kérem haladéktalanul 

’ értesítsék az az ellátó magánállatorvost.
A madártetemeket a Budai Kerületi 

Főállatorvosi Hivatalba (Szentendre, Duna- 
korzó 18., H-Cs :8-16, P: 8-13) kell beszállí
tani, ahonnan az Országos Állategészség
ügyi Intézetbe kerülnek vizsgálatra.

A megelőző védekezés módja a követ
kező:

-  A házikacsa, liba, illetve egyéb víziba
romfi más baromfival vagy fogságban 
tartott madárral egy légtérben nem 
tartható

-  Tilos olyan felszíni vizek baromfi itatá
sára történő felhasználása, melyet va
don élő madarak látogatnak.

-  A szabadon tartott baromfi és egyéb 
madarak takarmányozását és itatását 
fedett helyen kell megoldani. Ameny- 
nyiben a szabadtartású telepen a ta
karmányozásra alkalmas fedett terü-

A BIRS egy olyan hely, ahol segí
teni tudunk Neked, ha 16-26  
éves, érettségivel nem rendelke
ző fiatal vagy, pillanatnyilag ugyan 
nem dolgozol, és nem is tanulsz, 
de szeretnél tanulni, vagy elhe
lyezkedni

Ha úgy érzed, ez a leírás illik 
Rád, fordulj hozzánkl Keress 
meg minket személyesen állandó 
irodánkban (Budapest, III. Kaszás
dűlő u 5-7).vagy kedd délelőttön
ként 9-12 óra között Szentendrén 
a Duna-korzó 18-ban, a Kistérség 
Társulás irodájában.

Telefonon minden munkanap el
érhetők vagyunk a 06-1-454-0800 
számon.

let nem található, annak legalább idő
szakos kialakításáról a lehető legrövi
debb úton gondoskodni kell.

-  A telepeket egyszerre kell telepíteni 
és az ürítést követően alaposan fertőt
leníteni kell azt.

-  A vadmadarakat minden lehetséges 
módon távol kell tartani (riasztás, ma
dárháló alkalmazása stb.)

A takarmányt zártan kell tárolni.

A betegséggel kapcsolatos további infor
mációk a Földművelésügyi és Vidékfej
lesztési Minisztérium honlapján találhatók.

A BIRS-ben lesz egy munkatárs 
(mentor), aki személyesen foglal
kozik Veled, aki életvezetési taná
csot tud adni, segít megtalálni a 
megfelelő iskolát vagy munkahe
lyet, vagyis a megoldást a helyzet
re. Szükség esetén a hivatali ügyin
tézésben is támogatni tud. Kiter
jedt kapcsolatrendszerrel rendel
kezünk az iskolák és a munkahelyek 
terén, ennek köszönhetően bizo
nyosan találunk valami megoldást.

A BIRS ezen kívül ingyenes sza
badidős programokat is kínál ahol 
találkozhatsz más fiatabkkal, és ér
dekesen, élvezetesen töltheted el 
a szabadidődet. Augusztus 25 -tői 
pedig ingyen internetezhetsz a 
BIRS irodában teljes nyitvatartási 
időben!

várunk a BIRS-ben!

A  L  1  A T  ü  V  ü  3  J n  1  j J i )  á  i  <3

2022 TAHI, ELEKFY JENŐ U. 4 
Dr. Patócs András

Tel.: 26/387-177, 06/30/290-7082, fax: 26/387-177 

Szolgáltatásaink:
Széles körű sebészeti, szülészeti, belgyógyászati ellátás, védőoltások, 

veszettség elleni oltások, röntgen, diszplázia szűrőállomás, baleseti sebészet,
mikrochip behelyezés, útlevél kiállítás.

Rendelés:
H, Sze, P: 16-19-ig, Szó: 9-12-ig. Egyéb időpont telefon egyeztetéssel.
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MŰVELŐDÉSI HÁZ és KÖNYVTÁR
2023 D unabogdány, K ossuth L. u. 93.
Tel.: 06-26-/391-045

--------------- ------------------------------------------------------- --------------------------1

Az in tézm ényben  folyó állandó p rogram ok

1. SZAKKÖRÖK, KLUBOK

Gyógytorna felnőtteknek: minden hétfőn és csütörtö
kön 18-19 óráig
A csoporthoz bármikor csatlakozhat Ön is.
Vezeti: Maróthi Józsefné, Zsóka gyógytornász

Kosárfonó szakkör: minden hétfőn 18-20 óráig 
A csoport várja a vesszőfonás iránt érdeklődőket.

Baba-mama klub: minden kedden 16-18.30-ig 
Programokkal várjuk az újraindult klubba 
a kismamákat és babáikat közös együttlétre.

Szabás-varrás szakkör: minden kedden
17.30- 20 óráig Vezeti: Hímer Andrásné, Ani

Nyugdíjas-klub: minden szerdán 17-19 óráig 
Vezeti: Schuszter Ferencné

Környezetvédelmi klub: minden csütörtökön
17.30- 19 óráig
Vezeti: Liebhardtné Józsa Mária szakpedagógus

ODÚ Szabadidő és Természetbarát Kör. kéthetente 
hétvégén. Vezeti: Liebhardt András

2. AMATÖR MŰVÉSZETI CSOPORTJAINK 
PRÓBANAPJAI:

Hétfő 19-22 óra „Hajtők" Blues-rock 
zenekar

Szerda 20-22 óra Bogdányi Svábzenekar
Csütörtök 19-22 óra „Arthesis"

rockzenekar
Péntek 17-18.30 Zeneiskola

Fúvószenekara
18.30-20 Ifjúsági Fúvószenekar
20-22 óra „YUP" rock zenekar

Szombat 14-16 óra „Létfontosságú 
Szervek' rock zenekar

19—22óra Bogdányi Kissramli zenekar

3. TANFOLYAMOK: folyamatos jelentkezéssel megfelelő 
számú jelentkező esetén azonnal indulnak:

Gépjárművezető tanfolyam: (már folyik)

Nyelvtanfolyamok: Company Success Nyelviskola 
(Veszprém) szervezésében, itt ANGOL, NÉMET FRAN
CIA, OLASZ, stb. nyelvből. Kezdőtől haladóig, heti 2x2 
órában.

RELAXÁCIÓ -  dunabogdányl módra. ÚJ!
Nyugalomban lenni, pihentetni testünket, lelkünket a 
mindennapi zaklatott világból egyet jelent: derűt, ki
egyensúlyozottságot teremteni életünkben 
A ml felelősségünk, hogyan élünk!
CHI KUNG? RELAXÁCIÓ, VEZETETT MEDITÁCIÓ 
Nők, férfiak és fiatalok számára.
Vezeti Szabó Erzsébet
(Indul- november hónapban, heti 1x, esti órákban. Vár
juk az érdeklődők jelentkezését)

4. KÜLSŐ SZERVEK RENDSZERES TEVÉKENYSÉGE 
AZ INTÉZMÉNYBEN:

Zeneoktatás: dob hétfőn, szerdán, pénteken-délután

FALUGAZDÁSZ FOGADÓÓRÁJA: LOSONCZI ZOLTÁN 
minden pénteken 9.10-10.10 óráig

5. KÖNYVTÁR: NYITVA: KEDD-PÉNTEK 16-19 ÓRÁIG 
Új könyvekkel, információval várjuk az olvasó közönsé
get. A könyvtári órák alatt lehetőség van Internet
használatra díjtalanul
KÉRJÜK OLVASÓINKAT HOGY A KIKÖLCSÖNZÖTT KÖNYVE
KET HOZZÁK VISSZA HATÁRIDŐRE!

6. ESEMÉNYNAPTÁR, PROGRAMAJÁNLÓ

November 26. KATALIN BÁL!
Zene. TAKSONYI JNSELBUBEN’ - 
ZENEKAR
(Asztalfoglalás indult!)

November 28-tól december 8-ig
TÜDŐSZŰRÉS AZ INTÉZMÉNYBEN!

Decemberi előzetes

December 5. Mikulás-szolgálat a családoknál
(csak konkrét igény esetén, jelentkezés 
személyesen a Műv. Házban.)

December 10 Karácsonyi kiállítás és vásár hely 
beliek munkáiból

Programjainkra, foglalkozásainkra szeretettel várunk 
mindenkit!

2005. október
H orváth Imréné 
M űvelődési Ház és Könyvtár 
igazgató

L
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Bemutatjuk egy ifjú bogdányi irodalmár próbálkozását.
Továbbra is várjuk a hasonló kedves írásokat.

A SZERKESZTŐBIZOTTSÁG

^  'örtént egy- 
szer,szer> hogy 

f  )  M  a falunkba
' ------S  é r k e z e t t
egy öregember, ki talán 
idősebb volt még a 
hegyeknél is; egy druida, 
aki bejárta a világ sok 
táját. Tőle hallottam ezt a 
mesét:

Dobogás hallatszott a 
fákon túl. Tibald, egy ifjú 
-  aligha töltötte be a húszat -  
megsarkantyúzta fáradt lovát. 
Két órája üldözték, és kora reg
gel óta nem evett semmit. Azon
ban most remény csillant...

Elérte az erdőt, amely bizton
ságot nyújthatott. Remélte, hogy 
gyalog könnyebben egérutat 
nyerhet. Gyorsan leugrott há
tasáról, és beszaladt a renge
tegbe.

Ahogy minél beljebb haladt a 
sűrű erdőben, annál kevésbé 
kellett kerülgetnie a tüskés, 
tövises bokrokat, viszont az avar 
szinte a térdéig magasodott, 
akadályozva ezzel a futásban. 
De ez már nem számított: rossz
akarói vélhetően feladták az 
üldözést.

Megállt egy pillanatra. Nem 
hallott semmit, csak a szél 
motozását.

Jól van, tényleg nem követ
nek.

Pihent még pár percet, kor
tyolt egy kis vizet, majd folytatta 
útját. Nemsokára talált egy 
sebes sodrású, hűs patakot, és 
újratöltötte kulacsát. Mivel az 
ösvény egyre jobban emel
kedett az utóbbi fél órában, 
Tibald igen elfáradt. Nekitá
maszkodott egy kőnek, és lete
kintett a patak folyására. Innen 
messzire ellátott, csak a zöldellő 
bokrok takarták némileg a 
kilátást.

fája
És ekkor észrevett egy 

szarvast, am int az épp szomját 
oltotta a vízparton. Előkapta íját, 
és vesszőt helyezett a húrra. 
Nesztelen lopakodott az év
százados tölgyek árnyékában. A 
szél kedvezően fújt, s az ifjú 
megtett még néhány lépést. A 
cserjék egyszer csak elfogytak, 
ő pedig célzott. A nyílvessző 
egyenesen az állat szívének tar
tott...

Mesteri lövés volt, a maga ne
mében tökéletes, mégsem 
érhette el célját. A nádas hirte
len megnyúlt, és összefonódva 
élő falat emelt a szarvas vé
delmére. A megriadt vad be
vetette magát a sűrűbe. Az el
űzött vándor sok m indent látott 
már, de most leesett az álla. S 
mikor m ár kezdett volna meg
nyugodni, az egyik fából kilépett 
egy druida. Tibald elküldött felé
je is egy nyílvesszőt, de a ter
mészetpap még fakeménységű 
bőrrel rendelkezett, amiről a 
gyors, ám erőtlen lövés lepat
tant. A vándornak nem maradt 
több lehetősége; a druida fává 
változtatta.

Teltek-múltak az évek, Tibald 
körül elhaltak az öreg tölgyek, 
melyek a természet törvényeire 
tanítgatták. Helyettük újabbak 
nőttek és törtek magasra, nekik 
már ő adta tovább a Tudást. Az 
élet vidáman telt; a patak bősé

gesen ellátta őket ned
vességgel, és gyakran 
felkeresték az állatok is. 
Tapasztalata egyre gyara
podott, bölcsessége nap- 
ról-napra nőtt, legbelül 
mégis ember maradt.

És akkor eljött a p il
lanat...

Egy ifjú közeledett a 
csermelyhez. Ahogy leha

jolt, hogy megtöltse kulacsát, 
észrevett egy szarvast. Felkapta 
íját, s elindult, hogy becser
késsze a nemes vadat. Vesszőt 
helyezett a húrra, s a bokrok 
takarásából rálőtt a gyanútlan 
szarvasbikára.

Patás -  az erdeiek már csak 
így hívták -  Tibald jó  barátja 
volt. Az egykori vándor meg 
akarta menteni, ezért a nyíl elé 
áthatolhatatlan nádfalat növesz
tett. Aztán kivált a fából...

Nem tudta, hogyan, de nem is 
érdekelte.

A vadász ijedtében feléje is 
megeresztett egy lövést, azon
ban a vessző lepattant a durva 
kéregről.

Tibald felemelte kezeit, és 
tette azt, amire a természet taní
totta. Varázsolt, hogy továbbad
hassa a Tudást, s ily módon foly
tatódjon az örök körforgás. Mert 
az ember így okul...

A vadász bőre pedig bámulni 
kezdett, majd megkemé
nyedett, teste ágakat és gyö
kereket növesztett. Tölggyé vál
tozott.

Tibald pedig druida lett, és 
ehhez illően, soha többé nem 
evett sem szarvast, sem más 
vadat. Azóta vándorol faluról- 
falura, és meséli történetét.

HERR PATRIK
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Zenei világnap az iskolában
A zenei világnap tiszteletére zenetörténeti előadást tartot
tunk iskolánkban. A szereplésre Filakovszkiné Soós Zsu
zsanna tanárnő készített fel minket.

Kilenc órakor megszólalt az iskola harangja és elkez
dődött a műsor. Greff Melinda sza
valata után a narrátorok ismertet
ték a zenetörténeti korok jellem
zőit. Korhű jelmezbe öltözött ze
neiskolás gyerekek játszottak rö
vid darabokat. Népdalt a Vaczó- 
testvérek, Csubák Barbara és Greff 
Melinda énekelt.

A közönség érdeklődve figyelte 
Czellecz Réka ókori, Szabó Borbá
la barokk és Rudolf Veronika rene
szánsz jelmezét, melyek beszerzé

sében Hajós Erzsi néni segített. Szeretnénk megköszönni 
a visegrádi Reneszánsz Étterem szíves segítségét, hogy 
rendelkezésünkre bocsátotta egyik ruháját!

A további korok megjelenítői: Horváth Nóra, Kämmerer 
Gergő, Nagy Daniella is nagy sikert 
aratott. Én is örültem, hogy ebben 
a műsorban szerepelhettem.

Az ünnepet közös énekléssel 
zártuk, Liebhardt András kísérte 
énekünket gitáron.

Az előadás után az igazgató úr 
minden szereplőnek megköszön
te a maradandó élményt nyújtó 
műsort.

ORSÓS RENÁTA 

8. B

A Ferihegyi repülőtér
Október 18-án az 5. A és a 6. B osz
tály ellátogatott a Ferihegyi repülő
térre.

Az odaút kellemesen telt. Sokat 
nevettünk, beszélgettünk, zenét hall
gattunk.

Amikor megérkeztünk, kísérőink, 
Zafnemé Fodor Márta néni, Nagy 
Zsuzsa néni, Knábné Márta néni és 
Filakovszkiné Zsuzsa néni kértek 
minket, hogy csomagjainkat hagyjuk 
a buszon, és szálljunk le. Ezután elin
dultunk, hogy átszállhassunk a repü
lőteret bemutató buszra. Megkezdő
dött felfedezőutunk: először a fel- és 
leszállópályát néztük meg. Szeren
csénkre pont akkor készült leszállni 
egy repülőgép. Az idegenvezető el
mondta, hogy miként tudja a pilóta 
pontosan a pálya közepére letenni a 
gépet. Van vizuális segítsége, 500 m

magasról egy bizonyos szögből kell 
néznie a fényeket. Azt is megtudtuk, 
hogy mi a helyzet, ha akkora a köd, 
hogy látótávolság nulla méter körül 
van. Nagyon érdekes volt, amiket 
mondott, mindnyájan nagyon élvez
tük. Egy következő gép leszállását is 
megnézhettük.

Ezt követően elmentünk a repülő
gépek „parkolójához” . Figyelhettük, 
hogy a gépmadarakat hogyan veze
tik a helyükre a kis narancssárga-fe
kete kockás autók, a „Follow me” 
kocsik. Azért hívják így ezeket az ap
ró járgányokat, mert ezt festették az 
autók hátuljára, hogy a repülőgép 
pilótája még véletlenül se tévessze 
szem elől őket. Ezután benézhet
tünk -  bár csak futó pillantásokra -  
a hangárokba. Az idegenvezető el
mondta, hogy sokan nem tudják, 

hogy a hangár ugyanaz a re
pülőknek, mint a garázs az 
autóknak. Nem nyitották ki 
teljesen az ajtókat, mivel 
bent komoly munka folyt, 
nem akarták megzavarni a 
munkásokat. Meglátogattuk a 
Ferihegy-1 és Ferihegy-2 
épületeit. Miközben kiindulá
si helyünkhöz közeledtünk, 
az idegenvezető elmesélte a 
reptér történetét.

Visszaérve felszállhattunk 
egy olyan gépre, melyet már

kivontak a forgalomból, és jelenleg 
múzeumként működik. Egy újabb 
idegenvezető vett minket itt szárnyai 
alá. Minden kérdésünkre tudta a vá
laszt, és kimerítő tájékoztatást adott 
arról a gépről, amit a pilóták Gézá
nak kereszteltek el, és átrepülte az 
Egyenlítőt is. Megmutatta a gépen az 
oxigénpalackot és a maszkot, ami 
hozzá tartozik. A 6.b-s Alexander fel 
is próbálta. Mikor felvette, mindenki 
a hasát fogta nevettében, és úgy kat
togtak a fényképezőgépet, mintha 
legalábbis egy sztárt láttunk volna! Az 
idegenvezető, miután lecsillapod
tunk, elmondta, hogyan használják a 
vészkijáratot, miért fekete doboz a 
„fekete doboz”, ha a valóságban na
rancssárga. Megnézhettük a pilóta
fülkét is. El sem tudtuk képzelni, 
hogy lehet ennyi kart és gombot felis
merni! Szemügyre vettük még a haj
tóművet és a kerekeket.

Egy másik gépen is megnéztük a 
pilótafülkét és az utasteret, ahol asz
talok és székszerű ülések voltak.

Miután leszálltunk, visszaballag
tunk a buszunkhoz és sok élménnyel 
gazdagodva elindultunk hazafelé.

Ez a kirándulás életre szóló élmény 
volt, mindenkinek ajánlom, hogy 
megnézze a repülőteret egy kicsit 
másképp, mint ahogy az utasok látják!

TÁLOS VIVIEN 

6. B
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A csongrádi vízlépcső
Vincze László, Csongrád megyei 

országgyűlési képviselő (Fidesz) 
felvetette a kérdést a Parlament

ben, hogy lehet-e ismét valódi terv -  a 
hetvenes évek után -  a csongrádi duz
zasztómű megépítése. Ezt megelőzően a 
képviselő úr kérésére a Csongrád megyei 
közgyűlés egyhangúan támogatta, hogy a 
vízlépcső bekerüljön a következő Nem
zeti Fejlesztési Tervbe, amely 2007-től 
2013-ig valósulna meg. A végső szót a Par
lament mondja ki.

A Tiszán ősidők óta rendszeres volt a 
hajózás, amelynek következtében min
den kor rendelkezett az aktuálisan meg
felelő hajóformával. Sajnos ez napjaink
ra csak részben mondható el.

A Tisza szabályozása során sokan ki
fogásolták azt, hogy a régi időkkel ellen
tétben a szabályozott Tiszán nem lehet 
mindenkor hajózni, főleg nem kis vízál
lás idején. A szabályozás előtt mindig 
lóval vagy emberi erővel vontatott, se
kély merülési dereglyéket használtak, a 
szabályozás után mélyebb merülésű 
gőzhajók közlekedtek. A hajózás szem
pontjából sok laikus feltette a kérdést, 
hogy a tervező mérnök, Vásárhelyi Pál a 
Tisza szabályozása során miért nem 
ásatta mélyebbre a Tisza medrét oly mó
don, hogy ez a kiterüléstől elvont víz ott 
folyjon le, és mélyebb merülésű hajók
kal is lehessen közlekedni. A válasz az, 
hogy a vízduzzasztás miatt a vízszinteket 
továbbra is a Duna, valamint a Maros 
vagy a Körös befolyásolná. Ennek elhá
rítása érdekében a Titelnél szivattyú- 
telepeket kellett volna építeni a Tisza tel
jes vízhozamának állandó Dunába eme
lésére.

A következő humoros történet jól il
lusztrálja azt az időszakot a Tisza szabá
lyozása előtt, amikor az önmagukba 
visszatérő kanyarulatokon történő felfe
lé hajózás igen lassú volt. A parti csárdá
ban megszállt utasok reggel, hajóra szál
lás előtt búcsúzkodnak a fogadóstól, aki 
-  nagy csodálkozásukra -  élénken ér
deklődik, hogy mit kémek az urak 
vacsorára. „De hiszen mi továbbha
józunk, fogadós uram!” No, éppen azért 
kérdezem, mert aki innen elindul a 
Tiszán reggel, az estére mind itt vac
sorázik nálam.

A Tisza alföldi szakaszának hossza a 
szabályozás előtt 1213 km volt, és ez 112 
mederátvágással 760 km-re rövidült. A 
Tisza-szabályozás elvégzése során a vízi 
közlekedés lehetőségei igencsak meg
romlottak. Az átvágások következtében 
megnövekedett a folyó esése, és a me
der kiszélesedése miatt a kisvizek ide

jén csökkent a gázlók feletti vízmélység. 
Ezért a szabályozások befejezése után a 
Szolnok feletti szakaszon már közepes 
vízállások idején is hajózási akadályok
kal kellett számolni. Javított a helyzeten 
a múlt század elején megkezdett kisvízi 
szabályozás. Ennek hatása azonban 
csak kisebb mérvű: kisvizek idején ma is 
gyakori a 7-8 dm gázlómélység, így a 
folyamatos hajózás duzzasztás nélkül 
nem biztosítható. Tehát nincs más hátra: 
duzzasztani kell!

A megfelelő hajózhatósághoz a Tisza 
teljes csatornázása szükséges Ez a kér
dés azonban csak a huszadik század 
második felében került napirendre. A Ti- 
szalöki Vízlépcső 1954-ben, a Kiskörei 
Vízlépcső 1973-ban készült el. Ez utóbbi 
építésében, 1968-75 között magam is 
személyesen részt vettem, mint a duz
zasztó és hajózsilip kivitelező építésveze
tője. A Tisza távlati fejlesztési tervei között 
szerepel még a Tiszalöki vízlépcsőhöz 
illeszkedő Dombrádi vízlépcső és a Veres
marti tározó, majd ezt követően a Vásá- 
rosnaményi vízlépcső megépítése.

A Szerbia területén, a 63-as folyókilo
méterben megépült, és 1976-ban üzem
be helyezett Törökbecsei (Növi Becej) 
duzzasztómű duzzasztott hatása a még 
megépítendő csongrádi vízlépcső kü
szöbszintjéig terjed.

Ha a hetvenes években megépült vol
na a csongrádi vízlépcső, akkor Csong- 
rádtól a Kiskörei vízlépcsőig a zavartalan 
hajózás biztosított lenne. De' sajnos ez a 
láncszem megszakadt, és ez a mai ha
józásra is súlyos csapásokat mér.

A csongrádi vízlépcső a Tisza 254.4 
folyamkilométerében, 1 km hosszú jobb 
parti átvágásban épült volna. A vízlépcső 
fő létesítményei az alábbiak lettek vol
na: 5x24m-es nyílású duzzasztómű, 
12x85m hosszú hajózsilip, hullámtéri 
duzzasztómű, meder-és hullámtéri mű
vek, parti létesítmények. A jobb és bal 
parti árvízvédelmi töltés közötti szaka
szon a műtárgyak felett üzemi híd épült 
volna. A hetvenes években ugyan 
megépült a körgát, az odavezető út s a 
villamos hálózat is, de a többi a nagy ter- 
vezgetés ellenére sem valósult meg. A 
csongrádi duzzasztómű megépítése 
képes lett volna egyszerre megoldani a 
folyón jelentkező hajózási, ökológiai, 
meder-karbantartási és árvízvédelmi 
problémákat, ha pénzhiányra hivatkoz
va nem állították volna le a vízlépcső 
építését.

Mára már készen van a Tiszalöki és a 
Kiskörei Vízlépcső, és egy elárvult 
gödörmaradvány hirdeti a csongrádi

vízlépcső jövendő helyét. Be kell valla
nunk, hogy a vízi közlekedés ügye 
hazánkban még nagyon gyerekcipőben 
jár. Időközben a szerbiai és a Török
becsei vízlépcsővel együtt három 
vízlépcső is elkészült. Ezek biztosítják a 
csatornázott szakaszokon való megfe
lelő vízmélységet a Tisza hosszú sza
kaszán, de ez sajnos nem elegendő.

A Kiskörei Vízlépcső megépítése 
után, 1973-ban kialakult Tisza-tó térsé
gében egyre inkább előtérbe került a 
hajózás. Az érintett önkormányzati ve
zetők a tiszai személyhajózás ismételt 
beindítását szorgalmazzák, az ehhez 
szükséges hajókikötők létesítésével. Az 
utóbbi években a tiszai hajózás 
megindítása szempontjából már van
nak szép és bíztató eredmények. Azon
ban ez még nem az igazi! A hajózás csak 
a hiányzó csongrádi vízlépcső megépí
tése után lendülhet fel. Reméljük, hogy 
a Tisza vízi útja és az olcsó vízi szállítás 
valósága előbb-utóbb a gazdasági meg
gondolások előterébe kerül. A mai tech
nikai előrehaladottság hatalmas távla
tokat biztosítana mindehhez. Sajnos a 
magyar környezetvédők „élharcosai” 
mint Dr. Illés Zoltán, Vargha János, 
Droppa György, Hajós Adrienn és Duna 
Körös barátai várhatóan tiltakoznak 
majd, amennyiben kijelentem azt, hogy 
a csongrádi duzzasztóműn kívül a távla
tokban még meg kell építeni a Dombrá
di, Veresmarti, és a Vásárosnaményi 
vízlépcsőt is ahhoz, hogy a Tisza teljes 
magyarországi szakaszán az Ukrán ha
tárig a hajózás biztonságos legyen. Szá
molni kell azzal, hogy a legnagyobb el
lenállás most is a hozzá nem értők csa
pata felől érkezik majd.

Vigyázzunk, hogy a vízlépcső ügye ne 
kapjon ismét politikai töltést, úgymint 
Bős-Nagymaros esetében, bízzuk ezt ki
zárólag a szakemberekre. Továbbá vi
gyázzunk, hogy a laikusok ellenkezését 
ne emeljék állami rangra, mert ezáltal a 
politikusok szava zsákutcába hajszol
hatja Magyarországot, ahogyan ez már 
megtörtént Bős-Nagymaros esetében 
is. Ne higgyünk a környezetvédő rém
hírterjesztésnek, még akkor sem, ha a 
rémhírek egy részét a Duna Körös 
környezetvédő bizottságok pecsétje 
igyekszik is hitelesíteni. írásomat azzal 
az ókori latin mondással fejezem be, 
amely a hajózás fontosságát hangsú
lyozza:

NAVIGARE NECESSE EST!
KÖVESI ANDRÁS ENDRE
NY. VÍZÜGYI TECHNIKUS 

A SAJTÓLEVELEZŐ KLUB TAGJA
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Adventre várva
Látom a t. Olvasó arcán a megrökö
nyödést: hiszen az advent a várako
zás hónapja, a világ Krisztus földre 
érkezését várja. Miért kell akkor ma
gára az adventre is várni? Az alábbi
akban erre a jogos kérdésre szeret
nék válaszolni.

A folyóirat legfrissebb számában, 
amely nemrég munkatársai közé hí
vott (Új Horizont), több dolgozat is 
foglalkozik a vallással. Határ Győző, 
Angliában élő honfitársunk „Felfolya
modás” című hangjátéktöredékéből 
idézek:

„MENNY: Ha Krisztus Urunk Tövis
koszorús Szívéhez óhajt bebocsátta- 
tást kieszközölni, respektive röpimát 
(gyorsfohászt) rebegni, minek 
foganatáért esdekel, a Krisztoló- 
giai Konzisztórium Permanens 
Üléséhez nyomja meg az ötös 
gombot. Ha más vallású, de lel
kében érzi az áttérhetnék ke
gyes és kívánatos szerrel felbu
zogó Tiszta Forrását, az 
Átigazítási/Átigazolási B-O. 
osztályon... nyomja meg a ha
tos gombot.

FELFOLYAMODÓ: A kutyate
remtését, a Mennyek minden 
ügyeletes angyalának... hát nem le
het egyetlen igazándi eleven angyal
lal szót érteni? Hát ki az, mi az, hol 
vannak azok a Felszámyazott Ügyele
tesek?”

Selmeci György, Svájcban élő ha
zánkfia a „Képeskönyv imádságok
hoz” című dolgozatában ekképpen 
szekundál a fentiek alá:

„Az agyam egy szoba-konyha. A 
Sátán a szobában lakik, Isten főz- 
mos-vasal a konyhában. Nem tudni, 
hogy a csillagok kint vagy bent van
nak-e, és merre a sötétség, merre a 
fény? A Sátán kártyából jósol, lapjai
val üti, veri, csapkodja a kopott, ko
szos csipkével borított asztalt, s a 
kártya lapjain őrült figurák, szörny- 
emberek és állatok mozdulnak, né
mán tátogva. Voltaképpen nincs ki
nek jósolni. ”

Egyik lelkész barátom Németor
szágban szolgálván nem csekély el- 
szömyedéssel figyelt fel egy új fele
kezet imaházának homlokzatán az 
ott díszelgő freskóra: Jézus Krisztus 
látható rajta, amint egy vigyorgó fe

hér ördöggel ölelkezik meghitten. Ez 
az új teológiai szellem. Azt, ami ere
dendően és belülről fekete, azt ki kell 
glancolni, és ki kell vele békülni.

Az örök evangélium változatlanul 
nem légüres térben lebeg; nyelvek és 
kultúrák szövevényében szólítja meg 
a mindenkori embert. Ugyanaz törté
nik vele, mint az esővízzel, amely át
szűrődik a talajon, és annak egy ré
szét magába oldva válik ivóvízzé. így 
történik Isten igéjével is. De mi törté
nik akkor, ha a talaj egyre inkább el
fertőződik, és mérgezetté válik? Fent 
említett lelkész barátomtól kaptam 
meg az „új pogánysághoz” vezető 
szellemi út kiváló kutatójának és fel

derítőjének, Francis A. Scaeffer-nek 
könyvét („Aki VAN”). Egy passzust 
ebből is idézek:

„Valaki rajzolt egy kört, és ezt 
mondta: „E körön belül élhetünk. ” A 
másik áthúzta az egészet, és rajzolt 
egy másik kört. Aztán előállt a har
madik, áthúzta az előzőeket, és 
megrajzolta a sajátját -  ad infinitum. 
Ha valaki a Filozófia történetén ke
resztül ismerkedik meg a bölcsélet
tel, mire végigrágja magát a rákövet
kezőnek mindig áldozatul eső körök 
során, kedve támadhat hozzá, hogy 
a London hídról a habokba vesse 
magát... Elérkezett azonban az a 
pont, amikor a Filozófusok rájöttek: 
nem fognak olyan egységes, raciona- 
lisztikus körvonalat találni, amely 
magába foglalja a teljes gondolko
dást, és amelynek határai között élni 
lehet. Olyan volt ez, mintha a racio
nalista ember egyszer csak egy nagy 
kerek szobában találta volna magát, 
amelynek se ajtaja, se ablaka, és 
semmi sincs benne, csak tökéletes 
sötétség. Tapogatózva kereste a kijá

ratot, és számos kör megtétele után 
földerengett benne a szörnyű sejtés, 
hogy egyáltalán nincs kiút. Megszüle
tett a modem ember. ”

A világ lassan, kínlódva ocsúdik a 
fogyasztás féktelen mámorából, fej
fájósan, csömörrel és bűntudattal 
küszködve. Ha valaki megnézi a nép
rajzi múzeumban megnyílt World 
Press sajtófotó kiállítást, erős sokk
hatásokra készüljön. Pusztulás, fáj
dalom, őrület, elveszettség, rémület 
-  ezek a domináns témák, a világra 
ez jellemző ez idő tájt.

Közben folyik a Tíz parancsolat kő
tábláinak leporolása. Az bizonyos, 
hogy minél messzebb kerül az embe

riség Istentől, annál embertele
nebbé válik az élet. Ha egy társa
dalom nem veszi komolyan azt, 
amit itt olvasunk: „Én az Úr va
gyok Isten egyedül, ne csinálj ma
gadnak isteneket énmellettem”, 
akkor az engedetlenség népesíti 
be a hitvilágot bálványokkal, sőt 
démonokkal, a pluralizmus és to
lerancia szépen hangzó, de ha
mis jelszavaival. Ha nem szem
pont többé az, hogy ne légy há
zasságtörő, akkor már építhetjük 

azokat az állami nevelőotthonokat, 
ahol olyan emberek nőnek majd fel, 
akik soha nem láttak harmonikus csa
ládot, és csak a temérdek lelki nyo
morúságot tudják újratermelni. Ha 
nem szempont az, hogy ne ölj, tovább 
folyik a magzatoknak még az anya
méhben történő elpusztítása, és öre
geket lehet az otthonukban agyonütni 
néhány forintért. Ha nem érvényes 
többé a hetedik nap megszentelése, 
és nem csillapodik a szerzési, habzso- 
lási téboly, számolhatunk azzal, hogy 
egyre több lesz az infarktusos, gyo
morvérzéses korai férfihalál.

Ez a lapszám kevés lenne mind
azok felsorolásához, amelyek fenye
getnek minket.

Minden bogdányinak, valamennyi 
embertársamnak áldott ünnepeket, 
békességet kívánok. Forduljanak 
minden gondjukkal ahhoz, aki azon 
a bizonyos „csendes, szentsége éjen” 
a földre érkezett, és aki azóta napra 
készen kinyilvánítja magát. Csak 
meg kell őt kérdezni.

BARÓTI SZABOLCS
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A  Levendula* D ay Spa-ban m egtalálja az alkatához leginkább illeszkedő testform áló kezelést. 
Szakem berink a legfejlettebb eljárások te ljes tárházából á llítjá k  össze az Ö n karcsúsító, 

feszesítő, szépítő programcsom agját.

K lasszikus arckezelések, Fia t a l ít ó  arckezelések, K a r c sú sító  kezelések,
SPA - ÉS MASSZÁZSTERÁPIÁK, SöTHYS - ÉS ELEMIS KEZELÉSEK

Levendula" Day Spa * 1054 Budapest, Báthori utca 6.; leL: +36 I 374 0862 • 2016 Leányfalu, Móricz Zsigmond utca 171.; lel.: +-36 26 380 775

Takarékszövetkezeti hiteleknél 
előtörlesztési díj nélkül!!!

Kamata változó, évi 10% + évi 1% kezelési költség. 
Egyéb díjak a kondíciós lista szerint. 

Maximálisan felvehető összeg: 5.000.000 Ft. 
Maximális futamidő 10 év.

Teljes hiteldíj mutató (THM ): 
12.10-18.76%

500.000 F t-ig  akár ingatlanfedezet nélkül is.

A z  akció 2005. október 17-töl 
2005. december 31-ig tart.

Törleszt® részletek:
Összeg FutomtóS (tó):

(Ft): 60  : 72 w 96 108 120
9.900 8.900 8.100 7600 7.100

22.603 19.800 17.800 16.200 15 200 fC ’frTT*!
'2 ,0 0 0 .0 0 0 45.200 39.600 36 600 32 400 30 400 28400

3 000 000 67.800 59400 53 400 48 60C 45 600 42.600
4 000 000 90.400 79.200 71 200 64 800 6C80C 56.800
5.000.000 113.000 99.000 89 000 81000 /6  000 71000

A (őreiben Kiüá wlcnML«* U;<xut»M;«ö«piet ét nen r-.iiK-ttlwi, * TekííékrainttkMC* 
KMécói <co-k:é( ajéftiauitcincfc ' A T J  hi-.eftH»:*

Kezdő vállalkozások is igényelhetik!
Kamata változó, évi 10% + évi 1% kezelési költség. 

Egyéb díjak a kondíciós lista szerint. 
Maximálisan felvehető összeg: 5.000.000 Ft. 

Maximális futamidő 10 év.
Teljes hiteldij mutató (THM ):

12.10 18.76%

Az akció 2005. október 17-től 
2005. december 31-ig tart.

Törlesztő részletek:
összeg i :: Futon

(Ft): l—S“ T 72 84 T 96 108 1 « 0
500.000 11.300 i 9.900 8900 8100 7600 1 7.100

1.000.000 22 600 : 19.800 17.800 16 200 15.200 ! 14.200

2.000 000 45200 ; 39600 35.600 32400 30.400 ! 28.400
3 .00 0.OOO 67.800 ! 59400 53.400 48.600 45.600 I 42.600

4.000.000 90400 : 79.200 71.200 64.800 60.800 56.800

5 000.000 113.000 i 99000 89.000 81.000 76.COO I 71.000

A fwsieKbenteVs* tnSataiat*. uitwjjtrtc jcBqp**. ét «m reia&fefawt í  TxteckKfrctknct 
lés«»* ka»i<! ' A T » fcetifc*»!*» »0$** 5-w.m1a'
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A  Mátyás K irá ly Művelődési Ház szeretettel meghívja Visegrád lakosait 
a péntek esti előadások következő alkalmára, 

m e ly  2005. november 18-án (pénteken) 18 órától lesz a könyvtárban.

Ti i íU r í j  t j  m Ő  i^ C - I

IOZSEF ATTILA
verseit előadja

HOBO
Rendezte: Vidnyánszky Attila 

Az Új Színház előadása 

Zene:
Mártha István, Nagy Szabolcs 

és Hárs Tibor

Mindenkit szeretettel várunk!

U T A Z Á S ! F E L H Í V Á S ^

E lőkészü le tben a közkedveltSIŰTAK:

AUSZTRIA, SZLOVÁKIA, OLASZ- ÉS A DUNABOGDÁNYI

FRANCIAORSZÁG, SZLOVÉNIA 
ISMERT ÉS ISMERETLEN SÍPÁLYÁIN!

„TELEFO NELŐ FIZETŐ K NÉVSORA 20 06” c. kisfüzet!

SZILVESZTERI PROGRAMOK: Á árjuk m indazok m ielőbbi jelentkezését, akiknek a címe vagy

BELFÖLDÖN, KÜLFÖLDÖN
telefonszáma a korábbi kiadványban, ill. a Pest megyei telefon-

könyvben hibásan vagy hiányosan jelent meg. Esedeg más néven
NAPONTA ÚJ AKCIÓK! is (pl. m obil szám sth ) szeretnének megjelenni vagy h irdetni

ÜDÜLÉSI CSEKKET ELFOGADUNK! az ú j kiadványban!

Hívjon vagy keressen fel irodánkban!
LOTTÓ -  AJÁNDÉKBOLTc $

\  H U NG AAO -AEISCN
' - Utazási ti VadászzuzervtzŐ Iroda

Dunabogtlány, Kossuth L. u. 61 .

HLNGARO-REISEN

Utazási Iroda - Visegrád, Fő u. 68. Visegrád, Fő u. 68.

Tel.: 26/398-112; Fax: 26/397-133 T e l: 398-112; fax: 397-133
E-mail: info@hungaroreisen.hu E -m a il: info@ hungaroreisen.hu
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Régi
duna-
bogdányí
képeslapok

KIADÓ
2 szobás gázfűtéses

Duna-parti ház
2006. május 3 1 -ig

06 - 20 - 3588-449
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P o lgárm esteri H ivatal
Kossuth L. u. 76.
Tel: 391-025
Ügyfélfogadás: hétfő 13-18, szerda: 8-12 és 
13-16, péntek 8-12 
polgarmester@dunabogdany.hu 
www.dunabogdany.hu 
Dunabogdányi Á lta lános Iskola 
Grund- und Hauptschule  
2023 Dunabogdány, Hegyalja u. 9-11.
Tel: 391-055, fax: 590-021 
E-mail: bogdany.iskola@freemail.hu 
N é m e t N em zetiségi Óvoda 
K indergarten
2023 Dunabogdány, Óvoda u. 2-4,
Tel: 391-075; ovoda@dunabogdany.hu 
zene- és M űvészeti iskola
Kossuth L. u. 49.
Tel: 391-101
M űvelődési Ház és Könyvtár
Kossuth L. u. 93. Tel: 391-045 
idősek Klubja
Kossuth L. u. 93. Tel: 390-912 
Postahivatal
Kossuth L. u. 57.
Tel: 391-038
Nyitvatartás. hétfőtől péntekig 8-16 
(ebédszünet 12-12:30)
Dunakanyar Takarékszövetkezet 
Dunabogdányi K irendeltsége
Dunabogdány, Hajó u. 3, Tel: 391-085 
Pénztári órák: hétfő 8-12 és 12:30-16:30, 
kedd-szerda-csütörtök 8-12 és 12:30-15:30, 
péntek 8-12 
O km ányiroda  
Visegrád, Fő u. 57.
Tel: 597-072
Ügyfélfogadás: hétfő: 13-16, kedd 8-12, 
szerda 8-12 és 13-16, csütörtök 8-12.
Dr. M o lnár B erta lan  -  közjegyző
Szentendre, Dunakorzó 18.
Tel: 311-581
Ügyfélfogadás: hétfő, kedd, csütörtök 10-12, 
szerda 14-18
Falugazdász -  Losonczi Zo ltán
Fogadóórája minden pénteken 9-10 
a Művelődési Házban 
Dunakanyar in fo rm a tika i 
és Kom m unikációs Kft.
Ügyfélszolgálati iroda:
2023 Dunabogdány, Kossuth L. u. 3.
Tel: 590-072, 590-073, Fax: 390-361 
Karbantartói telefonszámok:
06/70/368-9278, 06/70/368-9279 
Levelezési cím: 2021 Tahitótfalu, Pf 7 
info@dunainfo.net, www.dunainfo.net 
M agyar Telecom  h ibabeje len tés  
Tel: 143
Építésügyi hatóság -  Tó th  Győzőné
Tel: 398-255

Orvosi rendelők
Kossuth L. u. 94.
Dr. Góbi Ríchárd
Tel: 391-020, 590-054
Rendelés: hétfő, kedd, szerda, péntek 8-11,
csütörtök 13-16
Dr. Rozsályi Károly
Tel: 391-020
Rendelés: hétfő 12:30-14:30, kedd 13-15, 
szerda 14-16, csütörtök 9-11, péntek 13-15 
Dr. Kovács T ibor -  gyerm ekorvos
Tel: 391-090, 06/20/956-9095 
Rendelés: hétfő, szerda, csütörtök 8-11, 
kedd 14-17, péntek 13-16 
Tanácsadás: szerda 13-16:30 előjegyzés alapján.
A rendelés utolsó órájában a kontrollra visszahívott 
és előjegyzett betegek fogadása történik.
Dr. W einhold G rit -  fogorvos  
Tel: 391-090
Rendelés: hétfő és péntek 8-13, kedd és csütörtök 
13:30-18:30, szerda 8-tól gyermekfogászat 
Orvosi ü gyele t
Tahitótfalu, Ifjúság u. 4.
Tel: 387-030
Munkanapokon du, 17 órától reggel 7 óráig, 
munkaszüneti napokon folyamatosan. 
Gyerm ekorvosi ügyele t
Szentendre, Liget u. 1.
Tel: 312-650
Munkaszüneti napokon: 9-13 
Leschinszky Krisztina -  védőnő
Tel: 390-489
Hétfő 8-10: várandósok részére védőnői tanács
adás; kedd 8-10: csecsemő-, gyermek-, ifjúsági vé
dőnői tanácsadás. Minden reggel 8-10-ig, valamint 
szerdán 13-16:30-Íg 
M entők
Tel: 104 vagy 310-424 
Baleseti m e n tő
Tel: 104 vagy 312-933 
Rókus G yógyszertár
Kossuth L. U. 94., Tel: 391-035 
Nyitvatartás: hétfő-péntek 8-17 
Dr. Erdélyi Géza -  k ö rze ti hatósági 
á lla torvos
Budakalász, Arany J. u. 6.
Tel: 340-362, 06/30/373-9857 
Rendőrség
Szentendre, Dózsa Cy. út 
Tel: 107 vagy 310-233 
Ügyfélfogadás: hétfő 12-17, szerda 8-12 és 
13-17, péntek 8-12
K örzeti m e g b ízo tt
06/20/489-6759
Tűzoltóság
Tel: 105

ELMÜ
Ügyfélszolgálati Iroda:
2000 Szentendre, Dunakorzó 21/A,
Ügyfélfogadás: H: 10-18, Cs: 8-14 
Telefonos ügyfélszolgálat: 06/40/383838; 
hibabejelentés: 06/1/238-3838; mérőállások beje
lentése 06/80/202-938; a fogyasztási helyszínre 
érkező kollegák beazonosítása: 06/80/200-338; 
SMS-ügyfélszolgálat: 06/20/9656585; online ügy
intézés: www.elmu.hu 
t ig á z  Rt. S zen tendre i üzem  
Szentendre, paprikabíró u. 16.
Tel: 501-100, Fax: 310-582 
Hibabejelentő szám: 310-032 
ügyfélszolgálat, gázdíjszámlázás, 
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Messze, messze földön, valamikor régen, 
hideg istállóban, rongyos faluvégen.
Kicsiny kuckójában kerek nagy világnak, 
kisfia született egy édesanyának.

Szalmás, kemény jászol volt az első ágya, 
nem volt ingecskéje, hófehér dunnája. 
Semmije, semmije sem volt szegénykének, 
nem volt a világon nálánál szegényebb.

S, mégis azon éjjel megnyíltak az egek, 
zengve földre szálltak angyali seregek.
Messze napkeleten fényes csillag támad, 
Királyok hódoltak Mária fiának.

Messze volt, régen volt, s mégis minden évben, 
ezen a szent estén ünnep van az égben.
Ünnep van a Földnek minden szegletében, 
ünnep minden gyermek boldog kis szívében.

M a g y a r  n é p k ö l t é s
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Der Adventskranz

Am grünen Adventskränze 
Brennen der Lichtlein vier;
Die mahnen mit ihrem Glanze - 
"macht hoch das Tor - die Tür!

Jahrtausendaltes Dunkel 
Will weichen nun vor euch.
Es kommt mit Sterngefunkel 
Der Herr aus seinem Reich.

In Betlehems stillen Stalle 
Ruht bald das göttliches Kind, 
Und ladet zu sich alle 
Die guten Willens find.

W ill Fried und Freude bringen 
Der Menschheit sünd'gen Schar 
W ill sie aus Satans Zwingen 
Lösen für immer dar!

So zündet an die Kerzen 
Macht Tür und Tore weit! 
Bereitet eure Herzen 
Zur Christnachtsseligkeit!

MARIA D. KOSTYA

./m Vorabend der Sonntage oder am Sonntag abends 
- J j halten wir unsere Adventfeier Im Wohnzimmer in der 

t J c #  Kirche ist er schon zu finden, der Lichterkranz, der mit 
seinem dunklen Grün uns die Hoffnung auf das Kommen des 
Erlösers sinnbildet. Man flicht ihn armdick aus Tannen oder 
Fichtenzweigen und hängt ihn so an der Decke auf Sein 
Schmuck sind 4 rote dicke Kerzen, das Zeichen rotflammender 
Liebe, seine violetten Bänder mit denen er an der Decke

befestigt ist, deutet auf still dienende Demut hin. Jedem 
Sonntag wird bei der Adventfeier eine weitere Kerze 
aufgezündet und schweigend schauen alle dem Lichte zu, wie 
es als heller Gottesbote licht und schlank dasteht, der uns 
Frohbotschaft bringt. Am Weihnachtsabend aber da stecken wir 
auf den Adventskranz soviele Lichter als er nur tragen kann. Das 
muss ein Leuchten sein, wie in der heiligen Nacht, als die Engel 
vom Himmel hernieder zur Erde stiegen.

Im Stall zu Bethlehem

Vier Tage waren sie schon gereist. Am 
fünften Tage kamen sie vor Bethlehem 
an. Da bat Josef Maria: Warte hier unter 
dem Baume auf mich, ich will schnell zu 
meinen Freuden allein und sie um ein 
Zimmer bitten. D Maria lehnte sich an den 
glatten Baumstamm und wartete. Josef 
hatte ihr aus Decken und Paketen einen 
Sitz gemacht. Es wurde schon düster. 
Viele Leute kamen des Weges und wun
derten sich über die hehre Frau in dem 
hellen Mantel und mit dem weißen 
Schleier um den Kopf. Einige fragen sie 
nach dem Namen. Maria aber blieb still 
und wartete geduldig auf den heiligen 
Josef. Der blieb lange, lange aus. Von 
Haus zu Haus eilte er. Wo er auch 
anklopfte, bei Freunden oder Bekannten, 
überall wies man ihn ab. Alles war mit 
Reisenden überfüllt, in der ganzen Stadt 
fand sich kein einziges Plätzchen. In 
seiner Not aber dachte Josef an einen 
Stall draußen im Felde. Dieser Stall war in 
einer Höhle, und manchmal über
nachteten da die Hirten mit ihren 
Schafen. Maria war gleich bereit, mitzu
gehen, und tröstete den traurigen Josef.

Und diesmal hatte Josef Glück. Der 
Stall war leer. Schöne Bäume standen

vor der Höhle. Der Esel wurde an einen 
Baum gebunden, alles auf, die Erde ge
legt. Der Stall lag zum Teil voll Stroh, 
Spinngewebe hing von den Decken, die 
Fenster waren nicht dicht, die Wände 
staubig, der Boden voller Unrat. Nichts 
war in Ordnung. Josef räumte zuerst das 
Stroh auf. Er schaffte sich so viel Raum, 
daß er für Maria in einer Ecke ein kleines 
Kämmerchen machen konnte. Er brei
tete ihre Decken aus und machte ihr ein 
Lager. Als Maria Ruhte, holte er in einem 
nahen Bächlein Wasser. Dann ging er 
eilends zur Stadt, holte dürrer Holz, 
Früchte, Schüsselchen und etwas glü
hende Kohlen. Am eingange der Höhle 
machte er ein Feuerchen und bereitete 
das Abendessen. Alle Löcher in der Höh
le hatte er gegen Zugluft ausgestopft. An 
den Wänden hing er Matten auf und 
machte sich dann in einer Nebenhöhle 
auch ein Lager.

Als sie nun gegessen und gebetet hat
ten, schaute Josef noch einmal um, ob 
auch alles gut sei. Dann ging er in sein 
Eckchen, das er für sich zurechtgemacht 
hatte, um zu beten. Maria aber nahm aus 
ihren Sachen die Tüchlein und Windeln, 
die sie für das Christkindlein mitgenom
men hatte. Sie kniete sich nieder und 
betete noch einmal recht von Herzen,

der Heiland möchte doch bald auf die 
Erde kommen und Mensch werden. Da 
erschienen glätzende, lichte Engelein in 
der Höhle, sie leuchteten wie Sonnen 
und beteten in tiefer Andach und Freude. 
Und auf einmal tat sich der Himmel auf. 
Eine herrliche Treppe aus lauter Glanz 
und Licht erhob sich bis in den Himmel. 
Darauf saßen und gingen vieltausend 
Engelein. Jetzt beugten all die Engel im 
Stall sich tief zu Boden bis in den Staub 
und legen ihre Flügel zusammen wie 
gefaltete Hände. Ihre gebete wurden still 
und ihre Lieder verstummten. -  Kein 
Hauch und kein Tönlein war zu verneh
men. In diesem Augenblick kam das 
Christkind zur Welt. Als nacktes, kleines 
Kind kam es auf die Erde und tat sein 
erstes Schreilein. Beide Händchen 
streckte es zu Maria empor. Maria aber 
nahm des Jesuskindchen, wickelte es in 
Windlein und legte es in eine Krippe auf 
Stroh. Sie weinte von seliger Freude und 
rif den heiligen Josef herbei. Er kam mit 
großer Freude und sah das Kindlein in 
der Krippe, Umgeben von all den Engel
ein. Da tat auch er wie sie und betete das 
Christkind an. Die Engel aber jauchzten 
und jubilieren die ganze Nacht hindurch
biz zum Morgen......

Katholisches Kirchenblatt -1940
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Élet született a Földre
Életalakító és örömteli esemény egy 
család életében egy új élet születése. 
A születés felfedi az emberi létnek az 
igazi arcát, amely a boldogító elfoga
dásban és rácsodálkozásban rejlik. A 
kisdedek őszintesége és romlatlan 
szeretete a felnőtt embert is visszave
zeti az ősi jó forrásához. Új erőket 
mozgat meg bennünk és újraéled a 
remény egy tartalmas és boldog élet 
építésére. Az Isten nincs távol tőlünk, 
hanem megmutatja a szeretetét 
ezekben az életeseményekben.

Karácsony ünnepe feltárja előt
tünk a tanítványok tapasztalatát: „az 
élet megjelent, és láttuk, és tanúsá
got teszünk róla.,, (ÍJn 1,2) Jézus 
születésében egyértelművé vált, 
hogy az Isten nem csupán egy Moz
dulatlan Mozgató, hanem Ő maga az 
Élet. A megtestesülés ünnepe meg
erősít bennünket ebben a tudatban. 
A Gyermek Jézus üzenete: Élet szüle
tett a földre.

A népi bölcsesség megfogalmazá
sában: „Többet ér egy gyertyát meg

gyújtani, mint panaszkodni, hogy sö
tét van.,, Isten meggyújtotta és ma is 
sugározza az Élet világosságát. Ezt a 
fényt mi is továbbadhatjuk egy re- 
ménytadó szóval, egy őszinte mosol
lyal vagy a másik elfogadásával. Az 
Élet fénye elérkezett a földre, most 
rajtam a sor, hogy ...

Boldog és bensőséges lelkületű ka
rácsonyi ünnepeket kívánok!

NERUDA KÁROLY 

PLÉBÁNOS

2005 Karácsonyán
„Bemenvén a házba, ott találták a 
gyermeket anyjával, Máriával és le
borulván imádták őt. Kinyitották kin
cses ládáikat és ajándékokat adtak 
neki: aranyat, tömjént és mirhát.”

(Máté 2,11.)
Isten azt akarja, hogy igazán bol

dog karácsonyunk legyen. Próbáljuk 
meg lélekben követni a bölcseket, 
mert nekik valóban boldog karácso
nyuk volt.

A bölcsek megtalálták azt a házat,
amelyben a királyi gyermek feküdt. 
Honnét tudták, hogy ez az a hajlék, 
ahol a zsidók újszülött királya lakik? 
Bármilyen megdöbbenve és kétel
kedve néztek is egymásra, a szegé
nyes szükséglakás, az istálló jászla 
volt a gyermek bölcsője és az édes
anya otthona. Nem tehettek mást, 
mint egyedül az égi jelre figyelve: en
gedelmeskedtek! Mind a mai napig 
van olyan ház, melyben Jézus lakik! 
Ő maga építette ebben a világban, és 
oda kell bemenni annak, aki talál
kozni akar Vele. Ez a ház az Ő egyhá
za! Isten lakóhelye vagytok -  mondja 
Pál apostol a gyülekezetre. Isten Igé
je nem azt mondja a kereső embe
reknek, hogy mélyedjetek el saját szí
vetek titkaiba, saját kegyességetek 
gyertyafényes hangulatába, hanem a 
Jézust keressétek. Menjetek az egy
házba, ott megtaláljátok Őt. ígérete 
ma is érvényes: „Én veletek vagyok 
minden napon a világ végezetéig” . 
Veletek, a hívők közösségével.

„Ott találták a gyermeket anyjával”
A kisgyermeken semmi külső dísz, 
hatalom, dicsőség nem mutatta kirá
lyi származását. A bölcsek mégis 
megláttak valamit a szegénységen, a 
gyengeségen túl, valami egészen 
rendkívülit, amiért térdre kellett 
ereszkedni. Felismertek e gyermek
ben valamit a karácsony misztériu
mából, Isten dicsőségéből. Amit a 
bölcs lángesze fel sem ér, amit csak 
imádni lehet. Két egészen különböző 
lénynek, az isteni és az emberi szere
tetnek a testté válása. Benne látom 
az Istent és az Isten benne kegyelme
sen lát engem. Isten és ember eggyé 
lett a Gyermekben! A mindenható Is
ten úgy szerette a Földön élő embe
reket, hogy „az Ő egyszülött Fiát adta, 
hogy valaki hisz őbenne el ne ves
szen, hanem örök élete legyen” .

„Leborulva imádták őt. Kinyitották 
kincses ládáikat...” Úgy hódoltak a 
Gyermek előtt, hogy megajándékoz
ták Őt. Karácsony a köztudatban az 
ajándékozás napja. Nem furcsa, 
hogy éppen annak megajándékozá

sára nem gondolunk, akinek „szüle
tésnapjára” emlékezünk? Boldog ka
rácsonya annak lesz, aki kincseit ki
tárván, szeretettel, jézusi lelkülettel 
tud adni.

Urunk az ilyen ajándéknak örül a 
legjobban. Hiszen ezt mondta: 
„amennyiben megcselekedtétek 
ezeket akár csak eggyel is az én 
atyámfiai közül, velem cselekedtétek 
meg.” Máté 25.40. Tehát Őt, az ünne
peltet ajándékozzuk meg, amikor a 
húsból, vérből való földi emberrel te
szünk jót azzal a szeretettel, mely 
minden bűnt elfedez, mindent re
mél, soha el nem fogy. Milyen nagy
szerű lenne, ha az a világ, mely sóvá
rogva várja Isten gyermekeinek meg
jelenését, megtapasztalná a hívők jó 
cselekedeteinek bőségét és felis
merné azt az isteni jóságot, melyből 
mindez mint forrásból fakad.

Boldog karácsonyi ünnepeket kí
vánva

VÖRÖS ÁKOS 
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Gondolatok a Q s x  a v á c s o - v i - u v á /

íme, megérkezett a 2005. év utolsó hó
napja. Jelzi ezt sok minden: Mikulásvá
ró dalolás hallatszik ki az óvoda abla
kain, a boltok polcain és a kirakatok
ban megjelennek a különböző csoko
ládé-díszek és papírtrombiták, minde
nütt színes-villogó lámpafüzérek, ké
peslapokat kapunk az ünnepekre vo
natkozó jókívánságokkal, kedvenc po
csolyáinkon vékony jégréteg csillog, 
esetleg (végre egyszer időben!) hóhul
lás is megörvendeztet bennünket.

És eljutottunk az ünnepkör legfonto
sabb kérdéséhez: miért is van, mit je 
lent nekem-nekünk (kicsiknek és na
gyoknak) még csak nem is az ünnep, 
hanem a készülődés...

Az érvényes kérdés, amelyre azért 
mégsem ártana válaszolnunk (leg
alább magunkban), hogy az ünnepi 
inflálódás, díszözön, és bóvlidömping 
közepette az -  amúgy lélekemelő és iz
galmas készülődés -  kacatgyűjtő, 
pénzfitogtató „essünk túl rajta” , vagy 
csendes karácsonyi áhítat.

Ha van őszinte válasz, akkor tartal
mat, értelmet nyer karácsonyi készülő
désünk.

Mert igenis számos példát látunk ar
ra, hogy vásári forgataggá válik leg
szebb ünnepünk, hátborzongató, 
nagyüzemi ünnepléssé. A polcokon ta
lálunk műfenyőből készült ádventi ko
szorút, fröccsöntött jászlat, a hupikék 
törpikék hangján angolul éneklő mű
anyag vagy plüss angyalkát, a pászto
rok és háromkirályok háromszázféle 
variációját, sőt a kisded Jézus minden 
elképzelhető és elképzelhetetlen 
megjelenési formáját is.

A készülődésben-vásárlásban a kü
lönböző családok átörökítik hagyomá
nyaikat gyermekeikre.

A konkrétumok (és egyenlőre legin
kább csak azok) iránt fogékony apró
ságoknak elég nehéz a hitvilág hagyo
mányait a szinte felismerhetetlen ka
rácsonyi figurák látványával harmóni
ában előadni. Természetesen nem biz
tos, hogy mindenki a karácsony vallási 
tartalmában mélyül el, de a szeretet- 
összetartozás-meghittség együttesé
ben mindenképpen. Azt is el kell fo
gadnunk, hogy változnak az idők, való
ban kevesen tudnak és érnek rá otthon

koszorút fonni, gyertyát önteni, külön
leges díszítéseket kitalálni és elkészíte
ni. Ám a talmi dolgokat nagyon fontos 
lenne megkülönböztetni a karakteres 
értékektől -  s gyermekeinkkel ez utób
bit megláttatni.

A legnagyobb probléma az, amikor 
kizárólag a szerzés hatja át az ünnepet 
megelőző időszakot. Az ajándékozás 
mértéke, vagy inkább mértéktelensé- 
ge hihetetlen méreteket öltött. Van
nak olyan családok, ahol szabályosan 
túllicitálják egymást a vásárlásban. 
Ezen emberek esetében a saját készí
tésű ajándékok szinte nem is okoz
nak örömet.

Úgy gondolom és tapasztalom, hogy 
ez az országosan jelentkező és érzé
kelhető probléma itt, Dunabogdány- 
ban nem tudott még meghonosodni 
(mint annyi más devalválódott érték 
sem)!

Az óvodában kb.száz gyermek két
száz szülőjével, még több nagyszülőjé
vel kerülünk napi kapcsolatba, így e 
következtetés talán indokoltnak 
mondható.

Óvodánk minden csoportjában ún. 
munkadélutánt szervezünk az ádventi 
időszakban, ahol a szülők meglepetést 
készítenek csemetéjüknek. Ezeket a 
gondosan, esztétikusán, és nagy titok
ban elkészített tárgyakat később gyak
ran látni ablakokban, polcon, falon a 
gyerekek otthonában. így a gyermek a 
szülőn keresztül és a szülő a gyerme
ken keresztül megtanulja megbecsül
ni a fáradságos munkával készült sze
mélyre szóló ajándékokat.

A kicsi gyerek sokszor nem is érti, 
miért nem kapott ő is olyan drága aján
dékot, mint a tévéreklámban látott kor
társa. Vagyis: neki miért nem hozott a 
Jézuska barbiházat, plazmatévét? 
Okos felnőtt ezt hamar áthidalja: „Mert 
a Jézuska pontosan tudja, ki miben

S ze re te tte l várju k  Ö nt és kedves 
család ját dec. 2 1 -é n , 18  órára  

a K ultúrházba, ahol a 
Karácsonyi csoda c. színdarabot 
adják e lő  az iskolai színjátszó kör  

tag jai

ügyes, mivel tud a legjobban, legoko
sabban játszani!”

Át kell látnunk a karácsony igazi tar
talmát: egyikünknek a Megváltó világra 
jövetele, másikunknak, mint kultúrtör
téneti hagyomány adja az ünnep mély
ségét, közös kell legyen azonban, hogy 
tulajdonképpen magunkat ajándékoz
zuk szeretteinknek azzal, hogy gondo
lunk rájuk. Ahogy a pásztorok ajándé
kot visznek a kisdednek, úgy adjuk oda 
szeretteinknek mi is, amire testének- 
lelkének szüksége van. Az öröm ne az 
ajándék értékének szóljon, hanem a 
gesztusnak, annak, hogy „rám gon
dolt” . Például: kaphatunk ajándékba 
egy könyvet, ami már megvan. De 
olyan kedves szavakat írt bele az aján
dékozó, hogy soha nem adnánk to
vább. Ebben az esetben a kézzel beleírt 
néhány sor maga az ajándék!!

Adjuk oda magunkat, és fogadjuk be 
a másikat teljes szívünkkel!

Az óvodában minden egyes vers, da
locska, betlehemes strófa ezt a hangu
latot hivatott megteremteni a kicsik
ben. Együttes ráhangolódás arra, hogy 
Szenteste szeretetben tudjon a család
jában ünnepelni.

Ezért ezeken a gyertyafényes napo
kon a karácsonyfa alatt beszélgessünk 
sokat, játsszunk az új társasjátékkal, lé
góval, babával életkortól függetlenül, 
legalább ilyenkor száműzzük a televí
zió sokszor tömeghipnotizáló giccs- 
halmazát.

A mértéktelen sütés-főzés helyett 
készítsük el inkább a legkedvesebb 
finomságokat -  együtt! Közben lehet 
titkolózni, „kiskarácsonyfénekelni, 
zenét hallgatni, nyalakodni, nagyokat 
nevetni.

Az ünnepi teríték mellett elhelyezett 
személyre szóló versike vagy jókíván
ság szintén nagyon meleg gesztus le
het. A család együtténeklése vagy mu
zsikálása, egy-egy vers-novella felolva
sása, régi karácsonyi emlékek felidé
zése a nagyszülőkkel egészen biztosan 
örök emlék, lelkeket érintő élmény.

Teremtsük meg otthonunkban a sa
ját meghitt, meleg karácsonyunkat 
mind az igényes díszítéssel, mind a lel
kűnkben élő karácsonyi titokkal.

KRISTÓF ISTVÁNNÉ
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Az év legszebb ünnepe
A karácsonyról
Az év vége és ezzel az újév kezdete 
már ősidők óta szinte minden nép szá
mára búcsúzással és ünnepléssel te
lik. Az óév eredményeire emlékezve 
és a jövőt tervezve ünnepléssel léptek 
át az újesztendőbe. Ezek az év végi ün
nepek hosszú időn keresztül egybees
tek a téli napforduló idejével, a csilla
gászati újév kezdetével. A régi időkben 
az újév kezdete nem január 1 hanem 
december 25. környéke volt. A külön
böző időszámítások alapjául a termé
szet megfigyelése szolgált.

A nappalok hosszabbodása, a 
rügyfakasztó tavasz közeledte az em
berek számára nagy öröm volt, hisz 
téli tartalékaik csökkenése után vár
ták, hogy a nap életet adó sugarai is
mét friss táplálékforráshoz juttassa 
őket. A csillagászatot nemigen ismer
ték, így hát mindig nagyon várták, 
hogy vajon eljő-e ismét a hosszú me
leg napok és a rövid, langyos éjsza
kák ideje. Ezeknek a megfigyelések
nek az alapján az újév kezdetét ak
koriban a nap visszatérésének az 
időszakára tették. A régi Rómában 
például az újév kezdetét március ele
je, a tavasz érkezése jelentette. Ké
sőbb a Calendae Ianuariae, vagyis ja
nuár 1. lett az év kezdőnapja, melyet 
a Gergely-féle naptár elkészítésénél

is figyelembe vettek, és a mai napig 
szerte a világon ezt tekintik az újév 
kezdetének.

Az időjárás változásait az emberek 
régebben az istenek tetteinek tekin
tették. Úgy gondolták, a megfelelő 
tisztelet megadásával, áldozatok 
emelésével az eljövendő újesztendő 
termékenyebb és gondtalanabb lesz. 
A rómaiak az újév eljövetelét egy 
több napig tartó ünnepléssel, a 
szaturnáliával köszöntötték. Ez a far
sangi ünnepség a szeretet jegyében 
telt, megajándékozták egymást és a 
rabszolgákat is.

A nappalok hosszabbodását a 
Nap istenének, Mithrásznak születé
sével azonosították. Mithrász tiszte
lete perzsa eredetű volt, a római ka
tonák hozták először hírét Rómába 
és a provinciákba, tehát Pannóniá
ba is. A kereszténység kialakulása
kor december 25-ét, a Legyőzhetet
len Nap születése napjának tekin
tették. Ez az isten barlangban szü
letett, ami egyben istálló is volt, és 
születésekor pásztorok vették körül. 
A kereszténység más vallások szo
kásaiból is sokat átvett, így a sok 
ezer éves, a téli napfordulóra eső 
ünnepet is bevonta a keresztény 
vallás ünnepkörébe, a keresztény
ség legjelentősebb alakjának Jézus

nak a születése napját téve erre a 
napra.

A karácsonyi ünnepet 
jelző szó eredete, 
je lentése
A tél legnagyobb ünnepe minden 
nyelven saját nevet kapott, amely hű
en tükrözi, hogy a szót használó né
pek milyen jelentőséget tulajdoníta
nak az ünnepnek. A magyar kará
csony szó szláv eredetű, őse a régi 
szláv nyelvben szereplő korcsun szó, 
amely lépőt, átlépőt jelentett. A szó 
jelentése utal az új esztendőbe való 
átlépésre, tehát naptári eredetű csak
úgy, mint a lengyel kolenda vagy az 
orosz koljáda, ami karácsonyi éneket 
jelent.

Az angol Christmas Krisztus nevére 
utal. A német Weihnacht és a holland 
kertsmisse pedig szent éjt jelent, te
hát e szavak egyházi eredetűek. A la
tin Natalis (születés) szóból ered a 
francia noel, az olasz natale, a spa
nyol navidad és a walesi nadoling 
szavak mindegyike. Létezik még a 
karácsony megnevezésére a skandi
náv Jul szó, és ennek óangol változa
ta, a Yule. Pontosan nem tudni mit je
lentett eredetileg, valószínűleg a tél
nek azt a szakaszát, amelyet ma is a 
téli ünnepi időszaknak tekintünk.
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A karácsonyi ünnep kö
zéppontja a feldíszített fe
nyőfa. A karácsonyfa-állí
tás az egész világon elterjedt szokás, 
ám viszonylag fiatal hagyományról 
van szó. Magyarországon a kará
csonyfa csupán a XIX. század máso
dik felétől lett népszerű, először a jó
módú nemesi családokban terjedt el, 
majd a XX. század elejétől egyre 
többen díszítettek fel otthonukban 
egy kis fenyőt vagy ágacskát az ünnep 
alkalmával. Mára nincs olyan otthon, 
ahova ne jutna legalább egy szim
bolikus fenyőág karácsony idején.

A díszítés sokat változott az idők 
folyamán, de vannak nélkülözhetet
len kellékek, például az ünnepi 
gyertyák. A kis gyertyák a karácsony

fa ágain az új fény eljö
vetelét szimbolizálták, 
mely utat mutatott a 

Három Királyoknak a kis Jézus 
megtalálásához. Régebben fából és 
textilből készültek a díszek, a fa csú
csára angyalkát vagy csillagot tettek 
és piros almát, diót akasztottak az 
ágakra. A kilencvenes években kis
sé eltolódott a karácsonyfa-díszítés 
a minőség és az ízlés irányába. Már 
nem divat a szivárvány minden 
színében csillogó fa, amire akármit 
rá lehet aggatni. A díszítésben egyre 
inkább az figyelhető meg, hogy egy 
szín dominanciájára törekszünk, ez 
lehet arany, piros, fehér-ezüst, vagy 
a merészebbek a kéket is választ
hatják.

J i/ r t á c s c n y jn  -  fenyőfa
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J ím á c M m u ,

a nagyvilágban
Anglia: A karácsonyi készülődés a szebbnél szebb üd
vözlőkártyák szétküldésével kezdődik. A kapott kártyá
kat szalagra ragasztva felakasztják a falra, és le sem ve
szik egészen január 6-ig. Az egész házat zöldbe-piros- 
ba öltöztetik, a gyerekek levelet írnak a Télapónak. De
cember 24-én a karácsonyfát együtt díszíti az egész csa
lád, majd este a gyerekek az utcára vonulnak, karácso
nyi dalokat énekelnek, amiért jutalmul cukorkát kap
nak. Este a Mikulásnak süteményeket és egy pohár por
tóit raknak a karácsonyfa alá, majd a gyerekek az 
ágyukra óriási zoknit akasztanak, és arról álmodnak, 
vajon milyen ajándékokat találnak benne ébredéskor. 
Másnap a család együtt vacsorázik: gesztenyével töltött 
pulykát és pudingot. Végül a gyerekek nagy örömére a 
kekszes doboz kinyitásakor petárda pukkan.

Ausztria: Az osztrákok hozzánk nagyon hasonló mó
don ünnepük a karácsonyt. A fő jelkép náluk is a fe
nyő, melyet szintén december 24-én este állítanak és 
díszítenek fel a szülők, miközben a gyermekek a nagy
szülők kíséretében ellátogatnak a városi parkokba. A 
városok és falvak ünnepi díszbe borulnak. Esténként a 
sok színes program, az árusok és az utcákat megtöltő 
tömeg igazi karácsonyi hangulatot teremtenek. Különö
sen a főváros, Bécs híres a „kis Jézus búcsúja” nevű ka
rácsonyi búcsúról. A városháza körül elterülő varázsla
tos karácsonyi parkról, ahol a rengeteg játék és színes 
program mellett jégpálya és kisvasút várja a gyereke
ket, akik, m ielőtt a vonatra felszállnak, levelet írnak a 
Jézuskának.

Belgium: A gyerekek nem december 24-én, decem
ber 6-án kapják az ajándékot, amelyet nem a Jézuska 
vagy az angyal, hanem a Mikulás hoz. Azaz, a belga ka
rácsony sokban hasonlít a mi Mikulás-ünnepünkhöz. A 
karácsonyfa alá vagy a tűzhely közelében elhelyezett 
zoknikba csak kisebb dolgok kerülnek. A karácsonyi 
reggeli különleges édes kenyér. Az ünnepi menü ape
ritiffel indul, majd tenger gyümölcseivel folytatódik, a 
főétel pedig töltött pulyka.

Csehország: A csehek szerint december 24-ének 
misztikus jelentősége van: úgy tartják, hogy szenteste 
csodák történnek, ezért az éjszaka megsúghatja a jö
vőt. Karácsonykor a Mikulás hozza az ajándékokat, az 
ő érkezését a gyermek Jézus jelzi kis csengettyűjével.

Dánia: Dániában már december elején feldíszítik, k i
világítják az utcákat. A gyerekek üdvözlőlapokat külde
nek ismerőseiknek különleges karácsonyi bélyegekkel. 
A menynyezetre adventi koszorút akasztanak és az

együtt kivágott karácsonyfát gyakran saját készítésű dí
szekkel, dán zászlócskákból álló füzérrel, piros-fehér 
szívecskékkel díszítik. A hat órai karácsonyi vacsora fő 
attrakciója a desszert. A tejberizsbe egy mandulasze
met rejtenek, és aki megtalálja, az egy szerencsemala
cot kap ajándékba. Vacsora után a papa bemegy a szo
bába, ahol a karácsonyfa áll, meggyújtja a gyertyákat, 
majd az egész család énekelve körbetáncolja a fát. A 
gyerekek a szüleikkel ezután a fa alatt talált játékokkal 
késő estig együtt játszanak.

Finnország: A Télapó, „Joulu Pukki” , m int tudjuk a 
lappföldi Rovaniemi városában él, ami Svédország, Nor
végia és Finnország északi része. Saját irodával, sőt pos
tabélyegzővel rendel
kezik, amire gyakran 
szüksége is van a téli 
hónapokban, hisz a 
gyerekek minden ka
rácsonykor levelek 
tömegével halmoz
zák el. Télen igen rö
videk a nappalok, így 
hát a gyerekek már 
karácsony délelőttjén 
útnak indulnak, hogy 
karácsonyfát keres
senek az erdőben. A 
fenyőt kivágják, haza
viszik, majd feldíszí
tik. Este az egész csa
lád együtt megy a te
metőbe, hogy elhunyt 
hozzátartozóik sírjai
ra gyertyákat helyez
zenek el.A karácsonyi 
vacsora lazaccal kez
dődik, majd sajtle
ves és sült rénszar
vashús követik egy
mást. Desszertként 
tejszínes szilvakré
met fogyasztanak.

Franciaország: A fények városának országában már 
december elején fénybe borulnak az utcák. A városok 
főterén fenyőt állítanak, az út menti fákon sok ezer kis 
színes égő világít. A kirakatok már jóval karácsony előtt 
megkapják ünnephez méltó ruhájukat, az áruházak pe
dig rengeteg játékkal várják a gyerekeket. Az éjféli m i
se után következik az ünnepi vacsora, reveillon, melyen
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libamáj, szarvasgomba, vadak, halak, gesztenyés liba, 
vagy pulyka kerül felszolgálásra. Desszertként fehér 
vagy fekete pudingot és tradicionális francia fatörzset 
tálalnak, melyet piskótatésztából készítenek. Franciaor
szág déli részén némileg eltérnek a karácsonyi szoká
sok. Az éjféli mise után, a halászok hallal teli kosarat 
helyeznek az oltár elé a kis Jézus iránti tiszteletük és 
szeretetük jeléül. Ezután a családok hazatérnek ottho
naikba, ahol elfogyasztják az ünnepi vacsorát. Előétel
ként Boudin blanched, tejes, világos színű kolbászt süt
nek, melyet sült, cukros almával tálalnak. Provance-ban 
a karácsonyi vacsorán nem tálalnak húsételt. ízletes 
halételeket fogyasztanak különleges mártásokkal, 
melyhez forralt bort isznak. Specialitásuk közé tartozik 
az articsókás omlett és a 13 különböző finomságból ál
ló desszert, házanként más-más recept szerint. Ez je l
képezi Krisztus és a tizenkét apostol utolsó vacsoráját. 
Nivernaise-ben disznótoros, Elzászban libamáj és sava
nyú káposzta, Roussillonban libamáj, osztriga, pulyka, 
nyúl az ünnepi vacsora. Bretagne-i specialitás, hogy a 
liba nyakának bőrét megtöltik, megsütik és burgonya
pürével tálalják.

Írország: Írországban a karácsonyi ünnep két hétig tart. 
December 13-án kezdődik, első része a „Little Christ
mas” vagy kiskarácsony, amely egészen karácsony nap
jának reggeléig tart. Karácsony napján az írek gyertyát 
állítanak az ablakpárkányokra, és katolikus szokások 
szerint misére mennek. Érdekes szokás, hogy indulás 
előtt egy pohár whiskyt készítenek ki a Télapónak, és 
egy csokor sárgarépát a rénszarvasoknak. December 
25-én elfogyasztják az ünnepi ebédet, és kibontják a 
várva várt ajándékokat. Karácsony másnapja szintén 
ünnep: az emberek rendszerint lóversenyre mennek 
vagy az utcán énekelnek, mulatnak. Kedves vidéki szo
kás a Wren Boy-ok, ócska ruhákba öltözött fiúcskák 
mutatványa. Ezek a falusi kisfiúk házról házra járnak, 
énekelnek és zenélnek egy kis aprópénz reményében.

Lengyelország: Lengyelország egy gazdag népi ha
gyományokkal rendelkező katolikus ország, így ott a ka
rácsonyhoz is sok érdekes népi szokás kötődik. E szo
kások egy része az ünnepi vacsorához kötődik. A va
csora mindig imával kezdődik. Ekkor -  miközben kö
zösen elfogyasztanak egy szelet különleges ostyát 
(Oplatteck), melyen Szűz Mária, József vagy a kis Jé
zus alakja látható -, mindenki tesz egy fogadalmat, és 
a haragosok kibékülnek egymással. Az asztalon a terí
ték közé szalmát raknak, és mindig fenntartanak egy 
helyet a váratlan vendégek számára. A karácsonyi ün
nepek Lengyelországban január 6-án, a háromkirályok 
napján érnek véget, ám az ünnep csúcspontja itt is a 
karácsonyi szenteste, amikor királynak, ördögnek, an
gyalnak és pásztornak öltözött gyerekek lepik el az ut
cákat. Házról házra járva süteményt és pénzt kapnak.

Lettország: A lett gyerekek nagyon szerencsések, 
ugyanis a helyi szokás szerint a Mikulás a szentestétől 
kezdve majdnem két héten át: tizenkét napon keresz
tül minden áldott este hoz nekik valamilyen ajándékot.

A lett ünnepi menü már kevésbé pazar: barna borsó, 
rétes, káposzta és kolbász kerül az asztalra karácsony
kor.

Németország: Advent vasárnapjain gyertyákat gyújta
nak, Borbála napján aranyesőágakat raknak a vázába, 
hogy karácsonyra kihajtson. Miklós napján a gyerekek 
kiteszik a kitisztított csizmákat az ajtó elé, hogy a Mi

kulás telerakhassa finomságokkal. December 1-jén ér
dekes naptárakat készítenek, melyek apró meglepeté
seket rejtenek a gyerekeknek minden nap, egészen ka
rácsony estig. A karácsonyfát december 24-én együtt 
díszíti az egész család, majd az este elérkeztével ropo
gós libasültet esznek vöröskáposztával és krumplival. A 
gyerekek január 6-án a Háromkirályok napján királynak 
öltöznek, és így járják az utcákat, miközben minden ka
pura felírják a királyok neveinek kezdőbetűit.

Olaszország: Az olaszok vidékenként különbözőkép
pen ünnepük a karácsonyt. Észak-Olaszországban a 
Télapó, Babbo Natale vagy a kis Jézus viszi szerte az 
ajándékokat a gyerekeknek. Vannak vidékek, ahol a 
gyerekek már december 13-án megkapják az ajándé
kokat Szent Lucától. Rómában egy Befana nevű seprű
nyélen közlekedő jóságos öreg boszorkány juttatja el a 
csomagokat a gyerekekhez a kéményeken át. A kará
csonyi vacsora is méltó a híres olasz konyhához. Jel
legzetes előétel a parajjal töltött ravioli diós vajjal le
öntve vagy a gorgonzola töltött gombával. Főételként 
sült házinyulat esznek pármai sonkával. A vacsorát az 
elmaradhatatlan desszertek zárják, többek között: tira- 
misu, fenyőmagos csillag, csokoládés kuglóf.

Ausztrália: A keresztény hagyományokkal rendelkező la
kosság e távoli földrészen is megünnepli a karácsonyt, 
még ha az a nyár kellős közepére esik is. Bár egy külföldi 
valószínűleg úgy gondolná, hogy a karácsonyhoz nem illik 
a rekkenő hőség és a fürdőző tömeg, az ausztrálok számá
ra ez a természetes. Ők is állítanak fenyőfát, mely gyakran 
műfenyő, elmennek a karácsonyi szentmisére, és ugyan
úgy megajándékozzák egymást, mint mi. A bevándorlók 
leszármazottai karácsonykor szívesen felelevenítik az óha-
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za szokásait, az ünnepi vacsoránál pedig mindenkinél az 
kerül az asztalra, ami egykor otthon. Egy igazi ausztrál csa
lád viszont inkább közös pikniket rendez a tengerparton, 
vagy barbecue-partit a kertben, ünnepi vacsora gyanánt.

Dél-Afrika: Itt nyáron van karácsony. A kiadós ebéd el
fogyasztása után a családok felkerekednek, hogy meg
látogassák barátaikat. A vendégségben általában finom
ságokat ajándékoznak egymásnak, ezeket díszes kará
csonyi dobozokba csomagolják.

Egyesült Államok: Amerikában a karácsony igazi 
népünnepély. Az emberek valóságos ajándékozási láz
ban égnek, az áruházak pedig hatalmas árukínálatot és 
reklámhadjáratokat zúdítanak rájuk, sőt látványos kará
csonyi show-kat és felvonulásokat is rendeznek. Az ün
nepi díszben ragyogó városok karácsonyi nyüzsgése 
mellett azonban nem kevesebb a dísz, és nem halvá

nyabb az ünnepi hangulat a kisvárosokban és a falucs
kákban sem. Mindenki igyekszik ilyenkor feleleveníteni 
eredeti hazájának szokásait. Ennek ellenére mára k i
alakultak az Egyesült Államokra jellemző karácsonyi 
szokások és szimbólumok, melyek közül igen jellemző 
például a zoknik kiakasztása a kandalló fölé, melybe 
Santa Claus, az amerikai Télapó teszi az ajándékot ka
rácsony estéjén. A tipikus amerikai karácsonyfadíszek 
mellett az ünnepi pulyka vagy bizonyos vidékeken a 
roastbeefés a híres yorkshire-i puding is nélkülözhetet
len része a karácsonyi ünnepeknek, melyet egy rumos, 
tejszínes datolyatortával koronáznak meg.

Izlandi A karácsony, izlandi nyelven Jól, ünnepe itt is

-

hosszú ideig, egészen január 6-ig a három-királyok nap
jáig tart. A Jól név a Jolasveinar-nak nevezett manócs- 
káktól ered. Egy izlandi legenda szerint 13 kis manó 
minduntalanul megtréfálta és bosszantotta az embere
ket, különösen a gyerekeket. Ám amióta megjelent a 
Télapó, a manócskák megszelídültek, és azóta ajándé
kokat készítenek a gyerekeknek. Ezért a gyerekek már 
december elején kiteszik a cipőiket az ablakokba. Ka
rácsonykor megtalálják bennük az ajándékokat, de ha 
rosszak voltak, akkor csak krumplit.

Kanada: Kanadában, az Egyesült Államokhoz hasonlóan, 
több egymástól eltérő kultúrájú nép él, ezért a karácsonyi 
szokások is rendkívül sokfélék. Jellemző, hogy a kisebbség
ben lévő népcsoportok, mint például a francia származású 
Quebec-iek igyekeznek megőrizni eredeti hazájuk ünnepi 
szokásait, míg a többségben lévő angol ajkú lakosság az 
amerikai szokások szerint ünnepli a karácsonyt. Az utcákat 
csakúgy, mint a házak homlokzatát lámpafüzérekkel, fenyő
gallyakkal, szalagokkal díszítik. Gyakran előfordul, hogy egy 
falu vagy város összes fenyőfáját feldíszítik. Az ünnepi vacso
ra legtöbbször itt is pulyka, de nem hiányozhat az asztalról a 
juharsziruppal leöntött palacsinta sem, míg a Télapónak te
jet, kalácsot raknak a fa alá. A nagyobb kanadai városokban, 
mint minden amerikai nagyvárosban, hatalmas karácsonyi 
felvonulásokat és show-műsorokat rendeznek.

Kenya: Az afrikai országban a templomokat különböző 
díszekkel ékesítik: szalagokat, virágokat, léggömböket, 
zöld növényeket tűznek Isten házára. Az ünnepi vacso
rát a szabadban készítik el, nyílt tűzön. A karácsony na
gyon fontos ünnep, ilyenkor a család távol élő tagjai is 
hazautaznak, ha csak tehetik.

Libanon: A libanoni családok karácsony előtt ponto
san egy hónappal különböző gabonafajták magvait ül
tetik el cserepekbe. Izgatottan várják, hogy a növények 
kibújjanak. December 24-ére a zöldellő növényekkel 
két kört alkotnak a karácsonyfa és a karácsonyi barlang 
körül. A karácsonyi barlang szimbólum, amely Jézus 
születésének helyét jelképezi.

Mexikó: Igaz, hogy e meleg éghajlatú ország lakói nem 
ismerik a telet, ám mivel igen erősen kötődnek a kato
likus valláshoz, a karácsony számukra is fontos ünnep. 
Mexikóban általában kilenc-tíz család ünnepli együtt a 
karácsonyt. A családok eljátsszák Mária és József útját 
Betlehembe, miközben december 16-tól 8 napon át 
házról házra viszik a szent pár szobrát. December 24-én 
aztán a szobrok bekerülnek a felállított betlehemi 
oltárakba, a templomokból kihozott kis Jézus szobrok 
mellé. Az ünnep legfontosabb jelképei itt a gyertya és a 
szentképek, melyek gyakran hatalmas kivilágított pla
kátokon láthatók a városokban.

Norvégia: Norvégiában, mint a világ sok országában a 
karácsony csodálatos, érzelmekkel teli ünnep. A norvé
gok nem feledik az angolok segítőkészségét a II. világhá
borúban, és immáron hagyományként minden kará
csonykor egy hatalmas fenyőfát küldenek London váró-
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sának. A családok már december elején ünnepi lázban 
égnek, készülődnek a karácsonyfa feldíszítésére, gyö
nyörű díszekkel ékesítik a házukat, és december 1-jén 
meggyújtják az első adventi gyertyát. Az utcák is ünnepi 
díszben ragyognak; a kapun koszorúk, az ablakokban 
csillagok, a házak előtt szalmából készült kecskebakok 
és gabonakeresztek jelzik az ünnepet. A házakat belülről 
is feldíszítik, és mindent virágba borítanak. December 
24-én a norvégok ellátogatnak a temetőkbe és minden 
sírra égő gyertyát helyeznek .Érdekes szokás, hogy kará
csony napján az ünnepi vacsora után a családok körbe
táncolják a karácsonyfát, miközben együtt énekelnek.

Oroszország: Oroszországban a gyerekeknek sokat 
kell várni, hogy felállíthassák és feldíszíthessék a kará
csony jelképét, a jolkát, az orosz fenyőfát. Náluk ugyan
is, december 25-26. helyett csak január 6-án, vízkereszt
kor tartanak nagy ünnepet. A hideg téli napokat szinte 
átmelegíti a várva várt nap, amikor az egész család egy
begyűlik, és az ajándékozás után megkezdődik a fensé
ges ünnepi vacsora. A szegényebb emberek is hónapo
kig takarékoskodnak, nehogy valamit is nélkülözni kell
jen az ünnepi asztalról. Az előétel a népszerű zakuszki, 
a blini (kis élesztős lazaccal, kaviárral töltött palacsinta) 
vagy a grúz eredetű, virágformájú töltött káposzta. A te
hetősebbek a fekete Beluga kaviárt, a szegényebbek a 
„szegények kaviárjának” nevezett padlizsánkrémet fo
gyasztják. Igen ismert levesük a gazdag és sűrű szoljan- 
ka leves vagy a csípős scsí, ami mellé pirozskit, káposz
tával, darált hússal töltött vodkás tésztát esznek. Főétel
ként a férfiak által készített perzsa eredetű pilá f áll, 
mely nem más, m int birkahúsos vagy zöldséges sáf
rányszínű rizs. A tartalmas vacsorát desszertként sajttor
ta, kuglóf vagy egy szelet híres orosz krémtorta zárja.

Portugália: Karácsonykor a portugál családok tagjai a 
tűzhely mellé sorakoztatják fel a cipőiket. Szenteste 
húzzák elő és bontják ki a lábbelikbe becsempészett 
meglepetéseket. Ezután fogyasztják el a tradicionális 
ünnepi vacsorát, amely sózott, szárított tőkehalból és 
burgonyából áll.

Spanyolország: Spanyolországban a december elején 
elkezdődő karácsonyi ünnepek fénypontja január 6-a, 
háromkirályok napja. Az itteni emberek is állítanak ka
rácsonyfát, és vesznek ajándékot a gyerekeiknek kará
csonykor, de az igazi ünneplésre a háromkirályok nap
ján kerül sor. A gyerekek reggel ajándékot találnak a 
csizmájukban, amit természetesen a három király tett 
bele az éj leple alatt. Az utcákat feldíszítik, és tolongva 
követik a három király díszes hintóját, akik az este elér- 
keztével elvegyülnek a tömegben, és a gyerekek legna
gyobb örömére egész este együtt járják az utcákat. A 
különleges ünnepi fogások közül a legismertebb a man
dulaleves és a kemencében sült dévérkeszeg.

Svájc: Az ország legnagyobb városában, Zürichben ka
rácsonykor „mesevillamos” fokozza az ünnepi hangula
tot, amely körbeviszi a gyerekeket a városon. A villamo
son utazó kicsik karácsonyi dalokat énekelnek, és nin

csenek mogorva ellenőrök, csak mosolygó felnőttek, 
akik édességeket osztogatnak az utasoknak.

Svédország: A svédek december elejétől adventi nap
tárral és vasárnaponként egy-egy gyertya meggyújtásá
val várják a karácsonyt. Norvégiához hasonlóan, Svéd
országban is kívül-belül feldíszítik a házakat, a jellemző 
skandináv motívumokkal: piros és fehér virágokkal, fe
nyőágakkal, gyertyákkal és szalmadíszekkel. A kará
csonyfa alá szinte mindenhol bekerül a szalmából ké
szült kecskebak az ajándékok mellé. Ez utóbbiakat 
Svédországban Jolklapparnak hívják, ami karácsonyi 
zörgést jelent. Ez a név egy régi szokásra utal, mely sze
rint az emberek megzörgették annak a kapuját, akit 
meg akartak ajándékozni, majd miután bedobták a ka
pun az ajándékokat, elfutottak. Az ajándékokat, melye
ket kis versek kíséretében adnak át a gyerekeknek, 
Svédországban a Télapó hozza, mégpedig az ünnepi va
csora után. Január 13-án az ünnep zárásaként a svéd 
családok még utoljára körbetáncolják a karácsonyfát.

Szlovákia: Szlovákiában az adventi koszorú első gyertyá
jának meggyújtásakor kezdetét veszi a karácsony. A gyere
kek kíváncsian várják december 6-át, amikor a felnőttek 
sok családban ördögnek, Mikulásnak, angyalnak öltöznek, 
és átadják az ajándékokat. A gyerekek verset mondanak, 
énekelnek, így köszönve meg a Mikulásnak az ajándéko
kat. Karácsony este karácsonyfát állítanak, amit rendsze
rint együtt díszít az egész család. Este a vacsora után, mely
nek elengedhetetlen desszertje a híres pozsonyi patkó, a 
gyerekek felkutatják a karácsonyi ajándékokat. Karácsony
tól vízkeresztig gyakran rendeznek jelmezes összejövetele
ket, melyen az egész falu együtt ünnepel.

Új-Zéland: A karácsony Új-Zélandban a nyár közepére 
esik. A legtöbben ezen a napon kimennek a tengerpart

ra, vagy máshol piknikeznek a szabadban. A meleg idő
re való tekintettel az ünneplők általában hideg sonkát 
esznek, amit a felnőttek jégbe hűtött sörrel, a gyerekek 
üdítővel öblítenek le.

Ukrajna: A gyerekeknek az ajándékot a Jégapó három 
rénszarvas húzta szánon viszi. Vele van Hópehely leány 
is, aki ezüstkék, szőrmedíszítéses ruhát, fején pedig ko
rona formájú hópelyhet visel.
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ég sötét van, mikor már 
harangoznak a rorátéra. 
Hideg decemberi sötétség 

ez, csak alig áttetsző. Férfiak, asszo
nyok fekete árnyékokként mozog
nak benne a templom felé. Az abla
kom előtt egy-két kisebb árnyék vá
lik el tőlük. A kis árnyékok betérnek 
az iskolába. Kisködmenek, nagy
csizmák. Az arcát egyiknek se lá
tom; de már az alakjáról, mozdula
tairól megismerem valamennyit. 
Mindenik hoz a hóna alatt egy da
rab fát. Ledobják azt a kályhazugba. 
A kályha előtt Istenes Imre térdel. 
Tele képpel fújja a tüzet. A tűz piro
sodó fényt áraszt az arcára.

-  Ég már -mondja, becsukva a 
kályhaajtót.

Ég, de még nincs meleg. A kályha 
úgy mormol, mint a fonómacska.

A kisködmenek, nagycsizmák tü
relmesen állanak a kályha körül, és 
hallgatva hallgatják a mormolást.

-  Ki hoz gyertyát? -  kérdi egy halk 
és vékonyka hang a sötétben.

-  Gál Józsi -  felel egy másik.
-  De soká jön!
Nem jön soká. A pitvarban mankó- 

koppanások. Ő az.
-  Hoztál? -  kérdi egyszerre három 

hang is a sötétben.
-  Hoztam, -  feleli az érkezett hang

ja -  kinél van masina?
Masina minden gyereknél van té- 

len-nyáron. Az egyujjnyi kis gyertya
maradék meggyújtódik, és a kályha 
vállára tevődik. Az iskolát gyönge vi
lágosság árasztja el. Az előbbi sötét
ség helyén látszik most a vén zöld
mázas kályha, körülötte a piros ké
pű, kisködmenes, nagycsizmás gye
rekek, akiknek árnyéka óriásokként 
mozog a falakon. A sarokban a szá
molótábla, mintha még aludna. A 
földgömb, mint valami görögdinnye 
áll az asztalon. A gyerekek rá-ráta- 
pogatnak a kályhára.

-  Már melegszik!
Egy vizes fadarab fölsziszereg a pa

rázson, aztán a kályha buzgó mor- 
molással dolgozik tovább. Futva jön 
most egy tatársüvegű kisgyerek.

-  Új toliam van! -  kiáltja még a kü
szöbön.

A Gonczöl gyerek az. Lecsapja a 
süvegét a padra, és a tarisznya mé
lyéből egy fényes tollacskát kapar 
elő. A toll csakugyan új. Valamennyi 
gyerek mind összedugja fölötte a fe-

G á rd o n y i Géza

jét. A toll úgy csillog a Marci tenye
rében, mintha arany volna. Cso
dás szép. Rézkezet ábrázol. A rézkéz 
hosszúkás éket tart.

-  Nézd meg, jó-e? -  mondja Iste
nesnek.

Istenes Imre műértő komolysággal 
veszi kezébe a tollat. Hozzáérinti a 
gyertya mellett a körméhez és kije
lenti:

-  Jó.
Marcinak már akkor a markában 

van a tollszár is. Beilleszti a tollat és 
szétteríti az irkáját. A tolipróba álta
lános érdeklődés mellett történik 
meg. A cigány Laci tartja hozzá a 
gyertyát, a szöszke Burucz Bandi 
meg a madzagra kötött kalamárist. 
Egy malac -  amit a Marci gyorsan fel
nyal -, aztán az írás egy takaros G be
tűvel megkezdődik. De íme beharan
goznak. Burucz Bandi egyszerre be
dugja a tintásüveget. Rendre sora
koznak s megindulnak a templom
ba.

A templom tele van már subával 
meg kacabájjal. A padokon fekete 
báránybőr süvegek meg testes Ró
zsás-kertek és Lelkifegyvertárak fek
szenek. Az oltáron minden gyertya 
ég, s a viaszillat belévegyül a be-be- 
áramló téli levegő ködös ízébe. 
Imitt-amott beleköhög az ájtatos 
csöndbe egy-egy öregasszony vagy 
vékonyabb köhögéssel egy-egy isko
lás gyerek. ím azonban ott áll már a 
nagy miséskönywel a piros inges mi- 
nistráns gyerek a sekrestyeajtóban. 
Vissza-visszapillant, hogy indul-e már

a plébános úr? Egyszer csak megrán
dítja a csengettyűt, és előrelépdel 
nagy méltóságosan a könyvvel a pap 
előtt.

Az orgona mély bugással ered szó
lásnak. Hangjától remeg a fal is. A 
pap violaszínű miseruhában áll az ol
tár előtt. Leteszi a kelyhet, aztán le
megy az első lépcsőre, hogy elmond
ja a gyerekekkel Dávid királynak azt 
a zsoltárát, amelyben az az oltárhoz 
visszatér. Akkor meglágyul az orgona 
hangja. A sok száz esztendős adven
ti ének megzendül a templomban: 

Oh, fényességes szép hajnal!
Kit így köszöntött az angyal. 
Üdvözlégy teljes malaszttal! 
Végigreszket idegeimen az a men

nyei szent érzés, mely gyermekko
romban áthatott, mikor az első haj
nali misén ezt az éneket hallottam. 
De micsoda erőtlen erő az emléke
zet, hogy egy éneket se lehet vele le
írni. A hangokra nincs szavunk, mert 
az ének hangjai egy alaktalan álom
világból valók. A szöveget, amely egy 
angyal földi látogatásáról szól, az 
ének a képzeletünk egy olyan biro
dalmába emeli, amelybe csak a szív
nek szárnyozott sejtelmeivel juthat el 
az ember. A második ének szintén 
ősrégi magyar ének. Megvan a 
Náray-féle énekeskönyvben is, amit 
még a Rákóczi-kor előtt nyomtattak. 
De nem tudjuk ezt mink és nem tö
rődnek ezzel a gyerekeink. Éneklik 
és elringatóznak magasztos szépsé
gű képeiken:

Oh, nemes ékes liliom,
Szép és gyönyörű rózsa, Mária!
Ki szent malaszttal,
Mint gyöngy-harmattal 
Neveltettél, óh, Mária!
Ezt az éneket nem csinálhatta la

tin nyelven beszélő klastromi barát. 
Egy magyar poéta csinálta, aki a ná
záreti istenszerette szüzet a maga 
képzeletében olyanná formálta, mint 
amilyen leányok a Tisza-Duna part
ján teremnek: rózsák, liliomok. Var
ga Adám kinyújtott nyakkal fújja mel
lettem énekét. A gyerekek is odalenn 
buzgón énekelnek. A szentek a falon 
komoly figyelemmel hallgatnak. Bib
liai áhítat van az egész templomban.

Mert hát szép is volt az, amikor az 
Úr elküldötte az ő követét a fényes 
magasságból a názáreti szegény zsi
dó lányhoz, akinek a neve Mária vala, 
szép és gyönyörű rózsa, Mária.
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Andersen

lit az erdőben egy szép, su
dár kis fenyőfa; jó helye volt: 
nap is érte, levegő is simo

gatta, idősebb társai, lucfenyők, jege
nyefenyők zúgtak körülötte. De a kis 
fenyőnek minden vágya az volt, hogy 
magasabbra nőjön; a meleg napot, az 
üdítő levegőt sem élvezte, s ügyet se 
vetett a parasztgyerekekre, akik ott 
jártak-keltek, fecsegtek körülötte, 
amikor szamócáért, málnáért men
tek az erdőre. Sokszor egy egész kö
csöggel szedtek, máskor szalmaszál
ra fűzték fel a szamócaszemeket, az
tán leültek pihenni a kis fenyő tövébe, 
és azt mondták: -  Milyen szép ez a ki
csi fa! -  S ezt a kis fenyő nem szívesen 
hallgatta.

A következő esztendőben egy jóko
ra új hajtással lett magasabb, majd 
újabb egy év múlva még egy hajtással; 
a fenyőhajtásokból mindig meg lehet 
mondani, hány éves a fa.

-  Ó, ha akkora lehetnék én is, mint 
a társaim! -  sóhajtotta a kis fenyőfa. -  
Akkor messzire szétterjeszthetném 
ágaimat, koronámmal pedig kitekint
hetnék a nagyvilágba. Madarak fész
kelnek az ágaim között, ha szél tá
mad, én is olyan méltóságosan bólo
gatnék, mint azok ott! És nem örült a 
napfénynek, sem a madárkáknak, 
még a szép piros felhőknek sem, 
amelyek napkeltekor, napnyugtakor 
elvitorláztak fölötte.

Elközelgett a tél, csillogó fehér hó
takaró borított körülötte mindent, né
ha egy-egy nyúl iramodott el arra, és 
futtában átugrotta a kis fenyőt -  ó, m i
lyen bosszantó volt! Két tél is elmúlt, 
míg végre a harmadikon akkorára 
nőtt, hogy a nyulak nem ugorhatták át, 
megkerülték. Ő, nőni, nőni, nagyra 
nőni és hatalmasra, mégiscsak ez ér a 
legtöbbet ezen a világon- áhítozott a 
kis fenyő.

Ősszel favágók jöttek az erdőre, és 
minden esztendőben kidöntöttek né
hányat a legmagasabb fák közül. A fi
atal fenyő, amely időközben szépen

felcseperedett, reszketve figyelt: a 
fenséges faóriások recsegve-ropogva 
zuhantak a földre. Fejszével lecsap
kodták ágaikat, csupaszon hevertek; 
így ágaiktól fosztottan, soványan alig 
lehetett megismerni őket. Aztán sze
kérre emelték a rönköket, a lovak kö
zé csaptak, és elvitték őket az erdőről.

Hová vihették? S mi várhat rájuk?
Tavasszal, amikor a fecskék, gólyák 

visszatértek, megkérdezte tőlük a fe
nyő:

-  Nem tudjátok, hová vitték a tár
saimat? Nem találkoztatok velük az 
úton?

A fecskék nem tudtak róluk, de egy 
öreg gólya hosszan elgondolkozott, 
aztán bólintott, és azt mondta:

-  Alighanem láttam a társaidat. 
Amikor Egyiptomból útra keltem, új 
hajókat láttam a tengeren. Pompás ár
bocaik voltak -  a társaidból faraghat
ták őket, mert fenyőillatuk volt. Kö
szöntöttem is őket, de igen magasan 
hordták a fejüket. Ó, lennék csak ma
gasabb! Most a tengert járhatnám. Mi
lyen is az a tenger, mesélj róla!

-  Hosszú volna arról a mese! -  felel
te a gólya, és továbblépdelt.

-  Örülj az ifjúságodnak! -  intették a 
napsugarak.

-  Örülj az üde hajtásaidnak, a fiatal 
erőnek, ami betölt.

És a szél csókot lehelt a fára, a har
mat megkönnyeztette, de a kis fenyő
fa mindebből semmit sem értett. Ka
rácsony táján aztán fiatal fenyőket is 
kivágtak az erdőn, még olyanokat is, 
amelyek zsengébbek voltak ennél a 
nyughatatlan, mindig útra kívánkozó 
fenyőfánál. Ezekről a zsenge fákról -  a 
legszebbeket válogatták ki -  nem 
csapkodták le a gallyakat, úgy rakták 
szekérre, s a lovak ezeket is elvitték az 
erdőből.

-  Ugyan hová viszik őket? -  töpren
gett a mi fenyőfánk. -  Nem nagyobbak 
nálam, volt köztük egy, amelyik még ki
sebb is, mint én. Miért hagyhatták meg 
az ágaikat? Hová vihette őket a szekér?

-  Mi tudjuk! Mi tudjuk! -  zsinatoltak 
a verebek. -  Lent a városban beles
tünk itt is, ott is a házak ablakán. Tud
juk, hová mentek a szekéren. Olyan 
pompa és fény veszi körül őket, ami
lyenről te nem is álmodol! Bekukucs
káltunk az ablakokon, és láttuk őket: 
meleg szobában álltak, szépséges dí
szekkel, aranyalmával, mézeska
láccsal, sokféle játékkal aggatták tele

az ágaikat, s az ágak hegyén gyertyák 
fénylettek.

-  És aztán? -  kérdezte a fenyőfa, és 
reszketett minden ága.

-  És aztán? Aztán mi történt?
-  Többet nem láttunk. De ez felejt

hetetlen szép volt.
-  Hát énrám vajon milyen sors vár, 

megjárhatom-e ezt a ragyogó utat? -  
sóvárgott a fenyőfa. -  Hiszen ez még 
nagyszerűbb, mint a tengereket járni! 
Ó, hogy epedek, hogy vágyakozom! 
Bár itt volna már újra a karácsony! Va
gyok már olyan magas és terebélyes, 
mint a társaim, akiket tavaly a városba 
vittek. Csak már szekérre emelnének! 
Csak ott állhatnék már a meleg szobá
ban, pompa és fényesség közepette! 
Vajon mi következik aztán? Biztosan 
még jobb lesz, még szebb, különben 
minek díszítenék föl olyan gazdagon? 
Utána még nagyszerűbb, még pompá- 
sabb dolgok várnak rám. De mik azok? 
Ó, hogy mennék már, hogy vágyom el 
innét! Magam sem tudom, mi lelt.

-  Örülj nekünk! -  mondta a levegő 
meg a napsugár.

-  Örülj az üde ifjúságnak az Isten 
szabad ege alatt!

De a fenyőfa nekik sem tudott örülni. 
Nőtt, nőtt, ahogy csak erejéből telt, s 
zöldéit télen-nyáron. Az emberek, akik 
látták sötétzöld pompájában, azt 
mondták: -  De szép fa ez! -  és kará
csony táján őt vágták ki elsőnek. Vele
jéig hatolt a fejszecsapás, s egy mély só
hajjal elzuhant. Kínzó fájdalmat érzett, 
s félájultan feküdt a földön: nem tudott 
most a szerencséjére gondolni, elszo
morította, hogy meg kell válnia szülő
földjétől, a helytől, ahol felnevelkedett; 
tudta, hogy nem látja soha többé ked
ves öregebb társait, körül a kis bokro
kat, virágokat, talán még a madárkákat 
sem. Bizony, az utazás nem volt 
kellemes.Csak akkor tért újra magá
hoz, amikor társaival együtt lerakták 
egy udvaron, s hallotta, hogy egy ember 
így szól: -  Ez a legszebb! Ezt választjuk!

Aztán két díszruhás inas egy szép 
tágas terembe vitte a fenyőfát. A fala
kon körös-körül arcképek függtek, a 
terebélyes cserépkályha mellett ma
gas kínai vázák pompáztak, oroszlán
nal a fedelükön; hintaszékek, selyem- 
huzatú heverők voltak a nagy szobá
ban, meg hatalmas asztalok, tele ké
peskönyvekkel, játékokkal, amelyek 
százszor száz tallérba kerültek -  leg
alábbis így mondták a gyerekek. A fe-
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Andersen 
A fenyőfa

nyőfát egy homokkal megtöltött nagy 
hordóba állították; a hordót senki sem 
látta, mert zöld szövettel vonták be, és 
egy nagy, tarka szőnyegre állították. 
Inasok és szobalányok léptek a szobá
ba, és díszítéséhez láttak. Színes pa
pírból kivágott kis hálókat aggattak 
ágaira, a hálókat cukorkákkal töltöt
ték meg; aranyozott almát, diót füg
gesztettek fel gallyaira -  mintha csak 
rajta termettek volna. Ágai hegyére 
vagy száz piros, kék, fehér gyertyács- 
kát erősítettek. Zöld tűi között babák 
ringatóztak -  a fenyőfa még sohasem 
látott ilyeneket -, fönt a fa csúcsán pe
dig egy nagy aranycsillag tündöklött. 
Szép volt, ó milyen szépséges szép!

-  Ma este -  mondták körülötte -, ma 
este meggyújtjuk minden gyertyáját.

-  Ó, csak már este volna! -  sóvárgott 
a fenyőfa. -  Csak meggyújtanák már a 
gyertyáimat! Vajon mi következik az
tán? Eljönnek-e a társaim az erdőből, 
s látnak-e engem? Bekukucskálnak-e 
a verebek? Gyökeret eresztek-e itt, s 
így állok-e feldíszítve télen-nyáron, 
mindig?

Mert így képzelte, s a roppant vágya
kozásba belefájdult a kérge, a kéreg
fájás pedig éppen úgy gyötri a fákat, 
mint az embereket a fejfájás. Aztán 
végre meggyújtották a gyertyákat az 
ágain. Micsoda ragyogás! Micsoda 
pompa! A fenyőfának minden ága be- 
leremegett; az egyik gyertya le is per
zselte zöld tűit egy jó darabon.

-  Jaj, istenem! -  kiáltoztak a szoba
lányok, s gyorsan eloltották a tüzet.

Most már vigyáznia kellett, nehogy 
megint elfogja a remegés. Pedig, ó, 
hogy félt! Folyton attól reszketett, hogy 
valamelyik ékességét elveszíti -  szin
te eszét vette a kápráztató ragyogás. 
De egyszer csak kitárult a szárnyas aj
tó, s egy sereg gyerek rontott be, olyan 
hevesen, mintha föl akarnák dönteni 
a fát. A felnőttek nyugodt léptekkel 
követték őket. A kicsinyek némán áll
tak egy pillanatig, aztán megint kitört 
belőlük az ujjongás, de úgy, hogy zen
gett belé a nagy szoba. Körültáncolták 
a fenyőfát, és egymás után szedeget
ték le róla az ajándékokat.

-  Mit akarnak? -  töprengett a fa. -  Mi 
lesz velem?

A gyertyák tövig égtek az ágain, s ak
kor gyorsan elfújták őket, aztán meg
engedték a gyerekeknek, hogy le

szedjék a fáról, amit csak megkíván
nak. Azok megrohamozták, hogy 
csak úgy recsegtek az ágai; ha a csú
csát meg az aranycsillagot nem erősí
tették volna a mennyezethez, talán fel 
is döntik. A gyerekek boldogan ugrál
tak körülötte pompás játékaikkal; 
a fára már ügyet sem vetett senki, leg
feljebb az öreg dajka pillantott ágai 
közé, de ő is csak azt nézte, nem felej
tettek-e egy almát vagy fügét a fán.

-  Most egy mesét! Egy mesét! -  ku- 
nyeráltak a gyerekek egy alacsony, kö
vér embernek, odavonszolták a fenyő
fa alá. A kövér ember leült a fa tövébe.

-  Itt az erdőben vagyunk -  mondta
s hátha a fának is hasznára válik, ha

meghallgatja a mesét. Hanem igazán 
csak egy mesét mondok el. Válassza
tok: Mákszem Matyiről akartok halla
ni, vagy Együgyű Jánosról, aki lebucs- 
kázott a grádicson, mégis becsületet 
nyert, és feleségül kapta a királykis
asszonyt?

-  Mákszem Matyiről mesélj! -  kiál
tották néhányan. -  Együgyű Jánosról! 
-  követelték a többiek. Nagy zsivaj ke
rekedett. Csak a fenyőfa állt szótlanul 
tűnődve, s azt gondolta: -  Velem már 
nem törődnek! Pedig hát ő már kivet
te a részét a dicsőségből.

Móra Ferenc
4  A'olc éves voltam, a harmadik 

/■ /  elemibe jártam, és először lép- 
t J  f  téma közszereplés terére. A köz- 
szereplés tere az öreg templomunk volt. 
Úri divatot kezdtek a városunkban, kará
csonyfát állítottak föl a szentélyben, az ol
tár mellett, s kerestek valami alkami kis 
rongyost, aki a mennyei fenyőt felköszönt- 
se. No szegény gyereket akkor se kellett 
Félegyházának Szegedtől kölcsönkérni. 
Futotta a kiskunoknak a maguk embersé
géből is. De a bibliai példázat szerint sokan 
voltak a hivatalosak, kevesen a kiválaszt
hatók. Az egyik selypített, a másikat na
gyon kamaszolták, a harmadikat csak se
gédlettel lehetett volna a karácsonyfa elé 
állítani, tudniillik olyan körültekintő sze
méllyel, aki orrocskáját rendben tartsa, 
ami azonban mégsem szokásos ilyen ün
nepi alkalommal.

A legtöbbnél meg az volt a baj, hogy az 
ijedtségtől elállt a szavuk, ami ugyan baju
szosabb ünnepi szónokokkal is megesik, 
de azok nem fakadnak sírva, hanem kö
högéssel segítenek magukon. Utoljára 
bennem összpontosult a közbizalom. Elég 
rongyosnak találtak, sápadt kis arcom 
volt a fésűt nem álló vad, fekete hajam, s 
csengett a hangom, mint valami úrikis
asszonyé.

-Aztán nem félsz majd, kisfiú? -  emel
te fel az állam valamelyik tanító úr.

-  Nem félek én, csak a kutyáktól -  
mondtam önérzetesen, s kicsit halkabbra 
vettem a szót -  meg a bakteroktól. Meg
nyugtattak, hogy ezeket nem eresztik be a 
templomba, s kezembe adták a köszöntő
verset, amit Fehér tanító írt, Isten nyugtas
sa haló porában. Szép hosszú vers volt, a 
két első sorát még akkor is el tudom mon
dani, ha majd odafönt a nagy vizsgán talál
kozom a tanító úrral.

Szép karácsony szép zöld fája, 
mondsza csak, honnan jövel?
Sok ilyen sose hallott furcsa szó volt 

benne, mint a mondsza, meg a jövel, s 
ezekkel ríkattam meg legjobban a Daru ut
cai nemzetet a próbaszavalásokon. Akkor 
tapasztaltam először, hogy a szónok min
dig akkor éri el a legnagyobb hatást, ha 
olyant mond, amit maga sem ért meg.

Minden program szerint ment, még az 
idő is előírásosan viselte magát. Kará
csony böjtje reggelén akkora jégcsapok 
lógtak a tetőkön, hogy a feldobott sap
kámmal lebírtam törni a hegyüket. Azóta 
se szopogattam jégcsapban olyan jóízűt. 
Olyan rohadtzsindely-zamatú volt, ami
lyent semmiféle cukrász nem tud produ
kálni. Amellett a torkot is edzette, és nagy
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önbizalmat csepegtetett belém. Kezdő 
szónoknak nagyon ajánlhatom a jégcsap- 
szopogatástól elmúíik a lámpaláz. Azt 
nem vettem észre az úton, hogy fáznék, 
mert szegény édesanyám rám adta a 
nagykendőjét, csomóra kötve hátul a de
rekamon. Csak azért hullott a könnyem, 
mert az orromat meg az államat mardosta 
a hideg. De hát nem szúrt szemet senki
nek, télen minden rendes orr cinegét fog. 
A tanítóké, a tanítónőké is azt fogott, akik 
az iskola sarkán toporogva várakoztak 
rám. Egészen másért akadt meg rajtam a 
Honthy Berta kisasszony áldott szeme.

-  Attól félek -  mosolyodon el, mikor 
meglátott -, hogy ez a kisgyerek egy kicsit 
túlozza a rongyságot. Mégiscsak kellene 
rá valami kabátot adni.

Mindenki igazat adott neki; de hát hol 
vegyenek neki most egy gazdátlan kabá
tot? Az volt a terv, hogy az ünnep után majd 
Szente tanító elvisz a Stross szomszéd 
boltjába, és ott fölruháznak a Jézus nevé
ben, de azt előbb meg kell szolgálni. Sze
rencsére az iskolaszolga ott ment el mel
lettünk, sietett a templomba, perzsa gallé
ros ünneplőben. Nagyon mogorva, öreg 
férfiú volt, de azért most beharmatozták az 
égi magasok a lelkét.

-  Én odaadhatnám a gyerkőcnek addig 
a bekecsemet -  mondta egy kicsit vontat
va, mintha csudálná önmagát.

-  No, azt megfizeti az Isten, Károly bácsi 
-  repkedett Berta kisasszony, s mindjárt 
nekifogott a jóembert kihámozni a beke
cséből.

-  Jaj, kérem, én nem ezt gondoltam -  
hőkölt vissza ijedten az öregember, ha
nem a hétköznapit. Már hozom is, kérem.

Hát nem lehet mondani, hogy nem hoz
ta volna, mert csakugyan kihozta a hétköz
napit. Azt, amiben söpreni, fűteni, lámpát 
pucolni szokott. Rám is adták, és bizonyo
san nagyon jól állhatott, mert mindenki 
mosolygott rám, aki meglátott benne. 
Csakugyan egészen eltakarta a rongyossá
gomat, alul csak a csizmácskám hegye lát
szott ki belőle, a kezem pedig egyáltalán ki 
sem látszott, a kezem feje a könyökéig ér
hetett. Arra is emlékszem, hogy nagyon fi
nom petróleum szaga volt az első úri ka
bátnak, amit viseltem, egészen más, mint 
az otthoni petróleumé -  ma is mindig ér
zem ezt a finom szagot, valahányszor dísz
magyart látok. A zsúfolt templomot sem 
felejtem el soha, ahova alig tudtunk utat 
törni, elül az úri rendek, aztán a subás, 
ködmönös kiskunok, a berlinerkendős 
öregasszonyok; a sötét oltárokon csillogó 
viaszgyertyák szaga öszszekeveredve a 
karácsonyi füstökével, a mézes fokhagy
máéval -  olyan nagy volt minden, és én 
olyan kicsike!

Igen, ez Osza tanító úrnak is szöget ütött 
a fejébe, mikorra beviaskodtuk magunkat 
a szentélybe, és közölte aggodalmát 
Agócs főtisztelendő úrral:

-  Székre kell állítani ezt a Hüvelyk Ma
tyit, hiszen így egészen elvész!

•t

Szólították is a harangozót, de az vállvo- 
nogatással felelt a sekrestyeajtóból. Em
berhalál lesz abból, ha ő megpróbálja 
székkel törni át ezt a tömeget!

-  Föl kell tenni a kőpadkára a gyereket! 
-  mondta valaki, s már akkor föl is nyalá
bolt valaki, ráállított már a márványkorlát
ra, ami a szentélyt elválasztja a hajótól. 
Egyszerre mindenkinél magasabb lettem 
egy fejjel, ó, nem leszek én soha többet 
olyan nagy, mint akkor voltam a félegyházi 
öregtemplomban!

Sokáig, nagyon sokáig álltam ott, mert 
meg kellett várni, amíg a polgármester úr 
megjön, a karácsonyi gyertyácskák meg
gyújtása is nehezen ment, mert Fekete ha
rangozó sohasem próbált még ilyent éle
tében, és olyan fohászokat morgott köz
ben, amiket talán nem is találtak illendő
nek a kerubinok, és én már kezdtem 
álomba zsibbadni a márványpadkán. De 
végre minden gyertyán kinyílt a lángvirág, 
és Szente tanító úr megrántotta rajtam az 
úri kabátot.

-  Csak bátran, Fericském!
Hát miért ne lettem volna bátor? Csen- 

gettyűzött a szavam az emberfejek felett, 
mint az angyaloké a betlehemi mezőkön:

Szép karácsony szép zöld fája,
mondsza csak, honnan jövel?
Itt az instrukció szerint szétvetettem két 

karomat, és a hoszszú, lelógó kabátujjak 
akkorát lebbentek, mintha valóságos szár
nyaim nőttek volna. Ez olyan öröm volt ne
kem, hogy ha kellett, ha nem, minden 
strófa után röppentem egyet. Ki is geszti
kuláltam magam egy egész életre, de sze
reztem is olyan sikert a Fehér tanító úr köl
tészetének, hogy még Mihály arkangyal is 
abbahagyta a szószék oldalán a sátánta
posást, és szalutált a lángkardjával.

-  Ember vagy, Fericske -  jelezte Szente 
tanító úr annak a pillanatnak az elérkeztét, 
amikor a szónokon minden elfogadható 
oldalról üdvözlik. -  Most már lejöhetsz, 
add ide a kezed!

Persze csak a kabát ujját adhattam oda, 
amelynek felsőbb régióiban a kéz tartózko
dott, de azért nem a kézzel volt a baj, ha
nem a lábbal. A lábak nem akartak mozdul
ni, mintha gyökeret vertek volna a kőben.

-  Gyere hát, nem hallod?! -  rántotta 
meg a tanító úr mosolyogva a kabátujjat. -  
A nagyságos úr akar megsimogatni.

Egy nagyságos úr volt akkor az egész vá
rosban, a követ, az pedig akkor Holló La
jos volt. Felejthetetlen szép férfiarca már 
akkor ott mosolygott alattam. Átölelte a 
térdemet és a hangja már simogatott:

-  Gyere, kispajtás, majd leveszlek.
-  Nem... nem ereszt a lábam -  motyog

tam pityergőre görbült szájjal. Megijed
tem, mert csakugyan úgy éreztem, mintha 
a lábam valóban hozzánőtt volna a kőhöz.

-  Mi a macska, nem ereszt a lábad? -  ne
vetett Holló, s erősen magához rántott. Az 
egyik lábam elszabadult, de abban a perc
ben el is jajdítottam magamat, éspedig jó 
kiadósán:

Móra Ferenc
Szép Karácsony szép zöld fája

-  Jaj, jaj, jaj, ne bántson!
A mosolygó arc lehajolt a lábam fejé

hez, és -  Berta kisaszszonytól hallottam 
később -  vérehagyottan emelkedett föl.

-  Szent Isten, ennek a kisgyereknek 
odafagyott a lába a kőhöz.

A másikat már óvatosan engesztelték 
föl, mert az még jobban összebarátkozott 
a márvánnyal. A vakarás kiderítette, hogy 
talpatlan csizmácskában léptem a köz- 
szereplés terére, és ezért nem tudtam ró
la elmozdulni. Ami jeget, havat fölszedtem 
útközben, az álltomban először elolvadt a 
meleg talpam alatt, aztán megfagyott, és 
hozzátapadt a kőhöz.

-  Sebaj, kikerül a maga foltjából -  nyo
mogatta a lábam Sor doktor úr, ahogy ott 
feküdtem összeszorított szájjal a követünk 
ölében. Tudta a doktor úr, hogy a kenyér
sütögető aszszony fia vagyok, hiszen én 
vittem hozzájuk minden pénteken a ke
nyeret, azon melegen, ahogy a kemencé
ből kiszedtük, és különben is ismerte a faj
támat, hiszen a szegények doktora volt a 
kis kopasz ember. Hanem azért azt mond
ta, hogy jó lenne elszalajtani Deskóért, a 
városi előfogatosért.

És így ültem először életemben úri hin- 
tón, ami csak lépésben haladhatott a bőr
ruhás kiskunok és berlinerkendős asszo
nyok sokadalmában, akik eltűnődtek a 
templomtéren, meg a világi dolgok válto- 
zandóságán. Sokan még akkor is törülget- 
ték a szemüket a meghatottságtól, és di
csérték a szép úri kitalálást.

Különösen a női nemen levők; egy-két 
szüle azonban elégedetlen reszkette a fe
jét, hogy az urak már a templomból is pa
norámát csinálnak, és szavalatot tartanak 
az oltár előtt.

-  A mi kisfiúnk volt az, sógorasszony -  
próbálta mentegetni az urakat Márton 
sógor és a felesége, ha ismerőst láttak 
egy-egy tanakodó csoportban. De aztán 
felhagytak a népek fölvilágosításával, 
mert a népek hol kinevették őket, hol za
vartan hümmögtek, hogy mi érhette 
Márton sógorékat ezen a szent napon. 
Majd éppen az ő gyerekeküket karolják 
fel az urak Krisztus urunknak áldott szü
letésén! Nagyon fehér képű volt a fiatal, 
aki papolt, a szaván is éreztem, hogy 
mandulával etetik otthon, bizonyosan 
valami nagy nembül való úrifiú volt, 
ugyan úrikisasszony is lehetett, nagyon 
sergette-pergette magát.

En pedig nem éreztem semmit a kirá
lyi dicsőségből, amelylyel bevonultam a 
Daru utcába, csak azt éreztem, hogy pa
rázs sütögeti a lehúzott talpamat, és ak
kor támadt először világtalan kis agyam
ban az a gondolat, hogy van egy téli isten 
is, aki más, mint az az isten, aki a nyarat 
mosolyogja.
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iskolai hírek
Vlsegrád ebben az évben is m egrendez
te  az Á p rily -h e te t. Nov. 14-én részt ve
hettünk az Aprily-szavalóversenyen. 
Reggel elindultam öt diákkal, akik 
Aprily Lajos természetről szóló verse
iből adhattak elő kettőt-kettőt. A vi
segrádi iskola reggelivel várt minket, 
majd három csoportban kezdődött el 
a megmérettetés. Az első korcsoport
ban Nagy Daniella, Kiss Fanni és 
Bolda Krisztina képviselte iskolánkat, 
míg a másodikban Baltringer Ajnó, 
Mayer Fanni és Czellecz Réka. Szín
vonalas és nehéz volt a zsűri munká

ja. Végül különdíjat kapott Bolda 
Krisztina (40 gyerek közül!) és máso
dik helyezést ért el Czellecz Réka (21 
gyerek közül!). Köszönjük a résztve
vőknek a szereplést, a bátorságukat, 
lelkesedésüket és jövőre is biztos, 
hogy ott leszünk a versenyen.

HÍMER ANNA

iskolánk idén először b e n ev e ze tt a 
Simonyi Zsigmond K árpát-M edencei He
lyesírási Versenyre. A feladatlapokat 
központilag Antalné Dr. Szabó Ágnes 
állította össze.

A versenyben csak a felső tagozato
sok vehettek részt és minden évfolya
mon csak az elsők jutnak tovább. A 
megmérettetés két részből állt, egy 
tollbamondásból és egy feladatlapból.

22. versenyzőből a legjobbak:
5. o. Rudolf Veronika
6. o. Gyurity István
7. o. Pollák Veronika
8. o. Vaczó Viola
Iskolánkat ők képviselik majd a 

megyei fordulón. Sok sikert kívánunk 
nekik a felkészüléshez

HÍMER ANNA

Iskolánk Magyarország legnagyobb német nemzeti
ségi gimnáziuma és egyetlen nemzetiségi szakkö
zépiskolája. Számunkra természetes, hogy két csoporttal, 
két kultúrával és két nyelvvel azonosulunk. A többnyelvűség 
előnyt és gazdagodást jelent az egyénnek és a közösségnek 
is: toleranciára, odafigyelésre nevel, arra késztet, hogy töre
kedjünk mások szokásainak megismerésére.

A német nyelvet a tanítási órákon kívüli foglalkozásokon 
is használjuk, az ünnepségek, megemlékezések, programok 
jelentős hányada német nyelven zajlik. Intézményünk célja: 
a német kultúra, a tradicionális német duális szakképzési 
rendszer, munkakultúra értékeinek átörökítése, közvetítése 
kisebbségünk, valamint a magyar többség felé.

A német nyelvű oktatás lehetővé teszi, hogy végzett diák
ja ink m ind nagyobb számban továbbtanuljanak a hazai és 
a külföldi felsőoktatási intézményekben. A német anyanyel
vű tanárok jelenléte biztosítja a tanulók jó kommunikációs 
készségének kialakítását.

Intézményünkben jelenleg a következő képzések foly
nak:

•  Nyelvi előkészítő évfolyam- német/angol (9. évfo
lyam),

•  Nemzetiségi hatosztályos gimnázium,
•  Nemzetiségi kétnyelvű négyosztályos gimnázium,
•  Nemzetiségi kétnyelvű szakközépiskola.

A 9. évfolyamon a nyelvi előkészítő osztályban a tanulók 
olyan magas szintű nyelvtudást sajátítanak el, amely alkal
massá teszi őket a kétnyelvű oktatásban való részvételre. A 
már jó német tudással érkező tanulók a német nyelv mellett 
magasabb szinten elsajátíthatják az angol nyelvet is. A német 
nyelv intenzív oktatása mellett biztosítjuk tanulóinknak a 
matematika és az angol nyelv emelt óraszámban való tanu
lását.

Idén 4 osztályos, illetve 6 osztályos képzést indítottunk, de 
terveink között szerepel a német kéttannyelvű 8 osztályos 
gimnázium  beindítása, a budapesti Német Gimnázium min
tájára. A képzés kuriózuma lesz, hogy műveltségi területekre 
épít, tehát a diákok nem a hagyományos tantárgyi keretek
ben tanulnak, hanem például a zene, az irodalom, a művé
szetek, a filozófia egy képzési blokkot jelent majd.

A 11-12. évfolyamon emelt szintű érettségire való felké
szítést biztosítunk nemzetiségi német nyelv és irodalomból, 
magyarból, matematikából, történelemből, gazdasági is
meretekből, angolból, biológiából és fizikából.

Szakközépiskolás tanulóink megtanulnak gépírni, a tan
irodai képzés során elsajátítják a cégalapítás és -működtetés 
gyakorlatát.

Tanulóinknak órarendi kereten belül lehetőséget biztosí
tunk az ECDL-vizsga letételére.

Mindemellett iskolánkban felnőttoktatás is zajlik. Az esti 
tagozaton jelenleg 72-en készülnek az érettségire.

A 2005/2006-os tanévben a 13. évfolyamon 26 tanuló kap 
OKJ-s képzést, Idegenforgalmi ügyintéző, illetve Protokoll 
ügyintéző szakokon. A szakmai idegenforgalmi képzés elő
térbe helyezésével most olyan duális oktatási forma lehető
ségét teremtjük meg, amelynek hátterét a hotel minőségű

Bemutatkozik 
a pilisvörösvári 

Német Nemzetiségi 
Gimnázium, Közgazdasá

gi Szakközépiskola és 
Kollégium

Nyílt nap:
2006. január 7. 9 óra

vadonatúj kollégium és a magas színvonalú étteremmé fej
lesztett ebédlő adja majd, ahol a diákok szakmai gyakorlat
ként végzik az eladást és az értékesítést. Ez a kezdeménye
zés egy Dél-Tirolban található brunecki oktatási intézmény 
mintájára valósul majd meg.

A 2004/05-ös tanéven megvalósult közel félmilliárd forin
tos iskolabővítés új szaktantermekkel, nyelvi laborral, na
gyobb étteremmel, fiúkollégiummal és új tornateremmel ja
vítja az oktatás feltételeit. Diákjaink számára biztosítjuk az 
épületben működő könyvtár, zeneiskola, számítógépterem 
és tornaterem  nyújtotta lehetőségeket.

Az intézmény a következő vizsgalehetőségeket biztosít
ja  tanulóinak:

•  A német nemzetiségi érettségi vizsga közép-, illetve 
felsőfokú nyelvvizsgával egyenértékű.

•  12. évfolyamos tanulóink megszerezhetik a Deutsches 
Sprachdiplom legmagasabb fokozatát (Stufe II.), 
amelynek birtokában német felsőoktatási intézmény
ben is továbbtanulhatnak.

•  A 13. évfolyamon diákjaink szakmai anyaggal bővített 
nyelvvizsgát is tehetnek.

Kollégiumunk a beruházás során 70 fősre bővült. A teljes 
felszerelésre az Országos Német Önkormányzat a Nemzeti
ségi Kisebbségi Hivatalhoz benyújtott pályázat útján 20 millió 
forintot biztosított. A Német Belügyminisztérium 8,5 millió fo
rinttal támogatja intézményünkben a szakképzést, illetve a 
tantermek berendezését. Az újonnan átadott sportcsarnok 
felszerelésére 2006-ban kerül sor, amelynek költségeire 13,5 
millió forintot -  ígéretük szerint -  a düsseldorfi Gemein
nützige Hermann-Niermann-Stiftung (az európai kisebbsé
geket támogató alapítvány) biztosít.

A Comenius-program keretében iskolánk egy merániai 
és egy belgiumi oktatási intézménnyel közösen elemzéseket 
végez egy komplex összehasonlító nemzetiségi program ke
retében. Ennek a programnak iskolánk lett a koordinátora.

Comenius
„Erstes und letztes Ziel unserer Didaktik soll es sein, die 

Unterrichtsweise aufzuspüren und zu erkunden, bei welcher 
die Lehrer weniger zu lehren brauchen, die Schüler dennoch

mehr lernen; in den Schulen weniger Lärm, Überdruss und 
unnütze Mühe herrsche, dafür mehr Freiheit, Vergnügen und 
wahrhafter Fortschritt; in der Christenheit weniger Finstern
is, Verwirrung und Streit, dafür mehr Licht, Ordnung, Friede 
und Ruhe.”

Diese Worte entstammen nicht einer modernen päda
gogischen Schrift aus dem Kultusministerium, sondern wur
den vor mehr als 400 Jahren von dem großen Gelehrten 
Johann Arnos Comenius aus Mähren niedergeschrieben.

Die Europäische Union ehrt diesen großen Pädagogen, 
der 1582 in Mähren geboren wurde und 1670 in Amsterdam 
starb, als Namensgeber für europaweite Lehreraustausch
programme, die zum Ziel haben, die Schulen zu synchro
nisieren, indem besonders Lehrer, aber auch Schüler, ihre 
Erfahrungen und Kenntnisse austauschen und miteinander 
in einen pädagogischen Diskurs treten.

Unsere Schule hat bereits ein Schulentwicklungsprojekt 
mit Jarocin (PL) und Schlüchtern (D) absolviert, das im näch
sten Schuljahr hoffentlich fortgeführt werden kann. Die 
beteiligten Lehrerinnen unterrichteten für zwei Wochen an 
den jeweiligen Partnerschulen und lernten so andere Unter
richts- und Lehrmethoden sowie den Leistungsstand der 
dortigen Schüler genauer kennen.

In diesem Jahr findet ein von unserer Schule koor
diniertes Comenius-Projekt zum Thema „Minderheiten
politik in Europa” statt. Mit von der Partie sind die Handel
soberschule in Meran (Südtirol) und das Bischöfliche Institut 
in Büllingen (Ostbelgien). Das erste Planungstreffen, an dem 
jeweils drei Kollegen von diesen beiden Schulen teilnah- 
men, fand Anfang Oktober in Pilisvörösvár statt. In diesem 
Projekt, an dem auch Schüler teilnehmen dürfen, geht es im 
Kern dämm, welche Überlebenschancen die verschiedenen 
Minderheiten in einem vereinigten Europa haben. Ferner soll 
aufgezeigt werden, was die Mehrheit von den Minderheiten 
und umgekehrt lernen können. Oder, um es mit einem Satz 
von Comenius zu sagen: Es geht um die Kunst, allen Men
schen alles zu lehren. Vielfalt statt Einfalt. Vor dem Hinter
grund von Krieg und Vertreibung, denen Minderheiten nur 
allzuoft ausgesetzt waren und immer wieder sind, gewinnt 
Comenius an Bedeutung, als er nicht müde wurde darauf 
hinzuweisen, dass die Schüler kein zu beliebigen Zwecken 
brauchbares Wissen eingepaukt bekommen sollten, son
dern ein Wissen erwerben, das der Verbesserung dieser 
Welt und der Herstellung von Wohlstand und Frieden dienen 
soll.

Megragadva az alkalmat szeretettel meghívjuk 
Önöket, hogy

2006. január 7-én 9 órától a nyílt nap keretében 
bemutathassuk intézményünket.
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Óvodai hírek

L. I.: -  Óvónéni! Tegnap láttam a Kristóféknál a Csipke- 
rózsikát, de ott mindenki meghal. A királyfi rózsával győz
te le az ellenséget, mert a Csipkerózsika ujját megszórta 
a „korsó” !

F. J.: -  Mit szokott az apa főzni a bográcsban?
-  Hát ennivalót, vagy ételt!

F. J.: -  Ebéd közben nézte a pohárban a vizet, majd 
megkérdezte: Ez a víz? Ez mászkál a halakban?

Később meg is terített, és hívta a gyerekeket: -  Gyertek 
enni, kész a rántott borsó!

Az emberi testről folyó beszélgetésekhez egy nagy pa
pírt terítettem a padlóra. Megkértem Imolát, hogy feküd
jön rá, hogy valami érdekeset tudjunk csinálni. (Körülraj
zolni.)

Cs.B. megkérdezte:
-  Imolát most leragasztjuk?
-  Nem, valami mást fogunk csinálni!
-  Akkor becsomagoljuk! -  nyugtázta CS.B.

A gyerekek a szőnyegen énekelgették a Borsót főztem 
c. dalt. N. R. a babakonyhából odaszaladt, majd közölte: 
-  Én is tudok a kenyérből borsót főzni!

Megszépült az öltözőnk

T. B. kiscsoportos kisfiú a CBA-ban ovi után találkozik 
az egyik óvónénivel. Rácsodálkozik, és megkérdezi:

-  Hát téged ki vitt haza?

A másik kiscsoportból 
jelentjük...

legtöbb gyerek számára -  
ahogy azt az előző 
Bogdányi Híradó „A kis
csoportból jelentjük...” 

című cikkében olvashatták -  való
ban örömteli esemény az óvodai 
élet megkezdése. Ugyanakkor tud
juk, és számtalanszor tapasztaljuk 
meg pályafutásunk során, hogy 
vannak gyerekek és szülők, még ha 
nem is túl sokan, akik számára fe
szültségekkel teli, erőpróbáló az a 
néhány nap, hét, amíg gyermekük 
az óvodát megszokja. Kezdetben 
még minden új és ismeretlen a 
gyerek számára: az óvoda épülete, 
helyiségei, udvara, a csoporttársak 
közül sokan, az óvó nénik és a 
dadus nénik is. Az óvodába lépés 
első pillanatától a gyermekek élet
kori sajátosságaihoz ugyan alkal
mazkodó, de mégis új, az otthonitól 
gyakran eltérő szokás- és sza
bályrendszerrel találkozik az óvo
dás. A gyermekek személyiségét 
mindig megviseli az új környezet. 
Az ismeretlen dolgok hatással van
nak rájuk. Nagyon változó, hogy 
egyesek hogyan élnek meg egy 
olyan eseményt, mint a családtól

való átmeneti elszakadás. Az 
óvodás korú gyermek még képte
len befolyásolni érzelmeit. Nem 
tudja szabályozni, leplezni. Ezért 
van az, hogy vannak gyerekek, akik 
szoronganak, szomorúak, netán 
sírnak mikor reggel az óvodába 
érkeznek. Ez az állapot jobb eset
ben csak addig tart, míg a szülő be 
nem zárja maga után a csoportszo
ba ajtaját. Előfordulhat azonban 
napközben is hangulatváltás. Több
sége valamilyen új helyzet, tevé
kenység, esetleg valamilyen 
konfliktus hatására.

Ha a gyermek elfogad bennün
ket, akkor egy ölbe vevés, simo- 
gatás -  lehet, hogy csak átmeneti
leg -  de megnyugtató lehet szá
mára. Igaz naponta még többször 
is megkérdezi: „Mikor megyünk 
már az udvarra? Mikor kelünk már 
fel?” Ezeket a kérdéseket nem 
azért ismétli meg tucatszor, mert 
nem érti az óvó néni válaszát 
kérdéseire, hanem mert tudja, 
hogy az udvari játszást az ebéd, a 
délutáni alvást az uzsonna követi, 
miután már csak egyetlen dolog 
következik, mégpedig az, hogy jön

érte az anyukája. Az újonnan 
óvodába kerülő gyermekre foko
zottan jellemző az érzelmi hul
lámzás, melynek okát nehéz meg
találni.

Ha az érzelmi biztonságot nyújtó 
közvetlen, szeretetteljes, együtt ér
ző óvodai élet megteremtésével a 
gyermek feledni tudja fájdalmát, 
mely a szülőtől való elválásból és 
az ismeretlentől való félelemből 
ered, egy idő után kíváncsian figyeli 
társai ténykedését, majd ő is tevé
kenykedni, játszani kezd és elma
rad a szorongó, síró hangulat.

Ahhoz azonban, hogy ez az 
életkori sajátosság alakuljon 
hosszú, kitartó, megértő türelemre 
van szükség szülő és pedagógus 
részéről egyaránt. Ahogy a gyermek 
személyisége, értelmi képessége, 
társas kapcsolatai, akarati tulajdon
ságai változnak, fejlődnek, úgy 
tanul meg alkalmazkodni mások
hoz, más dolgokhoz és remélhető
leg úgy lesz ezekből a gyermekek
ből is felszabadult, vidám, boldog 
óvodás.

BALOGH IMRÉNÉ 

LIEBHARDT ORSOLYA
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A Dunabogdányi Hagyományőrző Nyugdíjas Klub
2005. évi beszámolója

A tavalyi jubileumi évünk után -  2004- 
ben ünnepeltük ugyanis Klubunk meg
alakulásának ÍO éves évfordulóját, így 
utólag is jóleső érzés visszagondolni ar
ra, hogy milyen szép ünnepséget sike
rült szerveznünk -  a 2005-ös év egy 
csendes, nyugalmas év volt Klubunk 
életében, amikor hagyományos, szoká
sos tevékenységünket végeztük.

Minden hónapban kellemes és han
gulatos ünnepség keretében köszön
töttük tagtársainkat névnapjuk és ke
rek évfordulós születésnapjuk alkal
mából. Rövid ünnepi beszéddel és 
versmondással emlékeztünk meg 
nemzeti ünnepeinkről, részt vettünk a 
velük kapcsolatos községi rendezvé
nyeken is. Természetesen az Anyák 
Napja szerény megünneplése sem ma
radt el. Folytattuk a gyógytornát is.

Klubnapjainkon további érdekes 
előadásokat hallgatunk meg változatos 
témáról. Schuszter József polgármes
ter úr, mint azt eddig is minden évben 
megtette, tájékoztatott bennünket fa
lunk aktuális problémáiról, a tervekről 
és elképzelésekről, meghallgatta és

megválaszolta megjegyzéseinket. Egy 
októberi klubnapunk keretében meg
ismerkedtünk falunk új plébánosával, 
Neruda Károly atyával.

A Nőnapot szokás szerint a visegrádi 
Sirály étteremben ünnepeltük meg, a 
Visegrádi Nyugdíjas Klubbal együtt. 
Idén is sokan kihasználták az Országos 
Szövetség által nyújtott üdülési lehető
séget.

Országjáró útjaink sem maradtak el.
Az egyik utunk Vácra vezetett. Meg

néztük Vác több nevezetességét, majd 
kellemes sétát tettünk a vácrátóti bota
nikus kertben, végül a fóti romantikus 
stílusú templomot tekintettük meg.

A második utunk Székesfehérvárra 
vezetett. Ott megtekintettük a Nemzeti 
Emlékhelyet, a középkori romkertet, va
gyis az ősi koronázási és királyi temetke
ző székesegyház szomorú romjait.

Jártunk továbbá az Egyházmegyei 
Múzeumban, a Bory-vár múzeumban, 
majd Tácon a régi római város, Gorsi- 
um romvárosát látogattuk meg. Végül 
Százhalombattán, a Makovecz Imre 
tervezte Szent István templomot.

A Forgó Étteremben tartjuk meg év
záró klubnapunkat, amely karácsonyi 
ünnepi megemlékezésünk, az Óév bú
csúztatása és az Újév köszöntése is.

Taglétszámunk jelenleg kereken 80 
fő. Itt lenne az ideje annak, hogy klu
bunk életébe bevonjuk az új nyugdíja
sokat is, akiket szeretettel várunk tagja
ink sorába, akár egyedülállók, akár pár
ban élnek.

Klubunk tevékenysége szempontjá
ból döntő jelentőségű az a működési 
támogatás, amelyet községünk önkor
mányzata biztosít számunkra, ezt is és 
a mindenben segítőkész hozzáállásu
kat ügyeinkhez, őszintén köszönjük.

Beszámolónk végén köszönetét sze
retnék mondani segítőinknek, szpon
zorainknak és mindenkinek, aki támo
gatta és elősegítette Klubunk tevékeny
ségét.

Végezetül Kegyelemteljes Karácso
nyi Ünnepeket és boldog, békés, öröm
teli Új Esztendőt kívánunk mindenki
nek!

A Klub vezetősége nevében
SCHUSZTER FERENCNÉ, KLUBVEZETŐ

Á  L  L  A  •Jj Ü W í )  3 J I I  É  i ]  t i  É  L  ü

2022 TAHI, ELEKFY JENŐ U. 4. -  Dr. Patócs András
Tel.: 2 6 /3 8 7 -1 7 7 , 0 6 /3 0 /2 9 0 -7 0 8 2 , fax: 2 6 /3 8 7 -1 7 7

S z o lg á lta tá s a in k :
Széles körű sebészeti, szülészeti, b elgyógyászati ellátás, védő o ltások , vesze ttség  e llen i oltások, rö n tg e n , 

diszplázia szűrőállom ás, baleseti sebészet, m ikroch ip  behelyezés, ú tlevé l kiállítás.

R e n d e lé s :  H, Sze, P: 1 6 -1 9 - ig ,  Szó: 9 -1 2 - ig .  E g y é b  id ő p o n t  te le f o n  e g y e z te té s s e l.

SZILVESZTEREZZEN V1SEGRÁD0N!

Kitűnő szilveszteri program a S I R Á L Y  és 
a R E N E S Z A N S Z  étteremben.

Ü n n e p i vacsora , é lő z e n e  
a 7 0 ,  '8 0 , '9 0  -  es é v e k  s lá g e re iv e l, 

v id á m  h a n g u la t!
Táncverseny , to m b o la so rs o lá s .

A s zta lfo g la lá s :
S irá ly  É tte re m , te l.: 2 6 /3 9 8 -3 7 6  

R eneszánsz É tte re m , te l.: 2 6 /3 9 8 -0 8 1

H a s itó l!  tű / j f a
1450 F t/ mázsa 

házhozszállítással 
V á g o tt  tű z i fa
1250 F t/ mázsa 

Házhozszállítással.

F a k iv á g á s t v á lla lu n k

I OG 20-3999-3991
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Megszépült az öltözőnk
z önkormányzat segítségével sikerült felújíta
nunk a két hazai és a bírói öltözőt. Új tusolok, 
nyílászárók és burkolattal lett higénikusabb. 

Nagyon sok társadalmi munkával tudtunk eljutni ideáig, 
de remélem a következő évben fel tudjuk majd újítani a 
vendégöltözőket is.

Kämmerer Endre 
Spanisberger Norbert 
Lőrincz Miklós 
Horváth Gergő 
Kiss Zoltán
és az egész futballcsapat
segédkezett.

A csapat teljesítményéről annyit, hogy olyan szép, mint 
amilyen az öltözőnk lett. Játékban vannak még prob
lémák, de eredményességben, amit a tabella is mutat, 
már előre léptünk. Ősszel mindig gyengébben szerepel
tünk. Ennek az oka talán az, hogy nem tudunk technikai 
edzéseket tartani a korai sötétedés miatt. Reménykedem 
a tavaszi jó és eredményes folytatásban, hogy nyáron úgy 
tudjunk örülni a szurkolóinkkal, mint az előző idényben.

A csapat nevében ki imerem jelenteni, hogy itt a körzet
ben egyik csapatnak sincs ilyen jó szurkolótábora.

HAJRÁ BOGDÁNYI
6. forduló: Leánvfalu-Dunabosdánv 2:2
7. forduló: Szabadnaoos _
8. forduló: Tinnve-Dunabosdánv 3:3
9. forduló: Dunabosdánv-Pilisszántó 6:0

ÍO. forduló: Pille SC-Dunabosdánv 0:3 FB.
l l .  forduló: Dunaboedánv-Szieetmonostor 3:0
12. forduló: Pócsmeever-Dunaboedánv l : l
13. forduló: Dunabosdány-Visesrád 3:0

Bajnokság állása
1. Dunabogdánv 12 8-4-0 38:16 28
2. Szigetmonostor 13 8-1-4 33:22 25
3. Pille SC 13 7-5-1 26:16 23
4. Nagykovácsi 12 6-1-5 29:26 19
5. Tinnve 11 5-2-4 18:17 17
6. Szentendre 12 4-4-4 16:18 16

Ezúton szeretnék minden bogdányi szurkolónak és la
kosnak Kellemes Karácsonyi Ünnepeket és boldog Új 
Evet kívánni, a csapat vezetése és a játékosok nevében.

SPÁTH GOTTFRIED

kőműves munkában,
burkolásban,
vízvezeték-szerelésben,
gipszkartonozásban,
festésben
a segédmunkában

BOGDANY OPEN
NYÍLT SZILVESZTERI LABDARÚGÓ TORNA  

H elye: Sportcsarnok Dunabogdány 

id e je : 2005. december 28. (szerda)

R é s z tv e v ő k :  Akik a nevezés feltételeit teljesítik.

N e v e zé s i díj: 5.000 Ft/csapat

A n ev e zés i la p o t és a d íja t a P o lg á rm e s te ri H ivatal T ikárságán  kell leadni.
A késő n  é rk e ző  n e v e z é s e k e t n e m  fo g a d ju k  el! A to rn á n  n e m  b o g d á n y i csap at is in d u lh a t. 
N e ve zn i csak fo rm a n y o m ta tv á n y o n  le h e t, m e ly e t  a P o lg á rm e s te ri H iva ta lb an  le h e t kérn i. 

Egy csap at m a x im u m  12 f ő t  n e v e z h e t. A p ályán  já ts z ó  csap at 5 +  1 fő .
A p o n to s  id ő re n d e t d e c e m b e r  2 1 -é n  fo g ju k  k ifü g g e s z te n i a S p o rtc s arn o k b an .

D íjazás: az első három csapat érmet, a győztes vándorserleget nyer

N e v e zé s i h a tá r id ő :  2005. december 19. (hétfő) 16,00 óra

Molnár György szervező
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Mit vásároljunk, mire figyeljünk?

Napjainkban nagyon divatossá vált az egészséges 
életforma. Testi, lelki-szellemi és szociális jólé
tünk biztosításához sok esetben tévútra vihet
nek azok az áltudományos hirdetések és „tuti 

receptek” , melyek olykor megalapozatlanok, nem igazán 
szolgálják az emberi egészséget, de annál in
kább bizonyos üzleti befektetők érdeke
it.

Mivel közeleg a karácsony, az 
ajándékozás időszaka, prakti
kus vásárlási tanácscsal sze
retnék az Önök segítségé
re lenni. Kezdjük a cso
magolóanyaggal! A sok 
színes és többnyire 
mesterséges kémiai 
összetevőkből álló cso
magolóanyag többnyi
re szemétté válik az ün
nepek után, festékanya
gaival mérgezhetjük a 
környezetet, de lehet le 
sem bomlik. Rengeteg öt
letet ad maga a természet a 
természetes csomagoláshoz.
Ajánlatos tehát kellemes erdei 
sétát tenni és a szúrós héjakútmá-

csonyától a csipkebogyóig megtaláljuk a természetben 
azokat a „kiegészítőket” , melyekkel esztétikussá tehetők 
ajándékaink. Egy-egy száraz termés, fagyöngy, tapló, rafia, 
esetleg textilszalag és kész a csomagolás, ki-ki fantáziájá
ra bízva. Lehet néhány milliméteres karikára vágni almát, 

narancsot, citromot, megszárítani, felfűzni és dí
szítésre használni.

Gyakran ajándékozunk márkás koz
metikumokat szeretteinknek. Néz

zük meg a mostanában nagyon 
gyanúsan, szinte olvashatatlan 

pici betűkkel írt összetevőket. 
Lehetőleg kerüljük a botox- 
tartalmú, különböző hor
montartalmú (szteroidot) 
arckrémeket, testápolókat. 
Részesítsük előnyben a ki
zárólag csak növényi, gyü
mölcstartalmú készítmé
nyeket.

Mindannyiuknak békés, 
egészséges ünnepet kívánok:

LIEBHARDTNÉ JÓZSA MÁRIA 

BIOLÓGIA-FÖLDRAJZ- 

ÉS KÖRNYEZETVÉDELEM SZAKOS 

ÁLT. ISKOLAI TANÁR

PUSCHO K ft.
A PUSCHO K ft

dunabogdányi
mosodájába

keres
férfi munkaerőt

a következő munkakörök betöltésére:

TEXTÍL TISZTÍTÓ
[nagyüzemi mosógépek kezelése]

ELEKTROMŰSZERÉSZ
[mosó és vasaló gépek elektromos karbantartása]

Éreklődni személyesen a következő címen lehet: 
Dunabogdány, Táncsics Mihály u. 57. 

Munkanapokon 7 .00-tó l ló.OO-ig 
Tel: 26/ 391-167 590-013

uuwuu.hegyvidekikliii.uw.hu 
2000 Tahi, Szentendrei út 6.
H-P.: 16-1811, Sz.: 10-12H
Tel.: 06-26-385-152,06-30-9-370-863
Éjjel nappali hétvégi ügyelet: 06-30-9-370-863

■  Kedvenc és haszonállatok teljes körű állatorvosi ellátása
■  Baleseti betegellátás, csonttörések műtéti kezelése
■  Terápiás és kozmetikai műtétek
■  Szülészeti segítségnyújtás, ivartalanitások
■  Védőoltások- veszettség elleni oltás, számozott bilétával.
■  Számitógépes betegnyilvántartás
■  Állatútlevél (Pet Passport), micro-chip beültetés, leolvasás.
■  Röntgen és UH-vizsgálat, labor-háttér, EKG-vizsgálat, szűrés
■  Csípőizületi (könyök is) dysplasia- szűrés (FDB-, MNJK- 

szüröálomás).
■  Ultrahangos fogkőeltávolitás és mikrochip beültetés
■  Gyógytápok, diétás kutya-és macskaeledelek

HÍVÁSRA HÁZHOZ MEGYÜNK!  

Dr. Szolnoki János Dr. Erdős Gizella
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A „D u n abo g dán yi N é m e te k é r t"  K özhasznú  
K ö za lap ítván y  -  Dunabogdány, Kossuth  L. ú t  7 6 .

Köszönet és tá jéko zta tó
A „D u n abo g dán y i N é m e te k é r t"  K özh aszn ú  K ö za la 
p ítv á n y  k u ra tó r iu m a  k ö s z ö n e té t  fe je z i ki m in d 
a zo k n a k  az a d ó z ó  m a g á n s ze m é ly e k n e k , ak ik  a s ze 
m é ly i jö v e d e le m a d ó ju k  1% -á t fe la já n lo ttá k  a Köz- 
a la p ítv á n y  tá m o g a tá s á ra .
A 2004. évre felajánlott összeg 263 583,- Ft 
Az ö s s ze g e t a K ö za lap ítván y  a Zen eiskola  tá m o g a 
tá s á ra  h as zn á lta  fe l.
K érjük, h o g y  a jö v ő b e n  is tá m o g a s s á k  a K ö za la p ít
v á n y t az S Z JA 1% fe la já n lá s á v a l a k itű z ö t t  cé lja ik  e l
é ré s é b e n .

A K ö za lap ítván y  a d ó s zá m a : 18665082-1-13 
B an kszám laszám a: Dunakanyar Takarékszövet
kezet -  6700014-10001985

K ö s z ö n e tte l a K u ra tó riu m  n e v é b e n :  
Schwartz József 

a K u ra tó riu m  e ln ö k e

Köszönet a személyi jövedelemadó 
egy százalékáért
A Nepomuki Szent János Alapítvány kuratóriuma há
lásan köszöni mindazok segítségét, akik a személyi jö
vedelemadójuk 1%-át felajánlották az alapítvány javá
ra.

2004-ben ez a felajánlás 310 ezer Ft-ot tesz ki.
Az egyházközség az összeget a Kálvária stációinak -  
az eredetivel azonos -  újjáépítésére, valamint a teme
tő járdájának rendbetételére fordítja.
Kérjük, hogy az idei bevallásban is rendelkezzenek a 
személyi jövedelemadójuk 1 %-áról az alapítvány javá
ra.

Az Alapítvány adószáma: 18665082-1-13 

Bankszámlaszáma: 64700014-10002034

Köszönettel:
SCHILLING TAMÁS 

A KURATÓRIUM ELNÖKE

ogMngt ijíra b ú

A 6 x c f k ^ x \ ő \ > i x o W ^ Á

im\t̂Y&\és b o l d o g  Y \ \ ) Á \ a  

mii \dc-wVed\>  ̂e>(
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K ö z h a s z n ú
P o lgárm esteri Hivatal
Kossuth L. U 76.
Tel: 391-025
Ügyfélfogadás: hétfő 13-18, szerda: 8-12 és 
13-16, péntek 8-12 
polgarmester@dunabogdanyhu 
wwwdunabogdanyhu 
Dunabogdányi Á lta lános iskola 
Grund- und Hauptschule  
2023 Dunabogdány, Hegyalja u. 9-11.
Tel: 391-055, fax: 590-021 
E-mail: bogdanyiskola@freemail.hu 
N é m et Nem zetiségi óvoda  
K indergarten
2023 Dunabogdány, Óvoda u. 2-4.
Tel: 391-075: ovoda@dunabogdany.hu
Zene- és M űvészeti Iskola
Kossuth L. u. 49.
Tel: 391-101
Művelődési Ház és Könyvtár
Kossuth L. u 93. Tel: 391-045
idősek Klubja
Kossuth L. U. 93. Tel: 390-912
P ostahivatal
Kossuth L. U. 57.
Tel. jg 'j -038
Nyitvatartás: hétfőtől péntekig 8-16 
(ebédszünet 12-12:30)
D unakanyar Takarékszövetkezet 
Dunabogdányi K irendeltsége
Dunabogdány, Hajó u 3, Tel: 391-085 
Pénztári órák: hétfő 8-12 és 12:30-16:30, 
kedd-szerda-csütörtök 8-12 és 12:30-15:30, 
péntek 8-12 
O km ányiroda  
Visegrád, Fő u. 57.
Tel: 597-072
Ügyfélfogadás: hétfő: 13-16, kedd 8-12, 
szerda 8-12 és 13-16, csütörtök 8-12.
Dr. M o lnár B erta lan  -  közjegyző
Szentendre, Dunakorzó 18.
Tel: 311-581
Ügyfélfogadás: hétfő, kedd, csütörtök 10-12, 
szerda 14-18
Falugazdász -  Losonczi Zoltán
Fogadóórája minden pénteken 9-10 
a Művelődési Házban 
Dunakanyar in fo rm a tika i 
és Kom m unikációs K ft.
Ügyfélszolgálati iroda:
2023 Dunabogdány, Kossuth L. u. 3.
Tel: 590-072, 590-073, Fax: 390-361 
Karbantartói telefonszámok:
06/70/368-9278, 06/70/368-9279 
Levelezési cím: 2021 Tahitőtfalu, Pf 7 
info@dunainfo.net, www.dunainfo.net 
M agyar Telecom  hibabeje lentés  
Tel: 143
Építésügyi hatóság -  Tó th  Győzőné
Tel: 398-255

Orvosi rendelők
Kossuth L. U 94.
Dr. Göbl Rlchárd
Tel: 391-020, 590-054
Rendelés: hétfő, kedd, szerda, péntek 8-11,
csütörtök 13-16
Dr. Rozsályi Károly
Tel: 391-020
Rendelés: hétfő 12:30-14:30, kedd 13-15, 
szerda 14-16, csütörtök 9-11, péntek 13-15 
Dr. Kovács T ibor -  gyerm ekorvos
Tel: 391-090, 06/20/956-9095 
Rendelés: hétfő, szerda, csütörtök 8-11, 
kedd 14-17, péntek 13-16 
Tanácsadás: szerda 13-16:30 előjegyzés alapján.
A rendelés utolsó órájában a kontrollra visszahívott 
és előjegyzett betegek fogadása történik.
Dr. w einho ld  G rit -  fogorvos
Tel: 391-090
Rendelés: hétfő és péntek 8-13, kedd és csütörtök 
13:30-18:30, szerda 8-tól gyermekfogászat 
Orvosi ügyele t
Tahitótfalu, Ifjúság u. 4.
Tel: 387-030
Munkanapokon du. 17 órától reggel 7 óráig, 
munkaszüneti napokon folyamatosan. 
Gyerm ekorvosi ügyele t
Szentendre, Liget u. 1.
Tel: 312-650
Munkaszüneti napokon: 9-13
Leschinszky Krisztina -  védőnő
Tel: 390-489
Hétfő 8-10: várandósok részére védőnői tanács
adás; kedd 8-10: csecsemő-, gyermek-, ifjúsági vé
dőnői tanácsadás. Minden reggel 8-10-ig, valamint 
szerdán 13-16:30-ig 
M entők
Tel: 104 vagy 310-424 
Baleseti m en tő  
Tel: 104 vagy 312-933 
Rókus G yógyszertár
Kossuth L. U 94., Tel: 391-035 
Nyitvatartás: hétfő-péntek 8-17 
Dr. Erdélyi Géza -  k ö rze ti hatósági 
álla torvos
Budakalász, Arany J. u. 6.
Tel: 340-362, 06/30/373-9857
Rendőrség
Szentendre, Dózsa Cy. út 
Tel: 107 vagy 310-233 
Ügyfélfogadás: hétfő 12-17, szerda 8-12 és 
13-17, péntek 8-12
K örzeti m e g b ízo tt
06/20/489-6759
Tűzoltóság
Tel: 105

ELMÜ
Ügyfélszolgálati koda:
2000 Szentendre, Dunakorzó 21/A,
Ügyfélfogadás: H: 10-18, CS: 8-14 
Telefonos ügyfélszolgálat: 06/40/383838; 
hibabejelentés: 06/1/238-3838; mérőállások beje
lentése: 06/80/202-938; a fogyasztási helyszínre 
érkező kollegák beazonosítása: 06/80/200-338; 
SMS-ügyfélszolgálat: 06/20/9656585; online ügy
intézés: www.elmuhu 
TlGÁz Rt. S zentendre i Üzem  
Szentendre, paprikabíró u 16.
Tel: 501-100, Fax: 310-582 
Hibabejelentő szám 310-032 
Ügyfélszolgálat, gázdíjszámlázás, 
gázóraállás bejelentés: 06/40/502-501 
Tervfelülvizsgálat: 2049 Diósd Petőfi S. u 40., 
tel: 23/546-155
Pest M egyei Kém ényseprő  
és Tüzeléstechn ikai K ft.
1011 Budapest, Iskola u 10.
Ügyfélfogadás: H: 12-16, Sze: 10-16, P: 8:30-11 
Központi tel: 06/1/374-0063, 06/1/374-0064, 
26/1/269-4050;
Kéményvizsgálatok bejelentése: 06/1/374-0061; 
műszaki szolgálat: 06/1/374-0062, 06/1/269-2599 
DMRV Rt.
Helyi vízműkezelő Tel: 06/20/320-3479 
Diszpécserszolgálat Tel: 310-796 (éjjel-nappal) 
számlázás: 501-662 (Szentendre, Kalászi út 2.) 
csatornázási üzem Tel: 310-389 
visegrádi művezetőség Tel: 398-179 
Földhivatal
Szentendre, Dunakanyar krt 1., Tel: 312-331 
Ügyfélfogadás: hétfő 13-16, szerda 8-12 és 
13-16, péntek 8-12 
G yám hivatal
2025 Visegrád, Fő u. 57.
Ügyfélfogadás: hétfő 13-16, szerda 8-12 és 
13-15, péntek: 8-12 Dunabogdányban.
Tel: 398-140, 06/30/641-0294
Családsegítő és G yerm ekjó léti 
Szolgálat
Szentendre, Szentlászlói út 89., Tel: 312-605 
csaladsegito@dunakanyarnet 
Pest Megyei M unkaügyi Központ 
S zentendre i K irendeltsége
2000 Szentendre, Szabadkai u 9 
Tel: 26/310-300, 26/302-889 
Ügyfélfogadás: H-Cs 8:30-12.00 és 12:30-15.00. 
szentendre@pmmk.hu
IM P ártfo g ó  Felügyelői és Jogi s e g ít
ségnyújtó  Szolgálat Pest Megyei hív.
1134 Budapest, Kassák Lajos u. 69-71. 
Ügyfélfogadási idő: Hétfő: 9-13 óráig,
Szerda: 13-18 óráig
Telefonszám: 06/1/450-2592, Fax: 06/1/450-2591

UogMnyt íjftntöó
Szerkeszti a szerkesztőbizottság. Tagjai: B o n ife rt Ferenc, Schneider Ferencné, Spáth G o ttfr le d n é , Ú jhelyi Éva.
Kiadja: P o lgárm esteri Hivatal, Dunabogdány
1990 óta megjelenő Bogdányi Híradó hagyományait folytatva a falu széles rétegeit érintő, közérdekű információkat tartal
mazó, valamint kulturális jellegű cikkeket kívánunk közölni, politikamentesen. A szerkesztőbizottság fenntartja magának 
a jogot arra, hogy a túlságosan terjedelmes cikkeket rövidített változatban közöljön. A kézira tok  leadása m inden hó 
utolsó m unkanapjáig lehetséges. Kérjük, amennyiben módjukban áll, az írásokat lemezen nyújtsák be, ill. e-mailen küldjék el 
a hlrado@ dunabogdany.hu címre.
Elérhetőségeink: Telefon: 26-391-025, Fax: 26-391-070 
Honlap: w w w .dunabogdany.hu
Tipográfiai terv, nyomdai előkészítés: Kováts Kristóf, Kova Bt. Nyomtatás: Necc In fo rm a tik a i K ft., Dunabogdány.
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